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ΕΙΣΑΓΩΓΙΚΟ ΣΗΜ ΕΙΩΜ Α

Στον τόμο αυτόν έκδίδεται τό Ε' Βιβλίο των ’Επιστολών του άγιου 
Ισιδώρου του Πηλουσιώτου, τό όποιο περιλαμβάνει 569 επιστολές.

Οί παραλήπτες των 569 αυτών "Επιστολών του Ε  Βιβλίου, που 
άνέρχονται στον αριθμό των 229, είναι κατ' άλφαβητική σειρά οί έξης:

Επιστολές
1 ΑΒΡΑΑΜ, ΕΠΙΣΚΟΠΟΣ, ΛΗ\ 1
2 ΑΓΑΘΟΔΑΙΜΩΝ, ΥΜΔ', 1
3 ΑΓΑΘΟΔ ΑΙΜΩΝ, ΓΡΑΜΜΑΤΙΚΟΣ, ΝΕ\ ΤΛΔ\ ΥΝΔ\ 3
4 ΑΓΑΘΟΔΑΙΜΩΝ, ΩΦΕΛΙΟΣ, ΓΡΑΜΜΑΤΙΚΟΙ, ΎΑ&, 1
5 ΑΔΑΜΑΝΤΙΟΣ ΣΝΗ',ΣΞΒ', 2
6 ΑΘΑΝΑΣΙΟΣ ^Ε, 1
7 ΑΘΑΝΑΣΙΟΣ, ΔΙΑΚΟΝΟΣ, Τ£ΣΤ, 1
8 ΑΘΑΝΑΣΙΟΣ ΚΑΙ ΘΕΟΓΝΩΣΤΟΣ, ΤΠΗ', 1
9 ΑΘΑΝΑΣΙΟΣ, ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟΣ, ΡΛΗ',ΥΟΕ',ΦΛ',ΦΛΣΤ,ΦΜΑ, 5

10 ΑΙΓΥΠΤΙΟΣ, ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟΣ, ΡΠΖ', 1
11 ΑΙΔΕΣΙ(Μ)ΟΣ, ΠΟΛΥΤΕΥΟΜΕΝΟΣ, ΙΔ', 1
12 ΑΙΜΙΛΙΑΝΟΣ, ΥΓ, ΥΙΑ', 2
13 ΑΙΜΙΛΙΑΝΟΣ, ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΟΣ, ΡΗ\ 1
14 ΑΚΥΛΑΣ, ΑΜΜΩΝΙΟΣ, ΩΡΙΩΝ, Ρ^Γ, 1
15 ΑΛΕΞΑΝΔΡΟΣ, ΠΟΙΗΤΗΣ, ΤΛΑ', 1
16 ΑΛΕΞΑΝΔΡΟΣ, ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟΣ, ΦΚΓ, 1
17 ΑΛΥΠΙΟΣ ΣΛΔ',ΥΞΓ, ΦΣΤ,ΦΝΓ, 4
18 ΑΛΥΠΙΟΣ, ΕΠΙΣΚΟΠΟΣ, ΤΜΖ', 1
19 ΑΛΥΠΙΟΣ, ΠΟΛΙΤΕΥΟΜΕΝΟΣ, ΜΒ', 1
20 ΑΛΥΠΙΟΣ, ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΟΣ, ΣΝΓ, 1
21 ΑΛΦΙΟΣ Υ̂ Η', !
22 ΑΛΦΙΟΣ, ΕΠΙΣΚΟΠΟΣ, ΡΠΓ, Σ^ΣΤ, 2
23 ΑΛΦΙΟΣ, ΜΟΝΑΖΩΝ,ΤΠΣΤ, 1
24 ΑΛΦΙΟΣ, ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟΣ, ΦΚΑ',ΦΚΒ', 2
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ΕΙΣΑΓΩΓΗ

ΑΛΦΙΝΟΣ, ΥΠΟΔΙΑΚΟΝΟΣ, Η'.
ΑΜΠΕΛΙΟΣ, ΚΟΜΗΣ, ΥΝΕ.
ΑΜΜΩΝΙΟΣ, ΑΝΑΓΝΩΣΤΗΣ, ΦΛΓ.
ΑΜΜΩΝΙΟΣ, ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΟΣ, Θ'.
ΑΝΑΤΟΛΙΟΣ ΦΙΕ.
ΑΝΑΤΟΛΙΟΣ, ΔΙΑΚΟΝΟΣ, ΜΕ'.
ΑΝΔΡΟΜΑΧΟΣ ΡΟΓ.
ΑΝΔΡΟΜΑΧΟΣ, ΚΟΜΗΣ, ΤΜΒ'.
ΑΝΕΠΙΓΡΑΦΟΣ, ΞΓ, ΡΚΖ.
ΑΝΤΙΟΧΟΣ Α'.
ΑΠΟΛΛΩΝΙΟΣ ΦΝΣΤ,
ΑΠΟΛΛΩΝΙΟΣ, ΓΕΩΡΓΟΣ, jH.
ΑΠΟΛΛΩΝΙΟΣ, ΕΠΙΣΚΟΠΟΣ, ΡΞΘ', ΤΟ', Τ*Ε\
ΑΡΑΒΙΑΝΟΣ, ΕΠΙΣΚΟΠΟΣ, ΤΘ'.
ΑΡΠΟΚΡΑΣ, ΣΟΦΙΣΤΗΣ, ΜΗ, ΝΒ', Π', ΡΒ', ΡΓ, ΡΚΔ', ΡΚΕ, ΡΞΒ', 

ΡΠΕ, Ρ̂ Η', Ρ̂ Θ', ΣΙΖ', ΣΚΓ, ΤΜΗ', ΤΜΘ, ΤΝΑ', ΤΠ', ΥΙΕ', ΥΚΓ, 
ΥΚΔ'.

ΑΡΤΕΜΙΔΩΡΟΣ ΠΒ\
ΑΡΧΟΝΤΙΟΣ, ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟΣ, ΚΖ.
ΑΣΚΛΗΠΙΟΣ ΥΞΕ.
ΑΣΚΛΗΠΙΟΣ, ΣΟΦΙΣΤΗΣ, Ο ΣΤ, ΤΜΔ', ΥΝΗ', ΦΜ ΣΤ, ΦΜΖ', 

ΦΜΗ'.
ΑΥΣΟΝΙΟΣ ΣΔ',ΤΝΔ'.
ΑΥΣΟΝΙΟΣ, ΚΟΡΡΗΚΤΩΡ, ΣΙΒ', ΣΚΗ', ΥΙΗ', ΥΙΘ', ΥΚ', ΥΚΗ'. 
ΑΦΘΟΝΙΟΣ ΣΙΗ'.
ΒΟΗΘΟΣ, ΜΟΝΑΧΟΣ, ΣΠΒ'.
ΓΕΝΝΑΔΙΟΣ, OB', ΤΛΣΤ, ΤΛΖ', ΤΛΗ.
ΓΕΣΙΟΣ, ΠΟΛΙΤΕΥΟΜΕΝΟΣ, ΥΙΣΤ.
ΔΑΝΙΗΛ, ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟΣ, ΚΒ', ΣΙΕ, ΤΜΕ, ΦΜΒ'.
ΔΗΜΟΣ ΠΗΛΟΥΣΙΟΥ ΥΝΣΤ.
ΔΙΔΥΜΟΣ ΚΑΙ ΗΡΩΝ, ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟΙ, ΥΛΓ.
ΔΙΔΥΜΟΣ, ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟΣ, ΚΗ, ΡΞΖ', ΦΛΔ'.
ΔΙΔΥΜΟΣ, ΣΧΟΛΑΣΉΚΟΣ, ΣΣΤ,ΣΖ'.
ΔΙΟΓΕΝΗΣ, ΔΙΑΚΟΝΟΣ, ΟΕ, ΣΝΘ, ΥΞΔ'.
ΔΙΟΝΥΣΙΟΣ ΛΕ,ΡΚΑ.
ΔΙΟΣΚΟΡΟΣ ΚΑΙ ΤΙΜΟΘΕΟΣ ΣΟΔ'.
ΔΟΜΕΉΟΣΝΣΤ . .
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ΕΙΣΑΓΩΓΗ

ΔΟΜΙΤΙΟΣ, ΚΟΜΗΣ, Ε',ΦΚΗ'.
ΔΩΡΟΘΕΟΣ, ΔΙΑΚΟΝΟΣ ΙΑΤΡΟΣ, Ρ£Α'.
ΔΩΡΟΘΕΟΣ, ΛΑΜΠΡΟΤΑΤΟΣ, ΜΓ, ΣΝ', ΣΝΑ', ΣΟΓ, ΤΒ', ΥΑ', 

ΦΞΗ'.
ΔΩΡΟΘΕΟΣ, ΛΑΜΠΡΟΤΕΡΟΣ, ΤΟΘ.
ΔΩΡΟΘΕΟΣ, ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟΣ, ΣΝΒ'.
ΕΛΑΦΙΟΣ, ΕΠΙΣΚΟΠΟΣ, ΣΑ'.
ΕΛΙΣΣΑΙΟΣ, ΜΟΝΑΖΩΝ, Υ̂ Δ'.
ΕΛΛΗΝΩΝ ΠΑΙΣΙΝ Ρ ΠΣΤ.
ΕΠΙΦΑΝΙΟΣ, ΡΟΖ'.
ΕΠΙΦΑΝΙΟΣ, ΔΙΑΚΟΝΟΣ, ΝΗ', ΡΙΑ', ΡΙΒ', ΤΞΒ', ΤΞΓ. 
ΕΡΜΗΣΑΝΔΡΟΣ, ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟΣ, ΤΙΒ'.
ΕΡΜΙΝΟΣ, ΚΟΜΗΣ, ΡΣΤ, ΡΖ', ΣΜΘ, ΣΟ', ΣΟΣΤ, ΣΟΖ', Σ̂ Θ', Τ, 

ΤΜΑ',Υ,ΥΟ.
ΕΡΜΙΝΟΣ, ΔΩΡΟΘΕΟΣ, ΙΕΡΑΞ, ΛΑΜΠΡΟΤΑΤΟΙ, ΤΝΣΤ, ΤΝΖ'. 
ΕΡΜΙΝΟΣ ΚΑΙ ΙΕΡΑΞ, ΛΑΜΠΡΟΤΑΤΟΙ, ΤΟΑ'.
ΕΡΜΟΓΕΝΗΣ, ΘΕΟΔΟΣΙΟΣ ΚΑΙ ΑΙΛΙΑΝΟΣ, ΕΠΙΣΚΟΠΟΙ, Λ'. 
ΕΡΜΟΓΕΝΗΣ, ΛΑΜΠΕΤΙΟΣ ΚΑΙ ΛΕΟΝΤΙΟΣ, ΕΠΙΣΚΟΠΟΙ Β\ 
ΕΥΑΓΓΕΛΟΣ ΤΖ'.
ΕΥΑΓΓΕΛΙΟΣ, ΔΙΑΚΟΝΟΣ, ΡΠΗ'.
ΕΥΓΕΝΙΟΣ, ΔΙΑΚΟΝΟΣ, ΜΖ, ΟΗ'.
ΕΥΔΑΙΜΩΝ, ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟΣ, ΥΟΑ'.
ΕΥΔΑΙΜΩΝ ΦΙΛΙΠΠΟΥ ΦΛΖ'.
ΕΥΛΟΓΙΟΣΤΞ',ΤΠΒ'.
ΕΥΣΕΒΙΟΣ, ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟΣ, ΠΘ'.
ΕΥΣΤΑΘΙΟΣ, ΔΙΑΚΟΝΟΣ, ΡΙΗ\
ΕΥΤΟΝΙΟΣ ΤΝ'.
ΕΥΤΟΝΙΟΣ, ΔΙΑΚΟΝΟΣ, ΜΘ, Ν', ΝΑ', ΞΗ', ΞΘ, Ο', £ΣΤ, ΡΝΓ, ΡΝΔ', 

ΣΚ, ΣΚΑ', ΣΚΒ', ΣΜΒ', ΣΜΓ, Σ*Δ\ Σ̂ Η', ΤΚ', Τ̂ Β', ΥΛΖ', ΥΜΘ, 
ΥΝΑ', ΥΟΘ, ΥΠ', ΥΠΑ', Φ Α', ΦΝΘ'.

ΖΗΝΩΝ ΣΠΣΤ, ΥΜΗ',ΥΞΣΤ.
ΖΩΣΙΜΟΣ ΥΜΑ',ΦΛΑ',ΦΛΒ'.
ΖΩΣΙΜΟΣ,ΜΑΡΩΝ, ΕΥΣΤΑΘΙΟΣ ΚΘ.
ΖΩΣΙΜΟΣ, ΜΑΡΩΝ,ΠΑΛΛΑΔΙΟΣ, ΕΥΣΤΑΘΙΟΣ, ΛΔΘ. 
ΖΩΣΙΜΟΣ, ΜΑΡΩΝ,ΧΑΙΡΗΜΩΝ, ΦΛΘ.
ΖΩΣΙΜΟΣ, ΜΑΡΩΝ,ΧΑΙΡΗΜΩΝ, ΕΥΣΤΑΘΙΟΣ, ΤΟΓ.
ΖΩΣΙΜΟΣ, ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟΣ, Δ', IB', I Γ, ΚΔ\ ΝΖ', ΠΑ', ΣΙ', ΣΙΓ, ΣΛΑ',



10 ΕΙΣΑΓΩΓΗ

ΣΜΣΤ, ΣΝΖ\ ΤΚΔ', ΤΚΘ', ΤΜΣΤ, ΤΝΗ', Τ^Γ, ΥΙΖ', ΥΚΣΓ,
ΥΛΣΤ, ΥΜΕ', Υ̂ Α', Υ^ΣΤ, ΦΖ', ΦΙ\ ΦΙΑ', ΦΞΒ', ΦΞΘ'. 27

92 ΖΩΣΙΜΟΣ, ΧΑΙΡΗΜΩΝ, ΜΑΡΩΝ, ΤΙΓ. 1
93 ΗΛΙΑΣ, ΔΙΑΚΟΝΟΣ, ΡΛΘ', ΡΜΣΤ, ΡΟΗ', ΣΞΕ', ΣΞΘ', Σ̂ Α', Σ̂ Β',

ΦΝΒ'. 8
94 ΗΑΙΑΣ, ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟΣ, ΥΞΖ. 1
95 ΗΡΑΚΛΕΙΔΗΣ, ΕΠΙΣΚΟΠΟΣ, ΣΟΘ', Σ̂ '. 2
96 ΗΡΑΚΛΕΙΟΣ ΥΝ\ 1
97 ΗΡΩΝ ΤΝΒ',ΤΝΓ. 2
98 ΗΡΩΝ, ΔΙΑΚΟΝΟΣ, ΝΔ'. 1
99 ΗΡΩΝ, ΕΠΙΣΚΟΠΟΣ, ΦΚΖ\ 1

100 ΗΡΩΝ, ΜΟΝΑΖΩΝ, ΥΖ'. 1
101 ΗΡΩΝ, ΠΟΛΙΤΕΥΟΜΕΝΟΣ, ΥΞΘ\ 1
102 ΗΡΩΝ, ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟΣ, ΞΖ', ΡΔ\ ΤΙΘ', ΥΞΤ, ΦΛΗ\ 5
103 ΗΡΩΝ, ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΟΣ, ΟΓ. 1
104 ΗΣΑΪΑΣ ΠΖ, ΡΠΘ', P f, Ρ̂ Ε', ΣΞΔ', ΤΞΗ', ΥΗ', ΥΘ', ΥΚΘ', ΦΙΓ,

ΦΙΔ',ΦΜΘ. 12
105 ΗΣΑΪΑΣ, ΣΤΡΑΤΙΩΤΗΣ, ΙΗ', ΙΘ. 2
106 ΘΕΟΓΝΩΣΤΟΣ ΣΟΑ\ 1
107 ΘΕΟΓΝΩΣΤΟΣ, ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟΣ, ΤΞΖ',Υ^Ζ. 2
108 ΘΕΟΔΟΣΙΟΣ ΤΣΤ,ΥΜ. 2
109 ΘΕΟΔΟΣΙΟΣ, ΑΝΑΧΩΡΗΤΉΣ, ΤΠΘ. 1
110 ΘΕΟΔΟΣΙΟΣ, ΕΠΙΜΑΧΟΣ, ΠΑΥΛΟΣ, ΜΟΝΑΖΟΝΤΕΣ, Yf. 1
111 ΘΕΟΔΟΣΙΟΣ, ΕΠΙΣΚΟΠΟΣ, ΚΓ. 1
112 ΘΕΟΔΟΣΙΟΣ, ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟΣ, ΣΙΑ', Τ̂ Η', ΥΝΖ. 3
113 ΘΕΟΔΟΣΙΟΣ, ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΟΣ, ΡΜΘ,ΣΠΓ. 2
114 ΘΕΟΔΩΡΟΣ, ΑΥΓΟΥΣΤΑΛΙΟΣ, ΥΞΒ'. 1
115 ΘΕΟΔΩΡΟΣ, ΔΙΑΚΟΝΟΣ, ΣΙΘ, 1
116 ΘΕΟΔΩΡΟΣ, ΕΠΑΡΧΟΣ, ΤΟΒ\ 1
117 ΘΕΟΔΩΡΟΣ, ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΟΣ, *Ζ\ ΡΙΕ', ΡΙΘ', ΡΜ\ ΣΛΒ', ΣΛΗ',

ΤΜΓ,ΥΠΓ,ΥΠΔ'. 9
118 ΘΕΟΠΕΜΠΤΟΣ, ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟΣ, ΣΛΓ, ΦΗ\ ΦΘ\ 3
119 ΘΕΟΠΟΜΠΟΣ ΡΚΘ'. 1
120 ΘΕΟΦΑΝΙΟΣ ΦΝΑ'. 1
121 ΘΕΟΦΙΛΟΣ ΡΙΔ'. 1
122 ΘΕΩΝΥΛΔ'. 1
123 ΘΕΩΝ, ΕΠΙΣΚΟΠΟΣ, $Β\ ΡΞ\ ΡΞΑ', Ρ^ΣΤ, ΣΚΖ'. 5
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ΕΙΣΑΓΩΓΗ

ΘΕΩΝ, ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟΣ, ΝΘ, ΣΞΣΤ, ΣΞΖ'.
ΘΕΩΝ, ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΟΣ, ΤΙΔ',ΤΙΕ'.
ΘΩΜΑΣ ΡΚΓ.
ΘΩΜΑΣ, ΜΟΝΑΖΩΝ, ΡΜΖ.
ΙΑΚΩΒΟΣ, ΑΝΑΓΝΩΣΤΗΣ, ΣΚΘ, ΣΛ, ΣΛΣΤ, ΤΝΘ'.
ΙΕΡΑΚΙΩΝ ΚΕ\
ΙΕΡΑΞ, ΔΙΑΚΟΝΟΣ, Ξ, ΞΔ\ ΞΕ', ΠΕ', Θ̂', F, ΡΛΕ', ΡΛΣΤ, ΡΝΗ', 

ΡΟΕ\ ΡΟΣΤ, ΡΠΔ', ΣΛΕ', ΣΛΖ', ΣΜΖ', ΥΔ\ ΥΞΑ'.
ΙΕΡΑΞ, ΛΑΜΠΡΟΤΑΤΟΣ, ΤΑ',ΉΓ.
ΙΕΡΑΞ, ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟΣ, ΤΚΑ\ ΤΚΒ', ΤΚΓ, ΦΜ'.
ΙΣΙΔΩΡΟΣ Τ̂ Δ'.
ΙΣΙΔΩΡΟΣ, ΔΙΑΚΟΝΟΣ, ΛΒ', ΛΓ, ΛΘ, Ρ*Ζ\ Σ̂ Γ.
ΙΣΙΔΩΡΟΣ, ΕΠΙΣΚΟΠΟΣ, ΡΝΣΤ, ΡΞΣΤ, ΡΟΒ', ΡΟΘ\ ΣΠΗ', 

ΣΠΘ, ΤΗ, ΉΗ\ ΤΛΕ', ΥΝΘ', ΥΟΔ', ΦΝΖ'.
ΙΣΙΔΩΡΟΣ, ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟΣ, ΟΑ'.
ΙΣΧΥΡΙΩΝ ΣΞΑ',Σ^Ε',ΥΠΕ'.
ΙΣΧΥΡΙΩΝ, ΔΙΑΚΟΝΟΣ, ΡΝΕ'.
ΙΣΧΥΡΙΩΝ, ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟΣ, Τ^Ζ.
ΙΣΧΥΡΙΩΝ, ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΟΣ, ΙΕ'.
ΙΩΑΝΝΗΣ, ΔΙΑΚΟΝΟΣ, ΞΒ'.
ΙΩΑΝΝΗΣ, ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΟΣ, ΡΜΗ', ΦΞΕ'.
ΙΩΣΗΦ, ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟΣ, Σ̂ Ζ'.
ΚΑΣΙΟΣ, ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟΣ, ΡΙΣΤ.
ΚΑΣΙΟΣ, ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΟΣ, ΠΣΤ.
ΚΑΣΣΙΑΝΟΣ ΣΓ.
ΚΑΣΣΙΑΝΟΣ, ΠΟΛΙΤΕΥΟΜΕΝΟΣ, ΤΠΑ'.
ΚΛΗΡΙΚΟΙ ΠΗΛΟΥΣΙΟΥ ΦΕ'.
ΚΥΡΙΛΛΟΣ, ΕΠΙΣΚΟΠΟΣ, ΟΘ, ΣΞΗ'.
ΚΥΡΟΣ, ΜΟΝΑΖΩΝ, ΣΝΣΤ, TAB'.
ΚΥΡΟΣ, ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟΣ, ΥΚΒ'.
ΚΥΡΡΟΣ, ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΟΣ, ΙΖ.
ΛΑΜΠΕΉΟΣ, ΔΙΑΚΟΝΟΣ, ΜΑ\ ΟΔ', ΣΝΕ', ΦΙΗ'.
ΛΑΜΠΕΤΊΟΣ, ΕΠΙΣΚΟΠΟΣ, ΡΞΕ', Ρ̂ Β', ΥΠΒ'.
ΛΑΜΠΡΕΤΙΟΣ, ΔΙΑΚΟΝΟΣ, ΤΞΕ'.
ΛΑΜΠΕΉΟΣ, ΣΤΡΑΤΗΓΙΟΣ, ΚΑΣΙΟΣ, ΥΠΣΤ.
ΛΕΟΝΉΟΣ ΥΙΔ'.
ΛΕΟΝΉΟΣ, ΑΛΦΕΙΟΣ, ΛΑΜΠΕΉΟΣ, ΕΠΙΣΚΟΠΟΙ, ΡΟΑ'.
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159 ΛΕΟΝΤΙΟΣ, ΔΙΑΚΟΝΟΣ, ΥΛΕ'. 1
160 ΛΕΟΝΤΙΟΣ, ΕΠΙΣΚΟΠΟΣ, ΚΑ',ΛΖ',ΡΠ. 3
161 ΛΟΥΚΑΣ, ΛΑΜΠΡΟΤΑΤΟΣ, ΡΠΒ',ΥΚΑ'. 2
162 ΜΑΚΑΡΙΟΣ, ΕΠΙΣΚΟΠΟΣ, ΥΜΒ'. 1
163 ΜΑΚΡΟΒΙΟΣ ΡΜΔ'. 1
164 ΜΑΡΚΙΑΝΟΣ TM. 1
165 ΜΑΡΚΙΑΝΟΣ, ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟΣ, ΞΑ', fA', ΤΛ. 4
166 ΜΑΡΚΙΩΝ, ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟΣ, ΤΟΗ'. 1
167 ΜΑΡΉΝΙΑΝΟΣ, ΖΩΣΙΜΟΣ, ΕΥΣΤΑΘΙΟΣ, ΣΞΓ. 1
168 ΜΑΡΉΝΙΑΝΟΣ, ΖΩΣΙΜΟΣ, ΜΑΡΩΝ, ΟΖ, ΤΚΣΤ, ΤΚΖ. 3
169 ΜΑΡΤΙΝΙΑΝΟΣ, ΖΩΣΙΜΟΣ, ΜΑΡΩΝ, ΕΥΣΤΑΘΙΟΣ, ΝΓ, ΠΔ', ΡΕ',

ΡΚΒ',ΤΙΑ',ΥΒ',ΥΟΣΤ. 7
170 ΜΑΡΉΝΙΑΝΟΣ ΚΑΙ ΖΩΣΙΜΟΣ ΙΑ'. 1
171 ΜΑΡΤΥΡΙΟΣ Τ̂ Θ', ΥΜΓ. 2
172 ΜΑΡΩΝ ΡΙΓ, ΤΠΔ', ΤΠΕ', ΥΟΓ, ΥΠΗ', ΥΠΘ', ΦΙΒ', ΦΚΔ', ΦΜΕ',

ΦΞΖ'. 10
173 ΜΗΝΑΣ, ΔΙΑΚΟΝΟΣ, ΡΛΔ', ΤΟΣΤ. 2
174 ΜΩΣΗΣ, ΔΙΑΚΟΝΟΣ, ΥΜΖ. 1
175 ΝΕΙΛΑΜΜΩΝ, ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΟΣ, ΦΞΑ'. 1
176 ΝΕΙΛΟΣ ΡΛ, PME', ΡΝΖ, ΣΟΒ', ΣΠΖ', Τ*Α\ ΥΛΗ', ΥΠΖ', Υ̂ Β', Υ^Θ. 10
177 ΝΕΙΛΟΣ, ΠΕΤΡΟΣ, ΠΑΥΛΟΣ, ΦΙΣΤ. 1
178 ΝΕΙΛΟΣ, ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΟΣ, ΣΜ',ΣΜΑ'. 2
179 ΝΕΜΕΣΙΟΣ ΛΣΤ. 1
180 ΟΛΥΜΠΙΟΔΩΡΟΣ ΣΒ'. 1
181 ΟΛΥΜΠΙΟΣ ΤΠΖ\ 1
182 ΟΛΥΜΠΙΟΣ, ΙΣΙΔΩΡΟΣ, ΥΟΖ',ΥΟΗ'. 2
183 ΟΛΥΜΠΙΟΣ, ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟΣ, ΡΓ. 1
184 ΟΥΑΛΗΣ ΦΛΕ'. 1
185 ΟΥΡΑΝΙΟΣ, ΔΙΑΚΟΝΟΣ, ΣΚΣΤ, ΣΞΓ. 2
186 ΟΥΡΣΕΝΟΥΦ ΙΟΣ ΦΒ'. 1
187 ΟΥΡΣΕΝΟΥΦΙΟΣ, ΑΝΑΓΝΩΣΤΗΣ, ΤΝΕ'. 1
188 ΠΑΙΣΙΝ ΑΡΧΟΝΤΙΟΥ ΥΚΕ'. 1
189 ΠΑΙΣΙΝ ΔΟΜΕΉΟΥ ΡΞΓ, ΡΞΔ'. 2
190 ΠΑΛΛΑΔΙΟΣ, ΑΝΑΓΝΩΣΤΗΣ, ΦΚΕ'. 1
191 ΠΑΛΛΑΔΙΟΣ, ΔΙΑΚΟΝΟΣ, ΣΤ, ΛΑ', *Γ, ΡΛΒ', Ρ^Δ', ΣΚΕ', ΣΟΕ',

ΤΛΓ, ΤΞΘ, YE', ΥΚΖ, ΥΜΣΤ, ΦΓ, ΦΝ'. 14
192 ΠΑΛΛΑΔΙΟΣ, ΣΕΡΗΝΟΣ, ΔΙΑΚΟΝΟΙ, ΦΚΣΤ, 1
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193 ΠΑΛΛΑΔΙΟΣ, ΥΠΟΔΙΑΚΟΝΟΣ, Ζ.
194 ΠΑΥΛΟΣ Γ, ΠΗ', ΡΙΖ, ΡΛΖ', ΣΜΔ', ΣΜΗ', ΤΓ, ΤΚΕ', ΤΟΔ', TOE, ΤΟΖ,

Τ '̂,ΥΝΒ', ΥΝΓ.
195 ΠΑΥΛΟΣ, ΔΙΑΚΟΝΟΣ, ΠΓ.
196 ΠΑΥΛΟΣ, ΜΟΝΑΖΩΝ, ΡΟΔ'.
197 ΠΑΥΛΟΣ, ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟΣ, ΜΣΤ,ΣΙΔ'.
198 ΠΑΥΛΟΣ, ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟΣ ΑΝΑΧΩΡΗΤΗΣ, ΡΛΑ'.
199 ΠΑΥΛΟΣ, ΥΠΟΔΙΑΚΟΝΟΣ, Υ̂ Γ.
200 ΠΕΤΡΟΣ ΙΣΤ, Κ', ΡΑ', ΡΚΗ', ΡΝΘ', ΣΛΘ', ΣΟΗ\ ΣΠ', ΤΔ\ ΤΕ\ Φ', ΦΞ',

ΦΞΣΤ.
201 ΠΕΤΡΟΣ, ΑΝΑΓΝΩΣΤΗΣ, ΦΝΕ'.
202 ΠΕΤΡΟΣ, ΚΟΡΡΗΚΤΩΡ,ΤΠΓ.
203 ΠΕΤΡΟΣ (ΠΡΙΜΟΣ) ΜΟΝΑΖΩΝ, ΣΠΑ', ΤΞΔ'.
204 ΠΕΤΡΟΣ, ΠΟΛΙΤΕΥΟΜΕΝΟΣ, ΦΜΓ.
205 ΠΕΤΡΟΣ, ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΟΣ, ΣΘ',ΦΝΔ'.
206 ΠΟΛΥΧΡΟΝΙΟΣ ΚΣΤ.
207 ΠΟΣΕΙΔΩΝ, ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟΣ, ΥΟΒ'.
208 ΠΡΙΜΟΣ ΤΙΣΤ.
209 ΠΡΙΜΟΣ, ΜΟΝΑΖΩΝ, ΣΠΔ'.
210 ΠΡΟΣΕΧΙΟΣ, ΣΧΟΛΑΣΉΚΟΣ ΙΑΤΡΟΣ, ΥΙΒ'.
211 ΣΕΡΑΠΙΩΝ ΤΞΑ'.
212 ΣΕΡΗΝΟΣ ΥΓ', ΥΣΤ, ΥΛΑ'.
213 ΣΕΡΗΝΟΣ, ΔΙΑΚΟΝΟΣ, ΜΔ', ̂ Δ', ΡΜΓ,ΤΚΗ', ΥΛΒ', ΥΞΗ', ΦΔ'.
214 ΣΕΡΗΝΟΣ, ΤΡΙΒΟΥΝΟΣ, ΡΜΒ', ΤΛΘ', ΦΞΓ, ΦΞΔ'.
215 ΣΤΡΑΤΗΓΙΟΣ, ΜΟΝΑΖΩΝ,ΣΙΣΤ, Υ̂ Ε', ΦΙΘ', ΦΚ'.
216 ΣΥΜΜΑΧΙΟΣΉ'.
217 ΣΥΜΜΑΧΟΣ Γ.
218 ΤΑΥΡΟΣ, ΥΠΑΡΧΟΣ, Μ'.
219 ΉΜΟΘΕΟΣ ΡΞΗ', ΡΟ'.
220 ΤΙΜΟΘΕΟΣ, ΣΧΟΛΑΣΉΚΟΣ, ΣΝΔ'.
221 ΥΠΑΉΟΣ ΤΞΣΤ, ΦΚΘ.
222 ΥΠΑΉΟΣ, ΠΟΛΙΤΕΥΟΜΕΝΟΣ, ΡΚ', ΡΠΑ', ΣΚΔ'.
223 ΦΙΛΕΑΣ, ΠΟΛΙΤΕΥΟΜΕΝΟΣ, ΡΝΒ'.
224 ΦΙΛΗΤΡΙΟΣ ΡΘ', ΡΚΣΤ, ΣΕ'.
225 ΧΑΙΡΗΜΩΝ ΡΝ', ΡΝΑ'.
226 ΩΡΙΩΝΣΗ.
227 ΩΡΙΩΝ, ΜΟΝΑΖΩΝ, ΣΠΕ'.
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228 ΩΦΕΛΙΟΣ, ΓΡΑΜΜΑΤΙΚΟΣ, ΞΣΤ, ΡΚΑ\ ΡΛΓ, ΣΜΕ', ΤΙΖ', ΥΛ,
ΦΙΖ, ΦΜΔ', ΦΝΘ'. 9

229 ΩΦΕΛΙΟΣ, ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΟΣ, Σ'. 1 
ΣΎΝΟΛΟΝ 569

’Από τις επιστολές αυτές οί περισσότερες άναφέρσνται σέ γενικά 
θέματα, άρκετές είναι εγκωμιαστικές και έπιτιμητικές, καί οί υπόλοιπες 
άναφέρονται σέ θεολογικά, κοινωνικά καί ήθικά θέματα.

Τό κείμενο καί αύτοΰ του τόμου λαμβάνεται άπό την PG, στο όποιο 
έχουν γίνει σημαντικές διορθώσεις ιδίως στη στίξη, καί τέθηκαν οί τίτ
λοι στις ’Επιστολές πού έλειπαν.



Κ ΕΙΜ ΕΝ Ο  -  Μ ΕΤΑ Φ ΡΑ ΣΗ



ΙΣΙΔΩΡΟΥ ΤΟΥΠΗΛΟΥΣΙΩΤΟΥ

Ε Π Ι Σ Τ Ο Λ Α Ι

ВΙΒ Λ ΙΟ Ν  Π Ε Μ Π ΤΟ Ν  
(Ρβ 78, 1325-1646)

Α \-  ΛΝΤΙΟΧΩ 
Οτι έκ  π λεονεξία ς τών παθώ ν έπ ισνμ βα ίνονσ ιν  

α ί τής ψ υχής άνω μαλίαι.

"Ωσπερ έν τοΐς σώμασιν άπό πλεονεξίας α ί δυσκρασίαι γίνον- 
5 ται (δταν γάρ, τούς οικείους δρονς άφέντα τά στοιχεία, υπερορία 

γίνηται καί εις αμετρίαν έκπέση, τότε α ί νόσοι και οίχαλεποί σνμ- 
βαίνουσι θάνατοι), οϋτω κάπί τών ψυχών. Ε ί γάρ άπό τοϋ σώφρο- 
νος βίου εις οργήν έκκυλισθείημεν καί τετυφωμένοι καί δουλο- 
πρεπεΐς γινόμεθα, δ ί έκείνον μεν μισητοί, διά τούτου δε καταγέλα- 

ιο στοι γινόμενοι. ’Εναντίας γάρ κακίας κιρνώντες, άπόνοιάν τε όμοϋ 
καί κολακείαν και μίσος κερδαίνομεν και γέλωτα όφλισκάνομεν, 
άλλ3 εάν την πλεονεξίαν τοϋ πάθους περικόψωμεν και ταπεινοί 
μετά ακρίβειας καί υψηλοί μετά άσφαλείας έσόμεθα. Τοιαύτη γάρ 
ή παρ3 ήμΐν φιλοσοφία, μετριοφροσύνην καί ϋψος εις μίαν συνάγει 

15 ψυχήν. Μετριοφροσύνηνμεν τω κατά μηδενός έπαίρεσθαι, ϋψος δε 
τφ μηδένα άξιοϋν κολακεύειν

Κ -  ΕΡΜΟΓΕΝΕΙ ΚΑΙΛΛΜΠΕΤΙΩΚΑΙ ΛΕΟΝΤΙΩ ΕΠΙΣΚΟΠΟΙΣ 
"Ο τι θ ειον ερ γο ν  έστίν άνιμςίν τούς άμαρτω λονς  

έκ  τοϋ  βυθοί7 τής κακίας.

20 Ε ί καί πρός Ζώσιμον καί Εύστάθιον καί Μάρωνα, άνδρας 
μήτε τι χρηστόν οικοθεν κεκτημένους, μήτε τήν άπό τών πραγμά
των δεχομένους διδασκαλίαν, μήτε τήν παρά τών άλλων συμ
βουλήν προσιεμένους, άλλ3 εις ώμολογημένην άπώλειαν έκπε-



ΙΣΙΔΩΡΟΥ ΤΟΥ ΠΗΛΟΥΣΙΩΤΗ

ΕΠΙΣΤΟΛΕΣ

ΒΙΒΛΙΟ ΠΕΜΠΤΟΝ 
(Ρβ 78, 1325-1646)

1. ΣΤΟΝ ΑΝΤΙΟΧΟ 
"Οτι οι άνωμαλίες τής ψυχής συμβαίνουν άπό 

την υπερίσχυση των παθών.
"Οπως στά σώματα οί ανωμαλίες πρσκαλουνται άπό τις πλεονεξίες 

(γιατί όταν τά στοιχεία πού τά άποτελουν, άφήνσντας τά δριά τους, βγαί
νουν έξω άπό αυτά καί ξεπέφτουν σέ υπερβολή, τότε συμβαίνουν και οί 
άρρώστιες καί οί φοβεροί θάνατοι), ετσι καί στις ψυχές. Καί πράγματι, εάν 
άπό τη σώφρονα ζωή κυλισθοΰμε στήν οργή καί γίνουμε αλαζόνες καί 
δουλοπρεπείς, μέ τό πρώτο γινόμαστε μισητοί, ενώ μέ τό δεύτερο καταγέ
λαστοι. Γιατί, αναμιγνύοντας αντίθετες κακίες, κερδίζουμε ανοησία μαζί 
καί κολακεία καί μίσος, καί γινόμαστε καταγέλαστοι. Έάν όμως κόψουμε 
την πλεονεξία του πάθους καί πραγματικά ταπεινοί θά γίνουμε, καί υψη
λοί μέ άσφάλεια. Γιατί τέτοια είναι ή διδασκαλία μας, συνδυάζα μετριο
φροσύνη καί ύψηλοφροσύνη σέ μιά ψυχή. Μετριοφροσύνη μέ τό νά μή 
έπαίρεται εναντίον κανενός, καί ύψηλοφροσύνη, μέ τό νά μή επιδίωκα νά 
κολακέψα κανένα

2. ΣΤΟΥΣ ΕΠΙΣΚΟΠΟΥΣ ΕΡΜΟΓΕΝΗ, ΛΑΜΠΕΤΙΟ ΚΑΙ ΛΕΟΝΤΊΟ 
"Οτι είναι θειο έργο τό νά άνασύρουμε τούς άμαρτωλούς

άπό τον βυθό τής κακίας.
Σκεφθέίτε σεις άν πρέπει νά συζητάτε καί νά λέτε αυτά πού πρέπει 

στον Ζώσιμο καί τον Ευστάθιο καί τον Μάρωνα, οί όποιοι δεν έχουν τίπο
τε τό καλό άπό τον εαυτό τους, ούτε τη διδασκαλία άπό τά ϊδια τά πράγμα
τα δέχονται, συτε τις συμβουλές των άλλων εφαρμόζουν, άλλ* έχουν ξεπέ-
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τττωκότας παρέλκον έστί, κρένετε, περί των προσηκόντων όιαλέ- 
γεσθαι, άλλάγε δίκαιοι αν εΐητε ενχαϊς πρός το Θεϊον χρήσασθαι 
τάχα, πώς αυτούς εκ τοϋ δνθοϋ τής κακίας άνιμήσητε' θειον γάρ 
έοτινώςέοικε τό εργον

5 Γ \ -  Π Α Υ Λ Ω
Μ.

“Οτι ά ξιο ι γέλω τός ε ίσ ιν  ο ι σεμνυνόμενοι έπ ι τοϊς δο- 
κοϋσι είνα ι άγαθοϊς, τοϊς ώς σ κ ια ις κ α ί ό νειρ α - 

σι κ α ί άτρανώ τοις φ α ντα σ ία ις έοικόσιν.

Ε ί ό  πλοϋτος καί τό κάλλος καί ή ρώμη καί ή δόξα καί ή δυ- 
ιο ναστεία καί πάντα τα δοκοϋντα είναι καλά θάττον μαραίνεται 

καί καπνοϋ δίκην διαλύεται, τίς ούτος ανόητος, ώς έφ3 ένί των 
είρημένων έναβρύνεσθαι καίμέγα φρονεΐν; Τοϋ γάρ πάντα όμοϋ 
ταϋτ* εχοντος γνμνονμένου καί έρημου γιγνομένον, έσ& δτε μέν 
καί ζώντος, πάντως καί τεθνεώτος, ό μή πάντα έχων όμοϋ (ουδέ 

15 γάρ πάντα οίόν τε συνελθεϊν) πώς ον γέλωτα όφλήσει σεμνυνόμε- 
νος έπι σκιαις καί όνείρασι καί άτρανώτοις φαντασίαις;

Α '.- ΖΩ ΣΙΜ Ω  Π ΡΕΣΒΥΤΕΡΩ
«  ι

"Οτι διά  των πραγμάτων χρή πείθειν τούς άκονοντας, 
δτι έστι βασιλεία ουρανών κα ί εις επιθυμίαν 

20 αυτής τρέπειν.

Χρή, ώ βέλτιστε, πεΐσαι διά τών πραγμάτων τούς άκούοντας, 
δτι έστι βασιλεία ουρανών καί εις έπιθυμίαν αυτής τρέψαι τούς 
άκροωμένους Πείθονται δέ οι άκούοντες, δταν βασιλείας άξια 
πράττοντα τον διδάσκαλον ίδωσιν. Ει δε κολάσεως άξια, ώσπερ 

25 σύ πράττω ν, περί βασιλείας φιλοσοφοίη, πώς πείσει τούς άκροα- 
τάς; Ταυτόν γάρ ποιεί, ώςάν τις πράγματος έρςίν πείθοι τούςπει- 
σθέντας παρ3 αύτοϋπρότερον, δτι τοϋτο ούχ νφέστηκεν.

Ε -  Λ  Ο Μ Η  Τ Ι &  Κ Ο Μ Η ΤΙ 
'Ό τι οίμάρτυρες τότε μάλλον χρή άνακηρύττεσθαι,

30 δτε έν τή πάλβ άποθνήσκουσιν.

7Ηττά έστιν, ώ σοφώτατε, ου τό τεθνάναι ένπολέμω, άλλά τό 
δεΐσαι τούς πολεμίους καί ρίψαι την άσπίδα, δνδέέπέλιπε τό σώ
μα τής άριστείας έπιθυμοϋντα έν τοϊς τροπαιούχοις άναγράφε-
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σα σέ όμολσγημένη απώλεια. Τό πιο σωστό θά ήταν μάλλον νά προσεύχε- 
σθε στον Θεό νά σάς ύποιδείξα με ποιόν τρόπο θά τούς ανασύρετε από τον 
βυθό της κακίας, γιατί αυτό τό εργο, δπως φαίνεται, είναι θειο.

3. ΣΤΟΝ ΠΑΥΛΟ
"Οτι είναι άξιοι γιά γέλια εκείνοι πού καμαρώνουν γι3 αυτά 

πού θεωρούνται άγαθά, τά όποια μοιάζουν μέ σκιές καί 
όνείρατα καί σκοτεινές φαντασίες.

Έάν ό πλούτος καί ή ομορφιά καί ή δύναμη καί ή δόξα καί ή έξου- 
σία, καί όλα όσα θεωρούνται καλά, μαραίνονται πολύ γρήγορα καί δια
λύονται σάν καπνός, ποιος είναι τόσο ανόητος, ώστε νά καμαρώνα καί νά 
ύπερηφονεύεται εστω καί γιά ενα άπό αύτά πού ειπώθηκαν; Άφοϋ 
δηλαδή εκείνος πού τά εχει όλα αύτά άπογυμνώνεται καί τά στερείται, 
κάποτε ενώ ακόμα ζεί, οπωσδήποτε όμως όταν πεθάνει, αυτός πού δεν τά 
εχα όλα μαζί (γιατί δεν είναι δυνατόν νά συγκεντρωθούν όλα), πώς δεν θά 
είναι άξιος γιά γέλια καμαρώνοντας γιά σκιές καί σναρα καί σκοτανές 
φαντασίες;

4. ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΖΩΣΙΜΟ 
"Οτι πρέπει μέ τις πράξεις μας νά πείθουμε τούς άκροατές μας, 

ότι υπάρχει βασιλεία τών ουρανών καί νά τούς οδηγούμε
στην έπιθυμία αυτής.

Πρέπει, φίλε μου, νά πείσεις μέ τις πράξεις σου αυτούς πού σέ άκσϋνε, 
ότι ύπάρχα βασιλεία τών ουρανών, καί νά προτρέψεις τούς άκροατές σου 
νά την επιθυμήσουν. Οι άκροατές όμως πείθονται όταν δουν ότι ό δάσκα
λος κάνα αύτά πού είναι άξια της βασιλείας. Έάν όμως διδάσκει γιά την 
βασιλεία καί κάνει αύτά πού είναι άξια της κολάσεως, όπως εσύ, πως θά 
πείσει τούς άκροατές του; Γιατί κάνα τό ϊδιο, όπως άν κάποιος προσπαθεί 
νά πείσα νά επιθυμούν διακαώς ενα πράγμα εκείνους πού προηγουμένως 
τούς επασε ότι δεν ύπάρχα αυτό.

5. ΣΤΟΝ ΚΟΜΗΤΑ ΔΟΜΗΤΙΟ 
"Οτι οί μάρτυρες τότε πρέπει μάλλον νά άνακηρύττονται, 

όταν πεθαίνουν επάνω στον αγώνα τους.
Ήττα, σοφώτατε, είναι όχι τό νά πεθάνα κάποιος σέ πόλεμο, άλλά τό 

νά φοβηθεί τούς εχθρούς καί νά ρίξει την άσπίδα, ενώ αυτός πού εχασε τό 
σώμά ταυ επιθυμώντας τό βραβείο, ύπάρχα νόμος νά αναγράφεται μεταξύ
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σθαι, νόμος. Έπει καί τών άθλητών τούς έν αντη άποθανόντας τη 
πάλι), μάλλον τιμώσιν ο ί τους αγώνας τούτους διαθέντες τωνμή 
τοϋτο παθόντων. Εί τοίννν τανθ* όντως έχει, ό ί ήν αιτίαν νομί
ζεις τούς μάρτυρας τφ τεθνάναι ήττάσθαι, και μή όιά τοϋτο μάλ- 

5 λον άνακηρύττεις; Τέλος γάρ έστι τής μάχης ταύτης ον το σώμα 
(δ και δοκοϋν ζϊ}ν ένέκρωσαν), άλλα το μή διαφθεΐραι το τής 
άρετής κλέος.

ς '— ΠΛΛΛΑΑΙΩ ΑΙΑΚΟΝΩ   ̂ & «
Π ερί εξα γο ρ ά ς εκκλησιαστικώ ν άξιωμάτων.

ίο Ε ί οϋτε τής έττισκοπής τόμέγεθος, οϋτε τό μηδέν άξιον αυτής 
διαπράττεσθαι, οϋτε ή άποστολική γλώττα, ή τον έπίακοπον 
όποιον είναι χρή διαπλάσασα, οϋτε τό άδέκαστον δικαστήριον τό 
άπαραλόγ ιστόν την ψήφον οίσον, οϋτε άλλο ονδέν τής μανίας σε 
ταύτης άπείργει, δ ί ής, υπό παραλόγον έπιθνμίας έκδακχενθείς, 

15 την άξίαν έξαγοράσαι προσδοκάς, καν υπό τών έξωθεν δνσωπή- 
θητι. Φασι γάρ, ώςΠιττακόςλαβών τήν άρχην παρά Μντιληναί- 
ων, νενικηκώς Φρύονα μονομαχίςι τον άρχοντα 'Ρηγίον, άπεδί- 
δον τήν άρχην, τών δε μή βονλομένων κομίσασθαι, έδιάσατο, μή 
δονλόμενος τύραννος, άλλ3 ιδιώτης είναι. Ε ί τοίννν ό κίνδυνοις 

20 οίκείοιςκαί αϊματι κτησάμενος τήν άρχην έκών άπέθετο, τον κίν
δυνον άναδεξάμενος, τήν δε τνραννίδα άποσεισάμενος, καί ταϋ- 
τα άλογοθέτη τον ούσαν, συ ό μη δε έν υπηκόοις τελεΐν, ώς φασιν, 
δίκαιος ών, άρχην υπεύθυνον καίμυρίαιςλογοθεσίαις νποκειμέ- 
νην καί μείζονα πάσης άνθρωπίνης άξίας, ήν ουδέ διδομένην 

25 δέξασθαι ώφειλες, άγοράσαι όνειροπολών, ου μόνον ου καταδύτ], 
άλλά καί έναβρύντι. Καί τίςσε τής τοσαύτης τόλμης γράφεται;

Ζ \-  ΠΑΛΛΑΑΙΩ ΥΠΟ ΑΙΑ ΚΟΝ Ω 
"Οτι τον έπ ιεικ ή  χρή είνα ι κα ι φ ιλάνθρω πον.

'Ο έπιεική ς φιλανθρωποτέραν δίκαιος άν εΐη έχειν τήν γνώ- 
3ο μην τοϋλίαν δικαίου καί άκριβοϋς. Πρέπει γάρ αύτώμάλλον τον 

δικαίον κεχρήσθαι τή φιλανθρωπία.



τών νικητών. Γιατί και άπό τούς άθλητές, αυτούς πού πέθαναν στήν πάλη 
τούς τιμούν περισσότερο οι διοργανωτές αυτών τών αγώνων, άπό εκείνους 
πού δεν επαθαν τό ι'διο. Έάν λοιπόν αυτό είναι έτσι, γιά ποιόν λόγο νομί- 
ζας ότι οι μάρτυρες με τό νά πεθαίνουν νικώνται, καί δεν τούς άνακηρύτ- 
τεις περισσότερο ακριβώς γι’ αυτό; Γιατί σκοπός αύτης της μάχης δεν είναι 
τό σώμα (τό όποιο καί όταν φαινόταν ότι ζουσε, τό είχαν νέκρωσα), αλλά 
τό νά μη καταστρέψουν τη δόξα της αρετής.

6. ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΠΑΛΛΑΔΙΟ 
Γιά τήν εξαγορά εκκλησιαστικών αξιωμάτων.

Έάν ούτε τό ύψος της επισκοπής, ούτε τό ότι δέν κάνεις τίποτε τό 
αντάξιο αύτης, ούτε τά άποστολικά λόγια, πού περιέγραψαν ποιος πρέπα 
νά είναι ό επίσκοπος, ούτε τό άδέκαστο δικαστήριο τό όποιο θά έκφέρα 
δίκαια την απόφαση, ούτε τίποτε άλλο σέ εμπόδιζα άπό τη μανία αυτή, 
έξαιτίας της όποίας κυριευμένος άπό παράλογη επιθυμία περιμένεις νά 
εξαγοράσεις τό άξίωμα, άλλαξε συμπεριφορά τουλάχιστον άπό τούς έκτος 
της πίστεως μας. Γιατί λένε, ότι ό Πιττακός, όταν έλαβε την έξουσία άπό 
τούς Μυτιληναίους νικώντας σέ μονομαχία τον άρχοντα τού Ρηγίου 
Φρύονα, παρέδωσε την έξουσία, καί επειδή έκεΐνοι δέν ήθελαν νά την 
πάρουν, τούς άνάγκασε, έπαδή δέν ήθελε νά είναι τύραννος, άλλά ιδιώτης. 
Έάν λοιπόν έκανος, πού μέ προσωπικούς κινδύνους καί μέ αίμα άπέκτησε 
τήν έξουσία, τήν παρέδωσε, αναλαμβάνοντας τον κίνδυνο, καί άποτίναξε 
τήν τυραννική έξουσία, τή στιγμή μάλιστα πού ήταν απαλλαγμένος άπό 
λογοδοσία, συ πού, όπως λένε, δέν έπρεπε νά βρίσκεσαι ούτε μεταξύ τών 
ύπηκόων, όνειροπωλώντας νά αγοράσεις έξουσία ύπεύθυνη, ή οποία ύπό- 
κειται σέ μύριες λογοδοσίες, καί είναι μεγαλύτερη άπό κάθε ανθρώπινη 
έξουσία, τήν οποία καί αν σοϋ δινόταν έπρεπε νά μή τή δεχθείς, όχι μόνο 
δέν κρύβεσαι από ντροπή, άλλά καί καμαρώνεις. Καί ποιος θά μπορέσα 
νά σέ κατηγόρησα γιά τό τόσο μεγάλο θράσος σου;

7. ΣΤΟΝ ΥΠΟΔΙΑΚΟΝΟ ΠΑΛΛΑΔΙΟ 
"Οτι πρέπει ό έπιεικής νά είναι καί φιλάνθρωπος.

Ό  έπιεικής πρέπει νά έχει πιο φιλάνθρωπη γνώμη άπό τήν πολύ 
δίκαιο καί αύστηρόν. Γ ιατί σ’ αυτόν ταιριάζα περισσότερο άπό τον δίκαιο 
νά χρησιμοποιεί τή φιλανθρωπία.
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V .

ίΧ  -

Η '.- Α Λ Φ ΙΝ Ω  ΥΠ Ο Α ΙΑ  Κ Ο Ν Ω  
°Οτι ό  ά λονς υπό τής κακίας, έαλω κέναι όέ ούκ  

οίόμενος, άνήκεστα νοσεί.

"Αμεινον μέν μή άλώναι έπί κακίςι, άλόντα δέ τό είδέναι δη 
5 ήλο* χαί ταχέως ώσπερ εκ τίνος μέθης άνενεγκεϊν. 'Ο γάρ άλονς 

μέν, έαλωκέναι δε ούκ οίόμενος, άνήκεστα νοσεί

Θ .-  ΑΜ Μ Ω Ν ΙΩ  Σ Χ Ο Λ Α Σ Τ ΙΚ Ω
*  *

'Ότι χρή τούς γονείς  παιόιόθεν έγκατασπείρειν τοϊςέαντώ ν 
τέκνοις τον θειον λόγον και τον περί άρετής τρόπον.

ίο  Ο ί το ϊς έα ντώ ν π α ισ ίν  ετι ν η π ίο ις  ο ύ σ ιν  έγκα τα σπείροντες, 
πρώ τον μ έ ν  τον π ερ ί τής θ εία ς ύπ εροχη ς τε κ α ί π ρ ο νο ία ς  λόγον, 
δεύτερον ό έ  τον π ερ ί άρετής τρόπον, ούτο ι ο ν  μ ό ν ο ν  γονείς, αλλά  
κ α ί διδάσκαλοι άριστοι τνγχάνοντες, τενξοντα ι τω ν θείω ν άμοι- 
6ών, ο ί  δ έ π ο λνθ ε ΐα ν  κ α ί κ α κ ία ν  α ύ το ΐς  καταφ ντεύσαντες, άτε  

15 θύσαντες αύτω ν τα τέκνα το ϊς δαίμοσιν, ά ξ ια  κ ομ ιοϋντα ι τα επ ί
χ ε ιρ α

7Γ- ΣΥΜ Μ ΑΧΩ
*

"Οτι ό  παρά τοϊς π ισ το ϊς  π όλεμ ος ά ργα λεώ τερός έστι 
τον έμ φ νλίο ν  πολέμον.

20 3Εν τοϊς έμφνλίοις πολέμοις, ε ί καί ο ί νικώντες των ήττωμέ- 
νων εισίν άθλιώτεροι (πλέον γάρ έκείνων αίσχννονται, δσωπερ 
αν πλείω τι των άλλων έργάσωνται), άλλ3 ονν γε διαλλαγησόμε- 
νοι διοίσονται. 3Εν δέ ήμΐν, ενθα ό πόλεμος άργαλεώτερός έοτι 
τοϋ έμφνλίον (σώματος γάρ ενός έστιν άμιλλα), ώς ού διαλλαγη- 

25 σόμενοι διαφέρονται. 3Α λλ3 έκεϊνος έγκαλλωπίζεσθαι δοκεΐ, ό  
πλέον των άλλων δράσας καί έρνθριςίν όφείλων. Τοις γάρ δρώ- 
σιν, ή τοϊςπάσχονσιν, ή τιμωρία άπόκειται.

ΙΑ '.- Μ Α Ρ Τ ΙΝ ΙΑ Ν Ω Κ Α ΙΖ Ω Σ ΙΜ Ω  
“Οτι χρή  φ εν γε ιν  την κακίαν, κ α ί δ ιώ κειν την αρετήν.

30 Φεύγετε, ώ βέλτιστοι την κακίαν (δεινή γάρ έκλνττήοαι καί 
παράφρονας έργάσασθαι τούς οίκείονς έραστάς), διώκετε δέτήν 
άρετήν (δεινή γάρ σοφίσαι καί έν τη προσήκουσα καταστάσει
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8. ΣΤΟΝ ΥΠΟΔΙΑΚΟΝΟ ΑΛΦΙΝΟ 
"Οτι εκείνος πού κυριεύθηκε άπό την κακία, άλλά νομίζει 

δτι δεν κυριεύθηκε, πάσχει άθεράπευτα.
Είναι προτιμώτερο βέβαια κάποιος να μή υποδουλωθεί στην κακία, 

έάν όμως υποδουλωθεί, νά αναγνωρίσει δτι ύπουδουλώθηκε, καί γρήγο
ρα νά συνελθεί σάν άπό κάποια μέθη. Γιατί αυτός που υποδουλώθηκε, 
άλλά δεν νομίζα δτι υποδουλώθηκε, είναι άθεράπευτα άρρωστος.

9. ΣΤΟΝ ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΟ ΑΜΜΩΝΙΟ
"Οτι πρέπει οί γονείς άπό την παιδική ηλικία νά σπέρνουν στά 

τέκνα τους τον θειο λόγο καί την ενάρετη συμπεριφορά.
Αυτοί που σπείρουν στά παιδιά τους όταν ακόμα είναι νήπια, πρώτα 

πρώτα τον λόγο της υπεροχής καί φροντίδας του Θεοΰ, καί δεύτερον τον 
ενάρετο τρόπο ζωής, αυτοί, επειδή δεν είναι μόνο γονείς, άλλά καί δάσκα
λοι άριστοι, θά επιτύχουν τις θεϊκές άμοιβές, ενώ εκείνοι πού φύτεψαν 
μέσα σ’ αυτά τήν πολυθέια καί τήν κακία, επειδή θυσίασαν τά παιδιά τους 
στους δαίμονες, θά άποκομίσουν τις άμοιβές πού τους άξίζουν.

10. ΣΤΟΝ ΣΥΜΜΑΧΟ.
"Οτι ό πόλεμος πού γίνεται πρός τούς πιστούς είναι 

φοβερώτερος άπό τον εμφύλιο πόλεμο.
Στους εμφύλιους πολέμους, αν καί αυτοί πού νικούν είναι πιο 

δυστυχείς άπό εκείνους που νικώνται (γιατί ντρέπονται περισσότερο άπό 
εκείνους, τόσο, όσο περισσότερο κάνουν κάτι άπό τούς άλλους), άλλ5 όταν 
συμφιλιωθούν διαφοροποιούνται. Ένώ σ’ εμάς, στους οποίους ό πόλεμος 
είναι πιο δύσκολος άπό τον εμφύλιο (γιατί πρόκειται γιά άμιλλα ενός 
σώματος), φέρσνται άδιάλλακτα, καί θεωρείται ότι στεφανώνεται εκείνος 
πού εκανε περισσότερα άπό τούς άλλους καί πού οφείλει νά κοκκινίζει 
άπό ντροπή. Γιατί ή τιμωρία επιβάλλεται σ’ εκείνους πού κάνουν τά κακά, 
καί όχι σ’ αυτούς πού τά ύφίστανται.

11. ΣΤΟΥΣ ΜΑΡΤΙΝΙΑΝΟ ΚΑΙ ΖΩΣΙΜΟ 
"Οτι πρέπει V άποφεύγουμε τήν κακία καί νά επιδιώκουμε τήν άρετή.

"Αποφεύγετε, φίλοι μοι, τήν κακία (γιατί είναι φοβερή στο νά κάνα 
λυσσασμένους καί παράφρονες τούς εραστές της), καί επιδιώκετε τήν 
άρετή (γιατί είναι ικανή νά κάνα σοφούς καί νά διατηρήσα στήν πρέπου-
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όιαΐηρήσαι τούς άντεχομένονς αυτής), ή γε καί διά των οφθαλ
μών ττολλάκιζ ήμερόν τι καί γαληνόν βλεπόντων δείκνυσιν, ώς 
ένέστακται ένδονό νοϋς σωφροσύνης άνάπλεος.

IB'. -  ΖΩΣΙΜΩ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ
Λ  (

5 Προτροπή πρός άποφνγήν τής άσελγείας
και έπιδίωξιν τής άρετής.

Πολλοίμέν (τό γάρ πάνταςείπεϊν τραχνν ϊσως κατασκεύασει 
τον λόγον) όεινώς πάνυ καί πικρώς σε κωμωδοϋσιν, οΰς εύχομαι 
μή άληθεύειν. 3Επειδή δε καί όμογνήσιός σου αδελφός θρήνων 

ίο σε καί όλοφυρόμενος τα αυτά, ί'ναμή λέγω φορτικότερα, άπήγ- 
γειλεν ήμΐν, άντιβολών άνιμήσασθαί σε, ε ί οίόν τε, άπό τοϋ 6ν- 
θοϋ τής λαγνείας, φ έπί τφ κακψ τής αύτοϋ κεφαλήςσυγγεγήρα- 
κας, πολλά χαίρειν φράσας τω παραινέσαντι τοϊς κεκρατημένοις 
μή έγχειρεΐν, γέγραφα όπως, σαντοϋ γενόμενος καί την τής ά- 

15 σελγείας αισχύνην έννοήσας, τό τε γήρας εις ο έρπεις, την τε 
θείαν ίερωσύνην, εις ήν ονκ οίδ3 όπως έπεκώμασας, τά τε παρόν
τα ονείδη καί τά σκάνδαλα, την τεμέλλονσαν κόλασιν, πάσι τοϊς 
κακοΐς έγκ(χλινόούμενος έπί γήραος ονδώ νεωτερίζων. Πώς γάρ 
τοϊς νέοις σωφρονεΐν παραινέσεις, σαντφ μη δε έπί γήραος πα- 

20 ραινών; Πώς όέ ον φρίττεις τοιαϋτα όρών καί τώ θυσιαστήρίω 
πλησιάζων; Πώς δε τολμςίς τών άχράντων άψασθαι μυστηρίων; 
Παραινώ τοίνυν (εί γάρ καί λυπεί, τό άληθέςμετά παρρησίας 
λελέξεται), ή παΰσαι τοιαϋτα δρών, ή τοϋ σεπτοϋ θυσιαστηρίου 
σαυτόν χώρισον, μήποτε πϋρ ούρανόθεν έπί τήν σαυτοϋ καλέστ/ς 

25 κεφαλήν, παρέχουσαν τοϊς ρςιθύμοις άφορμάς ών έπιθυμοϋσι 
λόγων.

ΙΓ '.- ΖΩΣΙΜΩ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ 
'Ότι μάταιον διαλέγεσθαι λιθίντ/ καρό ία.

Πυνθάνομαι ότι σοφός τις άνήρ καί χρημάτων κρείττων καί 
30 αρετή συναγωνιστής έντυχών σοι, καί πάντα κινήσας όσα έχρήν 

πρός έπανόρθωσιν, άπεπέμφθη άπρακτος μηδέν ώφελήσαί σε 
δυνηθείς, κρείττονος τοϋ σοι1 νοσήματος τής παρ αντφ ιατρικής
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σα κατάσταση τους άφοσιωμένους σ’ αυτήν), ή όποια ακόμα και με τά 
μάτια πολλές φορές, όταν βλέπουν κάτι ήμερο και γαλήνιο, δείχνει ότι ό 
νους εσωτερικά είναι γεμάτος σωφροσύνη.

12. ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΖΩΣΙΜΟ 
Προτροπή πρός άποφυγή τής άσέλγειας 

καί επιδίωξη τής άρετής.

Πολλοί (γιατί τό νά πώ όλοι, ϊσως κάνει τον λόγο σκληρόν), σέ 
διακωμωδούν πολύ φοβερά καί σκληρά, οί όποιοι εύχομαι νά μή άληθεύ- 
ουν. ’Επειδή όμως καί ό γνήσιος άδελφός σου, θρηνώντας καί όλοφυρόμε- 
νος μου άνέφερε τά ίδια, γιά νά μή πώ καί χειρότερα, παρακαλώντας με 
θερμά νά σέ ανασύρω, άν είναι δυνατάν, άπό τον βούρκο της σαρκικής 
απόλαυσης, μαζί μέ τον όποιο γέρασες γιά τό κακό της κεφαλής σου, μή 
ύπακουαντας σέ εκείνον πού συμβούλεψε νά μή επιχειρούμε νά θεραπεύ
ουμε εκείνους που εξουσιάζονται άπό τό κακό, σου εχω γράψει, μέ σκοπό, 
άφοΰ γίνας κύριος του έαυτου σου, νά σκεφθεΐς τήν ντροπή της ασέλγειας, 
καί τά γερατειά στά όποια βαδίζεις σέρνοντας τά πόδια σου, καί τή θεία 
Ιερωσύνη, στην οποία δεν ξέρω πώς είσηλθες μεθυσμένος, καί τις τωρινές 
πράξεις ντροπής καί τά σκάνδαλα, καί τή μελλοντική κόλαση, καί όλα τά 
κακά στά όποια κυλιέσαι άνοηταίνσντας ενώ βρίσκεσαι στο κατώφλι των 
γερατειών σου. Γιατί πώς θά συμβουλεύσεις τούς νέους νά είναι σώφρονες, 
άφοΰ δεν συμβουλεύεις τον εαυτό σου που βρίσκεται στά γεράματά του; 
Καί πώς δεν φρίττας κάνοντάς τέτοια, καί πλησιάζοντας τό θυσιαστήριο; 
Καί πώς τολμάς νά πιάνεις στά χέρια σου τά άχραντα μυστήρια; Σέ συμ
βουλεύω λοιπόν (άν καί μέ κάνει νά λυπάμαι λέγοντάς σου μέ παρρησία 
την άλήθαα), ή πάψε νά τά κάνας αυτά, ή άπομάκρυνε τον εαυτό σου άπό 
τό άγιο θυσιαστήριο, γιά νά μή άποσπάσας φωτιά πάνω άπό τον ουρανό 
στο κεφάλι σου, δίνοντας άφορμές στους ράθυμους γιά τις δικαιολογίες 
πού επιθυμούν.

13. ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
"Οτι είναι μάταιος κόπος τό νά μιλάμε σέ πέτρινη καρδιά.

Πληροφορούμαι, ότι κάποιος άνδρας σοφός καί ανώτερος χρημάτων 
καί συναγωνιστής στήν άρετή, άφοΰ συνομίλη σε μαζί σου καί σέ νίκη σε σέ 
όλα όσα χρειάζονταν γιά τήν επανόρθωσή σου, διώχθηκε άπρακτος, 
χωρίς νά μπορέσει νά σέ ώφελήσα, έπαδή ή δική σου αρρώστια άποδεί-



τέχνης εύρεθέντος. Αέον γάρ σε γοητενθέντα μέν τω κάλλει των 
νοημάτων, άγασθέντα όέ την σύνεσιν, αίόεσθέντα δέ το φρόντ]μα, 
παύσασθαι της κακίας, ον3 μόνον άπρακτον, αλλά καίμε& ύβρεως 
τοϋτον απεπέμψω. Τίούν ποιητέον; Ε ίγάρ έκαστος ούδέν ώφελεΐ, 

5 αλλά καί ή παραίνεσις καταπεφρόνηται καί ό των άνθρώπων γέ
λως πεπάτηται, καί τό σκανδαλίζεσθαι παρά σοι πολλούς ονδέν 
κέκριται, καί ό θεϊος φόβος άβατος έστι παρά σοί, καί ή τής κρίσε- 
ωςάπειλή γελάται, έλάθομεν λίθινη καρόίςι δίαλεγόμενοί.

ΙΑ'.- ΑΙΑΕΣΙ(Μ)Ω ΠΟΛΙΤΕΥΟΜΕΝΟ 
10 "Οτι χρή τον π ερ ί ενσ εβεία ς κ α ί άρετής π όλεμ ον

μ έχρ ις  α ϊματος γ ίγνεσ θ α ι.

3Επειδή θνμω μέν άναπτομένω σννάπτεται πόλεμος, σβεννν- 
μένψ όέ ού σβένννται, μηδέποτε σαυτόν εις πολέμους εμβάλλε 
χαλεπούς, καί μάλιστα δταν μη όέ περί εύσεβείαςή αρετής ό λόγος 

15 ή. Εν γάρ ταύταις χρεία έως αίματος άγωνιζεσθαι, μήτε έκείνην, 
μήτε ταύτην προδιόόντα

ΙΕ'.- ΙΣΧΥΡΙΩΝΙ ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΩ  
°Οτι ή  έπομένη νπό έπ ιεικ εία ςμ εγα λο φ ρ ο σ ύνη  τήν  

τε α λα ζονεία ν κ α ί όονλοπ ρ έπ εια ν ά π οφ ενγει.

20  βΌταν ή μεγαλοφροσύνη μή πρός αύθάδειαν, αλλά πρός επι
είκειαν βλέπτ], τότε καί την αλαζονείαν έκφεύγει καί τήν δούλο- 
πρέπειαν, ούκ έώσα κερασθήναι τό άσχημον τώ εύπρεπεί

Ιζ'.- ΠΕΤΡΩ
"Οτι ον  σνγχωρήσει όπαντεπόπτηςοφθαλμός τήν άρετήν 

25 νπό τής κακίας διά τέλους παρενδοκιμεϊσθαι.

Ε ί καί έπί Εύσεβίου, ώς γέγραφας, τνραννίόος αιτίαν τής 
άπωλείας των φιλαρέτων ούδείςή τήν άρετήν μόνην οιδεν (ή γάρ 
δίκη τήν κρίσιν φθάνει, ή δέ τηςμελλούσηςκρίσεωςμνήμη όξύτε- 
ρός έστι τοΐςμνησθεΐσιν όλεθρος), άλλ3 ούνγεμ ή  ολιγωρεί. Ον 

30 γάρ μή συγχωρήσει ό παντεπόπτης οφθαλμός τήν άρετήν ύπό τής 
κακίας διά τέλους παρενδοκιμεϊσθαι, αλλά ποιήσει έκεΐνα ά αύτφ 
μέν πρέπει, τη δέ άρετη καί τ(/ κακίςι χρεωστεΐται.

26 ΙΣΙΔΩΡΟΥ ΠΗΛΟΥΣΙΩΤΟΥ
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χθηκε ανώτερη από τη δική του ιατρική τέχνη. Ένώ επρεπε δηλαδή γοη
τευμένος από τή ν ομορφιά των νοη μάτων του και νά θαυμάσεις τή σύνεσή 
του και νά σεβασθέϊς τό φρόνημά του καί νά πάψας την κακία σου, εσύ 
τον έδιωξες όχι μόνο άπρακτο, αλλά και με βρισιές. Τι πρέπα νά κάνουμε 
λοιπόν; Γιατί, άφσϋ κανένας δεν σε ώφελεί, άλλά καί ή συμβουλή περι- 
φρονειται καί τά γέλια των ανθρώπων καταπατοΰνται, καί τό ότι πολλοί 
σκανδαλίζονται άπό σένα δεν σε νοιάζει καθόλου καί ό φόβος του Θεου 
γιά σένα είναι άπλησίαστος καί ή άπειλή της κρίσεως διακωμωδείται, 
έκανα λάθος μιλώντας σε πέτρινη καρδιά.

14. ΣΤΟΝ ΠΟΛΙΤΕΥΟΜΕΝΟ ΑΙΔΕΣΙ(Μ)0 
"Οτι πρέπει ό πόλεμος γιά την ευσέβεια καί την άρετή 

νά γίνεται μέχρις αϊματος.
’Επαδή όταν άνάβα ό θυμός, άνάβα μαζί του καί ή λογομαχία, ένώ 

όταν σβήνει ό θυμός, δεν σβύνα καί ή λογομαχία, νά μη εμπλέκεις ποτέ τον 
εαυτό σου σε επικίνδυνες λογομαχίες, ιδιαίτερα μάλιστα όταν ό λόγος δεν 
γίνεται γιά τήν πίστη ή την άρετή. Γιατί γι5 αυτές πρέπα νά αγωνίζεσαι 
μέχρις αϊματος καί νά μη προδίνεις ουτε εκείνη, ουτε αυτήν.

15. ΣΤΟΝ ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΟ ΙΣΧΥΡΙΩΝΑ 
"Οτι ή μεγαλοφροσύνη πού άκολουθείται άπό επιείκεια 

αποφεύγει τήν άλαζονεία καί τή δουλοπρέπεια.
"Οταν ή μεγαλοφροσύνη δεν εκδηλώνεται ώς αύθάδαα, άλλά ώς έπι- 

είκεια, τότε καί τήν άλαζονεία αποφεύγει και τή δουλοπρέπεια, μη άφήνο- 
ντας νά άναμιχθέϊ ή άσχήμια μέ τήν ευπρέπεια.

16. ΣΤΟΝ ΠΕΤΡΟ 
"Οτι ό παντεπόπτης οφθαλμός δέν θά επιτρέψει ή κακία 

νά υπερισχύει μέχρι τέλους τής άρετής.
’Άν καί, όπως γράφεις, κατά τή διάρκεια της τυραννίας του Εύ-σεβί- 

ου αιτία της απώλειας των φίλων της άρετης κανένας δέν αναγνωρίζει 
άλλη, παρά μόνο τήν άρετή (γιατί ή τιμωρία προλαβαίνει τήν απόφαση, 
ένώ ή μνήμη της μελλουσας κρίσης είναι χειρότερη καταστροφή γι5 αυτούς 
πού άναφέρθηκαν), άλλ9 όμως μήν άμελεις. Γιατί ό παντεπόπτης οφθαλ
μός δέν θά έπιτρέψα νά προκόβα ή κακία περισσότερο άπό τήν άρετή 
μέχρι τέλους, άλλά θά κάνα εκείνα πού ταιριάζουν σ’ αυτόν καί που όφεί- 
λονται στήν άρετή καί στήν κακία.
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Ι Ζ \-  Κ Υ Ρ Ρ Ω  Σ Χ Ο Λ Α Σ Τ ΙΚ Ω
€ I

"Οτι ερπ ον τό ό ο κ ο ϋ νμ ικ ρ ό ν  πτα ίσμ α  είνα ι, 
ε ις  μ  έγα  έρπ ει κακόν.

”Ισθι ότι ερπον τό όοκοϋν μικρόν πταίσμα είναι, εις μέγα  
5 έρπει κακόν: Τό γάρ λέγειν, Ονόέν παρά τοϋτο, την κακίαν έπι- 

κωμάσαι τω 6ίω πεποίηκε. Πολλοί γάρ νομίζονσιν τό περιεργά- 
ζεσθαι τά άλλότρια κάλλη μηδέν είναι, έκ όέ τούτον αίμοιχεΐαι 
τίκτονται καί α ί των οικων άνατροπαί. Σιωπώ γάρ τέως, ότι παρ3 
ήμίν καί προ τής πράξεως ό άκολάστως ορών ώςμοιχός κολάζε- 

ιο ται. Σιωπώ δε, ότι πρός σέμοι νϋν ό λόγος, τον ταϊς ίεραϊςμέν 
Γραφαϊςμη πιστεύοντα, Αημοσθένει δέ έκθύμως πείθεσθαι λέγον- 
τα Ισθι τοίννν, ώ βέλτιστε, ότι ουδέ έκεΐνον τό τοιοϋτο διέλαθεν, 
άλλά διαρρήδην δοά' “Ή καθ’ ημέραν ρςιστώνη καί ρςιθνμία, 
ώσπερ τοις ίδίοις βίοις, οντω καν ταϊς πόλεσιν ον'κ άφ3 έκάστον 

15 τών άμελονμένων π ο ιεί τήν αϊσθησιν ευθέως, άλλ3 έπ ί τω 
κεφαλαίω τών πραγμάτων άπαντα”. Ε ί τοίννν άξιόπιστον αυτόν 
ήϊϋ, καν αύτώ πείθοιο, καί τά μικρά περίκοπτε πταίσματα, ϊνα τά 
μεγάλα μηδέ άρχήν λάβοιεν.

ΙΗ '.-Η Σ Α /Α  ΣΤΡΑ ΤΙΩ ΤΗ  
20 *Οτι π ο λλο ί τών άνθρώ πω ν έκ  τών κ α θ 3 έα ντούς κ α ί

π ερ ί τών άλλω ν τάς ψ ήφ ους έκφέρονσιν.

Πολλοί τών άνθρώπων έκ τών καθ3 έαντούς καί περί τών 
άλλων τάς ψήφονς έκφέρονσιν. Ό  μέν γάρ φιλοχρήματος ον 
πιστεύει είναί τινα άκτήμονα, ούδέ ό άσελγής σώφρονα, ουδέ ό 

25 ώμος φιλάνθρωπον, ονχ ό πλεονέκτης έλεήμονα, καί τουναντίον 
ό σώφρων πολλούς είναι τοιούτονς νομίζει, καί ό άκτήμων ομοί
ως καί ό φιλάνθρωπος. Ε ί τοίννν πάντων καταψήφισή, ό τήν ψή
φον αυτήν έχων παρά πάντων, ώς φασι, δικαίως ον θανμαζομεν. 
Τό γάρ είκός καί έπί σοί σνμβέβηκε.

3ο ι θ : -  τ ω  α  υ τ ω

Π ερ ί τών πταισάντω ν κ α ί άναμαχησαμένω ν κ α ί 
τρόπαια  στησάντω ν κατά  τών παθών.

Πολλοί πταίσαντες καί άναμαχησάμενοι, τρόπαια έστησαν
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17. ΣΤΟΝ ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΟ ΚΥΡΟ
"Οτι αυτό πού θεωρείται πώς είναι μικρό πταίσμα, 

ερποντας γίνεται μεγάλο κακό.

Γνώριζε, ότι αυτό πού θεωρείται πώς είναι μικρό πταίσμα, ερποντας 
γίνεται μεγάλο κακό. Γιατί, τό νά λέγει κανείς, Δεν είναι τίποτε αυτό, έκανε 
την κακία νά μπει μέσα στη ζωή. Γιατί πολλοί νομίζουν, δτι τό νά περιερ- 
γέζεται κανείς τά ξένα κάλη δεν είναι τίποτε, άπό αυτό δμως προκα- 
λουνται οι μοιχείες καί οι ανατροπές των σπιτιών. Καί άποσιωπώ πρός τό 
παρόν τό γεγονός, δτι σ’ εμάς αυτός πού βλέπει μέ τρόπον ακόλαστο τι
μωρείται ώς μοιχός καί πριν άπό την πράξη της μοιχοίας. Καί τό άποσιω
πώ, γιατί ό λόγος μου τώρα απευθύνεται σέ σένα, ό όποιος δέν πιστεύεις 
στις άγιες Γραφές, άλλά λές δτι πιστεύεις ολόψυχα στον Δημοσθένη. 
Γνώριζε λοιπόν, φίλε μου, δτι αυτό δέν διέφυγε ούτε εκείνον, άλλά φωνά
ζει άπερίφραστα* “Ή  καθημερινή νωχέλεια καί νωθρσιητα, όπως στήν 
ιδιωτική ζωή, έτσι έτσι καί στις πόλεις, δέν γίνεται αισθητή άμέσως άπό 
κάθε τι πού άμελείται, άλλά φαίνεται στο σύνολο των πραγμάτων”. Έάν 
λοιπόν θεωρείς αυτόν άξιόπιστσν, πίστεψε τουλάχιστον σ’ αυτόν, καί κόβε 
τά μικρά πταίσματα, ώστε τά μεγάλα ουτε καν νά άρχίσουν.

18. ΣΤΟΝ ΣΤΡΑΤΙΩΤΗ ΗΣΑΪΑ
“Οτι πολλοί άνθρωποι άπό τά δικά τους έκφέρουν 

τή γνώμη τους καί γιά τούς άλλους.

Πολλοί άνθρωποι άπό τά δικά τους έκφέρουν τη γνώμη τους καί γιά 
τούς άλλους. Ό  φιλοχρήματος δηλαδή δέν πιστεύα δα υπάρχει κάποιος 
άκτήμονας, ουτε ό άσελγής δτι υπάρχει κάποιος σώφρονας, ουτε ό απάν
θρωπος δτι υπάρχει φιλάνθρωπος, ουτε ό πλεσνέκτης ότι ύπάρχα έλεήμο- 
νας, άντίθετα πάλι ό σώφρων νόμιζα ότι υπάρχουν πολλοί σάν κι’ αυτόν, 
καί ό άκτήμονας τό ϊδιο, καί ό φιλάνθρωπος. ’Εάν λοιπόν κατακρίνεσαι, 
έχοντας την ψήφο όλων, όπως λένε, εύλογα δέν άπορου με. Γιατί καί σέ 
σένα συνέβη αυτό πού είναι εύλογο.

19. ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
Γιά έκείνους πού ύπέπεσαν σέ πταίσματα καί άγωνίσθη- 
καν καί πάλι καί έστησαν τρόπαια εναντίον των παθών.

Πολλοί πού ύπέπεσανν σέ πταίσμαα καί όγωνίσθηκαν πάλι νίκησαν
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κατά τών παθών, έφ3 ών πρότερον όμολ ογήσα ντες ή σαν την 
ήτταν. Ε ί τοίνννκαί αύτός πολλάκις έπταισας, γνωσιμάχησον.

Κ .-  ΠΕΤΡΩ
*

βΌτι άποόοχής άξιος ό τά αντοϋ πληρών;  μέμψεως δέ και κα
τηγορίας ό ταϊς άγαθαϊς παραινέσε σι μή πειθόμενος

Κινδυνεύεις άγνοεϊν, ώμακάριε, δτι ον τοσοϋτον ή φρόνησις 
τοϋ λέγοντος, ουδέ ή ευγλωττία του παραινοϋντος δύναται τον 
πταίοντα δυσωπήσαι, όσον τοϋ σνμβουλευομένου ή ευγνωμοσύ
νη. Τοϋ γάρ πεισθήναι καί μή, αυτός κύριος καθέστηκεν. Ε ί δέ 
άπιστεΐς, ένί παραδείγματι χρησάμενος, ώ έτερον ονδέν παρα- 
βληθήναι δυνήσεται, πεΐσαι δννήσομαι. Τ ί γάρ τοϋ Λόγον έλλο- 
γιμώτερον, ή τί τής Σοφίας σοφώτερον, τής τοσαϋτα καί τηλι- 
καϋτα φησάσης καί προσηνή καί δραστήρια, ώστε άναστεϊλαι 
τοϋ 3Ιούδα τήν φιλοχρηματίαν καί μή άννσάσης; Ον παρά την 
οίκείαν ασθένειαν, αλλά παρά τό τον άκούοντα κύριον εΐναι τής 
οικείας γνώμης, διά τον τής αντεξουσιότητος όρον, δ ί όν καί ό τής 
κρίσεως άξιόχρεώς έστι λόγος. Ε ί τοίννν ταϋθ* όντως έχει, απο
δοχής μέν άξιος ό τά αντοϋ πληρών, μέμψεως δέ καί κατηγορίας ό 
ταΐς άγαθαϊς παραινέσεσι μή πειθόμενος. 'Ο δέ τήν τοϋ πεισθέν- 
τος κατηγορίαν έπί τον μή πείσαντα τρέπω ν, ήλίθιος, άτε καί τών 
θείων καί τών ανθρωπίνων πραγμάτων άγνοών τήν φύσιν.

Κ Λ Λ Ε Ο Ν Τ Ι Ω  ΕΠΙΣΚΟΠΉ
Περί μεταπτώσεως τοϋ έπισκοπικοϋ άξιώματοςάπό ίερωσύ- 

νης εις τυραννίδα, καί άπό οικονομίας εις δεσποτείαν.

* Όντως, καθώς γέγραφας, πολλαί εις τάς3Εκκλησίας είσεκώ- 
μασαν ταραχαί. “Οπόν γάρ τό τής ειρήνης όνομα, έκεϊσε τά τοϋ 
πολέμου έργα χορεύει. Ταϋτα δέ συμβαίνει έκ τοϋ πολλά καί παν- 
τοόαπά ήμαρτήσθαι τοϊς τό διδασκαλικόν αξίωμα έγκεχειρισμέ- 
νοις, ών τό καθ’ εν έάσας, εν, εις ό  πάντα βλέπει, γράψω, πράγμα 
έντιμον καί μέγα καί λαμπρό ν, καί ό  τούς αποστόλων σνλλόγονς 
ώς φωστήρας πανταχοϋ τής οικουμένης πεποίηκε, νυν ρςιθνμη-



τά πάθη, γιά τά όποια προηγουμένως είχαν όμολσγήσα ότι είχαν ήττηθα. 
Έάν λοιπόν καί συ έφταιξες πολλές φορές, άναγνώρισε την πλάνη σου.

20. ΣΤΟΝ ΠΕΤΡΟ 
'Ότι είναι άξιος άποδοχής αυτός πού πραγματοποιεί αυτά πού 

οφείλει νά κάνει, καί άντίθετα άξιος μομφής καί κατηγορίας 
αυτός πού δέν πείθεται στις καλές παραινέσεις.
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Κινδυνεύεις νά άγνοεΐς, μακάριε, ότι αυτόν πού άμαρτάνει δέν 
μπορέι νά τον νουθέτησα τόσο πολύ ή σύνεση εκείνου πού νουθετεί, ούτε 
ή ευγλωττία εκείνου πού τον συμβουλεύει, όσο ή ευγνωμοσύνη εκείνου 
πού δέχεται τη συμβουλή. Γιατί κύριος του νά πεισθέι ή όχι είναι ό ίδιος. 
”Αν όμως δέν πιστεύεις, χρησιμοποιώντας ένα παράδειγμα, στο όποιο δέν 
μπορέι άλλο νά παραβληθεί, θά μπορέσω νά σε πείσω. Τι είναι λοιπόν πιο 
αξιόλογο από τον Λόγο, ή τί είναι πιό σοφό από τη Σοφία, ή οποία είπε 
τόσο μεγάλα καί κατάλληλα καί αποτελεσματικά, ώστε νά σταματήσουν 
τη φιλοχρηματία τοΰ Ιούδα, καί δέν τό κατόρθωσε; "Οχι άπό τη δική της 
αδυναμία, άλλ* επειδή κύριος της γνώμης του είναι αυτός πού ακούει, 
λόγω της αύτεξουσιότητάς του, έξαιτίας της όποίας είναι αξιόπιστος καί ό 
λόγος της κρίσεως. Έάν λοιπόν αυτά έτσι είναι, είναι άξιος άποδοχής 
αυτός πού έκπληρώνει αυτά πού οφείλει νά κάνα, καί άντίθετα άξιος 
μομφής καί κατηγορίας αυτός πού δέν πείθεται στις καλές παραινέσας. 
Εκείνος όμως πού την κατηγορία αύτοΰ πού δέν πείσθηκε την αποδίδα σ’ 
αυτόν πού δέν τον έπεισε, είναι ηλίθιος, επειδή άγνοα τη φύση καί των 
θείων καί των ανθρωπίνων πραγμάτων.

21. ΣΤΟΝ ΕΠΙΣΚΟΠΟ ΛΕΟΝΤΙΟ 
Γιά τή μετάπτωση τοΰ επισκοπικού άξιώματος άπό ίερωσύνη 

σέ τυραννίδα καί άπό οικονομία σέ δεσποτεία.

Πραγματικά, όπως έγραψες, εισχώρησαν στην Εκκλησία πολλές 
ταραχές. Γιατί, όπου κηρύσσεται τό όνομα τής ειρήνης, έκα παρουσιάζο
νται καί τά έργα τοΰ πολέμου. Καί αυτά συμβαίνουν άπό τό ότι έχουν 
κάνα πολλά καί κάθε είδους σφάλματα αυτοί στους οποίους έχα άνατεθά 
τό διδακτικό αξίωμα, άπό τά όποια άφήνοντας τά άλλα, θά αναφέρω μόνο 
ένα, στο οποίο αποβλέπουν όλα, έντιμο και μεγάλο καί εξαίρετο πράγμα, 
τό οποίο έκανε τούς ομίλους των άποστόλων νά είναι σαν φωστήρες σ’ όλη 
τήν οικουμένη, καί τό όποιο, έπειδή ΐώοα παραμελήθηκε, γέμισε τις



32 ΙΣΙΔΩΡΟΥ ΠΗΛΟΥΣΙΩΤΟΥ

θέν, συγχύσεως ένέπλησε τάς'Εκκλησίας. Τ ί όέ έστι τοϋτο; Φρά- 
σω μετά παρρησίας' καί γάρ ούδ3 αν άλλως δυναίμην ότι τότε μέν 
ο ί φιλάρετοι εις ίερωσννη ν προήγοντο, νυνί δέ ο ι φιλάργυροι. Τό
τε ο ί φεύγοντες τό πράγμα διά τό μέγεθος της άρχης, νυν δε οίέπι- 

5 πηδώντες τω πράγματι διά τό μέγεθος της τρυφής Τότε ο ί άκτη- 
μοσύντ/ έκουσίω έναδρυνόμενοι, νυνί δε οίπλεονεξίςι έκουσίω χρη- 
ματιζόμενοι Τότε ο ί προ οφθαλμών εχοντες τό θειον δικαστήριον, 
νυνί δε οίμηδέ έννοιαν τούτου εχοντες. Τότε ο ί τύπτεσθαι, νϋν δε 
ο ί τύπτειν έτοιμοι Καί τί δει τά πολλά λέγειν; Μεταπεπτωκέναι 

ίο λοιπόν τό άξίωμα έδοξεν άπό ίερωσννης εις τυραννίδα, οπό ταπει
νοφροσύνης εις νπερηφανίαν, άπό νηστείας εις τρυφήν, άπό οικο
νομίας εις δεσποτείαν. Ου γάρ ώς οικονόμοι άξιοϋσι διοικείν, άλλ3 
ώς δεσπόται σφετερίζεσθαι. Ταϋτα δε ου κατά πάντων εϊρηται, 
άλλά κατά των ένοχων. Είσί γάρ, είσίν οι κατά τον άποστολικόνμέν

15 ζώσι χαρακτήρα, ρήξαι δέ φωνήνμή τολμώντες. Ε ί καί λίαν είσί 
κατά τοϋτο μόνον μεμπτοί, ότι δεδοικότες των άκολάστων τό πλή
θος, τόγε εις αύτούςήκον, τής τηλικαύτηςδιορθώσεως άμελοϋσιν

Κ Β \- ΔΑΝΙΗΛ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ 
"Οτι χρή πάντα ποιεϊν, ώστεμή φαίνεσθαι ότι έπιθυμοϋμεν την 

20 έκδίκησιν τοϋ όφείλοντος άπολογηθήναι καί μή τοϋτο ποιοϋντος.
Ε ί καί ό χρεωστών σοι οντολογίαν οϋτε άπαιτεϊται άπό σοϋ, 

οντε άγχεται, διό καί αυτός άπολογίαν ήγή έχειν τοϋ μή έκείνω 
συγκεχωρηκέναι τό των εις σέ πταισμάτων χρέος, άλλ3 αυτός καί 
μή παρακαλοϋντι, μηδέ συγγνώμην αίτοϋντι δίδου ταυ την, ε ί μέν

25 δυνατόν έκεΐνον μεταπεμψάμενος. Ε ί δέ μή κατά σαυτόν καί μή 
φαίνου δρών τά των άμύνεσθαι έπιθυμούντων. Οϋτω γάρ κάκεΐ- 
νος αίδεσθείς σου την φιλοσοφίαν, έαντόν άμννεϊται, ώς άγίω 
άνόρί προσκεκρουκώς

ΚΤ:~ ΘΕΟΑΟΣίρ ΕΠΙΣΚΟΠΩ 
30 "Οτι ούκ αίσχρόν ήττάσθαι τούτων, ών άμήχάνον

περιεϊναι.
Ούκ αίσχρόν ήττάσθαι τούτων, ών άμή χάνον περιεϊναι. Μή
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Εκκλησίες σύγχυση. Καί ποιο είναι αυτό; Θά το πώ μέ θάρρος, άλλωστε 
δεν θά μπορούσα νά κάνω διαφορετικά, ότι δηλαδή τότε στην ίερωσύνη 
προωθούνταν οι φιλάρετοι, ενώ τώρα οι φιλάργυροι. Τότε εκείνοι που 
άπέφευγαν τό άξίωμα έξαιτίας του μεγέθους του, ενώ τώρα εκείνοι πού 
όρμουν σ’ αυτό γιά την μεγάλη απόλαυση. Τότε προωθούνταν εκείνα που 
διακρίνονταν γιά την εκούσια άκτημοσύνη τους, ενώ τώρα εκείνοι πού 
χρηματίζονται άπό εκούσια πλεονεξία. Τότε εκείνοι πού είχαν μπροστά 
στά μάτια τους τό θείο δικαστήριο, ενώ τώρα αυτοί που ουτε καν τό σκέ
φτονται αυτό. Τότε εκείνα πού δέχονταν πλήγματα, ενώ τώρα εκείνα πού 
είναι έτοιμα νά επιφέρουν πλήγματα. Καί γιατί πρέπει νά λέγω πολλά; Τό 
άξίωμα ξέπεσε άπό Ιερωσύνη σέ τυραννία, άπό ταπεινοφροσύνη σέ υπε
ρηφάνεια, άπό νηστεία σέ απόλαυση, άπό διαχείριση σέ δεσποτεία. Γιατί 
δεν φροντίζουν νά διοικήσουν ώς διαχειριστές, αλλά νά οίκειοποιουνται 
σάν δεσπότες. Αυτά βέβαια δέν ειπώθηκαν εναντίον όλων, αλλά εναντίον 
των ενόχων. Γιατί υπάρχουν καί εκείνα πού ζσυν μέ άποστολικό τρόπο, 
αλλά δέν τολμουν ν* ανοίξουν τό στόμα τους, οι όποιοι, αν καί είναι μόνο 
γι αυτό αξιόμεμπτοι, έπαδή φοβούνται τό πλήθος των άκολάστων, άδια- 
φοροϋν γιά τη διόρθωσή τους, όσο βέβαια έξαρτάται άπό αυτούς.

22. ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΔΑΝΙΗΛ
"Οτι πρέπει νά κάνουμε τά πάντα, ώστε νά μή φαινόμαστε 

δτι έπιθυμοΰμε την έκδίκηση εκείνου πού οφείλει νά 
άπολογηθεί σέ μάς καί δέν τό κάνει αυτό.

Ά ν  καί αυτός πού ώφειλε νά άπολογηθεί σέ σένα, ουτε του ζητηθηκε 
άπό σένα, ουτε στενοχωραται, γι3 αυτό καί εκείνος θεωρεί απολογία τό δτι 
δέν συγχώρεσες τό χρέος των πταισμάτων του σέ σένα, αλλά σύ ό ϊδιος καί 
χωρίς νά σέ παρακαλεί, ούτε νά σου ζητά συγγνώμη, δώσε τού την, άν 
είναι δυνατόν στέλνοντας κάποιον νά τον καλέσει, αλλιώς κάνε όπως νομί- 
ζας, καί νά μή φαίνεσαι όu κάνεις αυτά πού κάνουν εκείνοι πού επι
θυμούν νά εκδικηθούν. Γιατί έτσι και εκείνος, σεβόμενος τον ορθό τρόπο 
ζωής σου, θά τιμωρήσει τον εαυτό του, έπαδή ήρθε σέ σύγκρουση μέ άγιο 
άνδρα.

23. ΣΤΟΝ ΕΠΙΣΚΟΠΟ ΘΕΟΔΟΣΙΟ
"Οτι δέν είναι ντροπή νά νικιέται κανείς άπό εκείνους 

πού είναι άδύνατον νά νικήσει.
Δέν είναι ντροπή νά νικιέται κανείς άπό εκείνους πού είναι άδυνατο
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τοίνυνμηδέ αυτός ή ττάσθαι νομίσης τούς τοϊς σοΐς έπαίνοις τούς 
λόγους έξισώσαι μή δυναμένους, αλλά την προαίρεσιν αποδεχό
μενος, ονγγίνωσκε τη άσθενείφ με tv ον γάρ ηγούμενοι το έν- 
δεώς φράσαι τοϋ ολιγωρίας γραφήν ύποστήναι, κατατολμώσιν 

5 άνεφίκτον πράγματος.

ΚΑ'.- ΖΩΣΙΜΩ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ
*  <

"Οτι ό  άδελφ οϋμ ή  φειδόμενος, πώ ς ά ν  άλλοτρίον
έφείσατο;

Τό μεν πρότερόν σου παρανόμημα πρόφασις ευπρεπής έδό- 
ιο κει ποιεΐν σνγγνωστόν ό άδελφός σου έκδεδικήσθαι νομιζόμενος, 

τοϋ δέ νϋν παρανομήματος ούδέν τοιοϋτον εχεις παραπέτασμα, 
αλλά καί τής προτέρας συγγνώμης έξέπεσες. Ε ί γάρ διά τον άδι
κη θέντα σου άδελφον πρώην ήμύνου, πώς αυτόν νυνί τον υπέρ 
ου τότε, ώς φης, ήμύνου άδικων καί έλαύνων πάντοθεν ούκ αί- 

15 σχύνη; Λ ήλος τοίνυν γέγονας έκ τούτου, κάκεϊνο έκ προαιρέσεως 
ποιήσας eO γάρ άδελφοϋ μή φειδόμενος, πώς άν άλλοτρίου έφεί
σατο;

Κ Ε .- ΙΕΡΑΚΙΩΝΙ 
°Οτι χρή κόσμον γνν α ικ ό ς  νομιστέον τό τής ψ υχής  

20 κ ά λλος τό έ ξ  άρετώ ν συγκείμενον.

Ούχ ύφάσματος άλουργές αίθος, ουδέ λίθων ποικίλων αύγάς 
πρόςχρυσόν κερασθείσας κόσμον γυναικός είναι νομιστέον (πολ- 
λαί γάρ άπειροκάλων καί κόσμον τοιοϋτον θηρωμένων, προσ- 
κορεϊς καίμισηταί τοΐς συνοικοϋσι γεγένηνται), αλλά τό τής ψυ- 

25 χης κάλλος τό έξ άρετών συγκείμενον, όπερ καί πόθου έστί πρός 
τον σύμβιον συναγωγόν, καί εύνοιας τυγχάνει φάρμακον.

κς:~  π ο λ υ χ ρ ο ν ι ρ

αΟτι ή πρός άρετήν εϋνοια  τήν θείαν σνμμαχίαν θηράται.

'Ώσπερ έπί τών πόλεων ή ευκαιρία τής θέσεως τήν ευκαιρίαν 
30 τών ώρών έπισπάται, οϋτω κάπί τών ψυχών ή εϋνοια ή πρός 

άρετήν τήν θείαν συμμαχίαν θηράται.
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νά νικήσει. Νά μή νομίσεις λοιπόν ούτε σύ, ότι ήττώνται αυτοί που δεν 
μπορούν νά εξισώσουν τούς λόγους τους με τούς δικούς σου επαίνους, 
άλλά δεχόμενος τήν προαίρεσή τους νά συγχωρείς την άδυναμία τους. 
Γιατί θεωρώντας ότι είναι προτιμώτερο νά σου μιλήσουν με τρόπο ανε
παρκή, από του νά ύποστουν κατηγορία άδιαφορίας, τολμουν ενα πράγ
μα πού είναι απλησίαστο.

24. ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΖΩΣΙΜΟ 
"Οτι εκείνος πού δεν λυπάται τον άδελφό του, 

πώς θά μπορούσε νά λυπηθεί τον ξένο;
Ή  προηγούμενη παρανομία σου ήταν εύσχημη πρόφαση, γιά νά 

φανεί ότι σέ συγχωρεί ό άδελφός σου, πού νομιζόταν ότι άδικήθηκε, γιά 
την τωρινή σου όμως παρανομία δεν εχεις κανένα τέτοιο παραπέτασμα, 
άλλά ξέπεσες και άπό την προηγούμενη συγγνώμη. Γιατί, εάν προηγουμέ
νως τό εκανες υπερασπιζόμενος τον άδελφό σου, πού είχε αδικηθεί, πώς 
τώρα αυτόν, πού τότε, όπως λες, τον υποστήριξες, δεν ντρέπεσαι νά τον 
άδικεΐς και νά τον διώχνεις άπό παντού; ’Έγινες λοιπόν φανερός άπό 
αυτό, ότι και έκείνο τό εκανες σκόπιμα. Γιατί, αυτός πού δεν λυπάται τον 
άδελφό του, πώς θά μπορούσε νά λυπηθεί τον ξένο;

25. ΣΤΟΝ ΙΕΡΑΚΙΩΝΑ 
"Οτι πρέπει στολίδι τής γυναίκας νά θεωρούμε τό κάλλος 

τής ψυχής πού άποτελείται άπό άρετές.

Δεν πρέπει νά νομίζεις ότι τό χρώμα του πολύτιμου υφάσματος, ουτε 
οί λάμψεις των πολύχρωμων πολύτιμων λίθων, συνδυασμένες με χρυσό, 
όπστελοΰν στολίδι της γυναίκας, γιατί πολλές άπό τις άκαλαίσθητες, πού 
επιδιώκουν τέτοιο στολισμό, έχουν γίνει βαρετές καί μισητές σ’ αυτούς μέ 
τούς οποίους συγκατοικούν, άλλά τήν ωραιότητα της ψυχής, πού άπο- 
τελείται άπό άρετές, ή οποία και πόθο προκαλεί πρός τον σύζυγο μέ τον 
όποιο ζεί, καί είναι φάρμακο της αγάπης.

26. ΣΤΟΝ ΠΟΛΥΧΡΟΝΙΟ 
"Οτι ή άγάπη πρός τήν άρετή άποσπά τή θεία συμμαχία.

"Οπως στις πόλεις ή κατάλληλη θέση εξασφαλίζει την ευκαιρία των 
εποχών, έτσι καί στην περίπτωση των ψυχών, ή άγάπη πρός τήν άρετή 
εξασφαλίζει τη συμμαχία του Θεου.
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Κ Ζ \- ΑΡΧΟΝΤΙΩ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ
4  I

“Οτι χρή ο ί τοΐς τής ύπερκοσμίου εύκλειας βέλεσι τετρωμέ- 
νοι νεανικώς έπί τον των πόνων αγώνα άποδύεσθαι.

Ε ί ο ί τοΐς όξέσι τής κοσμικής δόξης κέντροις πληττόμενοι 
πόνους αύθαιρέτους άσπάζονται, ο ί τοΐς όξυτάτοις τής ύπερκο- 

5 σμίον εύκλειας βέλεσι τετ̂ σωμένοι πολλφ μάλλον νεανικώς έπί τον 
τών πόνων άγώνα άποδύεσθαι αν είεν δίκαιοι.

ΚΗ'.~ ΑΙΑΥΜΩ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ € (
“Οτι ό τούς νενικη κότας καί στεφθέντας θρηνών, οίκτου άν εϊη 

καί δακρύων άξιος■ καί είς τό, «Πάντα όσα άν θέλητε ί'να 
10 ποιώσιν ύμΐν ο ί άνθρωποί, καί ύμεϊς ποιείτε αύτοϊς».

3Λφροδισίω τώ Μακαρίψ, τώ σφ μέν άδελφφ, πρεσβυτέρα) δέ 
την άξιαν, αιδώςμέν έν όφθαλμοΐς κατώκει, πειθώ δέ έν χείλ,εσι, 
σοφία δέ έπί γλώσσης, καί αύτάρκειαμέν έν γαστρί, εγκράτεια δέ 
έν τοΐς μετά γαστέρα, καί συλλήβδην είπεΐν, πασών σχεδόν των 

15 άρετών κοινόν ήν ταμιεΐον καί ένδιαίτημα. Έπεί τοίνυν περί τάς 
ουρανίους αΰλάς μετεπέμφθη, άξια τών πόνων δεξάμενος τά 
γέρα, ου χρή λυπεΐσθαι, άλλά μάλλον χαίρειν, ότι τών άθλων λοι
πόν καρποϋται τά έπαθλα 'Ο γάρ την ένθάδε τών αγίων οίκτεί- 
ρων τελευτήν, δίκαιος άν ειη παρά πάντων τών εύ φρονούντων 

20 οίκτείρεσθαι. 'Ως καί ό τούς νενικη κότας καί στεφθέντας θρηνών, 
οίκτου άν εϊη καί δακρύων άξιος. Καί ταϋτα μέν είς τοσοϋτον. 
νΙσθι δέ ούν ότι μόνος ό τής άρετής πλοϋτος έπ? άσφαλείαις όχεϊ- 
ται, όταν ό τοϋτον κεκτημένοςμή τη ραστώνη προδοίη τό κτήμα, 
μηδέ άρχης έρασθείη. Πάσης γάρ έπέκεινα τόλμης, ού συ μόνον, 

25 άλλά καί έγωγε, χωρεϊν υπολαμβάνω τούς μηδέ πρός τούς άθλη- 
τικονς άψαμένους πόνους, καί τοΐς στεφανίταις έπαποδυομένονς, 
οϊτινεςμηδέ γνησίοις έγγραφέντεςμαθηταΐς, είς τούς ηγεμόνας 
άνατρέχειν φιλονεικονσιν, ώ νούχό τρόπος τον τόπον, αλλ3 ό τό
πος τον τρόπον πιστεύεται. 3Ωνοϋνται γάρ τάς άρχάς, ϊναύβρίσω- 

30 σι τάς άρετάς, καί λέγειν έπιχειροϋσιν, άμηδέμαθεϊν κατεδέξαν- 
το, καί προστάττειν τοιαϋτα τολμώσιν, άμηδέ άκοϋσαι ήνέσχοντο. 
Τις οϋν υπό τοιούτοις ήγεμόσι πράττων μέγα τι καί γεννάΐον ή 
πράξαι ή συνιδεΐν δυνήσεται; Τις δέ ούκ έρυθριάσει άνδρών χθές
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27. ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΑΡΧΟΝΤΙΟ
"Οτι πρέπει εκείνοι πού είναι πληγωμένοι άπό τά βέλη της υπερκόσμιας 

δόξας, νά άναλαμβάνουν τον άγώνα των κόπων με τρόπο ρωμαλέο.
Έάν αυτοί που κεντρίζονται άπό τά μυτερά καρφιά της κοσμικής 

δόξας δέχονται πρόθυμα έκούσιους κόπους, πολύ περισσότερο εκείνοι 
πού είναι πληγωμένοι από τά πολύ μυτερά βέλη της υπερκόσμιας δόξας 
πρέπει νά άποδύσνται στον άγώνα των κόπων μέ τρόπο ρωμαλέσν.

28. ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΔΙΔΥΜΟ
'Ότι αυτός πού θρηνεί εκείνους πού νίκησαν καί στεφανώθηκαν, 

είναι άξιος οίκτου καί δακρύων, καί στό, «"Ολα δσα θέλετε νά 
κάνουν σε σάς οι άνθρωποι, καί έσεϊς νά κάνετε σ’ αυτούς».

Στον μακάριο ’Αφροδίσιο, τον άδελφό σου καί πρεσβύτερο στό άξίω- 
μα, στά μάτια του κατοικούσε σεβασμός, πειθώ στά χείλη του καί σοφία 
στη γλώσσα του, καθώς έπίσης αύτάρκεια στην κοιλιά του καί εγκράτεια 
στά μετά την κοιλιά, και γιά νά τά πω δλα μαζί, ήταν κοινό ταμείο καί 
κατοικία όλων σχεδόν των άρετών. ’Επειδή λοιπόν μετατέθηκε στις ουρά
νιες αυλές, όπου δέχθηκε άντάξια πρός τούς κόπους του τά βραβεία, δεν 
πρέπει νά λυπούμαστε, άλλά μάλλον νά χαιρόμαστε, γιατί απολαμβάνει τά 
έπαθλα των άγώνων του. Γιατί αυτός πού νοιώθει λύπη γιά τον εδώ θάνα
το των αγίων, πρέπει νά ελεεινολογείται άπό όλους εκείνους πού σκέφτο
νται σωστά, όπως έπίσης και εκείνος πού θρηνεί αυτούς πού νίκησαν καί 
στεφανώθηκαν είναι άξιος οίκτου καί δακρύων. Καί αυτά βέβαια τόσο 
μόνο. Γνώριζε λοιπόν ότι μόνο ό πλούτος της άρετης μεταφέρεται μέ 
άσφάλεια, όταν αυτός πού τον έχα δεν προδώσα μέ τη νοθρότητά του το 
άπόκτημά του, συτε καί έρωτευθεΐ την έξουσία. Γιατί, όχι μόνο συ, άλλά 
καί εγώ θεωρω δτι προχωρούν πέρα άπό κάθε τόλμη, αυτοί πού, ενώ ούτε 
καν άρχισαν τούς άθλητικούς κόπους, επιδιώκουν νά συμπεριλη φθαυν σ’ 
αυτούς πού στεφανώνονται, καί οί όποιοι, ενώ συτε στους γνήσιους μα
θητές δέν έχουν έγγραφά, φιλοδοξούν νά καταλάβουν τη θέση των άρ- 
χηγών, στους οποίους δέν εμπιστεύεται τη θέση ό τρόπος ζωής, άλλά ή θέ
ση τον τρόπος ζωης. Γιατί αγοράζουν τις εξουσίες γιά νά ατιμάσουν τις 
άρετές, καί επιχειρούν νά λένε αυτά πού ούτε καν καταδέχθηκαν νά 
μάθουν, καί τολμούν νά προστάζουν τέτοια, τά όποια ούτε καν άνέχθηκαν 
V άκαύσουν. Ποιος λοιπόν ευρισκόμενος κάτω από τέτοιους ήγεμσνες θά 
μπόρεσα νά κάνει ή νά σκεφθα κάτι τό μεγάλο και γενναίο; Καί ποιος δέν
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καί πρώην έν καπηλείοις ή δικαστήρίοις κατατριβέντων άκρο- 
ατής γινόμενος; Τις όέ των εχθρών ον γελάσειε και σκηνήν καί 
ύπόκρισιν νομίσειε τό πράγμα;

3Α λλ3 έπειδή γέγραφας, τίποιητέον, φημί ονδέν έτερον, άλλ3 
5  αρετήν άσκητέον καί ήσνχαστέον, καί τήν κρίσιν προσδοκητέον 

καί τάς διαβολικόςμεθόδονς διακρονστέον. Αεινόςγάρ καί ποικί
λος ό τής άνθρωπότη τος έχθρός, τά μέν κολακείαις, τά όέ παρα- 
λογισμοϊςκαταγοητεϋσαι, καίμά-λιστα ότε ούκ οΐδε τήν έξευθείας 
μάχην. Ούγάρ άνέάλω ταχέως, αλλά προσχήματι φιλίαςπολλάκις 

ίο κρύτντει τον τής πορνείας ιόν. Ώ ςγάρ εις ισοθεΐαν άγαγών τον άν
θρωπον των αλόγων κατέστη σεν έλεεινότερον, ον μόνον τά προσόν
τα πλεονεκτήματα απαμφιάσας, αλλά καί τά μή προσόντα ελαττώ
ματα προξενήσας, ίδρώ-τάς φημι καί πόνους, θάνατόν τε καί φθο
ράν. 3Αλλ3 έπειδή πολλοί θηρώμενοι αντοϋ τάς μεθόδους, άργάς 

15 απέδειξαν τάς έλεπόλεις, χρή καί πάντα, οΐς φρονήσεως μέτεστι 
καί σωτηρίας έστί λόγος τά μηχανήματα αντοϋ άνιχνεύειν καί φυ- 
λάττεσθαι ώς ενδέχεται, όταν μάλιστα φιλίας προσχήματι δελεάζω, 
τότε δυσάλωτός έστι καί δύσμαχος.

3Επειδή δέ καί περί δογμάτων έμήννσας, ισθι ότι ήκονσά 
20 ποτέ τίνος δεινοϋ καταμαθεΐν άνδρών εναγγελιστών διάνοιαν, 

δτι τόκου γνησίου τοϋνομα έστρεφον, κατασκευάζοντες τό μή 
κτίσμα είναι τον Υιόν. 3Έφασαν γάρ· «Τοϊς πιστεύουσιν εις τό 
όνομα αύτοϋ δεδόσθαι έξουσίαν τέκνα Θεοϋ γενέσθαι», καί, «"Ο 
εάν αίτήσητε έν τω όνόματίμου λήψεσθε», όνομα δέ τοϋ πολυω- 

25 νύμου κυριώτερον των άλλων ή τοϋ Υίοϋ προσηγορία τό γνήσιον 
έμφαίνονσα, καί τήν τοϋ κτίσματος έννοιαν έξοστρακίζουσα. Λ ή
λον τοίνυν δτι τοϊς μέν Υιόν αυτόν λέγουσιν έδόθη ή χάρις, τοϊς 
δέ κτίσμα αυτόν λέγειν τολμώσιν ή χάρις ούκ έπιφοιτςί 3Επειδή 
δέ καί περί πολιτείας έδήλωοας, πάντα όμοϋμαθεϊν γλιχόμενος, 

30 άντεπιστέλλω συντόμως, δτι οι μέν παρ3 “Ελλησι σοφοί, οι δόξαν 
έπί σεμνότητι καί δυνάμει λόγων παρά πάσιν έσχηκότες, βουλό- 
μενοι παραστήσαι τί τό δίκαιον καί τ ί τό πρέπον καί τί τό νόμι
μον καί τ ί τό καλάν, μυρίους λόγους άναλώσαντες καί διαλόγους 
μάκρους λαβυρίνθων ούδέν διαφέροντας συνιέντες, τοσοϋτον

1. Ίω. 1,12. 2. Ίω. 14,14.



θά κοκκινήσα άπό ντροπή άκούοντας νά μιλούν άνδρες πού χθες και 
προηγουμένως σπαταλουσαν τη ζωή τους στά καπηλιά ή στά δικαστήρια; 
Καί ποιος άπό τούς εχθρούς δεν θά γελάσει και δέν θά νομίσει ότι τό 
πράγμα είναι θέατρο και υποκριτική παράσταση;

Επειδή όμως ρωτάς, τί πρέπει νά κάνουμε, σου λέγω· Τίποτε άλλο, 
άπό του νά άσκσυμε τήν άρετή και νά ησυχάζουμε, περιμένοντας τήν 
κρίση και άπσκρσύσντας τις μεθοδειες του διαβόλου. Γιατί ό εχθρός της 
ανθρωπότητας είναι φοβερός καί πολυμήχανος στο νά εξαπατά άλλοτε με 
κολακείες, καί άλλοτε με παραλογισμούς, καί μάλιστα όταν δέν γνωρίζει 
τήν ευθεία μάχη, γιατί δέν θά μπορούσε νά μάς κυριέψα γρήγορα, αλλά μέ 
τό πρόσχημα της φιλίας πολλές φορές κρύβει τό δηλητήριο της πορνείας. 
Γιατί μέ τήν υπόσχεση ότι θά κάνα τον άνθρωπο ίσο μέ τον Θεό, τον εκανε 
πιο έλεεινόν καί άπό τά άλογα ζώα, άφαυ δέν τον απογύμνωσε μόνο άπό 
τά πλεονεκτήματα πού είχε, αλλά του προξένησε καί τά ελαττώματα πού 
δέν είχε, εννοώ τούς ιδρώτες, τούς πόνους, τον θάνατο καί τή φθορά. ’Αλλά 
επειδή πολλοί, κυνηγώντας τις μεθόδους του, άπέδαξαν ότι είναι άχρη
στες οί πολιορκητικές μηχανές του, πρέπει και όλοι όσοι έχουν φρόνηση 
καί έχουν λόγο σωτηρίας, νά άνισχεύουν τις παγίδες του καί νά φυλάγο
νται, όσο είναι δυνατάν, ιδιαίτερα μάλιστα όταν δελεάζει μέ τό πρόσχημα 
της φιλίας, γιατί τότε είναι δυσκολαπόρθητος καί άκαταμάχητος.

Επειδή όμως έκανες λόγο καί γιά τά δόγματα, γνώριζε, ότι άκουσα 
κάποτε κάπιον φοβερό στο νά γνώριζα καλά τή σκέψη τών ευαγγελιστών 
άνδρών, ότι ανατρέπουν τό όνομα του πραγματικού τοκετού, διδάσκοντας 
μέ δόλο ότι ό Υιός δέν είναι κτίσμα, γιατί είπαν, «Σ’ αυτούς πού πιστεύουν 
στο όνομα αυτού εχα δοθεί εξουσία νά γίνουν παιδιά του Θεσυ»1, καί, 
«Αυτό πού θά ζητήσετε στο όνομά μου, θά τό λάβετε»2, καί τό κυριώτερο 
όνομα άπό τά πολλά άλλα όνόματά του είναι τό όνομα του Υίοϋ, τό όποϊο 
φανερώνει τή γνησιότητα καί έξοστρακίζει τήν έννοια του κτίσματος. 
Είναι λοιπόν φανερό, ότι σ* αυτούς πού τον ονομάζουν Υιό, δόθηκε ή 
χάρη, ενώ σ’ εκείνους πού τολμούν νά τον λένε κτίσμα δέν έρχεται ή χάρη. 
’Επειδή όμως εκανες λόγο καί γιά τή συμπεριφορά, ποθώντας νά μάθεις 
όλα μαζί, σου άνταπαντώ μέ συντομία, ότι οί σοφοί τών Ελλήνων, οί 
όποιοι δοξάσθηκαν γιά τή σεμνότητα καί τή δύναμη τών λόγων άπό 
όλους, θέλοντας νά παρουσιάσουν τί είναι δίκαιο καί τί πρέπσν καί τί νόμι
μο καί τί καλό, άφου διατύπωσαν μύρισυς λόγους καί έκαναν μάκρους 
διαλόγους, πού δέν διέφεραν καθόλου άπό τούς λαβυρίνθους, άπέίχαν
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άπ έσχον τον ε ίπ ε ϊν  τι τών δεόντων, δτι κ α ί π λέο ν  τούς άναγινώ - 
σκοντας σ νγχέονσ ιν. 'Ο  δ έ θειότα τος Λ ό γ ο ς  δ εϋρ 3 έπ ιφ ο ιτή σ α ς  
κ α ι τον έμ φ υτον ά να κ ινή σ α ς τω ν άνθρώ πω ν λ ο γ ισ μ ό ν  κ α ί την  
έκά στον δ ο ύλη σ ιν  ό ρ ο ν  τοϋ  δ ικ α ίο υ  κ α ί τοϋ  πρέποντος, του τε 

s  νομίμου κ α ι το ϋ  κ α λ ο ϋ  πηξάμενος, ό ιά  β ρ α χεία ς  ρή σ εω ς τοϋτο  
όιεσάφησεν, ε ίπ ώ ν  «Π άντα  όσα  ά ν  θέλητε ινα  π ο ιώ σ ιν  ύμ ΐν  o i  
άνθρω ποι, κ α ι ύμεϊς π ο ιείτε αύτοΐς».

Είτα, ινα μή δόξΐ] άγραφον νόμον κατ’ έγγραφου τιθέναι, 
έπισφραγιζόμενος τά είρημένα καί δεικνυς δτι πάντα συντόμως 

ίο περιείληφεν, έφη’ «Ούτος γάρ έστιν ό νόμος και οι προφήται». 
3Εν αύτοΐς τοιγαροϋν έχοντες πάντων των καλών τον κανόνα, ό  
δουλόμεθα παρά των άλλων ήμϊν ύπαρχθήναι, τοϋτο παρ3 ημών 
εις εκείνους γενέσθω. ’Ίσθί όέ καί τοϋτο, δτι οι τώ μεγέθει καί τώ 
κάλλει τών κτισμάτων ούκ εις εύσεδείας ύπόθεσιν άποχρησάμε- 

15 νοι, αλλά καί προσπταίσαντες αύτοΐς (ού γάρ μόνον τον Δημι
ουργόν ούκ έγνωσαν, αλλά καί αύτοΐς το σέβας άνέθεσαν), ούτοι, 
σοφοί οίηθέντες είναι, εις το της άμαθίας έναυάγησαν πέλαγος. 
Τών γάρ κτισμάτων κηρνττόντων τον τεχνίτην (ούόέ γάρ άνεν 
άρχιτέκτονος οικία οίκοόομεΐται, οϋτε άνεν ναυπηγοϋ ναϋς, ούόέ 

20 ανευ άρμονικοϋ μουσικόν συσταίη όργανον), έκεΐνοι τ%ί τέχη] 
μάλλον ή τοΐς τέχνηθεϊσι προσπταίσαντες, τον δημιουργόν παρε- 
γράψαντο. Τοΐς ούν τοιούτοις εικότως καί το της πολιτείας διέ- 
φθαρταί. Τον γάρ ηγεμόνα τοϋ παντός έκ τής έαυτών έκβάλλον- 
τες ψυχής, παν είδος άδικίας τε καί πονηριάς άδεώς δρςίν ού 

25 παραιτούνται. Επειδή δέ καί περί τών έλλογίμων ζητείς, ισθι δτι 
ό θειότατος Λόγος τον έλλόγιμον ούκ άποσείεται, ε ί λόγω τον 
οίκεΐον ρυθμίζοι βίον' ε ί δέ έν λόγοις φιλοσοφών, έργοις άφιλό- 
σοφος όφθείη, εύλόγως ούδέ ό λόγος τον τοιοϋτον προσίεται.

Κ Θ \- ΖΩΣΙΜΩ, ΜΑΡΩΝΙ, ΕΥΣΤΑΘΙΩ  
30 Προτροπή πρός άποφυγήν τής τρυφής καί τοϋ παρά φν- 

σιν έρωτος, τοϋ τής σωφροσύνης κάλλος έπισκιάζοντος.

Ή  π ολλή  κ α ί άκατάπαυστος τρυφή κ α ί επ ί τον π α ρ ά  φ ύσ ιν  
π α ιδ ο τρ ιβ ε ΐ έρωτα, κ α ί π ά σ α ν  μ έ ν  το ϋ  σώ ματος τή ν υγεία ν, τής 
δ έ ψ υχή ς λυμ α ίνετα ι τή ν ευγένεια ν. Π αύσα σθε το ιγα ρ ο ϋ ν  ταύτης,
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τόσο πολύ από το νά πουν κάτι άπό αυτά πού πρέπει, ώστε νά προξενή
σουν μεγαλύτερη σύγχυση σέ εκείνους πού τούς διάβαζαν. "Ομως ό θέΐκώ- 
τατος Λόγος, άφοϋ ήρθε εδώ καί άνακίνησε τον έμφυτο λογισμό τών 
άνθρώπων και έβαλε τη βούληση τοΰ καθενός δριο του δικαίου καί αυτού 
πού πρέπει καί αυτού πού είναι νόμιμο καί καλό, διασάφησε τό θέμα αυτό 
με λίγα λόγια λέγοντας· «"Ολα όσα θέλετε νά κάνουν σέ σάς οι άνθρωποι, 
νά κάνετε καί σείς σ’ αυτούς τά ϊδια»3.

’Έπειτα, γιά νά μή φανεί ότι όρίζ& άγραφο νόμο αντίθετον πρός τον 
γραπτό, επισφραγίζοντας αυτά πού ειπε καί δείχνοντας ότι τά περιέλαβε 
όλα μέ συντομία, είπε· «Γιατί αυτός είναι ό νόμος καί οί προφήτες». 
’Έχοντας λοιπόν σ’ αυτά τον κανόνα όλων τών καλών, αυτό πού θέλουμε 
νά γίνει άπό τούς άλλους σ’ εμάς, αυτό νά γίνεται καί άπό εμάς σ’ έκείνους. 
Γνώριζε όμως καί αυτό* ότι έκεϊνοι πού χρησιμοποιούν τό μέγεθος καί την 
ομορφιά τών κτισμάτων ώς προϋπόθεση της πίστεως, αλλά καί ύπέπεσαν 
σέ πταίσματα μέ αυτά (γιατί όχι μόνο τον Δημιουργό δεν αναγνώρισαν, 
άλλ5 άπέδωσαν τον σεβασμό σ’ αυτά, αυτοί, νομίζοντας ότι είναι σοφοί, 
ναυάγησαν στο πέλαγος της άμάθ&ας. Γιατί, άφοϋ τά κτίσματα άνακη- 
ρύττουν τον τεχνίτη (γιατί χωρίς άρχιτέκτσνα δεν κτίζεται σπίτι, ουτε 
χωρίς ναυπηγό πλοίο, ούτε χωρίς μουσικόν γίνεται μουσικό όργανο), 
εκείνοι άμαρτάνοντας μέ την τέχνη μάλλον, παρά μέ αυτά πού κατασκεύα
σαν, άπέρριψαν τον δημιουργό. Σ3 αυτούς λοιπόν δικαιολογημένα έχει 
διαφθαρει καί ό τρόπος ζωής τους. Γιατί, βγάζοντας άπό την ψυχή τους 
τον Ηγεμόνα τοΰ παντός, δέν παραλείπουν νά διαπράττουν χωρίς φόβο 
κάθε έιδος άδικίας καί κακίας. Επειδή όμως μου ζητάς νά σου γράψω καί 
γιά τούς λόγιους, γνώριζε ότι ό θέϊκώτατος Λόγος δέν απορρίπτει τσν 
λόγιο, έάν ρυθμίζει τη ζωή του μέ τον λόγο. Έάν όμως μέ τά λόγια 
φιλοσοφεί, αλλά στά έργα παρουσιάζεται αφιλοσόφητος, δικαιολογημένα 
αυτόν ουτε καί ό Λόγος τον άποδέχεται.

29. ΣΤΟΥΣ ΖΩΣΙΜΟ, ΜΑΡΩΝΑ ΚΑΙ ΕΥΣΤΑΘΙΟ 
Προτροπή πρός άποφυγή τής τρυφής καί τοΰ παρά φύση έρωτα, 

πού επισκιάζει τό κάλλος τής σωφροσύνης.
Ή  πολλή καί άκατάπαυστη άπόλαυση καί άσκεΐ στον παρά φύση 

έρωτα, καί βλάπτει όλη την υγεία τσυ σώματος, καί διαφθεψα την ευγέ
νεια της ψυχής. Σταματήστε λοιπόν αυτήν, καί όχι με νηστείες, αλλά νά

3. ’Ιώβ 4,15. Ματθ. 7,12. Λουκά 6,31.



καίμή νηστείαις, άλλάγε τη αύταρκεία, τη όντως σώφρονι τρυφή, 
χρησθαι έαυτούς παιδεύσατε, καί οίχήσεται ή νϋν καθ’ υμών παρά 
πάντων φόομένη κωμωδία. Ε ί όέ έαντονς εις την άβυσσον τής 
λαγνείας εμβάλλετε, μή τοΐς κωμφόοϋσι χαλεπαίνετε, αλλά τής 

5 οικείας τρυφής καταψηφίζεσθε, τής, ώςφασιν, ούκ οϊκοθεν παρα
σκευαζόμενης (περίι/ζηφοι γάρ έστε), άλλ3 έκ τοϋ άλλοτρίαις έπιρ- 
ρίπτειν τραπέζαις. 3Εάν γάρ διασκεδάσητε την άχλύν, τότε ό'ψεσθε 
τής σωφροσύνης το κάλλος, ο νϋν έστιν ύμϊν άθέατον.

Λ '.- ΕΡΜΟΓΕΝΕΙ, ΘΕΟΑΟΣΙΩ, Κ Α ΙΑ ΙΛ ΙΑ Ν Ω  
10 ΕΠ ΙΣΚΟ Π Ο ΙΣ

3Α παντητική ειςέγκω μιαστικήν αυτώ ν έπιστολήν.

E i μή ή υπερφυής υμών άρετή έλέγχουσά μου τον λόγον καί 
έπί τών νϋν (πλείω γάρ ισασι) και επί τών έσομένων (μείζω γάρ ή 
πιστεύουσιν), είπεΐν αν κατήλθον εις τον άγώνα τών ύμετέρων 

15 εγκωμίων.

Λ Α '.- Π Α Λ Α Α Α ΙΩ  Α ΙΑ Κ Ο Ν Ω  
1Ό τ ι ού χρή όιόόνα ι τά ά γ ια  τοϊςκνσ ί, μ η δ ε ρ ίπ τειν  

τούς μ α ργα ρ ίτα ς εμπροσθεν τών χοίρων.

Πολλοί μέν φασιν, ότι ούκ όρθώς βιών, άλλά περιστέλλειν 
20 βουλόμενος τά έαυτοϋ πταίσματα, τήν τοϋ φιλομαθής είναι όόξαν 

θηρώμενος, ακολουθείς τοΐς σοφοΐς, εγώ όέ τοϋτο μέν ού φήσαι- 
μι, άλλά τη πείρο, μαθών, ότι ού διά τό είδεναι τά τής Γραφής 
άδυτα έρευνςίν προσποιη, άλλά δόξαν παρά άνθρώπων μνώμε- 
νος Ούκ άποκρινοϋμαί σοι, θείω πειθόμενος χρησμω, παρακε- 

25 λευομένω μή διδόναι τά άγια τοϊςκυσί, μη δέ ρίπτειν τούς μαργα
ρίτας εμπροσθεν τών χοίρων.

A B '.- ΙΣΙΑ Ω ΡΩ  Α ΙΑ Κ Ο Ν  Ω  
»  *

Π ερί τής έρμηνείας τής π ρ ός \Ρ ω μαίους3Ε πιστολής  
ύπό  7ω άννου Χρυσοστόμου.

30 ’Εν τη έρμηνείςι τής πρός 'Ρωμαίους3Επιστολής μάλιστα, ώ 
ομώνυμε, ή Ίωάννου τοϋ πανσόφου σοφία τεθησαύρισται. Οίμαι 
γάρ, καί μή τίςμε πρός χάριν λέγειν νόμιζετω, ότι, ε ί Παϋλος ό
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άσκειστε τούς έαυταύς σας με την αύτάρκεια, την πραγματική σώφρσνα 
απόλαυση, και έτσι θά έκλείψει ή διακωμώδηση πού διαδίδεται άπό 
δλσυς εναντίον σας. Έάν δμως ρίχνετε τσύς έαυταύς σας στη άβυσσο της 
λαγνείας, νά μή δυσφορεΐτε εναντίον αυτών πού σάς διακωμωδούν, αλλά 
νά κατηγορείτε τη δική σας άπόλαυση, ή οποία, όπως λένε, δεν γίνεται 
άπό τά δικά σας (γιατί εϊσαστε πολυδάπανοι), άλλα άπό τό στι έφορματε 
στά ξένα τραπέζια Γιατί, άν διαλύσετε τήν ομίχλη, τότε θά δείτε τή ν ομορ
φιά της σωφροσύνης, ή οποία τώρα είναι σε σάς άθέατη.

30. ΣΤΟΥΣ ΕΠΙΣΚΟΠΟΥΣ ΕΡΜΟΓΕΝΗ, ΘΕΟΔΟΣΙΟ
ΚΑΙ ΑΙΛΙΑΝΟ 

’Απαντητική σέ άπαντιτική έπιστολή αυτών.
Έάν ή θαυμάσια άρετή σας δεν ήλεγχε τον λόγο μου και γιά τά 

τωρινά (γιατί γνωρίζουν περισσότερα) καί γι3 αύτά πού θά γίνουν (γιατί 
θά είναι μεγαλύτερα από αύτά πού πιστεύουν), θά επιχειρούσα νά μιλήσω 
καί νά πλέξω τά εγκώμιά σας.

31. ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΠΑΛΛΑΔΙΟ 
"Οτι δεν πρέπει νά δίνουμε τά άγια στά σκυλιά, οΰτε νά 
ρίχνουμε τά μαργαριτάρια μπροστά στούς χοίρους.

Πολλοί βέβαια λένε, στι, ενώ δεν ζεις καλά, δμως, θέλοντας νά περιο
ρίσεις τά δικά σου πταίσματα, επιδιώκοντας τή δόξα του νά γίνεις φιλομα
θής, άκολουθας τούς σοφούς εγώ δμως αυτό δεν θά τό έλεγα, αλλά έχο
ντας μάθα άπό τήν πείρα μου, ότι προσποιείσαι πώς έρευνάς τά άδυτα της 
Γραφής όχι γιά νά τά μάθας, άλλα επειδή επιδιώκεις τή δόξα τών ανθρώ
πων. Γι5 αυτό δεν θά σου απαντήσω, πειθαρχώντας στήν εντολή του Θεού 
πού προστάζει «νά μή δίνουμε τά άγια στά σκυλιά, ουτε νά ρίχνουμε τά 
μαργαριτάρια μπροστά στούς χοίρους»4.
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32. ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΙΣΙΔΩΡΟ 
Γιά τήν έρμηνεία τής πρός Ρωμαίους Επιστολής 

άπό τον ’Ιωάννη Χρυσόστομο.
Στήν έρμηνεία της πρός Ρωμαίους επιστολής είναι θησαυρισμένη σέ 

πολύ μεγάλον βαθμό, συνονόματε, ή σοφία του πάνσοφου Ιωάννη. Γιατί 
πιστεύω, καί άς μή νομίσει κανείς ότι τό λέγω χατηρικά, ότι έάν ό θεόπνευ-

4. Ματθ. 7,6 καί 15,26.
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θεσπέσιος άττικήν εϊληφε γλώτταν, ώστε εαυτόν έρμηνεϋσαι, ούκ 
άν άλλως ήρμηνεύσεν, ή ώς ό προειρημένος άοίόιμος άνήρ. Οϋτω 
καί ένθυμήμασιν καί κάλλει καί κυριολεξία κεκόσμηται ή ερμη
νεία.

τ ΛΓ'.- ΙΣΙΑΩΡΩ ΑΙΑΚΟΝΩ
* /  *  *

:Εγκωμιαστική.

Ένέτυχόν ποτε άνόρί άγίω, ου τό μέν δμμα διδάσκοντος φο- 
βερόν έτύγχανε καί σοφόν (πολλά γόο αύτφ ήν πρός τον λόγον 
τά κέντρα), ή δε όφρύς υπερβεβλημένη τοις όφθαλψιοΐς δίεσήμανε 

ίο τον νοϋν των διδαγμάτων. Καί όλος, ώς έπος έίπεΐν, ώφελείας 
έπνεε;  δεινόν τοΐς όρώσιν ένιείς τής θείας σοφίας τον έρωτα.

ΛΑ'.- ΖΩΣίΜΏ . ΜΑΡΩΝΙ, ΩΑΑΑΑΑΙΩ, ΕΥΣΤΑΘΙΩ
Ε π ι τιμή τική.

Πνθόμενος ότι θ?]ρας ώμοβόρους ύπερβα/λόμενοι καί πολ.έ- 
15 μου παντός αργαλεωτέραν ειρήνην σπεισά^ίενοι πρός εαυτούς, 

ποαον και μειλίχιον άνθρωπον καί εαυτόν καί άλλους ώφελεϊν 
είωθότα, λοιδορήσαι ούκ έφοβι̂ θητε, εκείνα αύτφ είπόντες, όσα 
ύμΐν έπρεπεν άκοϋσαι, λ,ίαν τε υμάς κατεθρήνησα, ότι ούδ3 εί των 
κακών έστε γινοισκετε. Μαθόντες τοίνυν άΐ’ενέγκατε

20 ΛΕ'.- ΑΙΟΝΥΣ/Ω
ι

*Οτι ή ρίζα τής αρετής πικρά έστιν, άλλ3 ο ί καρποί αύτ?]ς γλυκείς.

Πυνθάνομαι ότι δεινότατος εί σχϊ]ματίσασθαι δόξαν καινήν 
καί ύπόληψιν ούδέν σοι προσήκουσαν συλλέξασθαι. Ε ί τοίνυν τό 
σχήμά σοι τής άρετής αίδέσιμον φαίνεται, διά τίμη την άρετήν 

25 αύτήν άσκεϊς, αλλά, τοϋ καρποϋ άμελών, τοΐς φύλλοις σεμνύνη; 
Ε ί γάρ καί διά τούς πόνους ή ρίζα τισί πικρά είναι δοκεΐ, άλλ3 ό 
καρπός γλυκύς καί έράσμιος.

Λζ'.~ ΝΕΜΕΣΙΩ 
”Οτι ο ί τον έρωτα τοϋ πλούτον καταπατήσαντες,

30 πάντων ευπορότεροι καί βασιλικωτέροι είσίν.
Πάντων εύπορωτέρους όρίζομεν είναι καί βασιλικωτέρονς 

τούς τον έρωτα τοϋ πλούτου καταπατήσαντας, ών παντί σθένει
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στος Παύλος είχε σπούδασα την άττική γλώσσα, ώστε νά ερμήνευσα τον 
έαυτό του, δεν θά μπορούσε νά τον έρμήνευε διαφορετικά, παρά όπως ό 
άείμνηστος άνδρας πού προαναφέρθηκε. Τόσο πολύ ή ερμηνεία εχει 
κοσμηθεί και με σκέψεις και με ώραιότητα καί με κυριολεξία.

33. ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
Εγκωμιαστική.

Συνάντησα κάποτε εναν άγιο άνδρα, τού οποίου τά μάτια καθώς 
δίδασκε ήταν φοβερά καί σοφά (γιατί ήταν πολλά σ’ αυτόν έκανα που 
κέντριζαν πρός τον λόγο του), ενώ τά φρύδια του πάνω άπό τά μάτια υπο
γράμμιζαν τη σημασία αυτών που δίδασκε. Καί ολόκληρος, γιά νά τό πώ 
έτσι, ένέπνεε ωφέλεια, βάζοντας μέσα σ’ αυτούς πού τον έβλεπαν φλογερό 
τον έρωτα της σοφίας τού Θεού.

34. ΣΤΟΥΣ ΖΩΣΙΜΟ, ΜΑΡΩΝΑ, ΠΑΛΛΑΔΙΟ ΚΑΙ ΕΥΣΤΑΘΙΟ
Επίτιμη τική.

Μαθαίνοντας δτι, ξεπερνώντας τά άγρια θηρία καί συνάπτοντας 
μεταξύ σας ειρήνη, πού είναι χειρότερη άπό κάθε πόλεμο, ένα πράον καί 
μειλίχιο άνθρωπο, ό όποιος συνήθιζε νά ωφελεί καί τον εαυτό του καί τούς 
άλλους, δεν φοβηθήκατε νά τον έπιπλήξετε, λέγοντας σ’ αυτόν εκείνα πού 
επρεπε νά άκούσετε έσεϊς, σάς θρήνησα, γιατί δεν γνωρίζετε ούτε ότι ανή
κετε στούς κακούς. ’Αφού λοιπόν τό μάθατε σύνελθετε.

35. ΣΤΟΝ ΔΙΟΝΥΣΙΟ
"Οτι ή ρίζα τής άρετής είναι πικρή, άλλ3 οί καρποί της γλυκείς.
Μαθαίνω δτι είσαι φοβερός στο νά κατασκευάζας δοξασία πρωτά

κουστη, καί νά συγκεντρώνεις φήμη πού δεν σού ταιριάζα καθόλου. 3Εάν 
λοιπόν τό σχήμα της αρετής σού φαίνεται σεβαστό, γιατί δεν ασκείς την 
άρετή, αλλά παραμελώντας τον καρπό, καμαρώνεις γιά τά φύλλα; Γιατί, 
άν καί έξαιτίας τών κόπων ή ρίζα σέ μερικούς φαίνεται νά είναι πικρή, 
όμως ό καρπός είναι γλυκύς καί επιθυμητός.

36. ΣΤΟΝ ΝΕΜΕΣΙΟ
"Οτι εκείνοι πού περιφρόνησαν τον έρωτα τού πλούτου 

είναι πιο πλούσιοι καί πιο βασιλικοί άπό δλους.
Θεωρούμε ότι πιο πλούσιοι καί πιο βασιλικοί άπό όλους είναι εκείνοι 

πού περιφρόνησαν τον έρωτα τού πλούτου, μεταξύ τών οποίων με κάθε



έναρίθμιοι σπουόάσωμεν γενέσθαι. Ε ίγάρ καί πολλοί την τούτον 
τυραννίδα καθάπερ την εικόνα τοϋ Βαβυλωνίου προσεκύνησαν, 
άλλ3 ημείς, μιμησάμενοι των τριών παίόων την άνόρίαν, καν φω- 
ναί σαλπίγγων καί συριγγών καί πάσηςμουσικής πρός τον αίθέ- 

5  ρα φερομένης περιηχώσιν ημών τάς άκοάς καί κάμινος πενίας 
άνακαίοιτο\ μή προσέχωμεν τοϊς τυμπάνοις, μηόέ τοΐς αύλοϊς, 
μηδέ τη λοιπή τοϋ πλούτου φανΐασία, αλλά καν εις κάμινον έμ- 
πεσεϊν δέη, πτωχείαν έλώμεθα, ώστε μή προσκυνήσαι έκείνω, καί 
έσται ήμΐν ή φιλοσοφία, ένταϋθα μέν ώσπερ δρόσος εν μέσω δια- 

ιο συρίζουσα καί ελευθερίαν άπασαν ώδίνουσα, έκεΐ δε τούς στεφά
νους τής υπομονής άποτίκτουσα.

ΛΖ'.- ΛΕΟΝΤΙΩ ΕΠΙΣΚΟΠΩ 
“Οτι ον χρη τοΐς κακώς Ιερωμένο ις παραμετρεϊν 

τον οίκεΐον δίον, άλλά ταϊς έντολαϊς.

15 Ειμέν τών άοχομένων τινάς έχειροϋτο ή κακία, ούδέν (χρή γάρ 
τάληθή λέγειν) άν ήν τοσούτο δεινόν, καίπερ ον δεινόν, επειδή δέ 
έρπουσα πρός τά χείρω καί τινας τών Ιεράσθαι λαχόντων έπιβόσκε- 
ται, καί, ώς γέγραφας (τό τών κακών κεφάλ.αιον καί πάσης συμ
φοράς βαρντερον), απολογίαν, ούκ οΐό όπως, τοϋτο τοΐς ντζηκόοις 

20 τίκτει, άκουέτωσαν ο ί ταϋτα λέγοντες, μή τοΐς κακώς ιερωμένο ις 
παραμετρεϊν τον οίκεΐον 6ίον, άλλά ταΐς έντολαϊς 'Ο γάρ κριτής, 
άδέκαστός ών, απολογίαν άλ,ογον ου δέξαιτο, άλλ3 έρεΐμάλιστα μέν 
ότι πολλοί τών ιερωμένων ηνδοκίμησαν, οίς έχρήν προσέχοντας 
υμάς τον νοϋν διορθώσαι τον οίκεΐον δίον. Επειδή δέ έφωράθ?]τε 

25 της κακίας σντεςέρασταί, έξ ών ου τοΐς άριστενσασιν άτενώς προσε- 
σχήκατε, αλλά τοΐς πταίσασι, κάκεΐνοιμέν δώσουσι δίκην άξίαν ών 
έδρασαν;  καί υμείς επειδή άρετήν ήτιμάσατε καί κακίαν ήσπάσασθε, 
καί ούτε βασιλείας πόθος, οντε γεέννης φόβος έποίησε φύλακας τών 
έμών γενέσθαι νόμων, τήν έσχάτην δώσετε τιμωρίαν.

30 Λ Η'.- ΑΒΡΑΑΜ  ΕΠΙΣΚΟΠΩ
Περί τής τών πολλών ραθυμίας, τών μη δε τούς 

περί άρετής λόγονς άκούειν άνεχομένων.

Λίαν θαυμάζω τή ν τών πολλών ραθυμίαν, ότι οίμέν γενναίοι

5. Δαν. 3,1 έ. 6. Ό π. π. 50.
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δύναμη νά επιδιώξουμε νά συγκαταριθμηθουμε. Γιατί, άν καί πολλοί προ
σκύνησαν την τυραννική έξσυσία του, σάν την εικόνα του Βαβυλώνιου5 
βασιλιά, εμείς όμως μιμούμενοι την ανδρεία των τριών παίδων, έστω καί 
άν ατά αυτιά μας αντηχούν οί φωνές των σαλπίγγων καί των ποιμενικών 
αύλών καί κάθε μουσικής πού κυκλοφορεί στον άέρα καί αναρριπίζουν το 
καμίνι τής φτώχαας, νά μή δίνουμε σημασία στά τύμπανα, ούτε στις φλογέ
ρες, ούτε στήν υπόλοιπη φαντασία του πλούτου, αλλά, κι3 άν άκόμα χρει- 
ασθέί νά πέσουμε μέσα σέ καμίνι, νά προτιμήσουμε τη φτώχαα, ώστε νά μή 
προσκυνήσουμε εκείνον, καί ή αντιμετώπιση αυτής μ3 αύτη τη φιλοσοφικό
τητα θά είναι εδώ σάν δροσιά που θά σφύριζα μέσα στο καμίνι6, καί θά 
εγκυμονεί κάθε ελευθερία, ενώ εκεί θά γεννά τά στεφάνια της υπομονής.

37. ΣΤΟΝ ΕΠΙΣΚΟΠΟ ΛΕΟΝΤΙΟ
"Οτι δέν πρέπει νά συγκρίνουμε τή ζωή μας μέ εκείνους 

πού άσκοϋν τήν ίρωσύνη κακώς, άλλα μέ τις έντολές.
Έάν ή κακία κυρίευε κάποιον άπό τούς άρχομένους δέν θά ήταν 

(γιατί πρέπα νά πούμε τήν άλήθαα) τόσο φοβερό, άν καί είναι φοβερό, 
επειδή όμως αύτη προχωρεί έρποντας πρός τό χειρότερο, κατακυρίευα καί 
μερικούς άπό έκείνους πού κληρώθηκαν νά ιερατεύουν καί, όπως έγραψες 
(τό άποκορύφωμα τών κακών καί πιο βαρύ άπό κάθε συμφορά), αύτό 
γεννά στούς ύπηκόους δικαιολογία, ας τό άκούσουν έκείνοι πού λένε αυτά, 
ότι δέν πρέπα νά συγκρίνουμε τη ζωή μας μέ έκείνους πού ιερατεύουν κα
κώς, άλλά με τις εντολές. Γιατί ό κριτής, πού είναι αμερόληπτος, δέν θά μπο
ρούσε νά ανεχθεί παράλογη δικαιολογία, άλλ3 αντίθετα θά πει, ότι πολλοί 
ιερωμένοι ευδοκίμησαν, στούς οποίους έπρεπε νά προσέχετε, έχοντας 
στραμμένο τον νου σας, καί νά διορθώσετε τη ζωή σας, επειδή όμως συλλη- 
φθήκατε νά εί'σαστε έραστές τής κακίας, άφσυ δέν προσέξατε επίμονα σ’ 
έκείνους πού άρίστευαν, άλλά σ’ αυτούς πού είχαν ύποπέσει σέ πταίσματα, 
εκείνοι βέβαια θά τιμωρηθούν όπως τούς αξίζει γι’ αυτά πού έκαναν, ενώ 
σείς, επειδή περιφρονήσατε την αρετή καί άσπασθήκατε την κακία, καί 
ούτε ό πόθος τής βασιλείας ούτε ό φόβος της γέννενας τοϋ πυρός σάς έκανε 
νά γίνετε τηρητές τών νόμων μου, θά ύποστείτε την χειρότερη τιμωρία.

38. ΣΤΟΝ ΕΠΙΣΚΟΠΟ ΑΒΡΑΑΜ
Γιά τή ραθυμία τών πολλών, πού δέν άνέχονται ούτε 

τούς λόγους γιά τήν άρετή ν* άκούουν.
’Απορώ πολύ γιά τή ραθυμία τών περισσοτέρων, γιατί οί γενναίοι



καί θαυμαστοί άνόρες τους πόνους τους υπέρ τής άρετής προθύ- 
μως ύπομένουσιν, ούτοι όέ ούόέ τούς λόγους, έξ ών οι τής άρετής 
είώθασι φύεσθαι πόνοι, άκούειν άνέχονται. Τίς ούν αύτοΐς πιστεύ
ει, ότι τούςύπέρ τής άρετής ιδρώτας γνησίως έπαναιροϋσιν, όταν 

5 τούς υπέρ αυτής λόγους ΐδωσιν αυτούς όυσκόλοις προσιεμένους; 
Παραινεί τοίνυν έκείνοις, περί ών καί γέγραφας εχεσθαι τής τών 
Γραφών άναγνώσεως. 3Ενταϋθενγάρ καί ή γνώσις τίκτεται,

ΛΘ'.~ ΙΣΙΑΩΡΩ ΑΙΑΚΟΝΩ  
•  <

Περί τών δοκούντων άνδρεϊοι είναι καί γενναίοι, άλλ3
10 ουδέ την προσβολήν τών πειρασμών ένεγκόντων.

Πολλοί, δόξαντες άνδρεϊοι είναι καί γενναίοι, ούόέ Ώ/ν προσ
βολήν καί τον άκοοδο.λισμόν τών πειρασμών ήνεγκαν. 3Ελ.εγχθέν- 
τες ούν ένμόνη τη όόξη άλλ.3 ούκ έν τη πράξει, την τής άνόρείας 
οιησιν παρά τοΐς θεαταϊς κεκαρπώσθαι, κατέσπασαν τήν όφρνν. 

γ: Α ι ό  καί σνγχωροννται, ώς οίμαι, πειρασθήναι τινες. τήν τον με- 
γάλ.οί δοκεΐν είναι καί δύσμαχοι έννοιαν ίαθησόμενοι καί πρός 
μετριοφροσύνην συνελαθΐ]σόμενόί, ον μικρά αυτή ψυχής ώφέλεια, 
τό σβεσθήναι τό φρόνημα τών μη όέ τήν πείραν, ον φημι τον αγώ
να, ένεγκεΐν δυνηθέντων 'Ο μένγάρ μετά πολλά τρόπαια ήττηθείς 

20 ϊσως συγγνωστός, ό  όέ έν αυτοϊς τοϊς ακροδολισμοΐς πεσών, έσχα
της άσθενείας, μάλλον όέ ρςιθυμίας, έκφέρει δείγμα.

Μ \- ΤΑΥΡΩ ΥΠΑΡΧΩ  
Παραινετική πρός τό ποιήσαι κοινωνονς τής άρχής 

τούς άριστούς τών τής άληθείας φίλων.

25 Εύ ΐσθι, ώ άγχινοίας τέμενος, ότι, ε ί τούς άρίστονς τών φίλων, 
τούς αλήθειας φημί συντρόφους καί χρημάτων κρείττονας, ηοι- 
νωνούς ποιησειας τής άρχης (έπισφαλ,ές γάρ ώς τά πολλά τό έφ3 
ένί τοσοϋτον όγκον όρμεΐν πραγμάτων), ταΐς τών άντιλαμβανομέ- 
νων άρεταΐς άριστοκρατίαν άποτελέσειας τήν άρχην.

30 Μ Α '.- ΛΑ Μ Π Ε ΤΙΩ  Α ΙΑ Κ Ο Ν Ω
*  *

"Οτι μωρία δοκεϊτφ ψνχικφ άνθρώπω τά θεϊα.
Μωρία δοκεΐ τφ ψυχικφ άνθρώπω τά θεία, έπειδή τφ ου
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καί θαυμαστοί άνδρες υπομένουν πρόθυμα τους κόπους για την άρετή, 
ενώ αυτοί δεν άνέχσνται νά άκοΰσουν ουτε τους λόγους από τους οποίους 
συνήθως φυτρώνουν οι κόποι της αρετής. Ποιος λοιπόν θα πίστεψα σ’ αυ
τούς, ότι προτιμούν πραγματικά τούς κόπους γιά την άρετή, δταν τούς 
δουν νά επιδοκιμάζουν δύσκολα τούς λόγους γι3 αυτήν; Νά συμβσυλεύας 
λοιπόν έκείνους, γιά τούς οποίους μου έγραψες, νά άφοσιώνονται στην 
άνάγνωση των Γραφών. Γιατί άπό αυτές γεννιέται καί ή γνώση.

39. ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΙΣΙΔΩΡΟ 
Γιά έκείνους πού νομίζουν ότι είναι άνδρεΐοι καί γενναίοι, 

άλλά δέν άντέχουν την προσβολή των πειρασμών.
Πολλοί πού νόμισαν πώς είναι άνδρεΐοι καί γενναίοι, δέν άντεξαν 

ουτε την προσβολή καί την άψιμαχία τών πειρασμών. "Οταν λοιπόν άπο- 
δείχθηκαν, ότι μόνο θεωρητικά, καί όχι στην πράξη, έχουν καρπωθει άπό 
τούς θεατές την οϊηση της ανδρείας, κατέβασαν τά φρύδια Γι3 αυτό καί 
άφήνσνται, όπως νομίζω, νά δοκιμασθοΰν κάποιοι, γιά νά θεραπευθουν 
από την ιδέα, ότι είναι μεγάλοι καί άκαταμάχητοι, καί νά όδηγηθοΰν σέ 
μετριοφροσύνη, γιατί δέν είναι αυτή μικρή ωφέλεια της ψυχής, τό νά 
σβηστά τό άλαζσνικό φρόνημα εκείνων πού δέν μπόρεσαν νά άντέξουν, 
δέν λέγω τον άγώνα, άλλ* ουτε τή δοκιμή. Γιατί έκεινος πού νικήθηκε 
ύστερα άπό πολλές νίκες, ϊσως νά αναι άξιος συγχωρήσεως, εκείνος όμως 
πού έπεσε στήν άρχή άκόμα τών αψιμαχιών, άπστελα δαγμα πολύ μεγά
λης άδυναμίας, ή μάλλον ραθυμίας.

40. ΣΤΟΝ ΥΠΑΡΧΟ ΤΑΥΡΟ 
Παραίνεση ώστε νά κάνει κοινωνούς τής εξουσίας 

τούς άριστους φίλους τής άλήθειας.
Νά ξέρεις καλά, ναέ μέ τή μεγάλη οξύνοια του πνεύματος, ότι, εάν 

μπορέσεις νά καταστήσεις κοινωνούς στήν εξουσία τούς άριστους φίλους, 
εννοώ τούς συντρόφους της αλήθειας καί άνωτέρους τών χρη μάτων (γιατί 
είναι έπικίνδυνο, ώς επί τό πλαστσν, τό νά ανατίθεται τόσος όγκος υποθέ
σεων σέ εναν), μέ τις άρετές αυτών πού θά σέ βοηθούν θά καταστήσεις τήν 
εξουσία άριστοκρατία.

41. ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΛΑΜΠΕΤΙΟ 
"Οτι τά θεία θεωρούνται άπό τον ψυχικό άνθρωπο μωρία.

Τά θεία άπό τον ψυχικό άνθρωπο θεωρούνται μωρία, γιατί σ’ αυτόν



θέλονη πεισθήναι πρότερον, ότι ή βασιλεία τών ουρανών ύφέ- 
στηκεν, έρωτα αυτής τεχθήναι άόύνάτον.

Μ Β'- ΑΛΥΠΙΩ ΠΟΛΙΤΕΥΟΜΕΝΩ 
1 (

“Οτι ονχρή σπενδειν επί τό δίκην άπαιτήσαι,
5 άλλ’ επί τό όοκιμάσαι είάλ?]θώςήδικήθημεν.

Αεινόν ού τό δράδιον δούναι δίκην τόν, ώς φτ)ζ, σέ ήδικηκό
τα, άλλά τό τάχιονδόντα, φανήναι ϋστερονμή άδική σαντα, δπερ 
πολλάκις συνέβη. Μή σπεύδε τοιγαροϋν έπί τό δίκην άπαιτήσαι, 
άλ/.V έπί τό δοκιμάσαι ε ί άληθώς ήδίκηκεν. Ά πό μέν γάρ τοϋ 

ίο μελησμοϋ ούδέν βλαβήση, από δέ τον τάχους, εί μή άδική σαντα 
άπαιτή σεις δίκην, κομιδβ άδικηθήση.

μ γ :~ α ω ρ ο θ ε ω  λ α  μ π ρ ω
»  «·

Περί τής ένταϋθα καί έκεΐσφοδρότητος 
τών τιμωριών καί παραμονής.

15 3Ενταϋθα μέν, ώ βέλτιστε, ούχ ο ιόν τε άμφότερα συνδραμεΐν, 
σφοόρότΐ] τα λέγω τιμωριών καί παραμονήν. Θάτερον γάρ θα-τέρ(ο 
πολεμείδιά τό φθαρτήν ούσαν τοϋ σώματος τήν φύσιν μή ψέρειν 
αυτών τήν σύνοδόν.9Εκεί δέ τής άφθαρσίας είσβιασαμένης καί τήν 
φθοράν έξοστρακισάσης καί ή τής μάχης ταντης διάλυσις γένοιτ 

20 άν, ώς τήν υπερβολήν τών βασανιστηρίων μήτε τήν ίσχυν έξελάσαι 
τοϋ σώματος, μήτε τό σώμα εις τομή ον παραπέμψαι.

ΜΑ'.- ΣΕΡΗΝΩ ΑΙΑΚΟΝΩ  
Περί τών τήν άρετήν έπαινούντων καί τήν οδόν τήν 

έπί ταύτην φέρουσαν άποδιδρασκόντων.
25 °Ώσπερ πολλοί τών ανθρώπων, μέγιστον άγαθόν νομίζοντες 

είναι Ώ]ν υγίειαν τοϋ σώματος, ού πάνυ αύτής φροντίζουσι (τά 
γάρ ήδέα τών ώφελ,ίμων προτιμώντες, διαμαρτάνουσι ταύτης), 
οντω καί τήν άρετήν έπαινοϋντες, τήν οδόν τήν έπί ταύτην φέ
ρουσαν άποδιδράσκουσιν.

30 Μ Ε'.-ΑΝΑΤΟΑΙΩ ΑΙΑΚΟΝΩ
Περί οίνου καί τών συνεπειών έκ τής πόσεως αύτοϋ.

'Ο οίνος, ε ί καιρίως καί μετρίως ποθείη, άτε τιμηθείς, εύφρο-
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πού δεν θέλει προηγουμένως νά πεισθεΐ, ότι ή βασιλεία τών ουρανών 
υπάρχει, είναι άδύναταν νά γεννηθεί έρωτας γι’ αυτήν.

42. ΣΤΟΝ ΠΟΛΙΤΕΥΟΜΕΝΟ ΑΛΥΠΙΟ
"Οτι δέν πρέπει νά επιδιώκουμε την τιμωρία εκείνου πού μάς
άδίκησε, άλλά νά εξετάζουμε εάν πραγματικά άδικηθήκαμε.
Είναι φοβερό όχι το νά τιμωρηθεί άργότερα αυτός πού λες ότι σέ άδί

κησε, άλλά τό νά τιμωρηθεί γρηγορώτερα καί νά φανεί ύστερα ότι δέν διέ- 
πραξε άδικη μα, πράγμα πού συνέβη πολλές φορές. Μή βιάζεσαι λοιπόν 
νά άπαιτήσας νά τιμωρηθεί, άλλά νά έξετάσ&ς άν πραγματικά σέ άδίκη
σε. Γιατί από τήν εξέταση δέν θά ζημιωθείς καθόλου, ενώ από τή βιασύνη, 
εάν ζη ττ^ς νά τιμωρηθεί, ενώ δέν σέ άδίκησε, θά τιμωρηθείς οπωσδήπο
τε πολύ.

43. ΣΤΟΝ ΕΝΔΟΞΟ ΔΩΡΟΘΕΟ
Γιά τό υπερβολικό μέγεθος τών τιμωριών στην εδώ 

καί τήν έκεΐ ζωή καί γιά τήν παραμονή.
Έδώ βέβαια, φίλτατε, δέν είναι δυνατόν νά συμβσυν καί τά δύο, 

δηλαδή αυστηρές τιμωρίες καί παραμονή. Γιατί τό ενα άντιστρατεύεται 
πρός τό άλλο, έπειδή ή φύση του σώματος είναι φθαρτή καί δέν αντέχει τή 
συνύπαρξη τους. Έκεΐ όμως, όταν θά κυριαρχήσει ή αθανασία καί θά έξο- 
στρακίσει τή φθορά, θά γίνει και ή κατάπαυση αύτης της μάχης, ώστε τά 
ύπερβολικά βασανιστήρια ουτε τή δύναμη τού σώματος νά έξαφανίσσυν, 
ούτε τό σώμα νά τό οδηγήσουν στήν ανυπαρξία.

44. ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΣΕΡΗΝΟ
Γιά εκείνους πού επαινούν τήν άρετή καί άποφεύγουν 

τον δρόμο πού οδηγεί σ3 αυτήν.
"Οπως πολλοί άνθρωποι, άν καί θεωρουν ότι ή υγεία ταυ σώματος 

είναι τό μεγαλύτερο άγαθό, δέν φροντίζουν πολύ γι9 αυτήν, γιατί προτιμώ
ντας τά ευχάριστα αντί εκείνων πού είναι ώφέλιμα, παραμελούν τήν υγεία, 
έτσι, καί ενώ επαινούν τήν άρετή, άποφεύγουν τον δρόμο πού οδηγεί σ’ 
αυτήν.

45. ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΑΝΑΤΟΛΙΟ 
Γιά τον οίνο καί τις συνέπειες άπό τήν πόση αύτοϋ.

Τό κρασί άν τό πιούμε στήν κατάλληλη στιγμή καί μέ μέτρο, επειδή

ΒΙΒΛΙΟ Ε\ ΕΠΙΣΤΟΛΕΣ ΜΑ\ - ΜΕ'. 51



52 ΙΣΙΔΩΡΟΥ ΠΗΛΟΥΣΙΩΤΟΥ

σύνης αίτιος γίνεται, ε ί όέ παροινηθείη, άμύνεται την νβριν καί 
δίκας απαιτεί τούς ύβριστάς, γέλωτα καί αισχύνην καί κωμωδίαν 
καί μώλωπας αύτοΐς προξένων.

Μ ζ \-  Π Α Υ Λ Ω  Π ΡΕΣΒΥΤΕΡΩ  
5 "Οτι ο ύμ ό νο ν  τό σώμα άνέπαφον, άλλά  κ α ι τάς κόρας

των οφθαλμώ ν παρθένους είνα ι χρή.

Ον μόνον τό σώμα άνέπαφον, άλλά καί τάς βολάς τών οφθαλ
μών, ας κόρας διά τοϋτο καλοϋμεν, παρθένους είναι χρή, καί μή 
πιστεύειν ανταϊς άναισχύντως καί άκρατώς έστιάσθαι τοις άλλο- 

ιο τρίοις κάλΛεσιν, ΐνα μή άπό τής θέας επί την πράξιν παιδαγω- 
γηθώσιν.

Μ Ζ'.- Ε Υ  ΓΕΝΙΩ Α ΙΑ Κ Ο Ν Ω  
'Ό τι ού χρή ά λύειν  τοιαϋτα πάσχοντες ο ία  κάκεϊνοι, 

ώ ν ούκ ή ν  άξιοςόκόσμος, ά λλ’ εύφραίνεσθαι.

/5  ’Επειδή χρή άπό τών γραμμάτων τών σών καταστοχάσασθαι 
τής σής διανοίας, αϊσθομαί σε τούς μέν υπέρ τής άρετής πόνους 
ήδέως ύπομένοντα καί τους υπέρ αυτής καρπούς μεγάλους είναι 
νομίζοντα, άθνμοϋντα δε τφ τοις άνθρώποις νομίζεσθαι δνστυ- 
χεΐν, ολίγα γράψαι διέγνωκα. Λανθάνεις γάρ σαυτόν έπί τούτοις 

2ο δυοχεραίνων, έφ3 οϊς ήδεσθαι προσήκεν Είγάρ ούκ άμφιβάλΑεις, 
ότι μέγ ας σοι καρπός έσται παρά Θεώ τής περί την άρετήν εύνοι
ας, τίσε ταράττει ή τών ανθρώπων υπόνοια, εί καί δοίημεν όντως 
αυτούς νποπτεύειν; *Ότι δε οντω νομίζονσι, ρςίστα δεΐξαι πείρά- 
σομαι. Ε ί γάρ καί σύ μόνος τών άρετήν ήσκηκότων τoιavf έπα- 

25 θες, ήν μέν ούδέ τότε αλ̂ ηθής ή νπόνοια. Πλήν άλλ3 είχον οι τοις 
καλοΐς άπεχθανόμενοι σκιάν γοϋν άναισχνντίας. Ε ί δέ οϋτε 
πρώτος οϋτε μόνος τοιανταις συμφοραΐς περιέπεσες, όλλ,ά πάντες 
σχεδόν ο ί άριστοί, ού μόνον παρά Χριστιανοΐς, αλλ3, ε ί χρή πάν- 
τας περιλ,αδεΐν καί σβέσαι σον τήν άθνμίαν, καί παρ3 3Ιονδαίοις 

3ο πάλαι καί “Ελλησι καί βαρδάροις, τ ί άλύεις; Ε ί γάρ κάκεϊνοι, 
ώσπερ άθληταί γενναίοι τνπτόμενοι καί τρανματιζόμενοι καί 
αΐμασι καταρρεόμενοι καί θανάτοις όμιλοϋντες διέτελεσαν, τί σύ 
τή άθνμίςι καταβλ,άπτεις σαντόν καί ποιείς τον άνταγωνιστήν 
ίσχυρότερον; Ταντόν γάρ ποιείς, ώς αν εί ελεγες, δι ήν αιτίαν



ΒΙΒΛΙΟ Ε\ ΕΠΙΣΤΟΛΕΣ ΜΕ . - ΜΖ'. 53

εχει τιμηθεί, γίνεται αιτία ευφροσύνης, εάν όμως πιούμε περισσότερο άπό 
όσο πρέπει, εκδικείται την κατάχρηση καί τιμωρεί αυτούς πού κάνουν 
κατάχρηση αύτου, πρσκαλωντας εναντίον τους γέλια καί ντροπή καί δια- 
κωμώδηση καί τραύματα

46. ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΠΑΥΛΟ
"Οτι πρέπει όχι μόνο νά διατηρούμε τό σώμα άνέπαφο, άλλά 

καί νά έχουμε παρθένους τις κόρες των οφθαλμών.
’'Οχι μόνο πρέπει νά διατηρούμε τό σώμα άνέπαφο, άλλά καί τις 

βολές τών ματιών, που τις ονομάζουμε γι’ αυτό κόρες, πρέπα νά τις εχουμε 
παρθένους, καί νά μη τις έμπιστευόμαστε νά τρώνε με άναισχυντία καί 
άκράταα τά ξένα κάλλη, γιά νά μη παρασυρθουν από τη θέα στην πράξη.

47. ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΕΥΓΕΝΙΟ 
"Οτι δεν πρέπει νά δυσανασχετούμε παθαίνοντας τέτοια πού επαθαν 

εκείνοι, γιά τους οποίους δεν είναι άξιος ό κόσμος, άλλά νά χαιρόμαστε.
Επειδή πρέπα άπό τά γράμματά σου νά συμπεράνω αυτά πού σκέ

φτεσαι, διαισθάνομαι, δτι σύ υπομένεις βέβαια με ευχαρίστηση τούς 
κόπους της αρετής καί πιστεύεις ότι οί καρποί γιά την άρετή είναι μεγά
λοι, αισθάνεσαι όμως άσχημα άπό τό ότι θεωρείσαι άπό τούς άνθρώπους 
ότι δυστυχείς, γι3 αυτό σκέφθηκα νά σου γράψω λίγα σχετικά. Κάνεις 
λοιπόν λάθος νά στενοχωρεισαι γι5 αυτά πού επρεπε νά είσαι ευχάριστη μέ
νος. Γιατί, άν δεν άμφιβάλλεις, ότι ή άμοιβή σου θά είναι μεγάλη άπό τον 
Θεό γιά την άγάπη σου πρός την άρετη, γιατί σε ενοχλεί ή υποψία τών 
άνθρώπων, εστω καί άν δεχθούμε ότι αυτοί υποπτεύονται ετσι. "Οτι 
βέβαια ετσι νομίζουν, θά προσπαθήσω νά σου τό άποδείξω πολύ εύκολα. 
Γιατί άκόμα καί άν μόνο εσύ άπό αυτούς πού άσκησαν τήν άρετή επαθες 
τέτοια, ουτε καί τότε ή ύπόναά σου θά ήταν άληθινή. "Ομως αυτοί πού 
άπεχθάνσνται τά καλά θά είχαν κάποιο ϊχνος άναισχυντίας. ’Εάν όμως δεν 
είσαι ουτε ό πρώτος ουτε ό μόνος πού επεσες σε τέτοιες συμφορές, άλλά 
όλοι σχεδόν οί άριστα, όχι μόνο άπό τούς χριστιανούς, άλλά, άν πρέπα νά 
τούς περιλάβω όλους καί νά σβήσω τη λύπη σου, καί άπό τούς ’Ιουδαίους 
παλαιότερα καί άπό τούς "Ελληνες καί άπό τούς βαρβάρους, γιατί στε- 
νοχωρεΐσαι; Έφόσσν δηλαδή καί έκεϊνα σάν γενναίοι άθλητές καί δέρνο- 
νταν καί τραυματίζονταν καί περιλούζονταν άπό τά αίματα καί έφθαναν 
νά ύφίστανται άκόμα καί θανάτους σύ γιατί με τή λύπη σου βλάπτεις τον 
έαυτό σου καί κάνεις τον άνταγωνιστή ισχυρότερον, Γιατί κάνεις τό ϊδιο,



ούδένα τών θεατών πλήττει ό άναταγωνιστής, άλλ3 αυτόν άπο- 
γραψάμενον καί εις τό στάδιον είσφοιτήσαντα. Μή τοίνυν άλνε 
τοιαϋτα πάσχων οία κάκεΐνοι, «ών ούκ ήν άξιος ό κόσμος», άλλ3 
εύφραίνον, ότι, ώσπερ τών άθλων με τέσχες, οϋτω καί της εύκλεί- 

5 ας καί της άναρρήσεωςμεθέξεις.

ΜΗ'.- ΑΡΠΟΚΡΑ ΣΟΦΙΣΤΗ
«  *

"Οτι άμεινον ύβριζόμενοι σιγή φέρειν 
και φιλοσοφεϊν.

3"Αμεινον μέν ύβριζόμενον σιγή φέρειν καί φιλοσοφεϊν, ούκ 
ίο άκομψον δε καί τό παρά σοι7 γεγονός. 3Επειδή γάρ ύτΐ άνθρώ- 

πων μοχθηρών καί παρασήμων, Ζωσίμον, φημί, καί Μάρωνος, 
Εύσταθίον καί Μαρτινιανον, έπεπόνθεις κακώς, ήγήσω δέ, τό 
μεν ψήφψ δικασττ}ρίον τιμωρήσασθαι τούτους πικρόν, τό δέ 
σιωπή φέρειν ταπεινόν, λ^ογικη μετήλθες τούς νβριστάς δίκη, τοΐς 

15 σκώμμασιν όρισάμενος τήν τιμωρίαν, ά τούς ενόχους δάκνεινμέν 
ειώθε, κινδύνω δέ ον περιβάλλει, άμείνονα τοίνυν εγώ κρίνω τοϋ 
συγγράμματος τον λ.ογ:σμόν, ύφ3 ον γράφειν ήρξω. Σνμδονλεύ- 
οιμί σοι καί τό λοιπόν προσθεΐναι, φημί δή τό φέρειν γενναίως 
και κατηγορίας έλευθέραν έχειν τήν γλώτταν. Ε ί γάρ κάκεΐνοι δί- 

20 καιοι ταϋτα καί τούτων χαλ^εοποπερα άκοϋσαι, άλίά σοι ού πρέ
πει φράσαι, άγνείας άνάκτορον έχοντι τήν γλώτταν.

ΜΘ'.- ΕΥΤΟΝΙΩ ΑΙΑΚΟΝΩ
«  (

"Οτι χοή άγωνίζεσθαι ύπέρ τών τής άρετής τροφίμων, 
ού μην αύτοϊς έπιδείκνυσθαι.

25 3Αγωνίζεσθαι μέν χοή ύπέρ τών της άρετής τροφίμων, ούμήν 
αύτοϊς έπιδείκνυσθαι δνοΐν ενεκεν, τοϋ Γ 5  έκείνονς μή ύπτιώσαι, 
τοϋ τε κολακείας ύπόνοιαν έκφνγεΐν. Λ ιό ούδέ γέγραφα πρώην.
3Επειδή παρ άλλων πειθόμενος γέγραφας, τβ μέν σιωτπ] μεμφό- 
μενος, τά δέ γεγενημένα άκριβώς βονλόμενοςμαθεΐν, ισθι δτι ώς 

30 έρρει έπί πολύ ό σός διάδικος, άτε έκ ρητορικών όρμώμενοςμα
θημάτων, έπαινον τε ρόθιον αύτφ παρά τών παρόντων ήγείρετο,

7. Έβρ. 11,38. 8. Β' Κορ. 1,7.
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δπως άν έλεγες, γιά ποιόν λόγο ό άνταγωνιστής δεν χτυπά κανένα άπό 
τούς θεατές, παρά μόνο εκείνον πού είναι γραμμένος καί μπήκε μέσα στο 
στάδιο. Μή δυσανασχετείς λοιπόν δταν ΰφίστασαι τέτοια που έπαθαν καί 
εκείνοι, «γιά τους οποίους δεν είναι άξιος ό κόσμος»7, άλλά νά είσαι γε
μάτος χαρά, γιατί, όπως έλαβες μέρος στά άθλήματα, έτσι 0ά συμμετάσχας 
καί στή δόξα καί στήν άνακήρυξη8.

48. ΣΤΟΝ ΣΟΦΙΣΤΉ ΑΡΠΟΚΡΑ
"Οτι είναι προτιμότερο όταν βριζόμαστε νά υπομένουμε 

τις ύβρεις με σιωπή καί φιλοσοφικότητα.

Είναι βέβαια προτιμότερο όταν βρίζεσαι νά σιωπάς καί νά δείχνας 
υπομονή, όμως δεν είναι άσχημο καί αυτό που έκανες εσύ. Γιατί, επειδή 
ΰπέστης κακή μεταχείριση άπό άνθρώπους μοχθηρούς καί κίβδηλους, 
εννοώ τον Ζώσιμο, τον Μάρωνα, τον Ευστάθιο καί τον Μαρηνιανό, καί 
θεώρησες ότι είναι βαρύ τό νά τιμωρηθούν με άπόφαση δικαστηρίου, άλλά 
καί τό νά σιωπήσας ταπεινό, προχώρησες σε λογική δίκη των υβριστών 
σου, καθορίζοντας τήν τιμωρίας τους σε χλευασμούς, οί όποιοι συνήθως 
δαγκώνουν τούς ενόχους, άλλά δεν τούς βάζουν σε κίνδυνο. Έγώ λοιπόν 
θεωρώ ότι είναι καλύτερο τό νά γράψας τον συλλογισμό άπό τον όποιο 
παρακινήθηκες νά γράψεις καί σε συμβουλεύω νά προσθέσας καί τό υπό
λοιπο, εννοώ τό νά άντιμετωπίζεις μέ γενναιότητα τις ύβριολογίες, καί νά 
κρατάς τή γλώσσα σου απαλλαγμένη άπό κατηγορίες. Γιατί, άν καί εκείνοι 
είναι άξιοι ν5 άκσύσουν αυτά καί χειρότερα άπό αυτά, άλλά σε σένα δεν ται
ριάζει νά τά πεις, διατηρώντας τή γλώσσα σου ανάκτορο αγνότητας.

49. ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΕΥΤΟΝΙΟ 
"Οτι πρέπει νά άγωνιζόμαστε γιά τούς τροφίμους τής άρετής,

άλλά νά μή τούς τό δείχνουμε.
Πρέπει νά άγωνιζόμαστε γιά τούς τροφίμους της αρετής, άλλά νά μή 

τό δείχνουμε σ’ εκείνους, γιά δύο λόγους· καί γιά νά μή καταστήσουμε 
εκείνους άδρανέϊς, καί νά άποφύγσυμε κάθε υπόνοια κολακείας. Γι3 αυτό 
καί δεν έγραψα προηγουμένως. "Επειδή μου έγραψες πειθόμενος άπό 
άλλους, κατηγορώντας με γιά τή σιωπή μου, καί θέλοντας νά μάθεις μέ 
άκρίβεια αυτά πού έγιναν, γνώριζε, ότι καθώς φλυαροΰσε γιά πολύ ό άντί- 
δικός σου, επειδή προερχόταν άπό ρητορικές σπουδές, σηκωνόταν κυμα 
έπαίνσυ γι3 αυτόν άπό τούς παρόντες, γιατί άγνοουσαν τή δική σου καλο-



άτε άγνοούντων τήν σήν καλοκαγαθίαν, ολίγα τινά φράσας τών 
προσόντων σοι πλεονεκτημάτων (πάντα γάρ ίσως ον ρφδιον), εις 
τοσαντηνμεταβολήνμετερρνθμίσατο τό πράγμα, ώς εκείνονμέν 
έρνθριάσαντα άποπηόήσαι, τους όέ άκροατάςπαλινωδίαν φσαι.

5 Ν'.- ΤΩ ΑΥΤΩ
4 4

"Οτι χρή τούς έχέφρονας, τής μέν τιρός τό Θειον έλπίδος ώς 
ίεράς άγκυρας άντέχεσθαι, τής όέ έπ? άνθρωπον άπέχεσθαι.

Ό  μέν εις τό Θειον πεποιθώς, έπί μεγίστης καί λαμπράς καί 
άόιαπτώτου, ό όέ έπ? άνθρωπον, επί λεπτής καί άσθενοϋς καί 

ίο σφαλεράς καί ώς τά πολλά όιαπιπτούσης ελπίόος όχεΐται. Α ιό 
χρή τους έχέφρονας, τής μέν προτέρας ώς ίεράς άγκύρας άντέχε
σθαι, τής όέ όεντέρας άπέχεσθαι.

ΝΑ'.- ΤΩ ΑΥΤΩ  
°Οτι ή ρςιθυμία αίτιός έστι τήςκαταλ ύσεως τής τών πάντων ευταξίας

15 Λίαν θαυμάζω τών πάντα μέν, οσα ό κοινός εχθρός άπάντων 
διάβολος βούλεται, άσμένως πραττόντων, είτα έπίζητούντων, 
πόθεν τά τής ευταξίας άπόλωλεν άπαντα. 3Ήν γάρ τήν ύπερβάλ- 
λουσαν καί άνήκεστον ρςιθνμίαν άπώθωνται, συναπώθωνται, εν 
οίδ3, ό'τι καί τό τοιαϋτα ζητεΐν.

2ο ν β :-  α ρ π ο κ ρ 4  σ ο φ ισ τ ή
Περί τής μονωδίας τής ύπ’ αντοϋ γραφείσηςπρός τους 
Μαρτινιανόν καί Ζώσιμον; Ευστάθιόν τε καί Μάρωνα.

Ήμονφόία, ήν γέγραφας είς Μαρτινιανόν καί Ζώσιμον, Ευ
στάθιόν τε καί Μάρωνα, ώς ούόέπω μέν τεθνηκότας, άεί όέ εν τψ 

25 άμαρτάνειν άποθνήσκοντας καί τάς ψυχάς έν τοΐς σώμασιν, 
ώσπερ έν τάφοις, κατωρυγμένας έχοντας ε ί καί αληθώς καί εικό
τως σνγγέγραπται, παρ3 έμοϋ αντοΐς ον πεμφθήσεται. Ον γάρ άν 
όή σοι πολέμον αίτιος γενοίμην. 3Αμείλικτα γάρ φασιν είναι αν- 
τονς καί ατίθασα θηρία. Ε ί μέν γάρ παραίνεσις ήν, έ'πεμψα άν, 

30 έπεί όέ θρήνος έστι μονοειόής, ονκ έόοκίμασα πέμψαΐ' ε ί ό3 αυτός 
όντως βούλει, πέμψον, ιν, εί καί γένοιτο άσπονδος μάχη, μή είς 
άλλον έχης άνενεγκεΐν τήν αιτίαν.
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καγαθία, άφου άνέφερα λίγα άπό τά πλεονεκτήματα που έχεις (γιατί δλα 
’ίσως δεν ήταν εύκολο), έγινε τόσο μεγάλη μεταβολή στην όλη κατάσταση, 
ώστε εκείνος νά φύγα κοκκινίζοντας άπό ντροπή, και οί άκροατές νά ανα
καλέσουν όλα τά προηγούμενα.

50. ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ
"Οτι πρέπει οι συνετοί νά στηρίζονται σαν σε άγκυρα στην πρός τον
Θεό ελπίδα καί νά άπομακρύνσνται άπό την ελπίδα πρός άνθρωπο.
Αυτός που έχει τήν πεποίθηση στηριγμένη στον Θεό πορεύεται πάνω 

σέ πολύ μεγάλη καί λαμπρή καί στερεά έλπίδα, ενώ εκείνος πού τήν έχει 
στηριγμένη σέ άνθρωπο φέρεται πάνω σέ λεπτή καί άδύνατη καί έσφαλμέ- 
νη έλπίδα, ή οποία τις περισσότερες φορές διαψεύδεται. ΙΥ αυτό πρέπα 
αυτοί πού έχουν μυαλό νά πιάνονται γερά, σάν από ιερή άγκυρα, άπό τήν 
πρώτη, καί νά μένουν μακριά άπό τήν άλλη.

51. ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ
"Οτι ή ραθυμία είναι αιτία τής κατάλυσης της ευταξίας τών πάντων.

Θαυμάζω πολύ εκείνους πού κάνουν μέ ευχαρίστηση δλα όσα θέλει ό 
κοινός εχθρός όλων διάβολος, καί υστέρα ψάχνουν νά βρουν άπό που 
καταλύθηκαν δλα τά της ευταξίας. "Εάν λοιπόν αποβάλλουν τήν ύπερβο
λική καί καταστρεπτική ραθυμία, γνωρίζω καλά, ότι μαζί μέ αυτήν θά 
σταματήσουν καί τήν αναζήτηση αυτών.

52. ΣΤΟΝ ΣΟΦΙΣΤΗ ΑΡΠΟΚΡΑ 
Για τή μονωδία πού έγραψε αυτός πρός τούς Μαρτινιανό, 

Ζώσιμο, Ευστάθιο καί Μάρωνα.
Ή  μονωδία πού έγραψες στον Μαρτιανιανό, τον Ζώσιμο, τον Ευ

στάθιο καί τον Μάρωνα, οί όποιοι δέν έχουν βέβαια άκόμα πεθάνει, αλλά 
πεθαίνουν διαρκώς μέ τό νά άμαρτάνουν, καί έχουν τις ψυχές τους παρα
χωμένες, σάν σέ τάφους, στά σώματα, αν καί γράφθηκε άληθινά καί 
σωστά, δέν θά σταλεί από μένα σ’ αυτούς. Γιατί δέν θέλω νά γίνω αίτιος 
πολέμου εναντίον σου. Γιατί λένε ότι είναι άσπλαγχνα καί ατίθασα θηρία. 
"Αν βέβαια ήταν παραίνεση, θά τήν έστελνα, επειδή όμως είναι ένα είδος 
θρήνου, δέν θεώρησα καλό νά τήν στείλω. Έάν όμως έσυ θέλεις πραγματι
κά, στείλε την, ώστε καί άν προκληθεΐ άσπονδη μάχη, νά μή μπορείς νά 
ρίξεις τήν αιτία σέ άλλον.
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ΝΓ.- Μ Λ ΡΤΙΝΙΑ ΝΩ, ΖΩΣΙΜΩ, ΜΑΡΩΝΙ, ΕΥΣΤΑΘΙΩ
L '  (  / /  t

Προτροπή έξ άφορμής τής υπό τοϋ σοφιστοϋ Αρποκρά  
γραφείσηςμονωδίας, πρός γνωσιμαχίαν καί άπομά- 

κρυνσιν έκ τής κακίας.

5 Μονφδίαν τις των λίαν πεπαιδευμένων καί εις άκραν άρετή ν 
άναδεδηκότων πεποίηκεν είς υμάς. ”Εστι δέ ή μονφδία (οίόα γάρ 
δτι καί τοϋτο άγνοεΐτε) θρήνοςμονοειδής, μήτε προσωποποιίαν, 
μήτε ηθοποιίαν εχων. Καί το μεΐζον, οίμέν άλλοι τους έκπεπτω- 
κότας φάοσοφίας θρηνοϋσιν, οντος δέ ώς άλιτηρίονς καίμηδε- 

ΐο πώποτε γενσαμένονς αυτής τεθρήνηκε. Πάνμέν είδος άμαρτημά- 
των ρητών τε καί άρρητων υμάς διαπραττομένους είσαγαγών, 
των δέ τής άρετής μερών μη δέ είς εννοιάν ποτε έληλνθέναι ίσχυ- 
ρισάμενος. 'Ό  δέ μέγιστόν φάναι, τοϋτο ον πριν παύσομαν δτι 
έκαστος των έντνγχανόντων τή μονωδία, υμάς μέν ώς άργαλέα 

15 θηρία καί δαίμονας άλάστορας καί τής κοινής φύσεως έχθρούς 
άποστρέφεται, έκεΐνον δέ μέμφεται, έπιχειρήσαντα μέν, μή δννη- 
θέντα δέ, έφικέσθαι τής άκριδείας. Οϋτω καί λόγον παντός καί 
συγγράμματος μείζων ή κακία ή ύμετέρα πάσιν είναι δοκεϊ. "Ε
καστος γάρ τό έκείνω παραλειφθέν υμών άμάρτημα έκκωμωδών, 

20 έκεΐνον μέν ήττάσθαι νομίζει, πρός τήν υμών κακίαν άμιλλη- 
θήναι τφ λόγψ τολμήσαντα (τά γάρ άμαρτήματα ύμών ονχί συγ
γνώμης μόνον, άλλάκαί τιμωρίας ήγεΐται είναι μείζονα), υμάς δέ 
κακίζει, δτι οϋτε παραδείγμασιν έκδιασθέντες, ον& εξοντες τούς 
μιμησομένους, είς τοιαύτην ήλάσατε κακίαν, ής ούδείς τών άγαν 

25 πεπαιδευμένων έφικέσθαι τφ λόγω δυνήσεται. 3Α λλ3 ώς πράξαν- 
τες δσα μη δεις τών πώποτε έπί παρανομίαις δεδοημένων, κάν 
όψέ ποτε γνωσιμαχήσατε.

ΝΑ'.- ΗΡΩΝΙ ΑΙΑΚΟΝΩ 
"Οτι, εί δούλει τις τούς έχθρούς τούς έαυτοϋ δίκας άπαιτεϊν,

Ο / ί I 3  ι  3  ~χρη αρετήν ασκειν.

3Ενίας τών κατηγοριών είωθεν άπιστους ποιεΐν ό τών έγκα- 
λουμένων βίος. Πολλάκις γοϋν άνήρ άγαθός όραθείς μόνον καί 
μή άπολογησάμενος, ου μόνον πάσαν άπετρίψατο κατηγορίαν τε 
καί κακηγορίαν, άλλά καί έπαίνοις στεφθείς άπήλθεν Ε ί τοίννν
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53. ΣΤΟΥΣ ΜΑΡΤΙΝΙΑΝΟ, ΖΩΣΙΜΟ, ΜΑΡΩΝΑ ΚΑΙ ΕΥΣΤΑΘΙΟ 
Προτροπή μέ αφορμή τή μονωδία πού γράφθηκε άπό τον σοφιστή 

' Αρποκρα μέ σκοπό τή μετάγνωση καί απομάκρυνση άπό
τήν κακία.

Κάποιος άπό τούς πολύ μορφωμένους καί πού έχουν ανέβα στο απο
κορύφωμα της άρετης συνέθεσε για σάς μονωδία. Και μονωδία είναι 
(γιατί γνωρίζω δτι καί αυτό τό αγνοείτε), ένα είδος θρήνου, πού δεν έχει 
ούτε προσωποποίηση, ούτε ηθοποιία. Καί τό σπουδαιότερο είναι, δτι οί 
άλλοι θρηνουν αυτούς πού έχουν έκπέσα άπό τήν άνάζτηση της αλήθειας, 
ενώ αυτός σάς εχει θρηνήσει ώς ασεβείς καί πού ποτέ δέν γευθήκατε τήν 
άλήθεια. Καί σάς παρουσιάζει, δτι διαπράττετε κάθε είδος άμαρτιών, 
φανερών καί κρυφών, ίσχυριζόμενος δτι δέν φτάσατε ούτε καν στήν 
έννοια των έπί μέρους άρετών. Καί αυτό πού είναι τό πιο μεγάλο, δέν θά 
πάψω αν προηγουμένως δέν τό πώ, δτι δηλαδή ό καθένας άπό αυτούς πού 
διαβάζουν τήν μονωδία, εσάς σάς αποστρέφεται σάν φοβερά θηρία καί 
τιμωρούς δαίμονες καί εχθρούς της κοινής φύσεως, ενώ εκείνον τον 
κατηγορεί, έπαδή έπιχείρησε βέβαια, άλλά δέν μπόρεσε νά φτάσα στήν 
άκρίβαα. ’Έτσι ή κακία σας φαίνεται σέ δλους δτι είναι μεγαλύτερη άπό 
κάθε λόγο καί σύγγραμμα. Γιατί ό καθένας, διακωμωδώντας τό άμάρτημά 
σας πού παραλείφθηκε άπό εκείνον στή μονωδία, νομίζει δτι έκεινος 
ήττήθηκε, τολμώντας μέ τον λόγο νά συγκριθά μέτή δική σας κακία (γιατί 
νομίζει δτι τά άμαρτήματά σας είναι άνώτερα όχι μόνο άπό συγγνώμη, 
άλλά καί άπό κάθε τιμωρία), ενώ εσάς σάς κατηγορεί, ότι χωρίς νά έχετε 
παρασυρθέί άπό παραδείγματα καί χωρίς νά έχετε αυτούς πού θά σάς 
μιμηθουν, φτάσατε σέ τέτοια κακία, τήν οποία κανένας άπό τούς πολύ παι- 
δευμένους δέν θά μπορέσει νά περιγράφει μέ τον λόγο. ’Αλλά άφσΰ κάνα
τε δσα κανένας ποτέ άπό τούς ώς τώρα περιβόητους γιά τις παρανομίες 
τους, έστω καί άργά κάποτε μετανοήστε γιά τήν πλάνη σας.

54. ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΗΡΩΝΑ 
'Ό τι, εάν θέλει κάποιος οί έχθροί του νά τιμωρούνται, 

πρέπει νά άσκεϊ τήν άρετή.
Μερικές άπό τις κατηγορίες ή ζωή τών κατηγορουμένων συνήθως 

τις κάνα άπίστευτες. Πολλές φορές λοιπόν ένας αγαθός άνδρας καί μόνο 
μέ τήν παρουσία του καί χωρίς νά άπολογηθέί άνέτρεψε κάθε κατηγορία 
καί κατάκριση, άλλά καί έφυγε άφσϋ στεφανώθηκε μέ έπαίνους. Έάν
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δούλει τους έχθρονς τους σαυτοϋ όίκος άπαιτήσαι, άρετήν άσκει. 
Τά γάρ σοί παρά πάντων ύφαινόμενα έγκώμια, έκείνοίς τιμωρίας 
άπάσηςέστι βαρύτερά τε καί πικρότερα

Ν Ε '.-Λ Γ Α Θ Ο Δ Α ΙΜ Ο Ν Ι ΓΡΑΜ Μ ΑΤΙΚΩ
5 Π ερί τής φιλοχρηματίας, τής κάνταϋθα κολαζούσης τον 

άλόντα, κάκεϊσε ε ις  τό άσδεστον πϋρ καταπεμπούσης.

Είμέν τινες των νπό σοϋ ήνιοχονμένων, λύσσης τε καί άφρον 
μεστοί τυγχάνοντες, άγέρωχόν τι καί παρά τήν ήνίαν πράττοιεν, 
άνασείραζε τούτους καί έπιστόμιζε, ΐνα μή κατά κρημνών ένε- 

10 χθεΐεν. Εί όέ χρημάτων αϊσθοιο έραστάς, άεί λέγε ·  Τις ή καινή καί 
παράλογος τής φιλοχρηματίας μανία, ή τό προστιθέμενον ϋλη 
καί ύπέκκαυμα τής τοϋ πλείονος όρέξεως γίγνεται; Πάντοτε γάρ 
όεχομένη, ουδέποτε πληροϋται, οίον όέ τις πολυκέφαλος ϋόρα 
μυρίοις στόμασι τήν τροφήν ττ} γαστρί τη άκορέστω παραπέμ- 

15 πουσα, τοσοϋτον αύτ?]ς ορέγεται πλέον, ή όσον ούόέν εί παρά τήν 
άρχήν έόέξατο. Τίςονν ταύτης, εν φρονών, έλοιτο είναι έραστής, 
τής κάνταϋθα τφ μή κορέννυσθαι κολαζούσης τον άλόντα, κά- 
κεΐσε εις τό άσδεστον πϋρ καταπεμπούσης;

20 Ν ζ : -  ΑΟ Μ ΕΤΙΩ
"Οτι πρός τά παλαίσματα ο ίσ τέφ α νο ι πλέκονται, 

κ α ί τοϊς άθλοις τά έπαθλα άκολονθεϊ.

Ου τον πάντη των είωθότων τοΐς άνθρώποις ανιαρών σνμδαί- 
νειν άπείρατον, μακάριον είναι ο ί πολλοί νομίζονσι (τοϋτο γάρ 

25 άόύνατον), αλλά τών ολίγωνμετεσχηκότα Αιά γάρ πλήθονς συμ
φορών, α ΐ τούς πλείστονς καταδλύζονσι, μακάριον τον όλίγοις 
προσομιλήσαντα είναι ορίζονται. Ήμεϊς όέ καί τον πολλά μέν τη- 
όε πεπονθότα, γενναίως όέ ένηνοχότα, τοϋ ολίγα πεπονθότοςμάλ
λον μακαρίζομεν, ότι πρός τά παλαίσματα καί ο ί στέφανοι πλέκον- 

30 ται, καί τοΐς άθλοις τά έπαθλα άκολονθεϊ.

Ν Ζ '.- ΖΩ ΣΙΜ Ω  Π ΡΕΣΒΥΤΕΡΩ  
Προτροπή πρός άποδο?.ήν τής ρςιθνμίας, τής πάντων τών αισχρών αιτίας.

Κηλΐόα καί μίασμα καί άγος, καί τί γάρ ούχί τών προόήλων



λοιπόν θέλεις νά τιμωρήσας τούς εχθρούς σου, νά άσκεις την άρετη. Γιατί 
τά εγκώμια που ύφαίνονται άπό δλους γιά σένα, γιά έκείνους θά είναι πιο 
βαριά καί πιο οδυνηρά από κάθε τιμωρία.
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55. ΣΤΟΝ ΓΡΑΜΜΑΤΙΚΟ ΑΓΑΘΟΔΑΙΜΟΝΑ 
Γιά τη φιλοχρηματία, ή οποία καί έδώ τιμωρεί εκείνον πού κυριεύει, 

καί στην άλλη ζωή παραπέμπει στην άσβεστη φωτιά.

Έάν μερικοί απ’ αυτούς που καθοδηγούνται άπό σένα, όντας γεμάτοι 
άπό λύσσα καί άφρό άπό μανία, κάνουν κάτι υπερήφανο καί έξω άπό τά 
χαλινάρια, νά τούς συγκροτείς καί νά τούς δαμάζεις, γιά νά μή πέσουν στον 
γκρεμό. Έάν πάλι άντιληφθέΐς ότι είναι εραστές τών χρημάτων, λέγε τους 
πάντοτε· Ποιά είναι αύτη ή καινούργια καί παράλογη μανία τής φιλοχρη
ματίας, σιήν οποία αυτό πού προστίθεται γίνεται υλικό καί προσάναμμα 
της όρεξης γιά περισσότερα; Γιατί, ενώ πάντοτε δέχεται, δέν χόρταινα ποτέ, 
καί σάν κάπαα πολυκέφαλη νεροφίδα με μύρια στόματα στέλνοντας την 
τροφή στην κοιλιά της, τόσο πιο πολύ μεγαλώνει ή όρεξη της, όσο δέν ήταν 
πριν δεχθεί τίποτε άπό τήν άρχή. Ποιος λογικός λοιπόν θά προτιμούσε νά 
γίνει εραστής αυτής πού καί έδώ μέ την απληστία της βασανίζει αυτόν πού 
θά υποταχθεί, καί εκεί θά τόν παραπεμψει στην άσβεστη φωτιά;

56. ΣΤΟΝ ΔΟΜΕΤΙΟ 
"Οτι τά στεφάνια πλέκονται άνάλογα πρός τούς άγώνες 

καί τά έπαθλα άκολουθοϋν τά άθλήματα.
Οί περισσότεροι πιστεύουν πώς δέν είναι μακάριος αυτός που δέν 

δοκίμασε τά βλαβερά πού συνήθως συμβαίνουν στούς ανθρώπους (γιατί 
αυτό είναι άδύνατο), άλλά εκείνος πού τά δοκίμασε σέ βαθμό μικρό. Γιατί, 
λόγω του πλήθους τών συμφορών πού κατακλύζουν τούς περισσοτέρους, 
ορίζουν, ότι μακάριος είναι αυτός πού είχε τις λιγώτερες συμφορές. Εμείς 
όμως καί αυτόν πού έπαθε πολλά σ’ αυτή τή ζωή καί τά ύπέφερε γενναία 
τόν μακαρίζουμε περισσότερο άπό εκείνον πού έπαθε λίγα, γιατί άνάλογα 
πρός τούς άγώνες πλέκονται καί τά στεφάνια, καί τά έπαθλα άκολουθοϋν 
τά άθλήματα

57. ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΖΩΣΙΜΟ 
Προτροπή πρός άποβολή τής ραθυμίας, της αιτίας όλων τών αισχρών.

Περιφέρονται ορισμένοι, άθλιε Ζώσιμε, πού σέ ονομάζουν κηλίδα
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αισχρών όνομάζοντές σέ τινες, ώ σχέτλιε Ζώσιμε, περιίασιν, ονς 
οντε ό καιρός οντε τό πάθος έπιστομίσαι όύναται, πάντων μαρτν- 
ρονντων τών άκονόντων, ώς ολίγα άντί πολλών καί σεμνά άντί 
αισχρών φράζονσι. Σκόπει τοίννν όπως τούτους έπιστομίσης, 

5 έπιστομίσεις όέ, εί παύσοιο τής άκορέστον ραθυμίας.

ν η :~ ε π ι φ α ν ι ω  α ι α κ ο ν ω
«  *

"Οτι ή εις τον Θεόν ελπίς ον  μ όνον την τών μελλόντω ν ώόίνει 
άπόλανσιν, ά λλά κ α ί τούςπαρόντας έπικουφίζει πόνους.

\Η εις τήν άμαχον τον τά πάντα οίακίζοντος δεξιάν ελπίς ον 
ίο μόνον τήν τών μελλόντων ώόίνει άπόλανσιν, άλλάκαί τούς παρόν

τας έπικουφίζει πόνους 'Ρςίον γάρ τις φέρει τούς άθλους τη τών 
στεφάνων έλπίόι τττερούμένος. Ε ί τοίννν κάνταϋθα ήμΐν συναγω
νίζεται καί συμμαχεί, κάκεϊσε στεφάνοις ή μάς κοσμεί καί φαιδρύ
νει καί άποδλέπτονς παρ3 άγγέλοις καί άνθρώποις καθίστησι, 

15 ταύτηνπεριπτνξώμεθα, καί σύνοικον εχωμενκαί ομότροπεζον

ν θ :~ θ ε ω ν ι  π ρ ε ς β υ τ ε ρ ω

°Οτι εϊω θεν ή  π α ρ3 ελπίδα ευημερία τούς άνοηταί- 
νοντα ςπρός ϋβριν τρέπειν.

Μή λίαν έκπλήττου, μηόέ θαύμαζε, εί Ζώσιμος άπό οίκετι- 
20 κής, ώς φης, ρίζης όρμώμενος φανητιςίκαίμέτριον ούόέν φρονεί. 

Εΐωθε γάρ ή παρ3 έλπίδα εύημερία τούς άνοη ταίνοντας πρός 
νδριν τρέπειν.

Ξ'.- ΙΕΡΑ Κ Ι  ΑΙΑ  ΚΟ Ν Ω  
"Οτι άπατώμεν εαυτούς, εί, μηδέν πράττοντες ών προσήκει 

25 πράττειν τών μηδέν παραλειμπανόντων ά  χοή πράττειν,
περιέσεσθαι προσδοκώμεν.

Σφοδρά άπατώμεν έαυτονς καί παραλογιζόμεθα, εί, μηόέν 
πράττοντες ών προσήκει πράττειν, τούς νικςίν δουλομένους, τών 
πάντα πραττόντων ά χρή πράττειν τούς νικήσειν μέλλοντας, πε- 

30 ριέσεσθαι προσδοκώμεν. Ταντόν γάρ έστι, τό καί τούς καθενδον- 
τας καί ρέγχοντας τών έγρηγορότων καί σπονδαζόντων περιεϊ- 
ναι, καί τούς ρςιθνμονντας καί άργοϋντας τών μηδέν παραλιμπα- 
νόντων κρατεΐν.
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και μίασμα καί κατάρα, καί δλα τά άλλα ολοφάνερα αισχρά, τους οποίους 
ούτε ό καιρός, ούτε τό πάθος μπορεΐ νά τούς άποοτομώσα, άφου όλοι όσοι 
τούς άκοΰνε βεβαιώνουν, ότι λένε λίγα αντί πολλών καί σεμνά αντί αι
σχρών. Πρόσεξε λοιπόν αυτούς νά τους αποστομώσεις, καί θά τους άπο- 
στομώσας, εάν σταματήσας την χωρίς χορτασμό ραθυμία σου.

58. ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΕΠΙΦΑΝΙΟ
"Οτι ή ελπίδα πρός τον Θεό όχι μόνο έγκυμσνεΐ την άπόλαυση 
τών μελλοντικών, άλλ5 ελαφρύνει καί τούς παρόντες κόπους.

Ή  ελπίδα στην άκαταμάχητη δεξιά εκείνου πού κατευθύνει τά 
πάντα, όχι μόνο κυοφορεί την άπόλαυση τών μελλοντικών αγαθών, άλλά 
ανακούφιζα καί τούς τωρινούς κόπους. Γιατί ευκολώτερα ύπομένα κά
ποιος τούς αγώνες αναπτερωμένος με την έλπίδα τών στεφανιών. Έάν 
λοιπόν καί έδώ αγωνίζεται μαζί μας καί είναι σύμμαχός μας, καί εκεί μας 
στολίζει με στεφάνια καί μας γεμίζει άπό χαρά, καί μας κάνει περίβλε
πτους στούς αγγέλους καί στούς ανθρώπους, άς την σφικτακαλιάσουμε, 
καί άς τη ν εχουμε συγκάτακο καί συνδαιτυμόνα.

59. ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΘΕΩΝΑ
'Ότι συνήθως ή άνέλπιστη ευημερία οδηγεί τούς άνόητους

σέ άκολασία.
Νά μη εκπλήσσεσαι τόσο πολύ ούτε νά απορείς έάν ό Ζώσιμος, κατα

γόμενος άπό δουλική γενιά, όπως λες, έπιδακνύεται καί δεν σκέφτεται 
τίποτε μέτριο. Γιατί συνήθως ή ανέλπιστη ευημερία οδηγεί τούς ανόητους 
σέ ακόλαστη συμπεριφορά.

60. ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΙΕΡΑΚΑ
"Οτι άπατάμε τούς εαυτούς μας, έάν, μη κάμνοντας έκεΐνα πού πρέ
πει νά κάνουμε, περιμένουμε νά ύπερβοΰμε εκείνους πού δεν παρα

λείπουν νά κάνουν τίποτε άπό αυτά πού πρέπει νά κάνουν.
’Απατάμε πολύ τούς εαυτούς μας καί παραλογιζόμαστε, έάν, ενώ δεν 

κάνουμε τίποτε άπό αυτά πού πρέπει νά κάνουν αυτοί πού θέλουν νά  
νικούν, περιμένουμε νά νικήσουμε εκείνους πού κάνουν όλα όσα πρέπει νά 
κάνουν αυτοί πού πρόκειται νά νικήσουν. Γιατί αυτό είναι ίδιο μέ τό νά 
επιδιώκουν αυτοί πού κοιμούνται καί ροχαλίζουν νά ξεπεράσσυν εκείνους 
πού είναι άγρυπνοι καί προσπαθούν, καί οί ράθυμοι καί άργοί νά έπικρα- 
τήσουν εκείνων πού δεν παραλείπουν τίποτε.
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Ξ Α \-  Μ Α ΡΚ ΙΑ Ν Ω  Π ΡΕΣΒΥΤΕΡΩI I

"Οτι τά πολλής βασάνου καίμακράς έξετάσεως δεόμενα 
ρητά ούκ άποφάσει,, άλλ3 άποδείξει σαφηνίζεται.

Τά πολλής βασάνου καί μακράς έξετάσεως δεόμενα ρητά ούκ 
5 άποφάσει, άλλ3 άποδείξει σαφηνίζεται. Χρεία γάρ καί κατα

σκευής καί περιόδου καί άποδείξεως, ώστε δυνηθήναι ταϋτα 
λαμπράς τυχεΐν έρμηνείας. Ε ί δέ τις άποφαινόμενος νομίζει άπο- 
δείξει κεχρήσθαι, ούτος έξω τής των σοφών έσκήνωται συνόδου.

ΞΒ'.- ΙΩ Α Ν Ν Η  Α ΙΑ Κ Ο Ν Ω
Λ *

10 Περί των κολακενόντων, καί ότι χρή μάλλον
των ύβριζόντων τούτους άποστρέφεσθαι.

Ε ί καί διδάσκαλοι καί πατέρες τής κολακείας άφέμενοι, ώς 
τά μέγιστα βλαπτούσης καί λυμαινομένης, φόβον έπανατείνον- 
ται, οίμεν τοϊς φοιτηταϊς, ο ί δέ τοϊς παισί, χρή καί ημάς, ε ί γε 

15 σωφρονοϋμεν, μάλλον των ύβριζόντων τούς κολακεύοντας άπο- 
στρέφεσθαι. Μείζονα γάρ έχει λύμην τής ύβρεως ή τοιαύτη τιμή 
τοϊςμή προσέχουσι, καί δύσκολον τούτου κρατήσαι, ή έκείνον 
τοϋ πάθους.

ξ γ :~ α ν ε π ι γ ρ α  φ ο ς

2ο Περί αρετής καί ότι μόνη αντη αυτάρκης κοσμήσαι
τον έχοντα.

Μόνον ή άρετή αυτάρκης κοσμήσαι τον έχοντα. Ούδείς γοϋν 
τών έν τέλει καθ' έαυτόν έχει το γέρας, άλλά έν τοϊς νπηκόοις κέ- 
κτηται τήν τιμήν, ό δε φιλάρετος καί έν έαυτφ καί άναφαίρετον 

25 έχει το κλέος.

ξ α : -  ΙΕ Ρ Α Κ Ι Α ΙΑ Κ Ο Ν Ω
Λ

"Οτι έσθίων τις τά άναγκαϊα καί περιβαλλόμενος κοσμίως, 
όχημα καλόν τη ψυχή παρασκευάζει τό σώμα

'Ο τοσοϋτον έσθίων όσονλϋσαι λιμόν καί τοιαϋτα περιβαλλό- 
30 μένος όσον έσκεπάσθαι κοσμίως, όχημα καλόν τη ψυχή παρα

σκευάζει τό σώμα, καί τω κυβερνήτη ευμεταχείριστους τούς οΐα- 
κας, καί τω στρατιώτη εύάρμοστα τά όπλα, καί τφ άρμονικφ μου
σική ν τήν λύραν. 'Ο γάρ τρυφή πισίνων καί ίματίοις καλλωπί-



61. ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΜΑΡΚΙΑΝΟ 
'Ότι τά ρητά πού χρειάζονται πολλή μελέτη καί μακρά εξέταση 

δέν άποσαφηνίζονται μέ άπόφαση, άλλά μέ άπόδειξη.
Τά ρητά πού χραάζονται πολλή μελέτη καί μακρά εξέταση, δέν άπο- 

σαφη νίζονται μέ άπόφαση, άλλά μέ άπόδαξη. Γιατί χραάζεται καί κατάρ
τιση καί χρόνος καί άπόδαξη, ωστε νά μπορέσουν αυτά νά έρμηνευθοΰν 
σωστά. Έάν λοιπόν κάποιος διατυπώνοντας τή γνώμη του νόμιζα ότι χρη
σιμοποιεί άπόδειξη, αυτός βρίσκεται εξω άπό τόν όμιλο τών σοφών.

62. ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΙΩΑΝΝΗ
Γιά έκείνους πού κολακεύουν, καί ότι πρέπει νά άποστρεφόμαστε 

αυτούς περισσότερο άπό έκείνους πού μάς κακολογούν.
Έφόσον καί οί δάσκαλοι καί οί πατέρες άφηνσντας τήν κολακεία, 

έπαδή βλάπτα καί καταστρέφα πάρα πολύ, επισείουν φόβο, οί δάσκαλοι 
στούς μαθητές καί οί πατέρες στά παιδιά, πρέπει καί έμεχς έάν βέβαια 
είμαστε λογικοί, νά άποστρεφόμαστε περισσόπτερο αυτούς πού μας κολα
κεύουν άπό έκείνους πού μας κακολογούν. Γιατί κάνα μεγαλύτερη ζημιά 
άπό τή βρισιά ή τιμή αύτου του είδους σ’ αυτούς πού δέν προσέχουν, καί 
είναι δύσκολο νά εξουσιάσουμε αυτό, παρά εκείνο τό πάθος.

63. ΑΝΕΠΙΓΡΑΦΗ 
Γιά τήν άρετή, καί ότι μόνη αυτή είναι άρκετή νά στολίσει

εκείνον πού τήν έχει.
Μόνη ή άρετη είναι άρκετη γιά νά στολίσει εκείνον πού τήν εχει. 

Κανένας λοιπόν άπό τούς άρχοντες δέν εχα άπό μόνος του τόν σεβασμό, 
άλλά τήν τιμή τήν αποκτά άπό τούς υπηκόους, ενώ ό φιλάρετος εχα τή 
δόξα καί μέσα του καί αναφαίρετη.

64. ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΙΕΡΑΚΑ
"Οτι τρώγοντας κανείς τά άναγκαΐα καί ένδυόμενος μέ κοσμιό

τητα, καθιστά τό σώμα του καλό όχημα γιά τήν ψυχή.

Αυτός πού τρώα τόσο όσο χραάζεται για νά ικανοποίησα τήν πείνα 
του, καί ντύνεται μέ τέτοια ενδύματα, όσο χραάζεται γιά νά σκεπαστεί μέ 
κοσμιότητα, κάνα τό σώμα του καλό όχημαγια τήν ψυχή του, καί τά πηδά
λια ευκολομεταχείριοτα για τόν κυβερνήτη, καί τά όπλα ταιριαστά για τον 
στρατιώτη, καί τή λύρα μουσική γιά τόν μουσικό. Γιατί αυτός πού παχαίνει
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ζων, σκιρτςίν αύτό παρασκευάζει, καί είς άτόπονς έπιθνμίας έξά- 
πτει, καίμαλακώτερον αυτό ποιεί, καί τήν ευεξίαν αύτοϋλυμαί
νεται, καί τη πολλή βλακείςι όιαλύει αυτό, καί τή ψυχή πολέμιον 
κατασκευάζει. Ούκοϋν πέπαυσο κάκεΐνο καί τοϋτο ποιων.

3 ΞΕ'.- ΙΕ Ρ Α Κ Ι Α ΙΑ Κ Ο Ν Ω
£

"Οτι ευκολώτερον μή ίδεϊν ευπρόσωπον γυναίκα, ή θεασάμενον 
καί τρωθέντα έξελκϋσαι τό βέλος καί θεραπεϋσαι τό τραύμα.
Ούχί άπλώς, ώ βέλτιστε, ό πλάσας κατά μάνας τάς καρόίας 

ήμών ένομοθέτησε μή ιόειν άκολάστως είς γυναίκα, άλλά πρα- 
10 γμάτων άπαλλάττων ήμάς. 3Επειόή γάρ πολλφ εύκολώτερον μή 

ιόειν εύπράσωπον γυναίκα, ή θεασάμενον καί τρωθέντα έξελ-  

κϋσαι τό βέλος καί θεραπεϋσαι τό τραϋμα, τοϋτο προσέταξε. 
Κουφότεροι γάρ έν προοιμίοις ο ί αγώνες (μάλΛον όέ ονόέ άγώ- 
νοςόεΐ) τφμή τάς θύρας άνοίγοντι τφ πολεμίψ, μηόέ τά σπέρμα-  

15 τα όεχομένω. Ε ί τοίνυν έξόν χωρίς συμπλοκής στησαι τό τρόπαι- 
ον, τίπράγματα σαυτώ παρέχεις περιττά; Ον γάρ τοσοϋτος ίόρώς 
συμβαίνει έν τώ μή όραν, όσον έν τώ όρώντα κρατήσαι. Μάλλον 
όέ ούόέ πόνος τό πρότερον, άλλ3 ό πολύς μόχθος μετά τήν θέαν 
φύεται. "Οταν ούν καί τό κέρόος μέγ ιστόν ; /  καί ό πόνος μικρός, 

20 τί σαυτόν έμβάλλεις είς τό άόιεξάόευτον της έπιθυμίας πέλαγος; 
Ού γάρ εύχερέστερο ν μόνον ό μή θεώμενος, άλλά καί καθαρώτε- 
ρον περιέσται. °Ωσπερ γάρ ό ορών μετά πόνου πλ.εΐονος καί κη- 
λϊόος απαλλάττεται, έάν άρα απαλλαγή, οϋτωςόμή ίόών καί τής 
έπιθυμίας έστι κάθοδός.

25 Ξ ζ \-  Ω Φ ΕΛΙΩ  ΓΡΑΜ ΜΑ ΤΙΚΩ
*Οτι ου πάντως τά όοκοϋντα ήμϊν συμφέρειν, ταϋτα καί λ ν σι τελεί.

Ού πάντως τά όοκοϋντα ήμΐν συμφέρειν, ταϋτα καίλυσιτελεΐ. 
Πολλοί γάρ πολλούς νενικηκότες, εκείνους μέν έβλαψαν ούόέν, 
έαυτούς όέ τά χείριστα όιέθηκαν όιό καί έόοξεν έκεΐνος όιημαρ- 

30 τηκέναι τής αλήθειας ό είπών “Μακάριος έκεΐνος, φ τό τόξον 
μεριμνήσειας ό  συμφέρει πεσεΐν”. 3Εχρήν γάρ, ε ίγ ε  σοφός ην, 
είπείν, “Μακάριος έκεΐνος φ τό τόξον μεριμνήσειας ό συμφέρει

66 ΙΣΙΔΩΡΟΥ ΠΗΛΟΥΣΙΩΤΟΥ



ΒΙΒΛΙΟ Ε\ ΕΠΙΣΤΟΛΕΣ ΞΔ\ - ΞΣΤ. 67

τό σώμα ταυ μέ καλοπέραση και τό καλλώπιζα μέ ίμάτια, τό κάνα ανυπό
τακτο, το διεγείρα σέ άτοπες επιθυμίες, τό κάνα μαλθακώτερο και κατα
στρέφει την ευεξία του, καί μέ την πολλή νωθρότητα τό διαλύει καί τό 
καθιστά εχθρικό στην ψυχή. Παψε λοιπόν νά κάνεις καί εκείνο καί αυτό.

65. ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ
"Οτι είναι εύκολώτερο νά μή δει κανείς όμορφη γυναίκα, παρά νά δει 
καί άφοΰ πληγωθεί νά βγάλει τό βέλος καί νά θεραπεύσει τό τραϋμα.
Δεν νομοθέτησε τυχαία, φίλε μου, αυτός πού έπλασε ιδιαίτερα τις καρ

διές μας, νά μή βλέπουμε άκόλαστα τη γυναίκα, άλλά τό έκανε γιά νά μάς 
άπαλλάξει άπό ένοχλήσας. Επειδή δηλαδή είναι πολύ εύκολώτερο νά μή 
δει κάποιος μιά όμορφη γυναίκα, παρά άφοΰ τη δει καί πληγωθεί, νά βγά
λει τό βέλος καί νά θεραπεύσει τήν πληγή, θέσπισε αυτήν την έντολή. Γιατί 
είναι πιο ελαφροί καί εύκολοι οί αγώνες στις άρχές (ή καλύτερα δεν χραά- 
ζεται ουτε άγώνας), σ’ αυτόν πού δεν άνοιγα τις πόρτες στον εχθρό, ουτε 
δέχεται τά σπέρματα. Άφοΰ λοιπόν είναι δυνατσν χωρίς συμπλοκή νά 
στήσας τό τρόπαιο, γιατί δημιουργείς στον εαυτό σου πράγματα περιττά; 
Γιατί δεν χρειάζεται τόσο μεγάλος κόπος σέ εκείνον πού δεν βλέπα, όσος 
γιά νά κρατηθεί αυτός πού βλέπα. Ή  καλύτερα τό πρώτο δεν χρειάζεται 
ουτε κόπο, άλλά ό μεγάλος κόπος προκύπτα μετά τή θέα. "Οταν λοιπόν 
καί τό κέρδος είναι πάρα πολύ μεγάλο, καί ό πόνος μικρός, γιατί ρίχνεις 
τον εαυτό σου στο άδιέξοδο πέλαγος της επιθυμίας. Γιατί δεν είναι μόνο 
εύκολώτερο γι* αυτόν που δεν βλέπα, άλλά καί νικά τό πάθος καθαρώτε- 
ρα. "Οπως δηλαδή αυτός πού βλέπα απαλλάσσεται μέ περισσότερο πόνο 
καί κηλίδα, έάν βέβαια απαλλαγεί, έτσι καί αυτός πού δεν είδε, είναι άπαλ- 
λαγμένος καί άπό την έπιθυμία.

66. ΣΤΟΝ ΓΡΑΜΜΑΤΙΚΟ ΩΦΕΛΙΟ 
"Οτι εκείνα πού φαίνονται δτι μάς συμφέρουν, 

αυτά δέν μάς ώφελοΰν καί οπωσδήποτε.
Αυτά πού φαίνονται δτι μάς συμφέρουν, δέν μάς ώφελοΰν καί οπωσ

δήποτε. Γιατί πολλοί πού είχαν νικήσα πολλούς, εκείνους βέβαια δέν τούς 
έβλαψαν καθόλου, τούς εαυτούς τους όμως τους έβλαψαν πάρα πολύ. Γι5 
αυτό καί φάνηκε πώς εκανε λάθος ώς πρός την αλήθεια εκείνος πού είπε* 
“Είναι μακάριος εκείνος, στον οποίο συμφέρα νά πέσα τό τόξο πού θά 
έτοιμάσας”. Γιατί, αν ήταν σοφός, επρεπε νά πετ “Είναι μακάριος εκείνος 
γιά τον όποιο φρόντισες νά πέσα τό τόξο πού τον συμφέρα”. Γιατί πολλοί



των, έκ τούτου εις χείρω έαυτούς ήλειψαν κακά ’Επί γάρ τοϊς 
προτέροις μεγάλα φρονήσαντες, τόλμηροτέρως τοΐς δευτέροις 
ένεχείρησαν. Πολλοί δε άποτυχόντες, συμφερόντως έπαιδενθη- 
σαν τοϊς άργαλεωτάτοις πράγμασι μη έγχειρεϊν 3Επεί ούν τό τά 

5 συμφέροντα είδέναι τε καί διδόναι τβ θείςι άνήκει προνοία, ταϋτα 
παρ3 αυτής αίτώμεν, καί διδόμενα στέργωμεν, ε ί καί έναντία 
δοκοίη είναι.

Ξ Ζ'.- Η ΡΩ Ν Ι Π ΡΕΣΒΥΤΕΡΩ
ί

"Οτι ον  τό πολλά κεκτήσθαι, άλλά τό ολίγω ν όεϊσθαι άνα- 
10 λώ τονςπ οιεϊ τοϊς πάθεσι κα ί έν  πάση άσφαλείςι καθιστςί

°Ωσπερ ό διά παντός διψών, κάν παρά ποταμούς καί πηγάς 
κατακέηται, ούκ αίσθήσεται τής ευφροσύνης, τώ μή δύνασθαι 
σβέσαι τό πάθος, οϋτω καί ό πλειόνων όρεγόμενος, κάν μυρίους 
έχει θησαυρούς, ουδέποτε ηδονής αίσθήσεται, τώ μή είδέναι 

15 κόρον. Ό  δε τώ της χρείας δρω εϊσω έαυτόν διατηρών, ούδέποτε 
τούτο) τώ άνηκέστω αλώσεται νοσήματι, άλλ3 έν θυμηδίςι έσται 
καί χαρά, άνάλωτός τε τοϊς άλλοις πάθεσι διαμενεϊ, οίςό άεί έρών 
άλίσκεται. Ού γάρ τό πολλά κεκτήσθαι, άλλά τό ολίγων δεϊσθαι 
άναλώτους ποιεϊ καί έν πάω] άσφαλείςι καθιστά. \Εκείνος μέν 

20 γάρ, κάν μή άδικη θη, άκμάζοντα έχη τον φόδον, άτε άδικη θήναι 
δυνάμενος, ούτος δε μάλιστα μέν άδικη θή ναι ού δυνηθήσεται. 
3'Ην δε καί ήδικήσθαι δόξη, τών ούκ ήδικημένων πολλώ άμεινον 
διακείσεται, ένπλείονί τε έσται αγαλλιάσει, τώ καί τά τής φιλοσο
φίας γέρα προσδοκςίν.

25 ξ η :~ ε υ τ ο ν ι ω  α ι α κ ο ν ω

°Οτι οι πειρασμοί, ραθυμίαν περικότττοντεςκαί εις  νηψιν έπανάγον- 
τες λύουσι πολλούςάνθρώ πουςέκ τών δεσμών τής άμαρτίας.

Μή θαύμαζεμηδέ ήγοϋ αίνιγμα τό παρ3 ημών σοι προειρημέ- 
νον, δτι οι πειρασμοί πολλάκις τών δυσχερών καί άνελευθέρων 

3ο παθών απαλλαγήν καί ελευθερίαν τη ψνχβ χαρίζονται. °Ωσπερ 
γάρ έπί τών τριών παίδων, ού μόνον ούχ ήψατο αυτών τό πυρ,
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που επέτυχαν αξιοζήλευτα καί λαμπρά πράγματα, άπό τό γεγονός αυτό 
οδήγησαν τούς έαυτσύς τους σε χαρότερα κακά. Γιατί, έχοντας κυριευθέί 
άπό τά προηγούμενα άπό άλαζονεία, έπεχείρησαν μέ μεγαλύτερη τόλμη 
καί τά δεύτερα. "Αντίθετα πολλοί πού άπέτυχαν, διδάχθηκαν πρός τό συμ
φέρον τους νά μή επιχειρούν τά δυσκολώτερα πράγματα. Α φού λοιπόν 
αυτά πού μάς συμφέρουν ανήκει στη θεία πρόνοια τό νά τά γνωρίζει καί 
νά τά κάνα, ας ζητάμε αυτά άπό αυτήν, καί δταν μάς δίνονται νά τά δεχό
μαστε, έστω καί αν φαίνονται πώς είναι αντίθετα.

67. ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΗΡΩΝΑ
’Όχι τό νά έχουμε πολλά, άλλά τό νά χρειαζόμαστε λίγα μάς κάμνει 

άκατανίκητους στά πάθη καί μάς καθιστά τελείως άσφαλεις.
"Οπως αυτός πού διψά παντοτινά, άκόμα καί άν βρίσκεται δίπλα σε 

ποτάμια καί πηγές δεν θά αισθανθεί τήν ευφροσύνη, άφσυ δεν μπορά νά 
σβήσει τό πάθος του, ετσι καί αυτός πού επιθυμεί περισσότερα, άκόμα καί 
άν έχει μύριους θησαυρούς, δεν θά αισθανθεί ποτέ ευχαρίστηση, έπαδή 
δεν γνώριζα κορεσμό. Αντίθετα αυτός πού διατηρεί τον έαυτό του μέσα 
στά δρια της ανάγκης, δεν θά αίχμαλωτισθα ποτέ άπό αυτό τό άθεράπευ- 
το νόσημα, άλλά θά βρίσκεται σέ ευθυμία καί χαρά, καί θά μείνα άτρωτος 
άπό τά άλλα πάθη, στά όποια αιχμαλωτίζεται αυτός πού διαρκώς επι
θυμεί. Γιατί τούς κάνα άκατανίκητους όχι τό νά έχουν πολλά, άλλά τό νά 
χρειάζονται λίγα, καί τούς καθιστά τελείως άσφαλας. Γιατί εκείνος βέ
βαια, άκόμα καί άν δεν άδικη θει, έχει άκμαίο φόβο, έπειδή μπορεί νά 
άδικηθα, ενώ αυτός οπωσδήποτε δεν μπορά νά αδικηθεί. Α λλά καί άν 
φανεί οτι άδικάται, θά αναι πολύ καλύτερος από εκείνους πού δεν άδική- 
θηκαν, καί θά βρίσκεται σέ περισσότερη αγαλλίαση, μέ τό νά περιμένα τά 
βραβεία της ενάρετης ζωής.

68. ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΕΥΤΟΝΙΟ 
"Οτι οι πειρασμοί, άφαιρώντας τη ραθυμία καί έπαναφέροντας 

σέ νήψη, ελευθερώνουν πολλούς ανθρώπους άπό τά δεσμά
της άμαρτίας.

Νά μή θαυμάζεις καί νά μή θεωρείς αίνιγμα αυτό πού σου είχα πα  
παλαιότερα, οτι οί πειρασμοί πολλές φορές χαρίζουν στην ψυχή απαλ
λαγή καί ελευθερία άπό τά δύσκολα καί δουλικά πάθη. Γιατί, όπως στήν 
περίπτωση τών τριών παίδων9 όχι μόνο δεν τούς άγγιξε ή φωτιά, άλλα
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αλλά καί πρός τήν των δεσμών λύσιν υπηρέτησατο, όρον τής 
έαυτοϋ ένεργείας έσχηκός τοϋ σιδήρου τον άφανισμόν, οϋτω καί 
ο ί πειρασμοί, ραθυμίαν περικόπτοντες καί εις νήψιν έπανάγο
ντες, λύουσι πολλούςάνθρώπουςεκ τών δεσμών τήςάμαρτίας.

5 ξ θ : -  τ ω  λ  υ τ ω

"Οτι σφαλερά ελπ ίς εξ  άλλοτρίας κακοπραγίας, 
ούκ έξ  ο ικείας άρετής ήρτημένη.

Σφαλερά μεν ελπίς εξ άλλοτρίας κακοπραγίας, ούκ έξ οικείας 
άρετής ήρτημένη. Ή  γάρ τοιαύτη ρςιδίως οίχήσεται. Ε ί δέ τις 

ίο οΐκοθεν έχοι τά τής άσφαλείας ένέχνρα, άνάλωτος έσται καί τών 
έπιβουλευόντων κρείττων.

Ο Τ Ω  ΤΑ ΥΤΩ  
"Οτι ό  πλειόνω ν έφιέμενος, πάσιν ευάλω τος έστι, 

κα ί άνθρώ ποις κα ί πάθεσιν.

15 Μή τοϋτ? έννόει, όπως μη δεις σε άδική ση, άλλ3 όπως, καν 
βούληται, μή δύνηται. Τοϋτο δέ ούδαμόθεν έτέρωθεν τίκτεται, ή 
έκ τοϋ τής χρείας έχεσθαι καί μή πλειόνων όρέγεσθαι. 'Ο γάρ 
πλειόνων έφιέμενος, πάσιν ευάλωτος έστι, καί άνθρώποις καί 
πάθεσιν.

20 Ο Α \- ΙΣΙΑΩ ΡΩ  Π ΡΕΣΒΥΤΕΡΩ
αΟτι χρή, καθαρφ νφ την τών πραγμάτων θεώμενοι φύσιν, πάσας  

μετρίω ς φ έρειν τάς τούτων μεταβολάς.

Ο ί τών άνδρών άριστοι, άτε τφ νφ καθαρφ καί ύγιαίνοΡα τήν 
τών πραγμάτων, ώς ένι μάλιστα, θεώμενοι φύσιν, πάσας μετρίως 

25 φέρουσι τάς τούτων μεταβολάς. βΩσπερ γάρ ο ί εύδόκιμοι τρα
γωδοί παν δεχόμενοι πρόσωπον θαυμάζονται, οϋτω καί οίκράτι
στοί, ώσπερ άγωνισταί όντες τοϋ βίου, παντί τφ δοθέντι εύσχημό- 
νως συνδιατίθενται. "Ορα γάρ τον άοίδιμον Τώβ, ός έν πλούτω 
εύδοκιμήσας, έν πενίςι πλέον διέλαμψε, καί θαυμασθείς έν έκείνω, 

30 έν ταύτη πλέον έθαυμάσθη. ΛΈστι γάρ περί πλοϋτον άσχημονεΐν, 
καί πενίας άπτόμενον εύσχημο νεΐν. Ο ί δέ νοϋν ούκ έχοντες, τήν
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τούς βοήθησε καί στη λύση των δεσμών, έχοντας σάν αποτέλεσμα της 
ένέργαάς της το λειώσιμο ταυ σιδήρου, ετσι καί οί πειρασμοί, περικόπτο
ντας τη ραθυμία καί έπαναφέροντας σέ νήψη, λύνουν πολλούς ανθρώπους 
άπό τά δεσμά της άμαρτίας.

69. ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ
"Οτι είναι εσφαλμένη ή ελπίδα πού στηρίζεται στις δυστυχίες 

των άλλων, καί όχι στη δική μας άρετή.
Είναι εσφαλμένη ή ελπίδα πού στηρίζεται στις δυστυχίες των άλλων, 

καί όχι στη δική μας άρετή. Γιατί αυτή εύκολα φεύγα. Έάν όμως κάποιος 
έχει άπό μέσα του τις άποδείξεις της ασφάλειας, θά είναι άκατανίκητος 
καί ανώτερος άπό εκείνους πού τον επιβουλεύονται.

70. ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ
"Οτι αυτός πού επιθυμεί περισσότερα, γίνεται εύκολα υποχείριος 

σέ δλα, καί οπτούς άνθρώπους καί στά πάθη.
Νά μη σκεφθέις αυτό, ότι κανένας δέν θά σέ άδικήσει, αλλά ότι καί νά 

θέλει δέν θά μπορά. Καί αυτό δέν προέρχεται άπό πουθενά άλλου, παρά 
άπό τό νά περιοριζόμαστε στά αναγκαία, καί νά μή επιθυμούμε περισσότε
ρα. Γιατί αυτός πού έπιθυμα περισσότερα, γίνεται εύκολα υποχείριος σέ 
δλα, καί στούς άνθρώπους καί στά πάθη.

71. ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΓΕΡΟ ΙΣΙΔΩΡΟ 
"Οτι πρέπει, βλέποντας τη φύση των πραγμάτων μέ καθαρό νοϋ, 

νά ύπομένουμε μέ μετριοπάθεια τις μεταβολές αυτών.
Οί άριστοι άνδρες, επειδή βλέπουν δσο είναι δυνατόν μέ μυαλό 

καθαρό καί υγιές τη φύση τών πραγμάτων καλύτερα, υπομένουν μέ με
τριοφροσύνη δλες τις μεταβολές τους. "Οπως δηλαδή οί φημισμένοι τρα
γωδοί πού υποδύονται κάθε πρόσωπο, θαυμάζονται, ετσι καί οί άριστοι, 
σάν άγωνιστές της ζωής πού είναι, αντιμετωπίζουν τό κάθε τι πού τούς 
δίνεται μέ άξιοπρέπεια Πρόσεχε, γιά παράδαγμα, τον αείμνηστο Ίώβ, ό 
όποιος πρόκοψε βέβαια στον πλούτο, άλλά στη φτώχεια ελαμψε περισσό
τερο, καί μολονότι θαυμάσθηκε μέ έκαναν, μέ αυτήν θαυμάσθηκε περισ
σότερο. Γιατί είναι δυνατόν μέ τον πλούτο κάποιος νά ασχημονεί, καί όταν 
είναι φτωχός νά συμπεριφέρεται μέ ευπρέπαα. Εκείνοι όμως πού δέν 
έχουν νοϋ, έπαδή δέν ανέχονται νά άνιχνεύσουν τή ρίζα τών κακών, απο-



ρίζαν των κακών άνιχνεϋσαι μή άνεχόμενοι, τοϊς μη όέν ή μικρόν 
λνποϋσι τήν των κακών άπονέμονσι ψήφον. Αέον γάρ τήν οίκεί- 
αναίτιάσθαι άνανόρίαν, τών πραγμάτων καταψηφίζονται.

ο β :-  γ έ ν ν α α ιω

5 "Οτι, δσω ψνχή σώματος τιμιωτέρα, τοσούτω τά μέλλοντα
άγαθά τών παρόντω ν διενήνοχεν.

Ε ί καί μειζόνων ή κατά σέ άκροατών όεϊται τό λεχθησόμενον, 
άλλ3 όμως λελέξεταί' ότι, ε ί πάσαν όμοϋ τήν άφ3 ού γεγόνασιν 
άνθρωποι μακαριότητα τω λόγω τις σνλλάδοι καί εις εν άθροίσει- 

10 εν, ονόέ μνριοστω μέρει τών έσομένων άγαθών εύρη σει παραπλη- 
σίαν, άλλά πλέον τον έν έκείνοις σμικροτάτον τά τί/όε κατά τήν 
άξίαν λειπόμενα, ή όσα σκιά καί όναρ τών αληθών άφέστηκε 
πραγμάτων. Μάλλον όέ, ινα πρεπωδεστέρςι χρήσωμαι είκόνι, οσω 
ψνχή σώματος τιμιωτέρα, τοσούτω κάκεϊνα τούτων διενήνοχεν.

\

\ΐ5  Ο Γ’.-Η Ρ Ω Ν Ι Σ Χ Ο Λ Α Σ ΤΙΚ Ω
°Οτι χρή κανώ ν τής ζω ής ημών είνα ι 

τό “Μ ηόέν ά γα ν ”.

Ειςμέν τών έπτά θρνλονμένων σοφών παρ?] νεσε, “Μηόέν 
άγαν”, Πλάτων όέ, ό τών φιλοσοφών κορυφαίος, εφη, “Τω όντι 

20 τό άγαν τι ποιεΐν, μεγάλην φιλεΐεις τονναντίονμεταβολήν άντα- 
ποόιόόναι έν ώραις καί έν φντοΐς καί έν σώμασι, καί όή καί έν 
πολιτείαιςούχήκιστα”. Ποτέρω τοίνυνάκολονθήσαι προήρησαι; 
Τω τών σοφών άκρψ, ή τω τών φιλοσόφων σν πλέον; Τοΐν γάρ 
άμφοΐν δίκαιος άν εϊης πεισθη ναι. 'Ο μέν γάρ παρτ}νεσεν, ό δέ 

25 καί τήν αιτίαν δι3 ήνχρή πεισθη ναι ττ) παραινέσει έδήλωσεν.

Ο Α '.- ΛΑΜ Π ΕΤΙ&  Α ΙΑ Κ Ο N 9  
*Οτι ό άμαρτάνωνμέν, γινώσκων δέ, τοϋ άμαρτάνοντος 

καιμή γινώσκοντος άμείνων έστίν.
'Ο άμ αρτάνω νμέν τι, γινώ σκω ν δέ, το ϋ  κ α ί άμαρτάνοντος κ α ί 

30 μ ή  γινώ σκοντος άμείνω ν ε ϊν α ίμ ο ι δ ο κ ε ϊ 'Ο μ έ ν  γά ρ  όρθήν, ό  δέ
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10. Ήσ. 64,4. Α' Κορ. 2,9. Ρωμ. 8,18.



δίδουν τά κακά σ’ έκεΐνα πού τούς στενοχωρούν λίγο ή καθόλου. Ένώ 
δηλαδή πρέπει νά κατηγορουν τή δική τους άνανδρία, κατηγορουν τά 
πράγματα.

72. ΣΤΟΝ ΓΕΝΝΑΔΙΟ 
'Ότι, δσο πιο πολύτιμη είναι ή ψυχή άπό τό σώμα, τόσο περισσό

τερο διαφέρουν τά μελλοντικά άγαθά άπό τά παρόντα.
’Άν καί αυτό πού θά πώ χραάζεται ανώτερους άπό σένα άκροατές, 

άλλ5 όμως θά τό πώ· δτι, εάν κάποιος συλλάβει δλη τήν ευτυχία μαζί άπό 
τότε πού εγιναν οι άνθρωποι καί τή συνγκεντρώσει σε ενα, δεν θά την βρει 
ούτε κατά ενα μυριοστό μέρος παραπλήσια με τά μελλοντικά άγαθά, αλλά 
πολύ περισσότερο ύπολειπόμενη ως πρός τήν άξια άπό ενα πάρα πολύ 
μικρό μέρος εκείνων, άπό δσο άπέχει ή σκιά καί τό όνειρο άπό τήν πραγ
ματικότητα10. Ή  καλύτερα, γιά νά χρησιμοποιήσω πιό ταιριαστή εικόνα, 
δσο πιό πολύτιμη είναι ή ψυχη άπό τό σώμα, τόσο καί εκείνα διαφέρουν
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άπό αυτά

73. ΣΤΟΝ ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΟ ΗΡΩΝΑ
"Οτι πρέπει κανόνας τής ζωής μας νά είναι τό, «Τίποτε πάνω

άπό τό μέτρο».
'Ένας άπό τούς θρυλικούς έπτά σοφούς11 συμβούλεψε, «Τίποτε τό 

υπερβολικό», καί ό κορυφαίος των φιλοσόφων Πλάτων είπε* «Τό νά κάνα 
κανείς κάτι πάνω άπό τό μέτρο προξενεί συνήθως μεγάλη μεταβολή πρός 
τό αντίθετο, στις εποχές, στά φυτά, καί στο σώμα, καί όχι λιγώτερη στις 
πολιτείες». Ποιόν άπό τούς δύο λοιπόν εχας έπιλέξει νά άκολουθήσας; 
Τον κορυφαίο τών σοφών, ή έκαναν άπό τούς φιλοσόφους πού είναι ανώ
τερος; Γιατί θά επρεπε νά πασθας καί στους δύο. Έπαδή ό ενας συμβού
λεψε, ένώ ό άλλος σου είπε καί τήν αιτία γιά τήν οποία πρέπα νά πασθας 
στή συμβουλή.

74. ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΛΑΜΠΕΤΙΟ
"Οτι αυτός πού άμαρτάνει καί έχει έπίγνωση τοΰ άμαρτήματος, είναι 
καλύτερος άπό έκεΐνσν πού αμαρτάνει καί δεν έχει έπίγνωση αύτσυ.
Αυτός πού κάνα κάποιο αμάρτημα καί εχει έπίγνωση αύτσυ, μου φαί

νεται ότι είναι καλύτερος άπό έκανσν πού άμαρτάνα καί δεν εχα έπίγνω-

11. Ό  Χειλών ό Λακεδαιμόνος (6ος π. X. αιώνας).
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όιεφθαρμένην έχει τών πραγμάτων την κρίσιν καί ό μέν εις μετά
νοιαν βαόιειται, ό όέ είς αναλγησίαν τελευτήσει. 'Ομέν έρνθριά- 
σει πταίων;  ό ό3 ον έρνθριάσει. Πώς γάρ έρηθριάσει ό μη όέ αν το 
τοϋτο, ότι πταίει, έπιστάμενος; Αιό ό των πραγμάτων άκριδώς 

5 δασανίσας τήν φύσιν εφη’ «Ον μόνον αυτά ποιοϋσιν, αλλά καί 
σννενόοκοϋσι τοις πράττουσιν», το έπαινειν τον πράττειν άργα- 
λεώτερον είναι εικότως όρισάμενος Χρή ούν τον μέν είς μετάνοι
αν παρακελεϋσαι, τφ όέ είς αΐσθησιν των γιγνομένων έμποιήσαι. 
Είμή γάρ αΐσθοιτο, οϋτε άμαρτάνειν παύσοιτο.

10 ΟΕ'.- Α/ΟΓΕΝΕΙ ΑΙΑΚΟΝΩ
"Οτι άναγκαίως άποροϋσι βοηθών οι έπιλήσμονες

όντες χαρίτων.

Λίαν σοι μέμφομαι, δτι τέθνηκε παρά σοί ή χάρις, ήν δεόμε
νος τότε άθάνατον εξειν όιεβεβαιώσω. *Ίσθι τοιγαροϋν δτι, περι- 

15 πεσών ανθιςσνμφορςί, ούχ εξεις τον άντιληψόμενον. Βοηθών γάρ 
άναγκαίως άποροϋσιν οι έπιλήσμονες όντες χαρίτων

ο ς α ς κ λ η π ιω  σ ο φ ισ τή

°Οτι εκείνος δντως άνόρεϊός έστιν, δν οϋτε δυσκολία 
πραγμάτων οϋτε εχθρών έπιβουλή 

20 ελέγχει.

3Εκείνον δντως άνόρεΐον ορίζομαι, δν οϋτε όυσκολία πραγμά
των οϋτε εχθρών ήλεγξεν έπιβουλή. Τών γάρ πολλών υπό τών τοι- 
ούτων είωθότων άλίσκεσθαι, ό μή έν τοις άβουλήτοις ευάλωτος 
φωραθείς, αλλά καί έπηρείαςκοσμίως φέρων, καί όόξης νπόθεσιν 

25 ποιούμενος τάς έπιβουλάς, καί μή είς όονλοπρεπεΐς καταγινόμε- 
νος θωπείας, άλλ3 ύψηλότερον τών έπιβουλευόντων εχων το φρό
νημα, οϋτος άνόρεϊός έστι παρ3 έμοί κριτή. 3Επειόή γάρ έν μέν ταϊς 
ενημερίαις ρςίστον καί τοις άνάνόροις φρονήματι χρήσασθαι, α ί 
όυσκολίαΐ όέ τούς άγαθούς κρίνουσι, τον μέν έν εύημερίςι μέτρων, 

30 έν όέ δυσκολίςι πραγμάτων άταπείνωτον, άνόριώτατον είναι εγω- 
γε ορίζομαι.
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ση αύχαΰ. Γιαύ ό πρώτος εχα ορθή κρίση τών πραγμάτων, ενώ ό δεύτερος 
διεστραμμένη. Καί ό πρώτος θά προχωρήσει σέ μετάνοια, ενώ ό άλλος θά 
πεθάνει μέσα στην αναλγησία. Ό  ενας θά κοκκινίσει από ντροπή δια- 
πράττσντας τό πταίσμα, ενώ ό άλλος δεν θά κοκκίνισα. Πώς δηλαδή θά 
κοκκινίσει αυτός που ουτε αυτό γνώριζα, δτι φταία; Γι3 αυτό εκείνος που 
έρεύνησε μέ άκρίβεια την φύση τών πραγμάτων είπε· «’Ό χι μόνο τά 
κάνουν αυτά, αλλά και επιδοκιμάζουν εκείνους που τά κάνουν»12; ορίζο
ντας δικαιλογημένα, δτι τό νά τά επιδοκιμάζουν είναι χειρότερο από τό νά 
τά κάνουν. Πρέπει λοιπόν τον ενα νά τον συμβουλεύσουμε νά μετανόησα, 
ενώ τον άλλον νά τον κάνουμε νά αισθανθεί αυτά που κάνα. Γιατί, άν δεν 
τό αισθανθεί, δεν θά σταματήσα νά άμαρτάνα.

75. ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΔΙΟΓΕΝΗ
"Οτι κατ5 ανάγκη στερούνται βοηθών εκείνοι πού λησμονούν 

τις χάρες πού τούς έχουν γίνει.
Σέ κατηγορώ πολύ, γιατί πέθανε σέ σένα ή χάρη, την οποία παρακλώ- 

ντας τότε, διαβεβαίωνες δτι θά την εχας άθάνατη. Γνώριζε λοιπόν, δτι άν 
ξαναπέσας πάλι σέ συμφορά, δέν θά εχεις κάποιον νά σέ βοηθήσει. Γιατί 
αυτοί πού λησμονούν τις χάρες, κατ’ ανάγκη στερούνται τούς βοηθούς.

76. ΣΤΟΝ ΣΟΦΙΣΤΗ ΑΣΚΛΗΠΙΟ
"Οτι εκείνος είναι πραγματικά άνδρεΐος, εκείνος τόν όποιο ουτε 

ή δυσκολία τών καταστάσεων ουτε ή επιβουλή τών εχθρών
τόν καταβάλλει.

Πραγματικά ανδρείαν θεωρώ εκείνον, πού ουτε ή δυσκολία τών κατα
στάσεων, ουτε ή έπιβσυλή τών εχθρών τον καταβάλλει. Γιατί, έπαδή πολ
λοί από αυτούς συνήθως καταβάλλονται, αυτός πού δέν φάνηκε ευάλωτος 
στά άθέλητα, αλλά ύπομένα μέ αξιοπρέπεια τούς έπηρεασμούς καί μετα
βάλλει τις έπιθέσας σέ δόξα, καί δέν καταγίνεται μέ δουλοπρεπεΐς κο
λακείες, αλλά κρατά τό φρόνημά του ψηλότερα από αυτούς πού τόν έπι- 
βουλεύσνται, αυτός, κατά τη γνώμη μου, είναι ανδρείος. Έπαδή δηλαδή 
στις ευημερίες είναι ευκολώτατο καί στους άνανδρους νά δείξουν ύψηλο- 
φροσύνη, ενώ τούς αγαθούς τούς άναδακνυουν οί δυσκολίες, αυτόν πού 
στην ευημερία δείχνει μετριοφροσύνη καί στις δύσκολες καταστάσεις 
μένα αταπείνωτος, εγώ τόν χαρακτηρίζω άνδραότατσν.

12. Ρωμ. 1,32.
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Ο Ζ - ΜΑΡΤΙΝΙΑΝΩ, ΖΩΣΙΜΩ, ΜΛΡΩΝΙ
4 '  I  '

Προτροπή όπως πανσωνται τά δδελυρά όρώντες, ά κ α ί τους 
νυν ελέγξει, καί τους έσομένους άπιστή σαι παρασκεύασει.

Εί, ώς φασί τινες, ούόέ οίλίαν δεινοί καί το λέγειν τέχνη πε- 
5 ποιημένοι, τάς ύμετέρας ρςιόίως τολμώσι στηλιτεϋσαι τραγωδίας 

(φοβούνται γάρ τωνμέν νυν τον έλεγχον, των δε έσομένων την 
απιστίαν. Τους μέν γάρ πλείονα είδέναι φασίν, ών άν είπεϊν δυ- 
νηθεϊεν, ο ί δέ ελαττον υμάς δεδρακέναι των ρηθησομένων ήγήσο- 
νται), τις ή άνήκεστος αϋτη μανία, ή έκδακχενσασα υμάς τοιαϋτα 

ίο δράσαι, ά καί τούς νυνί δεινοτάτους ελέγξει, ώς μη δυνηθέντας 
έπαξίως της ήμετέρας κακίας φράσαι, καί τούς μετά ταϋτα άπι
στή σαι παρασκευάσει; Ον γάρ πιστεϋσαι έθελήσουσι ρςιδίως, ότι 
άνθρωποι τοιαϋτα έδρασαν, ά ούδ3 άν δαίμονες αλιτήριοι δράσαι 
έτόλμησαν. Ο ί μέν γάρ όρώντες τά δραματουργούμενα ήττους τών 

15 τραγωδιών τούς λόγους, ο ί δ3 όκούσαντες μείξους ήγήσονται. Οί 
μέν μη δεδυνήσθαι την φράσιν έξισωθήναι τη πράξει νομιοϋσιν, 
οι δέ έξωγκώσθαι καί πρός τόμεΐζον ήρθαι τά γεγενημένα ύπολή- 
ψονται. Οί μέν ήττησθαι τούς ρήτορας, ο ί δ3 ύπερδεδηκέναι ψη- 
φιοϋνται. Τούς μέν γάρ κατόπιν τής ύποθέσεως ύπολελεϊφθαι, 

20 τούς δέ ύπερδεδηκέναι φήσουσιν. Ε ί τοίνυν πάντα μικρά πρός την 
ύμετέραν δδελυρίαν φθέγξασθαι, πανσασθε τοιαϋτα δρώντες, ά 
καί τούς νϋν ελέγξει, καί τούς έσομένους άπιστη σαι παρασκεύα- 
σει.

Ο Η .- ΕΥΓΕΝΙΩ ΑΙΑΚΟΝΩ  
25 "Οτι ο ίμ ή  ένταϋθά τι λαδόντεςλαμπρόν, λαμπρότερον

έκεϊσε εξονσι τον στέφανον.

"Ισθι, ώμακάριε, δτι ούκ εις τομή λαδεϊν άμοιδάς, άλλ3 εις τό 
λαμπροτέραςλαδεϊν, εί έν πάσιν ευδόκιμησειας, τό μηδέπω λαδεϊν 
περιστήσεταί σοι~ Ό  μέν γάρ ένταϋθά τι λαδών λαμπρόν, ό δέ μη 

30 λαδών λαμπρότερον έκεϊσε έ'ξει τον στέφανον. Μή τοίνυν, δ θυμη
δίας έστί πρόξενον, τοϋτο άθυμίας σοι αίτιον γινέσθω. Τφμέν γάρ 
ένταϋθα είληφότι εικότως ύποτέμνεται ό μισθός, τφ δέ μή είληφό- 
τι ακέραιος δηλον ότι φυλάττεται.
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77. ΣΤΟΥΣ ΜΑΡΤΙΝΙΑΝΟ, ΖΩΣΙΜΟ ΚΑΙ ΜΑΡΩΝΑ
Προτροπή ώστε νά σταματήσουν νά πράττουν τά βδελυρά, τά όποια 

καί τούς τωρινούς θά τούς άποδείξουν αναληθείς καί τούς 
μεταγενέστερους θά τούς κάνουν νά άπιστήσουν.

Έάν, όπως λένε μερικοί, ούτε οι πολύ ικανοί στο λόγο, και αυτοί πού 
έχουν κάνα τέχνη τό νά μιλούν, τολμουν εύκολα νά στηλιτεύσσυν τις τρα
γωδίες σας (γιατί φοβούνται των τωρινών την κατηγορία καί τών μεταγε
νεστέρων την απιστία. Γιατί οι σύγχρονοι, λένε, ότι γνωρίζουν περισσότε
ρα, άπό αυτά πού θά μπορέσουν νά πουν, ενώ οι μεταγενέστεροι θά νομί
σουν ότι κάνατε λιγώτερα άπό αυτά πού θά πουν), ποιά είναι αύτή ή άθε- 
ράπευτη μανία, πού σάς ώθει νά κάνετε με βακχική μανία αυτά πού καί 
τούς σύγχρονους σοφούς θά τούς άποδείξουν άναληθάς, καί τούς έπερχό- 
μενσυς θά τούς κάνουν νά απιστήσουν; Γιατί δεν θά θελήσουν νά πιστέ
ψουν εύκολα, ότι άνθρωποι έκαναν αυτά, πού ούτε οί άλιτήριοι δαίμονες 
τόλμησαν νά κάνουν. Γιατί αύτοί πού βλέπουν τά όσα γίνονται, θά θεωρή
σουν τούς λόγους κατώτερους άπό τις τραγωδίες, ενώ εκείνοι πού θά τούς 
άκούσσυν, θά τούς θεωρήσουν ύπερβολικούς. Οί πρώτοι θά νομίσουν ότι 
δεν μπόρεσε ό λόγος νά έξισωθεί μέ τήν πράξη, ενώ οί άλλοι θά υπο
ψιαστούν ότι αύτά πού έγιναν εξογκώθηκαν και μεγαλοποιήθηκαν. Οί 
πρώτοι θά πουν ότι νικήθηκαν οί ρήτορες, ένώ οί άλλοι θά θεωρήσουν ότι 
ύπερέβησαν τά γεγονότα. Γιατί οι πρώτοι θά πουν ότι ήταν κατώτεροι τής 
ύποθέσεως, ένώ οί άλλοι ότι τήν ξεπέρασαν. Έάν λοιπόν όλα όσα κι5 άν 
λεχθούν είναι μι-κρά μπροστά στή δική σας κτηνώδη διαγωγή, στα
ματήστε νά κάνετε τέτοια, πού καί τωρινούς θά τούς άποδείξουν ανα
ληθείς καί τούς μεταγενέστερους θά τούς κάνουν νά απιστήσουν.

78. ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΕΥΓΕΝΙΟ 
"Οτι εκείνοι πού δεν έλαβαν εδώ τίποτε τό λαμπρό, 

θά έχουν έκεί λαμπρότερο τό στεφάνι.
Γνώριζε, μακάριε, πώς τό ότι ποτέ δεν έλαβες άμοιβές, θά συντελέσα, 

όχι στο νά μή λάβεις, αλλά στο νά λάβεις πιο γενναιόδωρες, έφόσσν ευδο
κιμήσεις σε όλα Γιατι άλλος εχα λάβει εδώ κάτι λαμπρό, ένώ εκείνος πού 
δεν έλαβε, θά εχα εκεί πιο λαμπρό τό στεφάνι. ’Ά ς μή γίνεται λοιπόν αύτό 
πού προξενεί ευθυμία, αιτία λύπης. Γιατί σ’ αυτόν πού έλαβε εδώ, δικαιο
λογημένα ή άμοιβή του περικόπτεται, ένώ σέ εκείνον πού δέν έλαβε, είναι 
φανερό ότι ό μισθός του φυλάγεται άκέραιος.



ΟΘ'.- ΚΥΡΙΛΛΩ ΕΠΙΣΚΟΠΩ 
«  *

Παράκλησις όπως παύση τήν τών όιοικούντων κληρικών 
άπληστίαν, ϊνα εύετηρίας τύχωσιν οίπένητες.

Οϊόε πάντως ή ση σύνεσις, ώςούδέ το άδικον κέρδος εις έλεη- 
5 μοσύνην έπιτήδειον, οντε ή άπληστία τών οίκονομούντων τήν 

Πηλουσιωτών3Εκκλησίαν κόρον οϊδεν. "Αριστα ονν πράξειας, εί 
πανσειας τών τά \Εκκλησιαστικά όιοικούντων χρήματα τάς πλεο
νεξίας Ε ί γάρ τό έξ άδικίας πορίζεσθαι τοϊς δεομένοις τά άναγ- 
καΐα ούκ εναγές, τό μη δέ τοΐς δεομένοις αύτά πόριζειν, άλλ3 οίκεί- 

ιο οις θησανροΐς έναποκλείειν πάντη έναγέστατον. Μανθανέτωσαν 
ούν, ότι καί διανέμειν όφείλονσι καθαρώς τοϊς πενομένοις τά 
δικαίως προσόντα και άδικίας όπάσης καθαρεύειν, μάλιστα μέν 
έπειδή τω Κριτή τοϋτο δοκεΐ, έπειτα δέ;  ότι ούδέ έκείνων ένεκεν, 
ών φασι φροντίζειν πλεονεκτοϋσιν, άλλά τούς οίκείονς θησαν- 

15 ρούς έμπλήσαι γλιχόμενοι. Ε ί γάρ σβέσειας τών όιοικούντων τήν 
απληστίαν, πολλής άπολαύονται ο ί πένητες εύετηρίας

Π'.- ΑΡΠΟΚΡΑ ΣΟΦΙΣΤΗ 
"Οτι, ό ίσχυράν έχωνλύσιν έπαγαγεϊν τοΐς ζητονμένοις, 
εικότως ού δέδοικε χαλεπωτέραν ποιών τήν άντίθεσιν.

2ο 'Ομέν έν τοΐς κομιδή ζητονμένοις έχων ίσχυράν λύσιν έπα- 
γαγεΐν, εικότως ού δέδοικε χαλεπωτέραν ποιών τήν άντίθεσιν, ό 
δέ μή έχων, τήν δέ δύναμιν τών λόγων έν τ§ άντιθέσει έπιδεικνύ- 
μενος, ένδέττ} λύσει άσθενής φαινόμενος, λανθάνει λαμπροτέραν 
τήν οίκείαν έπιδεικνύμενος ήτταν. Ού γάρ έχρήν οϋτω παρά την 

25 άρχην άγωνίσασθαι τον μέλλοντα ήττηθήσεσθαι, μάλλον δέ, εί δει 
τάκριδές είπεΐν, προδότης τής άληθείας φωραθήσεται, δί ών την 
δύναμιν τών λόγων τήν έν τβ άντιθέσει ούκ έπεδείξατο έν τη 
λύσει.

π α :- ΖΩΣΙΜΩ
3ο *Οτι, ε ί μή βονλόμενοι ονείδη τε έξειν καί τιμωρίας ύφέξειν, 

χρή, τήν ρςιθνμίαν άποσεισάμενοι, έχεσθαι τής άρετής.

Εί μή δούλει ονείδη τε έξειν καί τιμωρίας ύφέξειν, ον φημί

78 ΙΣΙΔΩΡΟΥ ΠΗΛΟΥΣΙΩΤΟΥ
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79. ΣΤΟΝ ΕΠΙΣΚΟΠΟ ΚΥΡΙΛΛΟ 
Παράκληση νά σταματήσει τήν απληστία των διαχειριστών

κληρικών, γιά νά βρουν οί φτωχοί άνακούφιση.
Γνωρίζει οπωσδήποτε ή σύνεσή σου, πώς σιπε το άδικο κέρδος είναι 

κατάλληλο γιά ελεημοσύνη, ούτε ή άπληστία αυτών πού διοικούν τήν 
Εκκλησία των Πηλουσιωτών γνωρίζει κορεσμό. Θά ενεργήσεις λοιπόν 
άριστα, εάν σταματήσεις τις πλεονεξίες αυτών πού διαχαρίζονται τά εκ
κλησιαστικά χρήματα Γιατί, άν δεν είναι άμεμπτο σ’ αυτούς πού έχουν 
άνάγκη νά άποκτοϋν τά άναγκάία μέ άδικία, τό νά μή συγκεντρώνουν 
αυτά γιά εκείνους πού έχουν άνάγκη, άλλά νά τά κλειδώνουν μέσα στά 
δικά τους θησαυροφυλάκια είναι τελείως καταραμένο. "Ας μάθουν λοι
πόν, ότι οφείλουν καί νά διανέμουν μέ τρόπο διαφανή στούς φτωχούς 
αυτά πού μέ τρόπο δίκαιο υπάρχουν, καί νά είναι καθαροί άπό κάθε άδι- 
κία, ιδιαίτερα μάλιστα έπαδή αυτό άρέσει στον Κριτή, καί επατα γιατί δεν 
επιδιώκουν νά τά αυξήσουν γιά εκείνους πού λένε ότι φροντίζουν, άλλ* 
επειδή έπιθυμοΰν νά γεμίσουν τά δικά τους θησαυροφυλάκια. Γιατί, άν 
μπορέσας νά σβήσας τήν άπληστία τών διαχειριστών, οί φτωχοί θά άπο- 
λαύσουν μεγάλη άνακούφιση.

80. ΣΤΟΝ ΣΟΦΙΣΤΗ ΑΡΠΟΚΡΑ
"Οτι αυτός πού μπορεΐ νά προσφέρει δυνατή λύση στά εξεταζόμενα 

θέματα, εύλογα δεν φοβάται κάνοντας ισχυρότερη τήν άντίθεση.
Αυτός πού μπορέι νά προσφέρει δυνατή λύση στά πολυσυζητούμενα 

θέματα, δικαιολογημένα δεν φοβάται κάνοντας πιο ισχυρή την άντίθεση, 
ενώ εκείνος πού δεν εχα, άλλά έπιδακνύα τήν δύναμή του στήν άντιπαρά- 
θεση, ενώ στή λύση άποδεικνύεται άδύνατος, δεν καταλαβαίνα ότι παρου- 
σιάζα τήν ήττα του πιο ολοφάνερη. Γιατί δεν πρέπει αυτός πού πρόκειται 
νά ήττηθέί, νά άγωνίζεται στήν άρχή μέ τον τρόπο αυτόν, ή καλύτερα, εάν 
πρέπα νά άκριβολογήσω, θά συλληφθέί έπ5 αύτοφωρω ότι είναι προδότης 
της άλήθείας, άφου δεν εδειξε καί στή λύση τή δύναμη τών λόγων πού 
εδαξε κατά τήν αντιπαράθεση.

81. ΣΤΟΝ ΖΩΣΙΜΟ
"Οτι, εάν δεν θέλουμε νά ύποστοϋμε έπιπλήξεις καί τιμωρίες, πρέπει, 

άποβάλλσντας τή ραθυμία, νά άφοσιωνόμαστε στην άρετή.
’Εάν δεν θέλεις νά δεχθείς επιπλήξεις καί νά ύποστέίς τιμωρίες, δεν



80 ΙΣΙΔΩΡΟΥ ΠΗΛΟΥΣΙΩΤΟΥ

ένθάόε (καίτοι ονμικρόν καί τοϋτο τώ έχέφρονι), άλλ3 έν τοϊς εϊτε 
επί γής, είτε καί όπονόηποτοϋν τοϋ παντός τνγχάνει δικαστή ρί- 
οις, τηνρςίθνμίαν άποσεισάμενος, εχον τηςάρετής

Π Κ - ΑΡΤΕΜΙΑΩΡΩ 
5 'Ότι, ό  μη  δεν παραλείψ ας των όφ ειλόν των πεπράχθαι,

στεφάνω ν έστίν εικότω ς άξιος.

Ό  πάντα τά εις αυτόν ήκοντα πληρώσας εις τό πεϊσαι, καί μη 
πείσας, ώς άνύσας δίκαιος αν εΐη θανμάζεσθαι. Τοσοϋτον απέχει 
τοϋ μέμψεως άξιος είναι. Ε ί δε θανμαστόν είναι σοι τοϋτο δόξει, 

ίο έπιψηφιεϊται ό Παϋλος φάσκων « Έκαστος δε τον ϊδιον μισθόν 
λήψεται κατά τον ϊδιον κόπον»- ονκ είπε, κατά την τοϋ καμάτον 
έκδασιν. 'Ο γάρ μηδέν παραλείψας των όφειλόν των πεπράχθαι, 
στεφάνων έστίν εικότως άξιος.

π γ :- π α  υ λ ω  α ι α κ ο ν ω  
*  »

15 β Οτι λαμπρός έστιάτωρ έστίν ό  τη ανταρκείςι των παρα-
σκενασθέντων κιρνών την λογική ν παραίνεσιν.

Λάμπρον έστιάτορα είναι έκεΐνον ήγοϋμαι, ον τον φλεγμαι- 
νονση τραπέζι έστιώντα τους δαιτνμόνας καί τον κόρον ύδρίζε- 
σθαι παρασκευάζοντα, αλλά τον τη ανταρκείςι των παρασκενα- 

20 σθέντων κιρνώντα την λογική ν παραίνεσιν, ήςή ώφέλειακαί ψν- 
χής άπτεσθαι πέφνκεν.

π α :-  μ α ρ τ ιν ια ν ω , ζ ω ς ιμ ω , μ α ρ ω ν ι, ε υ ς τ α  θ ιω

Π ροτροπή πρόςά π οφ οίτη σ ιν έκ τής κακίας, 
κ α ί έπιδίω ξιν τής άρετής.

25 Ε ί καί πολλοί τήν νμετέραν σωτηρίαν άπέγνωσαν, άλλ3 έγώ 
πάλιν ήκω σνμδονλενσωνμέν νμΐν άποφοιτήσαι τής κακίας, προ- 
τρέψων δέ έπ? άρετήν, καί προμηνύσων μέν τά τοΐς φαύλοις άπο- 
δοθησόμενα έπίχειρα, προαγορεύσων δέ τά τοΐς φιλαρέτοις δοθη- 
σόμενα έπαθλα. Ε ί τοίννν τό λογιστικόνμή παντελώς ένεκρώσατε, 

30 άλλ3 έχει τι έμπύρενμα άναλάμψαι δννάμενον, τοϋτ? άναρριπίσαν- 
τες έξάψατε. Τάχα πως καν όψέ ποτε τόδε γνοίητε.

13. Α' Κορ. 3,8.
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εννοώ έδώ (άν και αυτό δεν είναι μικρό γι5 αυτόν πού εχα μυαλό), εϊτε στά 
έπίγαα είτε οπουδήποτε άλλου στο σύμπαν πού υπάρχουν δικαστήρια, 
άφσυ άποτινάξας τή ραθυμία, νά άφοσιωθας στην άρετή.

82. ΣΤΟΝ ΑΡΤΕΜΙΔΩΡΟ 
"Οτι, αυτός πού δεν παρέλειψε τίποτε άπό αυτά πού έπρεπε 

νά γίνουν, δικαιολογημένα είναι άξιος στεφάνων.
Αυτός πού έκανε δλα όσα έξαρτώνται άπό αυτόν με σκοπό νά πείσα, 

καί δεν έπασε, πρέπει νά θαυμάζεται σάν νά επέτυχε στο έργο του. Τόσο 
πολύ άπέχα άπό του νά είναι άξιος κατηγορίας. Έάν όμως αυτό σου φαί
νεται ότι είναι παράξενο, θά τό έπικυρώσα ό Παύλος λέγοντας· «Ό καθέ
νας θά λάβα τον δικό του μισθό ανάλογα μέ τον κόπο του»13. Δεν απε, 
"Ανάλογα μέ τό άπστέλεσμα του κόπου του. Γιατί αυτός πού δεν παρέλει- 
ψε τίποτε άπό αυτά πού ώφαλε νά κάνα, δικαιολογημένα αναι άξιος γιά 
στεφάνια.

83. ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΠΑΥΛΟ 
"Οτι σπουδαίος έστιάτορας είναι εκείνος πού άναμιγνύει 

τή λογική συμβουλή μέτήν επάρκεια τών έδεσμάτων.
ΣπσυδάΓον έστιάτορα εγώ θεωρώ όχι έκανον πού μέ πλουσιοπάροχο 

τραπέζι φιλόξενα τούς συνδαιτυμόνες καί κάνα νά περιφρσναται ό κορε
σμός, άλλ5 αυτόν πού μαζί με τήν έπάρκαα τών έδεσμάτων πού ετοίμασε, 
συνδυάζει καί τή λογική συμβουλή, της όποίας ή ώφέλαα άπό τή φύση 
της άγγίζει την ψυχή.

84. ΣΤΟΥΣ ΜΑΡΤΙΝΙΑΝΟ, ΖΩΣΙΜΟ, ΜΑΡΩΝΑ ΚΑΙ ΕΥΣΤΑΘΙΟ 
Προτροπή πρός άπομάκρυνση άπό τήν κακία, 

καί επιδίωξη τής άρετής.
’Άν καί πολλοί παραιτήθηκαν άπό την σωτηρία σας, εγώ θά έρθω 

πάλι νά σάς συμβουλεύσω νά άπομακρυνθατε άπό τήν κακία καί νά σάς 
πρστρέψω νά έπιδοθεΐτε στήν άρετή, αλλά καί νά σάς προαναγγείλω τά 
δανά πού θά αποδοθούν στους αισχρούς, όπως καί νά σάς προαναφέρω 
τά έπαθλα πού θά δοθούν στους φίλους της άρετή ς. ’Εάν λοιπόν δεν έχετε 
νεκρώσει τό λογικό σας τελείως, άλλ5 έχα άκόμα κάποιο προσάναμμα πού 
μπορεΐ νά λάμψα ξανά, αυτό άνάψτε το ζωηρεύοντάς το μέ τό φύσημά 
σας. Μήπως, έστω καί κάπως άργά, τό καταλάβετε αυτό.



Π Ε - ΙΕΡΑΚΙΑΙΑΚΟΝΩ
ι

*Οτι ή κοινωνίαμετάμή άόικούντων άκόμη και τών 
ληστών μεταρρυθμίζει τον άμείλικτον τρόπον.

Λίαν θαυμάζω, οπως οίμεν λησταί, ο ί ξίφη γυμνά επισείοντες 
5 και κατά τών μηδέν άόικούντων όπλιζόμενοι, άλλων κοινωνήσαν- 

τες, ούκ ετι είσ'ι λ^σταί πρός οϋς άν σπείσωνται, άλλά μεταρρυθμί
ζει τον άμείλικτον τρόπον ή τράπεζα, ήμεϊς όέ, θείας άξιούμενοι 
τραπέζης, άσπονδον εχομεν πρός εαυτούς τον πόλεμον.

Πς:~ ΚΑΣΙΩ ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΩ 
10 "Οτι δείγμα ανανδρίας τε καιμνησικακίας έστ 'ι τό άμννασθαι 

τών παίδωνμετά τήν τοϋ πατρός αυτών τελευτήν.

Είμέν τήν τοϋ πατρός τελευτήν εις τήν τών παίδων τιμωρίαν 
έκαιροφυλάκεις, δύο αγεννέσι πάθεσι σαυτόν κεχειρώσθαι δει
κνύεις, άνανδρίςζ τε καί μνησικακίρ. Πρός εκείνον μέν γάρ μή 

15 δννηθείς, ανανδρίας, τούτους δε όμύνασθαι σπονδάζων, μνησικα- 
κίας έξοίσεις κατά σαυτοϋ δείγμα. Ε ί δε μη δε τούτους αμύνη, καί 
τήν της ανανδρίας άποτρίψτ} ύπόληψιν. Λ οξείς γάρ καί τότε ου 
φόβψ παρακεχωρηκέναι, άλλ3 εργω πεφιλοσοφηκέναι.

ΠΖ'.-ΗΣΑΪΑ
20 "Οτι ούκ άκριτος ή ψήφος τοϋ Κριτοϋ κατά

τών υπευθύνων φέρεται.

Μή από τούτων, ώ βέλτιστε, έπί τό χείρον τρέπου, άφ3 ών χρή 
σωφρονέστερον καθεστάναι, μη δε τήν ύπόθεσιν της σωτηρίας 
πρόφασιν απώλειας ήγοϋ, άλλ3 αίδεσθείς τήν θείανμακροθυμίαν, 

25 της άρετής άντιλαβοϋ. Ού γάρ εις τέλος οΐσει καταφρονούμενος ό 
Κριτής, άλλ3 έποίσει τήν χεΐρα τήν κραταιάν. Λ ιό καί προμηνύει 
καί προαπολογεΐται, ώς ούκ άκριτος αύτοϋ ή ψήφος κατά τών 
υπευθύνων φέρεται. «Τί», γάρ φησι, «έσιώτνησα; Μή καί άεί σιω
πή σομαι καί άνέξομαι; 3Εκστήσω καί ξηρανώ άμα». Μονονουχί 

30 λέγω ν Ε ί μέν γνωσιμαχήσετε, δπερ προείρηχα, εί δε έπιμείνοιτε, 
τό γε ήμέτερον έξω αιτίας. Υμείς γάρ τήν τιμωρίαν καθ' έαυτών 
έλθεΐν έξεβιάσασθε.

82 ΙΣΙΔΩΡΟΥ ΠΗΛΟΥΣΙΩΤΟΥ

14. Ήσ. 42,14.



ΒΙΒΛΙΟ Ε\ ΕΠΙΣΤΟΛΕΣ Π'. - ΠΖ\ 83

85. ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΙΕΡΑΚΑ 
"Οτι ή κοινωνία μέ μή άδικους, άλλάζει άκόμα καί την 

άσπλαχνη συμπεριφορά τών ληστών.
’Απορώ πολύ πώς οί ληστές, οί οποίοι επισείουν γυμνά ξίφη καί έπιτί- 

θενται εναντίον εκείνων που δεν τους άδικη σαν καθόλου, όταν καθίσουνν 
σέ κοινό τραπέζι δεν είναι πιά ληστές πρός εκείνους μέ τους οποίους έκα
ναν συνθήκη, αλλά τό τραπέζι μεταβάλλει τήν άσπλαγχνη συμπεριφορά 
τους, ενώ εμείς, πού άξιωνόμαοτε νά καθόμαστε σέ θακό τραπέζι, έχουμε 
αδιάλλακτο πόλεμο αναμεταξύ μας.

86. ΣΤΟΝ ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΟ ΚΑΣΙΟ 
'Ότι είναι δείγμα άνανδρίας καί μνησικακίας τό νά πολεμά 

κανείς τά τέκνα μετά τον θάνατο τοΰ πατέρα τους.
Έάν περίμενες τήν ευκαιρία τού θανάτου τού πατέρα τους γιά νά 

τιμωρήσεις τά παιδιά του, δείχνεις οτι έχας αιχμαλωτίσει τον εαυτό σου σέ 
δύο ταπεινά πάθη, στήν ανανδρία καί τή μνησικακία. Επειδή δηλαδή δεν 
μπόρεσες νά εκδικηθείς εκείνον, έδωσες δείγμα άνανδρίας, ενώ επιχειρώ
ντας νά τιμωρήσας τά παιδιά του, θά προσδώσας στον εαυτό σου δείγμα 
μνησικακίας. Έάν δμως δεν τά εκδικηθείς ούτε αυτά, θά εξαλείψεις και 
τήν υπόνοια της άνανδρίας. Γιατί έτσι θά φανεί, στι καί τότε δεν υποχώρη
σες από φόβο, άλλ* δτι ενέργησες λογικά.

87. ΣΤΟΝ ΗΣΑΪΑ 
"Οτι ή άπόφαση τοΰ Κριτή δέν έκφέρεται άπερίσκεπτα 

έναντίον τών υπευθύνων.
Μή τρέπεσαι πρός τό χαρότερο, φίλε μου, έξαιτίας αύτών άπό τά 

οποία έπρεπε νά γίνεσαι πιο συνετός, ουτε νά θεωρείς τήν υπόθεση της 
σωτηρίας πρόφαση απώλειας, άλλά, σεβόμενος τή μακροθυμία τοΰ θεού, 
άσκησε τήν άρετή. Γιατί ό Κριτής δέν θά ανεχθεί νά καταφρονείται μέχρι 
τό τέλος, άλλά θά έπιφέρα τό κραταιό του χέρι. Γι5 αυτό καί προειδοποιεί 
καί ομολογεί έκ τών προτέρων, δτι ή άπόφασή του δέν θά είναι άπερίσκε- 
πτη εναντίον τών υπευθύνων. Γιατί λέγα* «Τι κι’ άν σιώπησα; Μήπως θά 
σιωπώ και θά σάς ανέχομαι πάντοτε; θ ά  σάς βγάλω άπό τή γη καί συγ
χρόνως θά ξηράνω αυτήν»14. Σά νά λέγα δηλαδή· Έάν μετανοήσετε θά 
γίνει αυτό πού προεΐπα, έάν δμως έπιμείνετε, οσσν άφορά εμένα, είμαι 
αναίτιος. Γιατί σείς εξαναγκάσατε τήν τιμωρία νά έρθει εναντίον σας.



ΠΗ'.- ΠΛ ΥΑΩ
ι

°Οτι χρή τον εύδόκιμον κρείττονα είναι τών συμφορών.

Τον εύδόκιμον κρείττονα είναι χρή τών συμφορών. Τοϋτο δε 
έσται, εί τον λογισμόν ύψηλότερον τών παθών καταστήσαιτο καί 

5 καθάπερ κυβερνήτη μεταχειρίζειν τούς οΐακας καί οίακίζειν επι- 
τρέψειεν Ε ί όέ τον κυβερνήτην καταδαπτίσειε, ναυάγιον άργσλε- 
ώτατον ύποστησεται, τών παθών κορυφουμένων καί τον λογισμόν 
είς αυτόν τοϋ πελάγους τον πυθμένα παρσπεμπόντων.

Π&.~ ΕΥΣΕΒΙΩ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ
(  ι

10 “Οτι, «Πολλοίείσιν οίκλη τοί, ολίγοι όέ οίέκλεκτοί».

Είκαί, ώςγέγραφας, ή τών βασιλευόντων περί το Θειον εύλά- 
βεια τήν επισκόπων άνευλάβειαν ήλεγξεν, καί ή πρός αυτούς εκεί
νων ύπερβάλλονσα τιμή τούς τιμωμένους έξέλυσε, καί ή πολλή 
αυτών φιλοτιμία τρυφής καί άσωτείας τούτοις ύπόθεσις γέγονεν, 

15 άλλα, σύ μή σκανόαλίζου. Ου γάρ πάντες έχειρώθησαν τοις είρη- 
μένοιςπάθεσιν, όλλ3 είσίν ο ί σπουόάζοντες κατά τον άποστολικόν 
ζήσαι χαρακτήρα. Ε ί όέ φαίης, 3Ολίγοι κομιόη, ουδέ αυτός όρνη- 
σαίμην, αλλά καν τούτω τήν τοϋΣωτήροςπρόγνωσιν θαυμάσαιμι, 
τοϋ φράσαντος' «Πολλοίμέν κλητοί, ολίγοι όέ έκλεκτοί».

20 Μ ΑΡΚ/ΑΝΩ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ
°Οτι ον χρή πιστεύειν ρμόίως τοις κατηγοροϋσιν.

Μή ϋπεχε τοις λογοποιοϋσι τάς άκοάς- ε ί γάρ ρςιόίως πιστεύ- 
οις τοις κατηγοροϋσιν, ούκ έπιλείψουσιν ο ί καταψευόόμενοι καί 
πλάττοντες, όλλ3 εί βούλει όός ακεραίους τάς άκοάς, καί άπολογή- 

25 σεταιμάλα γενναίως ό κατηγορηθείς, καί είς εκείνους τρέψεις τήν 
είς αυτόν μάτην φυείσαν λύπην.

^ Α Τ Ω  Α Υ Τ ρ  
Περί τής άληθινής άναπαύσεως τοϋλαοϋ τοϋ Θεοϋ, 
τής έν τη νπερκοσμίψ \Ιερουσαλήμ εντρεπισθείσης.

30 Ου περί τής καταπαύσεως τών Εβραίων τής γενομένης έν τη 
Παλαιστίνη όιά 3Ιησοϋ υίοϋ Ναυή στρατηγίας, τφ θεσπεσίω Παύ-
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88. ΣΤΟΝ ΠΑΥΛΟ 
"Οη πρέπει ό ευδόκιμος νά είναι άνώτερος άπό τις ουμφορές.

Ό  ευδόκιμος πρέπει νά είναι άνώτερος άπό τις συμφορές. Και αυτό 
θά γίνα εάν άποκτήσει λογισμό άνώτερσν άπό τά πάθη, καί άναθέσα σ’ 
αυτόν, σάν σέ κυβερνήτη, νά κατευθύνα τά πηδάλια και νά κυβερνά. Έάν 
όμως καταποντίσει τον κυβερνήτη θά ύποστει φοβερώτερο ναυάγιο, 
επειδή τά πάθη θά κορυφωθοΰν και θά βυθίσουν καί τον λογισμό στον 
πυθμένα του πέλαγους.

89. ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΕΥΣΕΒΙΟ 
"Οτι «Πολλοί είναι οί καλεσμένοι, άλλά λίγοι οί εκλεκτοί».

Ά ν καί, δπως έγραψες, ή εύλάβαα των βασιλέων πρός τον Θεό όπέ- 
δαξε την άνευλάβαα των έπισκόπων, καί ή υπερβολική τιμή εκείνων (των 
βασιλέων) πρός αυτούς εξαχρείωσε τούς τιμώμενους, καί ή μεγάλη γενναι
οδωρία των βασιλέων έγινε άφορμή (στους επισκόπους) γιά άπόλαυση 
καί άσωτεία, σύ όμως νά μή σκανδαλίζεσαι. Γιατί δεν υποτάχθηκαν όλοι 
στο άναφερθέντα πάθη, αλλ9 υπάρχουν εκείνοι πού φροντίζουν νά ζήσσυν 
σύμφωνα μέ τό άποστολικό υπόδειγμα. ’Ά ν όμως πεις, ότι είναι πολύ 
λίγοι, ουτε εγώ θά μπορούσα νά τό άρνηθώ, άλλά καί ώς πρός αυτό θαυ
μάζω την πρόβλεψη του Σωτήρα, ό όποιος είπε* «Είναι πολλοί οί καλεσμέ
να, λίγα όμως οί εκλεκτοί»15.

90. ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΜΑΡΚΙΑΝΟ 
"Οτι δεν πρέπει νά πιστεύουμε εύκολα αυτούς πού κατηγορούν.

Μή στήνεις τά αυτιά σου στους λογοπαούς, γιατί άν πιστεύας εύκολα 
σ’ αυτούς πού κατηγορουν, δεν θά λείψσυν αυτοί πού ψεύδονται κατάφω
ρα καί πλάθουν ψευδείς λόγους, άλλά άν θέλεις πρόσφερε άδολα τά αυτιά 
σου, καί αυτός πού κατηγορήθηκε θά άπολογηθέι πολύ γενναία, καί τότε 
νά στρέψας σ’ εκείνους τη λύπη πού άδικα προέκυψε σ’ αυτόν.

91. ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
Γιά την άληθινή άνάπαυση του λαοΰ του θεοί), πού έχει 

έτοιμασθεΐ στήν υπερκόσμια Ιερουσαλήμ.

Δεν άναφέρεται στήν άνάπαυση των Εβραίων πού έγινε στήν Πα
λαιστίνη υπό την άρχηγία του Ίησοϋ του Ναυή ό λόγος του θεόοπνευστσυ
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λω ό λόγος. 3Εκείνης γάρ ούδείς λόγος αύτφ, εις δέ την προσδοκω- 
μένην έσεσθαι βλέπει καί και? έκείνης ό των νοημάτων σκοπός 
συντείνεται. "Οτι όέ τοϋτό έστιν αληθές, αυτός εαυτόν έρμη νεύει 
λέγω ν «Εί γάρ αύτούς Ίησοϋς (όήλον όέ έστι τοϋ Νανή) κατέ- 

5 πανσεν, ούκ άν περί άλλης έλάλειμετά ταϋτα ημέρας' άρα απολεί
πεται σαββατισμός τω λαφ τον Θεοϋ». Ε ί γάρ αύτούς, φησίν, έκεΐ- 
νος κατέπαυσεν, ούκ άν ό Ααυίό, μετά πολλάς γενεάς γενόμενος, 
περί καταπαύσεως όιαλεγόμενος έλεγε, «Σήμερον, έάν τής φωνής 
αύτοϋ άκούσητε, μη σκληρύνητε τάς καρδιάς υμών». Ούκοϋν, 

10 φησίν, άληθινη άνάπανσις τω λαφ τοϋ Θεοϋ, τοντέστι τοϊς ενόοκί- 
μωςμετά την πίστιν πολιτενσαμένοις, άπόκειται, ούκ έν τβ Πα
λαιστίνη, άλλ3 έν τη ύπερκοσμίω 3Ιερονσαλήμ εύτρεπισθείσα

$ β :- ΘΕΩΝΙ ΕΠΙΣΚΟΠΩ 
νΟτι έσχατον όρ ιον άναλγησίας έστίν, τομή μ όνον πταίειν,;

15 άλλά και διασύρειν τούςκατορθοϋντας, δι ών
την γλώ τταν κατ’ αυτώ ν όπλιζειν.

Παραίνεσιν όιεγνωκώς πέμψαι σοι, βούλομαι, ώ φίλος, προ- 
όιελθεΐν πρός σέ, ώς συνέβη όιατεθήναι τοϊς έμοΐς έπιτηδείοις, 
έπειδήπερ αύτοΐς άνεκοινούμην την υπέρ τής συμβουλής προαίρε- 

20 σιν. 3Εκείνων τοίνυν οίμέν καί κομιδη εδεισαν, μη έχθρας ύπόθε- 
σιν από τής προνοίας ταύτης κατασκευάσαιμι. Αόξειν γάρ σοι έν 
είσηγήσεως σχήματι πρσηρήσθαί σε κακώς λέγειν. Ούκοϋν εφα- 
σαν θαυμάζειν, εί παρ αύτούς τούς λόγους πόλεμος μη Περσικός 
περισταίη. 7Ησαν δέ καί ο ί πάνυ θαρρεΐν προετρέποντο, ώς άπο- 

25 δεξομένου σου, καί τοσοϋτον έφασαν άφεστάναι προσδοκάν τι 
δεινόν, ώς καί άνάρρησιν προσδοκάν διά τοϋτο. 3Εμοί δέ δοκοί7 -  

σιν άμφότεροι τνη μέν έστοχάσθαι τάληθοϋς, πη δέ διαμαρτηκέναι. 
3Εξ άρχής μέν γάρ άγαν ακτή σει ν σε πεπίστευκα, εις τέλος δέ 
ούδαμώς, αλλά καί αποδέξασθαίμε κατά σαυτόν προσδοκώ, έπί 

30 πάντων δέ ήκιστα, όμως έκάτερον προσδοκών, ούκ άποστησομαι 
τό παριστάμενον είπεϊν. Πρώτον μέν γάρ ο ί βέλτιστοι μεθ1 ημών 
εσονται, κωλύσοντες ού μόνον σέ, άλλά καί τούς άλλους τούς λυ- 
πεΐν τολμήσοντας. "Έπειτα δέ, εί καί τρωθήναι σνμβαίη τβ όρετή 
συνηγοροϋντα, τοϋτο παθεϊν ού βαρύ. Τ ί ούν έστιν ό  βούλομαι 
είπεϊν; Είρήσεται * 3Λ νερρίφθω γάρ κύβος' μάλιστα μέν πέπαυσο
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Παύλου16. Γιατί γιά την άνάπαυση έκείνη δεν γίνεται κανένας λόγος από 
αυτόν, αλλά άναφέρεται σ’ αυτήν πού άναμένεται, καί σ’ αυτήν άποβλέπει 
ό σκοπός των νοημάτων του. Καί ότι αυτό είναι άληθινό, τό εξηγεί ό ίδιος 
λέγοντας· «Γιατί, εάν ό Ίησσυς (δηλαδή τσϋ Ναυη) τους άνάπαυσε, δεν θά 
μιλούσε στη συνέχαα γιά άλλη ημέρα. 5,Αρα υπολείπεται άνάπαυση γιά 
τον λαό ταυ Θεού»17. Έάν δηλαδή, λέγα, εκείνος ανάπαυσε αυτούς, τότε ό 
Δαβίδ πού ήρθε μετά από πολλές γενεές, κάνοντας λόγο γιά ανάπαυση 
δεν θά έλεγε, «Σήμερα, έάν άκούσετε τις εντολές του, μή σκληρύνετε τις 
καρδιές σας»18. Συνεπώς, λέγει, ότι επιφυλάσσεται άληθινή άνάπαυση γιά 
τον λαό του Θεού, δηλαδή γιά εκείνους πού έζησαν με ευδοκίμηση στην 
αρετή μετά την πίστη, όχι στήν Παλαιστίνη, αλλά ετοιμασμένη στήν υπερ
κόσμια Ίερουσαλή μι.

92. ΣΤΟΝ ΕΠΙΣΚΟΠΟ ΘΕΩΝΑ 
'Ότι είναι έσχατο όριο αναλγησίας, τό νά μή διαπράττει κανείς 
μόνο πταίσματα, άλλά καί νά διασύρει αυτούς πού προκόβουν, 

μέ όσα οπλίζει τή γλώσσα του εναντίον αυτών.
Θέλησα νά σου οτείλω παραίνεση, φίλε μου, γιά νά εξηγήσω πρώτα 

σε σένα, πώς άντέδρασαν οί φίλοι μου, όταν τούς ανακοίνωσα τήν πρόθε
σή μου γιά τή συμβουλή. ’Από εκείνους λοιπόν άλλοι φοβήθηκαν πολύ, 
μήπως προκαλέσω άφορμή εχθρας άπό τήν απόφασή μου αυτήν. Γιατί θά 
φανώ, ότι μέ τό πρόσχημα εισήγησης, έχω σκοπό νά σέ κατηγορήσω. 
Είπαν δηλαδή ότι φοβούνται μήπως από αυτούς τούς λόγους προκληθα 
Περσικός πόλεμος. Υπήρχαν όμως καί άλλοι οί οποία μέ προέτρεπαν νά 
έχω πολύ θάρρος, ότι θά μέ αποδεχθείς, καί είπαν ότι τόσο πολύ απέχει τό 
νά περιμένουν κάτι κακό, ώστε νά περιμένουν καί ανακήρυξή γι3 αυτό. Σέ 
μένα όμως φαίνονται καί οί δύο ότι ώς πρός κάποια σκέφθηκαν σωστά, 
ενώ σέ άλλα έκαναν λάθος. Στήν αρχή πίστεψα ότι θά αγανακτήσεις, στο 
τέλος όμως καθόλου, άλλά αντίθετα περιμένω καί νά μέ δεχθείς κοντά σου, 
ελάχιστα όμως άπό όλα, αλλά, άν καί περιμένω καί τό ένα καί τό άλλο, δεν 
θά άποφυγω νά σου πώ αυτό πού έχω στο νοΰ. Πρώτον λοιπόν, οί φίλοι θά 
είναι μαζί μου γιά νά εμποδίσουν όχι μόνο εσένα, άλλά καί τούς άλλους 
πού θά τολμήσουν νά μέ λυπήσουν. ’Έπειτα, καί άν συμβέΐ νά πληγωθώ 
ενώ θά συνηγορώ γιά τήν άρετή, τό νά τό πάθω αυτό δεν είναι σοβαρό. 
Ποιο λοιπόν είναι αυτό πού θέλω νά πώ; Θά τό πάτ άς ριφθεί ό κύβος.
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κατά σαντοϋ τό ξίφος ώθών, καί παντός βαρβάρου βαρβαρικώτε- 
ρονσαντφ χρώμενος, καί τοσαϋτα σαυτόν διατιθεις κακά, όσα αν 
ουδέ οίκομιδγ} πολέμιοι διέθηκαν. Ε ί δέ τής κακίας άπρίξ έχεσθαι 
κέκρικας καί τό δόγμα τοϋτο άκίνητόν έστιν παρά σοί, καν τούς 

5 τής άρετής τροφίμους παϋσαι καταπολεμών. Τό γάρ μή μόνον 
ττταίειν, άλλά καί τούς κατορθοϋντας δι ών τήν γλώτταν κατ’ αύ- 
τών οπλίζεις διασύρειν, έσχατος όρος κακίας μάλλον δέ άναλγη- 
σίας, τεκμήριόν έστιν.

$γ :~ π α λ λ α α ιω  α ια κ ο ν ω

10 Προτρεπτική πρός άπομάκρννσιν έκ των τρυφών,;
καί επάνοδον εις την έξ άρχήςκοσμιότητα.

Μετέσχες μέν τοϋ των μαθητών χοροί1 καί κορυφαίος έδόκεις 
σφοδρότερον τών άλλων μεταδιώκων την τών θείων λόγων Θήραν, 
άλλά νυν άμελήσας, ου μόνον άποφοιτήσαι διέγνως, αλλά καί 

15 τρυφαϊς, ως έπνθόμην, έκδέδωκας σαυτόν, ταΐς τικτούσαις τά 
μετά γαστέρα πάθη. Γινώσκων τοίννν, ότι άργαλεώτερον γίγνεται 
άμελούμενον τό κακόν, είς την έξ αρχήςκοσμιότητα την τάχιστην 
σαυτόν μεταρρύθμισον.

$Α\- ΣΕΡΗΝΩ ΑΙΑΚΟΝΩ  
20 "Οτι χρή πάντα τά συμβαίνοντα όμαλώς καί μετρίως καί μετά 

τοϋ πρέποντος σχήματος καί φρονήματος διοικεϊν.
Πολλοΐς α ί παραντίκα εύημερίαι έτΐ ένέδρςι συμβαίνουσιν, 

ανιάτων οΰσαι κακών προοίμια. Μή τοίννν έν πάσι τάς τοιαύτας 
ζητώμεν νίκας, άλλ’ ενός γιγνώμεθα, τοϋ πάντα τά συμβαίνοντα 

25 όμαλώς καί μετρίως καί μετά τοϋ πρέποντος σχήματος καί φρονή
ματος διοικεϊν.

ΑΘΛΝΑΣΙΩ
"Οτι χρή τήν άρετήν έπιδιώκειν, την δέ πονηριάν φεύγειν.
Ε ί χρή σνντόμως τήν άρετήν καί τήν κακίαν λόγω ύπογρά- 

3ο ψαι, φήσαιμιδτι, °Ωσπερ τόπϋρ, πεπεδημένον τνγχάνον πρός τήν 
κάτω ορμήν, αεικίνητόν έστι πρός τήν άνω φοράν, οϋτω καί ή 
αρετή. Και ώσπερ τά βαρέα σώματα τήν μέν άνω φοράν παντάπα-
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Πριν άπό όλα πάψε νά σπρώχνεις τό ξίφος έναντίον σου, καί νά τό 
χρησιμοποιείς έναντίον του έαυτου σου πιο βάρβαρα άπό τούς βαρβά
ρους, και νά προκαλεΐς τόσα κακά στον εαυτό σου, δσα δεν προκάλεσαν 
ούτε οί πολύ εχθροί σου. Ά ν δμως άποφάσισες νά έπιμείνεις στην κακία, 
πάψε τουλάχιστον νά καταπολεμάς τούς τροφίμους της άρετής. Γιατί δχι 
μόνο τό νά διαπράττας πταίσματα, αλλά καί τό νά διασύρας αυτούς πού 
προκόβουν στην άρετή, με αυτά πού οπλίζεις την γλώσσα σου έναντίον 
τους, είναι έσχατο δριο κακίας, ή καλύτερα άπόδαξη άναλγησίας.

93. ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΠΑΛΛΑΔΙΟ 
Προτροπή πρός άπομάκρυνση άπό τις άπολαύσεις 

καί επιστροφή στήν άρχική κοσμιότητα.
’Έλαβες μέρος στον χορό των μαθητών, καί φάνηκες κορυφαίος, έπι- 

διώκοντας περισσότερο άπό τούς άλλους τό κυνήγι των θείων λόγων, 
αλλά τώρα, δείχνοντας άμέλεια, δχι μόνο άποφάσισες νά διακάψεις, άλλά, 
όπως έμαθα, παρέδωσες τον έαυτό σου στις άπολαύσεις, οί όποιες γεννουν 
τά μετά την κοιλιά πάθη. Γνωρίζοντας λοιπόν ότι τό κακό όταν παρα- 
μελαται γίνεται φοβερώτατο, έπανάφερε τον έαυτό σου τό γρηγορώτερο 
στην άρχική κοσμιότητα

94. ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΣΕΡΗΝΟ
"Οτι πρέπει δλα δσα συμβαίνουν νά τά ρυθμίζουμε ομαλά καί μέ 

μέτρο καί μέ τον σωστό τρόπο καί τό φρόνημα πού πρέπει.
Σέ πολλούς οί πρόσκαιρες ευημερίες καταλήγουν σέ ένέδρα, γιατί 

είναι προαγγελίες άθεράπευτων κακών. ”Ας μή ζητάμε λοιπόν σέ δλα 
τέτοιου είδους νίκες, αλλά νά φροντίζουμε γιά ενα, τό νά ρυθμίζουμε δλα 
δσα συμβαίνουν ομαλά καί μέ μέτρο, καί μέ τον τρόπο καί τό φρόνημα πού 
πρέπει.

95. ΣΤΟΝ ΑΘΑΝΑΣΙΟ 
"Οτι πρέπει νά έπιδιώκουμε την άρετη καί ν3 άποφεύγουμε τήν κακία.

Έάν επρεπε νά περιγράφω την άρετη καί τήν κακία μέ λόγο σύντομα, 
θά μπορούσα νά πω, ότι- "Οπως ή φωτά, ενώ συγκροτείται ώς πρός τήν 
κίνηση πρός τά κάτω, κινείται πάντοτε πρός τά επάνω, ετσι καί ή άρετή. 
Καί όπως τά βαριά σώματα αγνοούν τελείως την πρός τά άνω κίνηση, ενώ 
γνωρίζουν πολύ καλά τήν κίνηση πρός τά κάτω, επειδή τό βάρος τους



σιν άγνοεϊ, τής όέ πρός τά κάτω ορμής έπίσταται, τοϋ βάρους τήν 
φοράν έπιτείνοντος, ώς κρεΐττον λόγον είναι το τάχος, οϋτω και ή 
πονηριά. Ονκοϋν εκείνης μέν άνθεκτέον, ταύτης όέ άφεκτέον.

^ζ'.- Ε Υ  TONIΩ ΑΙΑΚΟΝΩ 
5 'Ότι χρή χριστάς έλπίόας έχειν έν τοιςπειρασμοϊς, καί

μήμόνονμή άλύειν, αλλά καί θυμηδίας έμφορεϊσθαι.
'Ότι μέν έν ταϊς των πέλας εύπραγίαις τάς οικείας σαφέστερον 

καθορζίν είώθασι πάντες ο ί πειρασμοϊς περιπίπτοντες συμφοράς, 
όήλον, ότι όέ έννοοϋντες τήν εαυτών ή θεραπείαν ή εύόοκίμησιν 

10 (οίμέν γάρ υπέρ τών αμαρτιών τίνννονσι δϊκας, ο ί όέ άγωνίζον- 
ται, ϊνα λαμπρότερων τνχωσι στεφάνων), ρςίον όφείλονσι τους πει
ρασμούς ένεγκειν, καί μή μόνον μή άλύειν, αλλά καί θυμηδίας 
έμφορεϊσθαι θαρρούντως ίσχυρισαίμην. ‘Ότι γάρ τινες ενταύθα 
θεραπεύονται, έγγυαται ό Παϋλος, κράζων «Κρινόμενοι όέ υπό 

15 Κνρίον παιδευόμεθα, ϊνα μή σύν τώ κόσμω κατακριθώμεν». 'Ότι 
όέ τινες καί στεφάνων ενεκεν άγωνίζονται, μαρτνρεϊ ό θείος χρη
σμός, ό πρός τον 3Ιώβ είρημένος- «Οϊει με άλλως σοι κεχρηματικέ- 
ναι, ή ϊνα άναφανής δίκαιος;». Ονκοϋν εϊτε όντως, είτε έκείνως 
πάσχομεν, χρηστός έχωμεν ελπίδας

20 $Ζ\- ΘΕΟΑΩΡΩ ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΩ
'Ότι χρή άκαπήλευτον καί άόέκαστον τήν περί 

τής άληθείας ψήφον φέρειν.
Μή τήν αλήθειαν τοϊς έριστικοϊς λόγοις βιάζου, μηδέ καθύ

βριζε αυτήν σνσκιάζων τέχνη σοφιστική τήν ακριβή γνώσιν, άλλά, 
25 πάντα δεύτερα τοϋ άληθοϋς ηγούμενος, άκαπήλεντον καί άόέκα

στον τήν περί αντοϋ ψήφον ένεγκον

$Η'.- ΑΠΟΛΛΩΝΙΑ ΓΕΩΡΓΩ 
βΌτι οίμετερχόμενοι τήν γεωργίαν χρή μή μόνον 

μή αίσχύνεσθαι, άλλά καί σεμνύνεσθαι.
30 eH  γεωργία καί άναγκαία καί πασών τεχνών μήτηρ έστί καί 

τροφός Εύμέν γάρ αυτής φερομένης, κακεϊναι έρρωνται, άστοχη -  

σάσης όέ αντής, σχεδόν άποσβέννννται. Μή τοίννν αίσχύνον έπί
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αύξανα τη φορά, ώστε ή ταχύτητα νά ξεπερνά την περιγραφή μέ τον λόγο, 
ετσι και ή κακία. Επομένως πρέπει νά άφοσιωνόμαστε σ’ εκείνην, και νά 
αποφεύγουμε αυτήν.

96. ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΕΥΤΟΝΙΟ 
"Οτι πρέπει νά εχουμε καλές έλπίδες κατά τούς πειρασμούς και όχι 
μόνο νά μή ταρασσόμαστε, άλλά καί νά είμαστε γεμάτοι άπό χαρά.
"Οτι βέβαια όλοι όσοι πέφτουν σέ πειρασμούς στις ευημερίες των 

άλλων βλέπουν συνήθως τις δικές τους συμφορές, είναι φανερό, δτι όμως 
σκεπτόμενοι τή δική τους θεραπεία ή προκοπή (γιατί άλλοι τιμωρούνται 
γιά τις αμαρτίες τους, καί άλλοι άγωνίζονται γιά νά επιτύχουν πιο λαμπρά 
στεφάνια), οφείλουν νά υπομένουν τούς παρασμούς, καί όχι μόνο νά μή 
στενάχωρουνται, άλλά, θά τολμούσα νά ισχυρισθώ, νά κατέχσνται άπό 
ευθυμία. ' Οτι πάλι μερικοί θεραπεύονται εδώ τό επιβεβαίωνα ό Παύλος 
φωνάζοντας· «Καί όταν δοκιμαζόμαστε άπό τον Κύριο διδασκόμαστε, γιά 
νά μή κατακριθσυμε μαζί μέ τον κόσμο»19. "Οτι δμως μερικοί αγωνίζονται 
γιά νά στεφανωθούν, τό μαρτυρεί ό θείος λόγος πού εχα ειπωθεί στον Ίώβ· 
«Νομίζας ότι γιά άλλον λόγο έκανα αυτά πού έκανα σέ σένα, καί όχι γιά 
νά φανεί ότι είσαι δίκαιος·,»20. Επομένως, εϊτε έτσι είτε αλλιώς υποφέρουμε, 
άς έχουμε καλές έλπίδες.

97. ΣΤΟΝ ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΟ ΘΕΟΔΟΣΙΟ 
"Οτι πρέπει νά εκφέρουμε τήν άπόφασή μας γιά τήν άλήθεια

ειλικρινή καί άμερόληπτη.
Στους έριστικούς λόγους νά μή παραβιάζεις τήν άλήθαα, ουτε νά τήν 

μεταχαρίζεσαι ύβριστικά, συσκοτίζοντας μέ σοφιστική τέχνη τήν άληθινή 
γνώση, άλλά, θεωρώντας όλα τά άλλα δευτερεύσντα ώς πρός τό άληθινό, 
πρόσφερε τήν κρίση σου γι5 αυτό ειλικρινή καί άμερόληπτη.

98. ΣΤΟΝ ΓΕΩΡΓΟ ΑΠΟΛΛΩΝΙΟ 
"Οτι αυτοί πού άσκοΰν τή γεωργία πρέπει όχι μόνο νά μή 

ντρέπονται, άλλά καί νά καμαρώνουν.
Ή  γεωργία καί απαραίτητη είναι, καί μητέρα καί τροφοδότρια όλων 

των τεχνών. Γιατί, όταν αυτή πήγαινα καλά, καί έκανες είναι δυναμωμέ- 
νες, ένώ όταν αυτή άποτύχει, σχεδόν σβήνουν έκανες. Νά μή ντρέπεσαι
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τω πράγματι, άλλά σεμνύνον, άναγκαιοτάτην καί χρησιμωτάτην 
τέχνηνμεταχειρισάμενος Ο ίγάρ τάς πρός ήδονήν μετιόντες, έρυ- 
θριςίν άν είεν δίκαιοι.

ΙΕΡΑ Κ Ι ΑΙΑ ΚΟΝΩ 
5 'Ότι ή έν γήρα σωφροσύνη ούκ έγκρατείας έστίν,

άλλ3 άκολασίας άδνναμία.

'Ο έν τη άκμή τοϋχειμώνος όιασώζων τήν ναϋν καίμαινομέ- 
νην χαλινών τήν φύσιν, μυρίων άναρρήοεων καί μακαρισμών καί 
στεφάνων έστίν άξιος. Ή γάρ έν γήρα σωφροσύνη ούκ έγκρατείας 

ίο έστίν, αλλ3 άκολασίας αδυναμία Λ ιό τό μέν πρότερον άνακηρύτ- 
των ό χρησμωδός3Ιερεμίας, έλεγε- «Μακάριος δς ήρε βαρύ ζνγόν 
έκ νεότητος αντοϋ». Τό δε δεύτερον ούδείς μακαρίσαι ήξίωσεν, 
αλλ3 άγέραστόν καταλελοίπασιν άπαντες. Μή τοίννν περίμενε τό 
γήρας, ώς έν αντω σωφρονίσων Χωρίς γάρ τοϋ άδηλον είναι τό 

15 εις αύτό ήξειν, ούδέ φιλοτιμίαν εχει τό πράγμα*

Ρ'.- ΤΩ ΑΥΤΩ  
"Οτι χρή φέρειν τά λυπηρά, καίπερ δντα δύσφορα,

γενναίως.

3Επειδή άνάγκη φέρειν τά λυπηρά, καίπερ δντα δύσφορα (τό 
20 γάρ όλιγωρείν ού με ιοί, τάχα δε καί ανξει τά δεινά), γενναίως ενεγ- 

κον τά συμβεβηκότα, καί μάλιστα τω παρελυληθέναι κατά τό πλεΐ- 
στον μέρος έκνενενρισμένα Ό  μέν γάρ άποφοιτήσας πειρασμός 
μάλα πρός λήθην βλέπει, ό δε προσδοκώμενος τοσαντάκις άνιφ, 
οσάκις άν έλπισθή.

25 Ρ Α '.- ΠΕΤΡΩ
Περί πίστεως, καί δτι εύμαρήςμέν ή γνώσις αυτής, 

άσφαλής δέ ή κτήσις, καί άήττη τον τό πέρας.

Τήν εις Θεόν πίστιν ούκ οϊδ3 όπως έξευτελίζονσιν ο ί άπιστοι, 
ής εύμαρής μέν ή γνώσις, άσφαλής δέ ή κτήσις, άήττητον δέ τό 

30 πέρας.
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λοιπόν γιά τό έπάγγελμά σου, άλλα νά καμαρώνεις, γιατί άσκεις τέχνη 
πάρα πολύ αναγκαία και χρήσιμη. ’Αντίθετα, αυτοί πού άσκουν επαγγέλ
ματα πού άποοκοπσϋν στηνήδσνή, πρέπα νά κοκκινίζουν άπό ντροπή.

99. ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΙΕΡΑΚΑ 
"Οτι ή σωφροσύνη στα γηρατειά δέν είναι έγκράτεια, 

άλλ5 άδυναμία γιά ακολασία.
Αύτός πού μέσα στο άποκορύφωμα της κακοκαιρίας διασώζει τό 

πλοίο καί χαλιναγωγεί τη φύση όταν μαίνεται, είναι άξιος μυρίων μακα
ρισμών καί στεφανιών. Γιατί ή σωφροσύνη των γηρατειών δέν είναι απο
τέλεσμα εγκράτειας, άλλά άδυναμία γιά άκολασία. Γι3 αυτό ό προφήτης 
Ιερεμίας, άνακηρύττοντας τό πρώτο, έλεγε· «Είναι μακάριος έκεϊνος πού 
σήκωσε βαρύ ζυγόν κατά τη νεότητά του»21, ενώ τό δεύτερο κανένας δέν 
άποπειράθηκε νά τό μακαρίσει, άλλ5 δλοι τό άφησαν άβράβευτο. Μή 
περιμένεις λοιπόν τά γηρατειά γιά V άποκτήσεις σωφροσύνη. Γιατί, έκτος 
του ότι δέν είναι φανερό τό άν θά φτάσεις σ’ αυτά, δέν έχει τό πράγμα καί 
άξια.

100. ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
"Οτι πρέπει νά υποφέρουμε με γενναιότητα τά λυπηρά,

άν καί είναι δυσάρεστα.
Επειδή είναι ανάγκη νά υποφέρουμε θλίψεις, άν καί είναι δυσάρε

στες (γιατί τό νά άδιαφορσυμε δέν μειώνει, ϊσως μάλιστα καί αυξάνει τά 
δεινά), νά υπομένεις αυτά πού συμβαίνουν μέ γενναιότητα, καί μάλιστα 
όταν έχουν περάσει καί είναι ατό μεγαλύτερο μέρος άποδυναμωμένα. 
Γιατί ό πειρασμός πού έφυγε, προχωρεί γρήγορα γιά νά λησμονηθεί, ενώ 
αύτός πού άναμένεται, τόσες φορές πρσκαλεί στενοχώρια, όσες φορές έλπί- 
ζεται ότι θά έρθει.

101. ΣΤΟΝ ΠΕΤΡΟ 
Γιά την πίστη, καί ότι είναι εύκολη ή γνώση αύτης, άσφαλής 

ή άπόκτηση της, καί τό τέλος της ανίκητο.
Δέν ξέρω γιατί οί άπιστοι εξευτελίζουν την πίστη στόν Θεό, της όποί- 

ας ή γνώση είναι εύκολη, ή άπόκτησή της άσφαλής καί τό τέλος της αήτ
τητο.
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ΡΒ'.-  ΑΡΠΟΚΡΑ ΣΟΦΙΣΤΗ
I  (

3Επαινεηκή όιά την αύτοϋ εμφρονα παρρησίαν.

"Άγαμαί σου τήν εμφρονα παρρησίαν, ήν ο ί αγενείς καί όον- 
λεπερεπεϊς κακίζουσιν, έλεγχον τής σφών κακίας τε καί άνανδρί- 

5 ας ταύτην εικότως είναι ηγούμενοι. Μεθύοντες γάρ τω φόβω των 
κακώς αύτοΐς δρωμένων, καί κατασειόμενοι κατά τών καθαρώς 
νηφόντων, τάς άκρατεϊςέαυτών όπλίζονσιγλώττας.

ΡΤ:~ ΟΑΥΜΠΙΩ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ
«  (

"Οτι πανμέτρον ανθρώπινον περί τής θεραπείας 
10 Ζωσίμου τε καί Μάρωνος άκαρπόν έστιν.

Εί καί το μεν έπιτιμςίν ρφδιον καί παντός έστιν άνθρώπον, τό 
δε υπέρ τών πρεπόντων ο, τι χρή πράττειν όποφαίνεσθαι, άρίστον 
συμβούλου, άλλ3 ούτε έπιτιμάσθαι άνέχονται ο ί περί Ζώσιμον καί 
Μάρωνα, οϋτε συμβουλεύεσθαι, άλλ3 εις τοσαύτην ήλασανμανίαν, 

15 ώστε καί τούς έπιτιμώντας λοιδορεΐν καί τούς συμβουλεύοντας 
κακηγορεϊν 3Επειδή δέ τινες οϋτε έπιτιμηθέντες οϋτε συμβουλευ- 
θέντες, θρηνηθέντες δέ άνήνεγκαν, καί τοϋτο τό είδος τής θερα
πείας ήλεγξαν (γελώσι γάρ τούς τοϋτο εκ πολλής φιλοστοργίας 
δρώντας), τίούν χρή ποιήσαι; 3Εγώ γάρ σε λοιπόν έρήσομαι, τον 

20 πράγματα ήμϊν παρέχοντα καί ένοχλοϋντα ώς δυναμένοις άπελά- 
σαι αυτών τήν μανίαν. Εϊθε μέν ούν έδυνάμην, καί ούκάν έδεήθην 
τοϋ συμβουλεύοντος, άλλ3 αυτός άν τάχιστην έποιησάμην τήν δι- 
όρθωσιν. 3Επειδή δέκρεΐττον πάσης θεραπείας έστί τό πάθος καί 
τοΐς ίατρικοΐς φαρμάκοις έπιτρίβεταιμάλλον, τήν από τών άγιων 

25 σου ευχών χάρισαι αύτοις βοήθειαν' τάχα πως ό καί παθών καί 
πάσης περιγι νόμενος κακίας αύτούς ίάσεται.

Ρ Α \- ΗΡΩΝΙ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ 
Προτροπή πρός συμφιλίωσινμετά τοϋ όιαδίκου.

Ούκ άγνοοϋμεν δτι ή άρχή τοϋ πρός τόν σόν διάδικον τοϋ πολέ- 
30 μου έκ πλεονεξίας λαβοϋσα τό σπέρμα καί διά πλειόνων άλλων 

χωρήσασα, έληξεν εις κατηγορίαν. Συμβουλεύω δέ, ότι δίκαιος άν 
εϊης όρκεσθήναι τοΐς γεγενημένοις Πολλά γάρ όράσας πλείονα
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102. ΣΤΟΝ ΣΟΦΙΣΤΗ ΑΡΠΟΚΡΑ 
Επαινετική για τή φρόνιμη παρρησία του.

Θαυμάζω την φρόνιμη παρρησία σου, την οποία οί άνανδρα και οι 
δουλοπρεπεΐς την κατηγορούν, θεωρώντας την, δικαιολογημένα, ότι 
άποτελει ελεγχο της δίκης τους κακίας καί άνανδρίας. Γιατί μεθυσμένοι 
άπό τον φόβο των κακών που κάνουν καί επιτιθέμενοι εναντίον εκείνων 
πού έχουν καθαρή νηφαλιότητα, οπλίζουν εναντίαν τους τις άσυγκράτη- 
τες γλώσσες τους.

103. ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΟΛΥΜΠΙΟ 
"Οτι είναι άκαρπο κάθε μέτρο ανθρώπινο γιά τή θεραπεία 

του Ζωσίμου και του Μάρωνα.
"Αν καί τό νά έπικρίνει κανείς είναι εύκολο, καί το κάνα κάθε άνθρω

πος, ενώ τό νά ύποδακνυα ο,τι χραάζεται νά κάνα κανείς από αυτά που 
πρέπα, είναι εργο άριστου συμβούλου, δμως αυτοί πού είναι γύρω από τον 
Ζώσιμο καί τον Μάρωνα ούτε νά έπιτιμώνται δέχονται ούτε ανέχονται νά 
συμβουλεύονται, άλλ9 εφτασαν σε τόσο μεγάλη μανία, ώστε νά χλευάζουν 
αυτούς πού τους έπιτιμουν καί νά κακολογούν αυτούς πού τούς συμβου
λεύουν. ’Επειδή δμως μερικοί, πού ούτε έπιτιμήθηκαν ούτε νσυθετήθηκαν, 
όταν θρηνήθηκαν συνήλθαν, κατηγόρησαν καί αυτό τό είδος της θεραπεί
ας (γιατί περιγελούν εκείνους πού τό κάνουν αυτό άπό πολλή φιλοστορ
γία), τί πρέπει νά κάνουμε λοιπόν; Γιατί έγώ θά ρωτήσω εσένα πού μου 
δημιουργείς καταστάσας καί με ενοχλείς, σάν νά μπορώ τάχα νά διώξω τή 
μανία αυτών. Μακάρι βέβαια νά μπορούσα, καί δεν θά χρειαζόμουν 
κάποιον νά με συμβουλέυσα, άλλά θά έκανα τή διόρθωση μόνος μου πολύ 
γρήγορα. Επειδή δμως τό πάθος είναι ανώτερο από κάθε θεραπεία καί 
ερεθίζεται περισσότερο με τά ιατρικά φάρμακα, χάρισε σ’ αυτούς τή βοή
θεια τών άγιων σου ευχών, μήπως Εκείνος πού καί επαθε καί νικά κάθε 
κακία, τούς θεραπεύσα.

104. ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΗΡΩΝΑ 
Προτροπή πρός συμφιλίωση μέ τον άντίδικό του.

Δέν αγνοούμε, ότι ή άρχή του πολέμου πρός τον άντίδικό σου παίρνο
ντας τό σπέρμα άπό τή ν πλεονεξία καί προχωρώντας μέσα άπό περισσότε
ρα άλλα, κατέληξε σέ κατηγορία. Σε συμβουλεύω λοιπόν ότι πρέπει νά 
αρκεσθεΐς σ’ αυτά πού εγιναν. Γιατί, άφου έκανε πολλά, επαθε περισσότε-
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πέπονθεν, ϊνα μή τό όοκοϋν τέλος είναι της μάχης, αρχή γένηται 
μειζόνων συμφορών. Αέξαι ούν τούς υπέρ αύτοϋ παρακαλοϋντας, 
καί κατάθον το πράγμα, άμεινον ήγησάμενος χρηστότητι καθν- 
φεϊναιμάλλον, ή κρίσει δικαστών ήττηθηναι. "Αδηλον γάρ το πέ- 

5 ρας καί πολλοί μνρίοις ώχυρωμένοι δικαίοις, ώς ούδέν εχοντες 
ίσχνρόν ήττήθησαν. Ε ί δε καί σαφής ήν ή νίκη, το χρηστότητι 
μάλλον χρήσασθαι λαμπρότερόν σε άποφανεϊτοϋ νενικηκέναι.

ρ ε :~ μ αρτιν ια ν ω , ζω ςιμ ω , μ α ρω ν ι, ΕΥΣΤΑ ΘΙΩ
Προτροττή πρός άπομάκρυνσιν έκ τής κακίας 

10 καί αποδοχήν τής άρετής.

Ίκανόν μέν σύμβολον καίμέγιστόν τεκμήριον τής έμής εις υμάς 
γνώμης αυτό τό συμβονλενειν έλέσθαι. "Απασα γάρ συμβουλή τό 
τών ακροωμένων ζητεί συμφέρον. Οίς δε έκπορίζει τις τά χρηστοί, 
τούτοις ονκ ένι φήσαι δνσμενώς έχειν τον παραινούντο, ώς δ3 αν 

15 μη δε σκιά, οίμαι, αίτιάσεως vjqj τοϊς έτοίμως διασνρειν έθέλονσι 
πρός της είσηγήσεως, μάλλον δε ή ευχή είσήγησις έστω, εϋξομαι 
πρός τό Θειον, ώστε τον νοϋν νμϊν βελτίονα ένθεΐναι, καί τήν άναλ- 
γησίαν έξοστρακίσαι, καί εϋεικτονκαί πειθήνιον υμών κατασκενά- 
σαι τήν καρδίαν πρός τόμέν τήν άρετήν, τήν έμφυτον έχουσαν καί 

20 άκαπήλεντον τό κάλλος, άσπάσασθαι, τήν δε κακίαν, ής έκθύμως 
περιέχεσθε, τήν θηριόμορφον καί Σκύλλης άπάσης άτερπεστέραν, 
τοΐς δε τον νοϋν άπολωλεκόσιν, ούκ οιδ3 δπως, ήδείαν, διαφυγεΐν. 
Εί δε τέλεον άπηλγήσατε (ή γάρ παραμονή ή έπί τήν πονηριάν 
τοϋτ1 έγγυάται), καν διά τούς σκανδαλίζομένους ύφ3 υμών, παύσα- 

25 σθε μέν κατά τής θειοτάτης θρησκείας ακονώντες τάς γλώττας, 
έαυτών δε γένεσθε, καί τοϋμή διά τήν ύμετέραν άσέβειαν καί 
άλλους εις τον πυθμένα τής κακίας παραπέμψαι.

Ρ ζ \-  ΕΡΜΙΝΩ ΚΟΜΗ ΤΙ 
Προτρεπτική πρός άσκησιν τής άρετής.

30 Μήτε άρχη, ώ θαυμάσιε, μήτε όγκος άξιώματος, μήτε ευπρα
γία βιωτική τήν φιλοσοφίαν τήν σήν διασαλεϋσαι ίσχύση, άμάλι
στα τών άνθρώπων φιλεΐτήν γνώμην εις ύψος αϊρειν, άλλά ταϋτα



ρα, ώοτε αυτό πού θεωρείται δτι είναι τέλχ̂ ς της μάχης, νά μή γίνα άρχή 
μεγαλύτερων συμφορών. Δεξου λοιπόν αυτούς πού σε παρακαλουν γιά 
λογαριασμό του, και δώσε τέλος στήν υπόθεση, θεωρώντας προτιμότερο 
νά ύποχωρήσας μέ καλωσύνη μάλλον, παρά νά νικηθείς με απόφαση τών 
δικαστών. Γιατί τό αποτέλεσμα είναι άγνωστο, καί πολλοί πού ήταν οχυ
ρωμένοι πίσω άπό μύρια δίκαια, ήττήθηκαν σάν νά μή είχαν κανένα ισχυ
ρό. ’Αλλά ακόμα καί άν ή νίκη είναι σίγουρη, τό νά δείξεις καλωσύνη, θα 
σέ καταστήσα λαμπρότεραν άπό τό νά νικήσεις.

105. ΣΤΟΥΣ ΜΑΡΤΙΝΙΑΝΟ, ΖΩΣΙΜΟ, ΜΑΡΩΝΑ ΚΑΙ ΕΥΣΤΑΘΙΟ 
Προτροπή πρός άπομάκρυνση άπό τήν κακία 

καί άποδοχή τής άρετής.

Σπουδαίο γνώρισμα καί πολύ μεγάλη άπόδειξη της διάθεσης μου γιά 
σάς είναι τό δτι επιθυμώ νά σάς συμβουλεύω. Γιατί κάθε συμβουλή επιδιώ
κει τό συμφέρον αυτών πού τήν άκουν, καί εκείνοι στούς οποίους παρέχει 
κανείς τά καλά, αυτοί δεν μπορούν νά πουν, δτι αυτός πού τούς συμβου
λεύει διάκαται εχθρικά πρός αυτούς, ώστε νά μή υπάρχει συτε καν σκιά 
κατηγορίας γιά εκείνους πού είναι έτοιμοι νά μέ κατηγορήσουν πριν άπό 
τή συμβουλή, ή καλύτερα άς είναι ή προσευχή ή εισαγωγή, γιατί θά προ
σευχηθώ στον Θεό, ώστε νά βάλει μέσα σας νοϋν συνετόν καί νά έξοστρα- 
κίσει τήν αναλγησία, καί νά κάνα τήν καρδιά σας επιδεκτική καί πειθήνια 
στο νά άσπασθέι τήν άρετή, ή οποία έχα έμφυτη καί άνόθευτη τήν ομορ
φιά, καί νά ξεφύγετε άπό τήν κακία στήν οποία είστε άφοσιωμένοι ολόψυ
χα, ή οποία εχει μορφή θηρίου, καί είναι πιό δυσάρεστη άπό κάθε Σκύλλα, 
ενώ σ’ αυτούς πού έχουν χάσα τον νσυ τους, δεν ξέρω πώς, είναι ευχάρι
στη. Έάν όμως είστε τελείως ανάλγητοι (γιατί ή επιμονή σας στήν κακία 
αυτό έπιβεβαιώνει), εστω καί γι5 αυτούς πού σκανδαλίζονται άπό σάς, 
σταματήστε νά άκσνίζετε τις γλώσσες σας εναντίον τής θέικότατης θρη
σκείας, καί συνέλθετε, ώστε έξαιτίας τής δικής σας ασέβειας νά μή ρίξετε 
καί άλλους στον πυθμένα τής κακίας.

106. ΣΤΟΝ ΚΟΜΗΤΑ ΕΡΜΙΝΟ 
Προτρεπτική πρός άσκηση τής άρετής.

Ούτε έξουσία, θαυμάσιε, ούτε τό μεγαλείο τού αξιώματος, συτε ή 
υλική ευτυχία θά μπορέσει νά διασαλεύσει τή δική σου φιλοσοφημένη 
ζωή, ιδιαίτερα μάλιστα αυτά πού συνηθίζουν νά οδηγούν σέ έπαρση τό
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π ά ντα  σ κ ιά ζ η γο ύ μ ενο ς  κ α ί όνείρατα, ά ρετή ν άσκει. Λ ν τ η  γά ρ  
έστι των κτησαμένω ν απαλαίω τος ά λο νρ γίς

Ρ Ζ -  ΤΩ ΑΥΤΩI Λ

Προτροπή πρός έπιδίωξιν των άθανάτων.
5 Των άθανάτων φρόντιζε πραγμάτων, των δε μετ’ ολίγον ονκ 

ετι δντων αμελεί. Εϊτε γάρ άγαθά, εϊτε φαϋλα ειη τάνταϋθα, τέλος 
έχει, καί τοντο τάχιστον, τά δε έκεϊπέρας ονκ οιδε, τέλος ούκ έπί- 
σταται. Ταϋτα τά γράμματα, εί καί ολίγα έστίν, άλλά γε φίλα καί 
διαθέσεως δρύοντα.

10 ΡΗ'.-ΑΙΛΙΑΝΩ ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΩ
I  (

"Οτι ον χρή λνπεϊσθαι δικαίως πάσχοντας, 
άλλ3 άδίκως πάσχοντας.

Πάσχομεν πολλά πολλάκις οι άνθρωποι, έπειδή των μέν φρον- 
τίδος άξιων όλιγωροϋμεν, των δε όντως ολιγωρίας άξιων έκθύ- 

15 μως περιεχόμεθα, σπουδής μέν τά παιδιάς, παίδιάς δέ τά σπου
δής άξια κρίνοντες Τά μέν γάρ έργα πάρεργα είναι ήγούμεθα, 
τά δέ πάρεργα ώς άναγκαία καί προηγούμενα άνυομεν. Ά λλ3 ή 
φιλαυτία, μη κρίνουσα όρθώς, λύπην τίκτει έκείνοις οίς ήκιστα 
χρή. Ου γάρ δικαίως πάσχοντας, άλλ3 άδίκως πάσχοντας λυπεί- 

20 σθαιχρή.

ΡΘ \- ΦΙΛΗΤΡΙΩ 
*Οτι χρή τούς κατ’ άρετήν κρατίστονς ζηλοϋν, 
καί μή τούς πάντα ποιονντας, όπως καί τούς 

όρώντας σκοτίσοιεν.
25 Οί και? αρετήν κράτιστοι όντες, καί δι ευσέβειαν ύποφέρον- 

τες καί έγκριτοι, καί τοσοϋτον τούς άλλους ύπερβαίνοντες, δσονό 
Εωσφόρος τους άλλους άστέρας, ούτοι φωστήρες αν εικότωςχρη- 
ματίζοιεν, μή μόνον έαυτούς εις τοσαύτην άναγαγόντες άξίαν, 
άλλά καί τούς τυφλώττοντας φωτίζοντες καί εις την τής αρετής 

30 χειραγωγοϋντες περιωπήν. Τούτους τοίνυν ζήλον, καί μή τους 
πάντα ποιοϋντας, όπως καί τούς όρώντας σκοτίσοιεν.



μυαλό των ανθρώπων, άλλα θεωρώντας τα όλα αυτά οκιές και όνειρα, νά 
άσκείς την άρετή. Γιατί αυτή είναι γιά εκείνους που την απέκτησαν πολύ
τιμο ένδυμα πού δεν παλιώνει.

107. ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
Προτρεπτική πρός έπιδίωξη των άθανάτων.

Νά φροντίζεις γιά τά άθάνατα πράγματα, καί νά αδιαφορείς γι5 αυτά 
πού υστέρα άπό λίγο δεν θά υπάρχουν. Γιατί τά εδώ είτε καλά είναι εϊτε 
κακά, έχουν τέλος, καί μάλιστα πολύ σύντομο, ενώ τά έκα δεν έχουν τελει
ωμό, δεν γνωρίζουν τέλος. Αυτά τά γράμματα, αν καί είναι λίγα, όμως 
είναι φιλικά καί γεματα αγάπη.

108. ΣΤΟΝ ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΟ ΑΙΛΙΑΝΟ 
"Οτι δεν πρέπει νά λυπούμαστε δταν πάσχουμε δίκαια, 

άλλ’ δταν πάσχουμε άδικα.
Οι άνθρωποι πολλές φορές υποφέρουμε πολλά, επειδή αδιαφορούμε 

γιά εκείνα πού έιναι άξια φροντίδας, καί αγκαλιάζουμε ολόψυχα αυτά 
πού πραγματικά έιναι άξια άδιαφορίας, κρίνοντας άξια φροντίδας αυτά 
πού είναι αστεία, καί άστεΐα αυτά πού είναι άξια φροντίδας. Γιατί νομί
ζουμε ότι τά έργα είναι πάρεργα, καί τά πάρεργα τά κάμνουμε σάν νά 
είναι άναγκαΐα καί προηγούμενα. ’Αλλ5 ό υπερβολική αγάπη πρός τόν 
εαυτό μας, πού δεν κρίνα σωστά, μας προκαλεΐ λύπη γιά αυτά πού δεν 
πρέπει. Γιατί δεν πρέπει νά λυπούμαστε όταν πάσχουμε δίκαια, άλλ* όταν 
πάσχουμε άδικα

109. ΣΤΟΝ ΦΙΛΗΤΡΙΟ 
"Οτι πρέπει νά είμαστε ζηλωτές των άριστων στην αρετή καί όχι 

εκείνων πού κάνουν τά πάντα γιά νά συσκοτίσουν καί αυτούς
πού βλέπουν.

Αυτοί πού είναι αρεστοί στήν άρετή καί υποφέρουν γιά τήν ευσέβεια 
καί διαπρέπσυν καί ξεπερνούν τούς άλλους τόσο πολύ, όσο ό αυγερινός τά 
άλλα άστρα, αυτοί δικαιολογημένα είναι φωστήρες, έπειδή όχι μόνο τούς 
εαυτούς τους τούς ανέβασαν σέ τόσο μεγάλη άξια, άλλα φωτίζουν καί 
αυτούς πού είναι τυφλοί, καί τούς οδηγούν στο ύψος της αρετής. Αυτούς 
λοιπόν νά μιμείσαι, καί όχι εκείνους πού κάνουν τά πάντα γιά νά συσκοτί
σουν καί αυτούς πού βλέπουν.
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Ρ Ι\- ΛΡΠΟΚΡΑ ΣΟΦΙΣΤΗ 
Περί τοϋ ποϊοίείσιν ο ί σοφοί καί άγαθοί.

Σοφούςεγωγε ορίζομαι (ού γάρ νομοθετώ, αλλά γνώμην άπο- 
φαίνομαι) τούς τών νοερών άρεταϊς κεκοσμημένους, οίοι ή σαν οί 

5 λόγον έχοντες καί σοφίαν γνώσεως, αγαθούς όέ τούς ταϊς παρά 
τινων καλονμέναις άλόγοις, οίοι ήσαν ο ί σοφόνμέν είπεϊν ούόέν 
δυνάμενοι, όιά όέ της άρίστης πολιτείας τούς θεωμένους παιόεύον- 
τες, ώνή σιγή τοϋ λόγον τοϋ έρημον πράξεων χρησιμωτέρα. Ε ί όέ 
τις καί τάς νοερός καί ας φασιν άλόγονς έχοι, τοϋτον καί άγαθόν 

ίο καί σοφόν όρισαίμην.

ΡΙΑ'.- ΕΠΙΦΑΝΙΩ ΑΙΑΚΟΝΩ  
Περί τοϋ ονόματος τής συγγνώμης έπί τής άφέσεως

καί συγχωρήσεως.

3Επειόή γέγραφας πόθεν τό τής συγγνώμης όνομα έπί τής 
15 άφέσεως καί συγχωρήσεως παραλαμβάνεται, ήγοϋμαι ότι, έπειόή 

ό γνούς έαντόν, τοντέστιν όμήτε έπί τοΐς ττταίσμασιν άγνοών ότι 
έπταισεν, αλλά φνλάττων τό σοφόν άπόφθεγμα τό, “Γνώθι σαν- 
τόν”, μήτε έν τοΐς κατορθώμασιν, εί κα ί ποτε ολίγον άποννστάξας 
εις άλαζονείαν ήρθη μέγα φρονών, άλλά την οίκείαν φύσιν καί 

20 άσθένειαν καταμανθάνων, καί μή πέρα τής άνθρωπίνης φύσεως 
φανταζόμενος, γνωσιμαχεί 'Ο συγγνούς τοντέστιν ό σνννοήσας, 
ότι έκεΐνος έργω παλινωδίαν ςίόει, σνγχωρει τώ γνόντι έαντόν, ό 
όέ μή σνγγνούς ον σνγχωρει. Α ιό καί ό μέν μέμψεως άξιος, μή 
γνούς έαντόν, ό όέμή σνγγνούς τώ γνόντι έαντόν.

25 ΡΙΚ -ΤΩ Α ΥΤΩ
"On πολλά έστι καί διάφορα τά λνμαινόμενα zfj τών χρη

μάτων κτήσει, τά όέ έν ονρανφ άποθέμενα ό ί  ευεργε
σιών καί έλεημοσυνών αδατά είσι πάση κακονργίςι.

Πολλά έστι καί όιάφορα, ώ προσφιλέστατε, λνμαινόμενα τη 
30 τών χρημάτων κτήσει. Ον μόνον γάρ σητες καί χρόνος μακρός, 

αλλά καί σνκοφαντίαι καί λησταί καί οίκέται καί τό τοϋ μέλλον
τος άόηλον, καί τέλος ό θάνατος (ον ονκ έστι όιαφνγεΐν, εί καί τά 
άλλα όιαφεύγοιμεν) καί τών κτημάτων καί τών χρημάτων άπο-
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110. ΣΤΟΝ ΣΟΦΙΣΤΗ ΑΡΠΟΚΡΑ 
Για τό ποιοι είναι οί σοφοί καί άγαθοί.

Σοφούς εγώ θεωρώ (δεν νομοθετώ βέβαια, αλλά διατυπώνω τη γνώμη 
μου) εκείνους που είναι στολισμένοι με τις πνευματικές άρετές, τέτοιοι πού 
ήταν έκανα πού είχαν λόγο καί σοφία γνώσεως, και αγαθούς αυτούς πού 
είναι στολισμένοι με τις άρετές πού από μερικούς ονομάζονται άλογες, 
όπως ήταν εκείνοι πού δεν μπορούσαν βέβαια νά πουν τίποτε τό σοφό, 
όμως μέ τον άριστο τρόπο ζωής τους δίδαοκαν εκείνους πού τούς έβλεπαν, 
των οποίων ή σιωπή είναι πιο χρήσιμη από τον λόγο, πού δεν συνοδεύεται 
άπό πράξας. Έάν δμως κάποιος εχα καί τις πνευματικές άρετές και αυτές 
πού ονομάζουν άλογες, αυτόν θά τον χαρακτήριζα καί άγαθόν καί σοφάν.

111. ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΕΠΙΦΑΝΙΟ
Γιά τό όνομα τής συγγνώμης σχετικά μέ την άφεση καί τή συγχώρηση.

Έπαδή μου έγραψες ρωτώντας άπό που προέρχεται τό σνομα τής συγ
γνώμης γιά τήν άφεση καί συγχώρηση, νομίζω, ότι έπειδή αυτός πού γνώ
ρισε τον έαυτό του, δηλαδή αυτός πού ουτε για τά πταίσματά του αγνοεί 
οτι έφταιξε, άλλα τηρεί τό σοφό άπόφθεγμα, τό, «Γνώρισε τον έαυτό σου», 
ουτε γιά τά κατορθώματα, αν κάποτε νύσταξε καί εφτασε μεγαλοφρσνώ- 
ντας σέ άλαζονεία, αλλά έχοντας επίγνωση τής φύσεως καί τής αδυναμίας 
του καί μή προχωρώντας πέρα άπό τήν ανθρώπινη φύση, μετανοεί. Αυτός 
πού θά διαπιστώσα, δηλαδή αυτός πού θά κατανόησα, ότι εκείνος έμπρα
κτα μετανόησε για όσα έκανε, συγχωρά αυτόν πού γνώρισε τον έαυτό του, 
ενώ αυτός πού δεν τό διαπιστώνα, δέν τον συγχωρά. Τι αυτό καί ό ένας 
είναι άξιοκατάκριτος, έπαδή δέν γνώρισε τον έαυτό του, ενώ ό άλλος 
επειδή δέν συγχώρησε έκαναν πού γνώρισε τον έαυτό του.

112. ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
"Οτι υπάρχουν πολλά καί διάφορα πού καταστρέφουν την άπόκτηση 

των χρημάτων, ενώ εκείνα πού έναποτίθενται στον ουρανό μέ 
ευεργεσίες καί ελεημοσύνες είναι άβατα σέ κάθε κακουργία.

Είναι πολλά καί διάφορα, προσφιλέστατε, αυτά πού καταστρέφουν 
τήν άπόκτηση των περιουσιών. "Οχι μόνο οί σκόροι καί ή πολυκαιρία, 
άλλά καί οί συκοφαντίες καί οί ληστές καί οί υπηρέτες καί τό στιτό μέλλον 
είναι άγνωστο, καί τέλος ό θάνατος (τον οποίο δέν μπορούμε νά ξεφύγσυ- 
με, έστω καί άν άποφυγουμε όλα τά τά άλλα), μπορούν νά στερήσουν καί
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στερήσειν άν τον όοκοϋντα κεκτήσθαΐ' έν όνόμασι γάρ άλλ3 ονκ 
έν πράγμασι έχειν τά άγαθά. 'Ο όέ όι ελεημοσυνών καί ευεργε
σιών ένθάόε τον πλούτον άποθέμενος, και φρονίμου καί βεβαί
ου ψήφω στεφανωθείη, τόπον ευρών ασυλον, καί φ μηδέν τών 

5 ρηθέντων έπιβήναι θέμις. Τοιοϋτος γάρ χώρος έστιν ό ουρανός, 
πόση μέν άβατος ών κακουργίςι, πάσης δε ενφορώτερος γής, καί 
μετά πολλής τής όαψιλείας τών έν αύτώ καταβληθέντων σπερ
μάτων όιόούς τοΐς προκαθημένοις διά παντός τρνγφν τούς καρ
πούς.

10 Ρ ΙΓ - ΜΑΡΩΝΙ
Προτροπή πρός ευεργεσίαν.

'Ά καί άκωνπολλάκις έχθροΐςκαταλείψεις, έκώνδόςκαί την 
άνάγκην ποιησον φιλοτιμίαν, ιναμή άμεταμέλητα θρηνησειας, 
άλλά προπέμψας αυτά εις τον άγη ρω αιώνα,  έξεις χρησιμεύ- 

15 οντα.

ΡΙΑ'.- ΘΕΟΦΙΛ&
Προτροπή πρός επάνοδον εκ τής άλλοδαπής

οικαδε.

Προ βραχέος, δρθρον έτι δντος (έκιρνάτο γάρ νύξ τε καί ήώς), 
20 έντνχώνμοί τις τών άνδρών τών έπιτηδείων άπήγγελεν, ώςπυθό- 

μενοί τινες ελλόγιμοι στειλάμενόν σε αποδημίαν μακράν, ούχ υπέρ 
αρετής, ουδέ ώστε σαυτόν ή άλλον τινά εις φιλοσοφίαν έναγαγεΐν 
(ή γάρ άν καί άπεδέξαντο), άλλ ’  υπέρ τοϋ χρηματίσασθαι, κομιδή 
σον κατεφρόνησαν, ε ί πρσηρημένος τον της νεότη τος χρόνον τά± 

25 ή συ χίας αγειν, νϋν επί γήρως άποδημεϊν έπεχειρήσας, οτε είκός 
ήν σοι, ε ί καί πρότερον άλλοθι που διέτριβες, οικαδε έπανήκειν, 
όντως ύπογνίον σον τής τελεντής ονσης Τονςμέν γάρ νέονς 
ελπίς εις γήρας ήξεινβαθν, ο ί όέ γεγηρακότες ούδέν έτερον, ή τον 
θάνατον όνειροπολεΐν δίκαιοι άν εΐεν. Έγώ όέ τήν αιτίαν άκριβώς 

30 μή έπιστάμενος ό ϊ ήν έντεϋθεν άπήρας, ούτε άπελογησάμην, οντε 
κατεψηφισάμην, άλλ3 έπηγγειλάμηνγράφειν. Αντός τοίννν το 
δέον πράξαι προθνμήθητι.
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άπό τά κτήματα καί από τά χρήματα αυτόν πού νομίζα ότι τά κατέχα. 
Γιατί τά άγαθά τά έχα ονομαστικά μόνο, αλλ* όχι καί πραγματικά. Αυτός 
όμως πού εναπόθετα τον πλούτο του με ελεημοσύνες καί ευεργεσίες εδώ, 
καί θά στεφανωθεί με τήν άπόφαση του φρόνιμου καί σταθερού, βρίσκο
ντας τόπο ασύλητο, καί στον όποιο δεν επιτρέπεται νά συμβα τίποτε άπό 
αυτά πού άναφέρθηκαν. Γιατί τέτοιος χώρος είναι ό ουρανός, ό όποιος 
αναι άβατος σε κάθε κακσυργία, καί πιο εύφορος άπό ολόκληρη τή γη, 
καί με μεγάλη άφθονία δίνει τή δυνατότητα σ’ αυτούς πού τά κατέθεσαν σ’ 
αυτόν νά τρυγούν γιά πάντα τούς καρπούς τών σπόρων πού κατέθεσαν 
άπόπρίν.

113. ΣΤΟΝ ΜΑΡΩΝΑ 
Προτροπή πρός ευεργεσία.

Αυτά πού πολλές φορές θά εγκαταλείψεις καί χωρίς νά τό θέλεις 
στους εχθρούς, δώσε τα με τή θέλησή σου, καί κάνε τήν ανάγκη γενναιο
δωρία, γιά νά μή θρηνήσεις άμετανόητα, αλλά στέλνοντάς τα στον άφθαρ
το αιώνα, θά τά έχεις χρήσιμα

114. ΣΤΟΝ ΘΕΟΦΙΛΟ 
Προτροπή πρός επιστροφή άπό τήν ξένη χώρα

στην πατρίδα.
Πριν άπό λίγο, ενώ ακόμα ήταν χαράματα (γιατί ήταν ανάμεσα στή 

νύχτα μέ τήν άνατολή), συναντώντας με κάποιος άπό τούς αγαπητούς 
άνδρες μου άνήγγαλε, ότι, όταν κάποιοι λόγιοι έμαθαν πώς έφυγες σέ 
μακρά αποδημία, όχι γιά τήν άρετή, ούτε για νά έπαναφέρεις τον έαυτό 
σου ή κάποιον άλλο στήν άλήθαα (άν φυσικά θά δεχόταν), άλλά γιά νά 
αποκτήσεις χρήματα, σέ περιφρόνησαν πολύ, γιατί, ενώ είχες έπιλέξα νά 
περάσας τά χρόνια της νεότητάς σου ήσυχάζσντας, τώρα ατά γεραταά 
σου επιχείρησες νά άποδημήσεις, τώρα πού φυσικό γιά σένα ήταν, άν καί 
προηγουμένως έμενες κάπου άλλου, νά έπιστρέψεις στήν πατρίδα, άφσυ 
τό τέλος σου αναι τόσο κοντά. Γιατί οί νέοι ελπίζουν νά φθάσουν σέ βα- 
θαά γεράματα, ένφ αυτοί που έχουν γεράσα πρέπα νά μή ονειροπολούν 
τίποτε άλλο, παρά τον θάνατο. Έγώ βέβαια μή γνωρίζοντας ακριβώς τήν 
αιτία γιά τήν οποία έφυγες άπό εδώ, ούτε άπολογήθηκα, ούτε σέ κατηγό
ρησα, άλλά ύποσχέθηκα νά σου γράψω. Σύ λοιπόν φρόντισε νά κάνας 
αυτό πού πρέπα.



PIE'.- ΘΕΟΑΩΡΩ Σ Χ Ο Λ Α Σ ΤΙΚ Ω
I I

"Οτι άξιος άναρρήσεώ ς έστι ό  δυσπραγώ νμέν κ α ί πενία  
συζών, τούς δ3 άλλους εις  άρετήν διεγείρω ν.

Ποιος άρα δοκεϊ τη ση παιδεύσει εύκλειας καί δόξης άγαθής 
5 δίκαιος είναι τνχεΐν, ό μηδέν μέν προ&υμηθείς γενναϊον διαπράξα- 

σθαι, έν εύημερίφ δέ τνγχάνων καί πλούτω καί τοΐς δοκοϋσι λαμ- 
προϊς άξιώμασιν, ή ό μηδέν μέν, ών οίός τε ήν, ελλιπών, αλλά πάντα 
πράξας δσα αυτόν τε άναρρήσεώς άξιον είναι ποιεί, καί τούς 
άλλους εις άρετήν διεγείρει, δυσπραγών δέ καί πενία συζών; Έμοί 

ίο μέν ούτος όοκεϊ, εί δέ καί σοί,μή τάναντία φαίνου ψηφιζόμενος.

Ρ Ι ζ \-  Κ Α ΣΙΩ  Π ΡΕΣΒΥΤΕΡΩ  
Π ροτρεπτική πρός ό ιαφ ύλα ξιν τήςγλώ σσης  

καθαράν άπό κακηγορίας.

3Επειδή γέγραφας θαυμάζειν, όπως τό ίερασθαι Ζώσιμον 
15 δεινόν ον, ου όεινόν είναι δοκει τφ παρανόμως χειροτονήσαντι, 

άντεπιστέλλω, ότι σύ μέν άπό μισοπονήρου τρόπου εικότως άγα- 
νακτεΐς (ούόείς γάρ πρός τοϋτο άντείποι), έκεϊνο δέ σοι παραινέ- 
σαιμι, καθαράν κακηγορίας τήν γλώ τταν διαφυλάξαι. Ε ί γάρ 
εκείνος, μυρίων άξιος, ώς γέγραφας, σκηπτών, μηόέ τη τιμή 6ελ- 

20 τιωθείς, άλλ3 όπλω κακίας τη ίερωσύνη χρησάμενοςκαί τολμών τά 
άτόλμητα, αλλά σύ γε τό σαυτοϋ στόμα μιαίνειν ούκ οφείλεις τάς 
μιαράς έκείνου πράξεις έκτραγωδών καί τήν τών τρόπων σκαιό- 
τητα διηγούμενος.

Ρ ΙΖ '.- ΠΑ ΥΛ Ω  
25 "Ό τι ού π α ς λογισμ ός κ α ί πάσα ένθύμησις παρά

τής ειμαρμένης τοΐς άνθρώ ποις έπιφοιτςί

Ε ί πας λογισμός καί πάσα ένθύμηοις, ώς φης, παρά τής ειμαρ
μένης τοΐς άνθρώποις έπιφοιτςί, άτοπώτατόν τι πάσχουσα φωρα- 
θήσεται, ε ί τοΐς μέν καταπέμπει ενθυμήματα, ώστε ύπεραπολο- 

30 γεΐσθαι αυτής, τοΐς όέ τέχνην καί έπιστημονικούς λόγους όρέγει, 
δι ών ταύτην άνατρέψουσιν. Ε ί τοίνυν αυτή έαυτήν άνατρέπει, δ ί 
ών χορηγεί τοΐς άνατρέπουσιν αυτήν ενθυμημάτων, πώς σνστήναι 
αυτήν οϊόν τε;
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115. ΣΤΟΝ ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΟ ΘΕΟΔΩΡΟ 
"Οτι άξιος άνακηρύξεως είναι έκεΐνος πού δυστυχεί βέβαια συζώντας 

μέ τη φτώχεια, διεγείρει δμως τούς άλλους στην αρετή.
Ποιος άραγε φαίνεται στη δική σου μόρφωση, ότι πρέπα νά τύχα 

καλής φήμης και χρηστής δόξας, αυτός πού ούτε καν έδειξε προθυμία νά 
κάνα κάτι γενναίο, μολονότι βρισκόταν σέ ευημερία καί πλούτο καί σέ 
άξιώματα λαμπρά, ή έκεΐνος πσύ δεν παρέλειψε τίποτε άπό όσα ήταν 
ικανός νά κάνει, άλλα άφοΰ έκανε όλα, όσα αυτόν τον έκαναν άξιο άνακη
ρύξεως, καί τούς άλλους τούς διεγείρα στήν άρετή, ενώ μάλιστα δυστυχεί 
καί ζει μέσα σέ φτώχεια; Σέ μένα φαίνεται αυτός, καί αν φαίνεται καί σέ 
σένα, νά μή παρουσιάζεσαι ότι ψηφίζεις τά άντίθετα

116. ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΚΑΣΙΟ 
Προτροπή πρός διαφύλαξη τής γλώσσας καθαρή

άπό κακουργίες.
’Επειδή έγραψες ότι θαυμάζεις, γιατί, ενώ τό νά ΐερατεύα ό Ζώσιμος 

είναι φοβερό, δεν φαίνεται φοβερό σέ εκείνον πού τον χαροτόνησε παρά
νομα, σου άπαντώ, ότι έσύ βέβαια άπό διάθεση που μισά τό κακό αγα
νακτείς δικαιολογημένα (γιατί κανένας δέν θά άντέλεγε σ’ αυτό), θά σέ 
συμβούλευα όμως εκείνο, νά διαφυλάξας τη γλώσσα σου καθαρή άπό κα
κολογ ία Γιατί, αν καί εκείνος είναι άξιος μυρίων ελαττωμάτων, όπως έχας 
γράψει, καί ούτε μέ τήν τιμή βελτιώθηκε, άντίθετα χρησιμοποιώντας ώς 
όπλο τήν ίερωσύνη, τολμά καί κάνα αυτά πού κανένας δέν τολμά νά κάνα, 
όμως έσύ πρέπα νά μή μολύνεις τό στόμα σου, διατραγωδώντας τις πρά
ξεις εκείνου καί διηγούμενος τη βαναυσότητα τών τρόπων του.

117. ΣΤΟΝ ΠΑΥΛΟ 
"Οτι κάθε λογισμός καί κάθε σκέψη δέν έρχεται στούς 

άνθρώπους άπό τήν ειμαρμένη.
Έάν κάθε λογισμός καί κάθε σκέψη, όπως λες, έρχεται στούς άνθρώ

πους άπό τήν ειμαρμένη, θά άποδαχθεί ολοφάνερα ότι πάσχει κάτι τό 
πολύ παράλογο, έφόσον σέ άλλους στέλνα σκέψεις, ώστε νά την υπερασπί
ζονται, καί σέ άλλους στέλνα τέχνη καί επιστημονικούς λόγους, με τούς 
οποίους θά την ανατρέψουν. Έάν λοιπόν αυτη ανατρεπει τον εαυτό της, 
μέ τις σκέψεις πού χορηγεί σ’ αυτούς που την ανατρέπουν, πώς είναι δυ- 
νατόν αυτή νά υπάρχει;
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ΡΙΗ '.- ΕΥΣΤΑΘ ΙΩ  Α ΙΑ Κ Ο Ν Ω  
Προτροπή πρός άπαλλαγήν έκ τής κακοόοξίας.

Τοϋτο το νϋν τολμηθέν παρά σοϋ των δεινών εκείνων έστί 
όεινότερον ήμιλλήθης πρός σαυτόν καί νενίκηκας. Τά πρωτεία 

5 τοίνυν εν τφ τής άσεβείας καί άσελγείας άγώνι κατά πάντων 
φέρη, ύπερηκόντισας, πάντα ύπερβέβηκας διό και δακρύων ήμϊν 
ύπόθεσιςγέγονας άεννάων. Ε ί τοίνυν δούλει ήμών τήνλύττην τήν 
έπί σοί ίάσασθαι, πάντα ποιεί, όπως άποτρίψαιο τήν κακοδοξίαν

ΡΙΘ '.- ΘΕΟΑΩΡΩ ΣΧ Ο Α Α ΣΤΙΚ Ω
4 4

10 Προτροπή πρόςγρήσ ιν τήςγλώ ττης εις  τά δέοντα,
κ α ίμ ή  τό φάρμακονδηλητήριονκατασκευάζειν.

Εί όξυτάτην έχεις τήν γλώτταν, μάλιστα μέν αυτήν έπιστόμιζε 
καί χαλινφ άνασείραζε, ε ί δε άδυνατεϊς, χρήσαι αύτγ} εις δέον 
ύπέρ τής θείας καί άκηράτου δόξης, υπέρ τής τών άδικονμένων 

15 βοήθειας, υπέρ τής τών καλλίστων συνηγορίας, κατά τής τών άδι- 
κουντωνπλεονεξίας, κατά τής τών δαίμοσι πονηροΐς τήν τοϋπαν
τός πρόνοιαν έπιτρεπόντων αμαθίας, κατά της τών αιρετικών φρε- 
νοβλαβείας, κατά τής Ελλήνων δεισιδαιμονίας, κατά τής Ιου
δαίων άπαιδενσίας, κατά τής τών άμαρτανόντων κατηγορίας. Εί 

20 δέ, τούτων άφέμενος, τή όξύτητι κατά τών έντυγχανόντων χρφο, 
άτοπώτατόν τι ποιήσεις. Ταντόνγάρ τι πράξεις, οΐον αν, εί, μάχαι- 
ραν έχων όξεΐαν, κατά τών έπιτηδείων έπέφερες, ή ρώμην, κατά 
τών πολιτών, δέον τή μεν κατά τών πολεμίων, τή δέ κατά τών άντι- 
πάλωνχρήσθαι. Μή τοίνυν τό φάρμακον δηλητήριονκατασκεύα- 

25 ζε, αλλά δεόντως αντώ κέχρησο.

ΡΚ '.- ΥΠ ΑΤΙΩ  Π Ο ΛΙΤΕΥΟ Μ ΕΝ Α  
°Οτι εις κολάσεις περιστήσονται τά πλημμελήματα, 

αν μή μετανοίςί θεραπενθώσιν.
°Οτι μέν οι αναβαλλόμενοι πράξαι τά δέοντα, ίδεΐν έγγύθεν 

30 βούλονται τά δεινά (οι γάρ διά ραθυμίαν εις τήν άρετήνέξνβρίζον- 
τες, τάς τιμωρίας έφ3 έαντονς έλκονσι διψώσαςμετελθεΐν τούς 
άλόντας), οΐμαι πάντας είδέναι. °Οτι δέ εις κολάσεις περιστήσον-
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118. ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΕΥΣΤΑΘΙΟ 
Προτροπή πρός άπαλλαγή άπό την κακοδοξία.

Αυτό ατού άποτολμήθηκε τώρα άπό σένα είναι το πιο φοβερό άπό τά 
φοβέρα εκείνα. Άγωνίσθηκες με άμιλλα πρός τον έαυτό σου και νίκησες. 
Έχεις λοιμόν τά πρωτεία στον άγώνα της άσέβειας και άσέλγαας ενα
ντίον όλων, τους ύπερκόντισες, τους ξεπέρασες όλους, γι5 αυτό καί εγινες 
σέ μάς αιτία συνεχών δακρύων. Έάν λοιπόν θέλεις νά θεραπεύσας τη 
λύπη μας γιά σένα, κάνε τά πάντα, γιά νά εξαλείψεις την κακοδοξία.

119. ΣΤΟΝ ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΟ ΘΕΟΔΩΡΟ 
Προτροπή πρός χρήση τής γλώσσας γιά τά πρέποντα,

και νά μή μετατρέπεται τό φάρμακο σέ δηλητήριο.
Έάν εχεις πολύ κοφτερή τη γλώσσα σου, αυτήν προπάντων νά απο

στομώνεις καί νά τήν συγκροτείς με χαλινάρι, έάν όμως δεν μποράς, χρη
σιμοποίησε την σ’ αυτό πού πρέπει γιά τή θεία καί άθάνατη δόξα, γιά τη 
βσήθαα αυτών πού άδικουνται, γιά τή συνηγορία τών άριστων, εναντίον 
της πλεονεξίας αυτών πού άδικουν, εναντίον της άμάθειας εκείνων πού 
αποδίδουν τήν πρόνοια του σύμπαντος στους πονηρούς δαίμονες, ενα
ντίον της φρενοβλάβειας τών αιρετικών, εναντίον της δασιδαιμονίας τών 
'Ελλήνων, εναντίον της άπαιδευσίας τών Ιουδαίων, εναντίον της κατηγο
ρίας αυτών που άμαρτάνσυν. Έάν όμως, άφήνοντας αυτά, χρησιμοποιή
σεις τήν οξύτητα της γλώσσας σου εναντίον τών συνομιλιτών σου, θά κά
νεις κάτι τό πολύ άτοπο. Γιατί θά κάνεις τό ϊδιο, όπως άν, έχοντας μαχαίρι 
κοφτερό, τό εμπηγες στούς φίλους, ή έχοντας δύναμη, τήν χρησιμο
ποιούσες εναντίον τών πολιτών, ενώ πρέπει τό μαχαίρι νά τό χρησιμοποιή
σεις εναντίον τών εχθρών, καί τή δύναμη εναντίον τών αντιπάλων. Μή 
μετατρέπεις λοιπόν τό φάρμακο σέ δηλητήριο, άλλά χρησιμοποίησέ το 
όπως πρέπει.

120. ΣΤΟΝ ΠΟΛΙΤΕΥΟΜΕΝΟ ΥΠΑΤΙΟ
"Οτι τά άμαρτήματα θά καταλήξουν σέ τιμωρίες έάν δέν 

θεραπευθοΰν μέ τή μετάνοια.
"Οτι αυτοί πού αναβάλλουν νά κάνουν αυτά πού πρέπει, θέλουν νά 

δουν άπό κοντά τά δανά (γιατί αυτοί πού άπό ραθυμία κακολογουν τήν 
αρετή, επισύρουν επάνω τους τις τιμωρίες, οί οποίες διψούν νά τιμωρή
σουν εκείνους πού αιχμαλωτίζονται), νομίζω πώς όλοι τό γνωρίζουν. "Οτι



ται τά πλημμελήματα, άνμή μετανοίςι θεραπεύωσι, καί ό κατακλυ
σμός καί τά επί Σοδομιτών συμβάντα διαρρήδην βοςί 3Εφ3 ών, εί 
καί μέλλησίς τις γέγονεν, άλλ3 ούκ εις τέλος άκίνητος έμεινεν ή 
μόλιςμέν, πάντως δέ κινούμενη, δίκη.

5 ΡΚΑ'. -  ΩΦΕΛΙΩ ΓΡΑ ΜΜΑ ΤΙΚΩ
"Οτι ζωτικότερος ό λόγος έστίν όταν βραχύ μέν 

Α τφμήκει, πολύς δέ τοΐς ένθυμήμασιν.

Ούχ όταν πολύς ό λόγος ρέ?] καί έξω τών καιρών φέρηται 
θαυμαστός έστιν, άλλ3 δταν βραχύς μέν ή τφ μήκει, πολύς δέ τοϊς 

ίο ένθυμήμασι, καί έν τφ συντόμω τό άπαράλειπτον εχων, ύπό τοϋ 
καιροϋμάλιστα ψυχωθείς, ζωτικότερος φαίνη ται.

ΡΚΒ'.- ΜΑΡΤΙΝΙΑΝΩ, ΖΩΣΙΜΩ; ΜΑΡΩΝΙ, ΕΥΣΤΑΘΙΩ 
*Οτι άναπολόγη τοίείσιν, εί, εις τον κολοφώνα τών κακών άρθέν- 

τες, ονμόνον ούκ εγκαλύπτονται, άλλά καί έναβρύνονται.

15 3Επειδή ού τφ μόνον διαπράξασθαι ταϋτα, ά μηδείς πόποτε 
άλλος τών έπί τοϊς αίσχίστοις βεβοημένων, αισχύνην ώφλήκατε, 
αλλά καί τφ έναβρύνεσθαι έφ3 οϊς έγκσλύπτεσθαι δίκαιον, πάσαν 
ύπερηκοντίσατε μανίαν, δίκαιον φήθην τοϋτο χαράξαι πρόςύμάς 
τό γράμμα. Τοσούτω γάρ έκείνων έστέ, ώς φασι, χείρους, όσον 

20 έκεΐνοι έπραττον μέν, έκρυπτον δέ, ύμεϊς δέ καί έγκαλλωπίζεσθε. 
Τον δέ κολοφώνα τών κακών έκείνων είναίφασιν, ότι και μαίνε- 
σθαι ύμΐν δοκοϋσιν ο ί κοσμίως ζώντες, καί παραπαίειν οι πα- 
ραινοϋντες Ποια ούν ύμΐν λελείψεται άπολογία, τις έλεος, ποια 
συγγνώμη; Ούκ έχω λέγειν.

25 ΡΚΓ'.- ΘΩΜΑ
*Οτι εκείνωνμόνων χρή έχεσθαι, ών έν τβ κρίσγ]

όεηθησόμεθα.

Μόνης τής κτίσεως έκείνων έχώμεθα, ών μετά τήν άπαλ
λαγήν τοϋδε τοϋ βίου δεηθησόμεθα, τών δέ λοιπών καταφρονή- 

30 σωμεν.
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22. Γεν. 8,1 έ.
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δμχος οί άμαρτίες θά καταλήξσυν σέ τιμωρίες, άν δεν θεραπευθσϋν μέ τη 
μετάνοια, τό φωνάζουν δυνατά και ό κατακλυσμός^2, και τά δσα συνέβη- 
σαν στους Σοδομίτες23, στην περίπτωση των οποίων, άν και συνέβη κάποια 
αναβολή, άλλά δεν έμεινε μέχρι τό τέλος άπραγματοποίητη ή τιμωρία, που 
μέ καθυστέρηση βέβαια, άλλά οπωσδήποτε έπιβλήθηκε.

121. ΣΤΟΝ ΓΡΑΜΜΑΤΙΚΟ ΩΦΕΛΙΟ 
'Ότι ό λόγος είναι δραστικώτερος δταν είναι σύντομος 

βέβαια στο μήκος, άλλά πλούσιος σέ συλλογισμούς.
Ό  λόγος δεν είναι θαυμαστός δταν ρέα πολύς και είναι ανεπίκαιρος, 

άλλ3 δταν είναι σύντομος σέ έκταση καί πλούσιος σέ συλλογισμούς, καί 
μέσα στή συντομία του δέν παραλείπει τίποτε, καί μάλιστα δταν είναι 
εμψυχωμένος άπό τον καιρό, τότε είναι δραστικώτερος.

122. ΣΤΟΥΣ ΜΑΡΤΙΝΙΑΝΟ, ΖΩΣΙΜΟ, ΜΑΡΩΝΑ ΚΑΙ ΕΥΣΤΑΘΙΟ 
"Οτι είναι άναπολόγητοι έάν, έχοντας φτάσει στο άποκορύφωμα των 
κακών, όχι μόνο δέν καλύπτονται άπό ντροπή, άλλά καί καμαρώνουν.
Επειδή όχι μόνο μέ τό ότι κάνατε αυτά πού κανένας ποτέ άπό τούς 

διαβόητους γιά τά αισχρότατα δέν έκανε, άποδαχθήκατε άδιάντροποι, 
άλλά καί μέ τό νά καμαρώνετε γι5 αυτά πού έπρεπε νά σκεπάζετε τό πρό
σωπό σας άπό ντροπή, ξεπεράσατε κάθε μανία, θεώρησα σωστό νά σάς 
γράψω αυτό τό γράμμα. Γιατί εϊσαστε τόσο χειρότεροι άπό έκείνους, 
όπως λένε, όσο έκεΐνοι έκαναν βέβαια, άλλά τά έκρυβαν, ενώ εσείς καί 
κομπάζετε κιόλας. Τό άποκορύφωμα όμως τών κακών εκείνων λένε ότι 
είναι τό ότι θεωρούνται άπό σάς ότι καί μαίνονται έκεΐνοι πού ζοΰν 
κόσμια, καί ότι παραλογίζονται αυτοί πού σάς συμβουλεύουν. Ποιά 
λοιπόν άπολογία θά άπομείνα γιά σάς, ποιά ευσπλαγχνία, ποιά συγγνώ
μη ; Δέν μπορώ νά πώ.

123. ΣΤΟΝ ΘΩΜΑ 
"Οτι πρέπει εκείνα μόνο νά επιδιώκουμε μέ ζήλο, τά όποια 

θά χρειασθοΰμε κατά τήν κρίση.
Πρέπα νά επιδιώκουμε μέ ζήλο μόνο τήν άπόκτηση εκείνων, τά οποία 

θά χρειαστούμε μετά την αναχώρησή μας άπό αύτην εδώ τη ζωή, ενώ τά 
υπόλοιπα πρέπα νά τά περιφρονή σουμε.

23. Γεν. 19,24.



ΡΚ Δ\- ΑΡΠΟΚΡΑ ΣΟΦΙΣΤΗ 
*'Οτι χρή τον διαβάλλοντα διά άπειλής σωφρονίζειν.

Τον διαβάλλοντα σχεδόν πάσι πάντας έμβριθεστέρςι άπειλγ} 
σωφρόνισον, ϊναμή τιμωρίας ύστερον δεηθείη.

5 ΡΚ Ε '.- ΤΩ Α Υ Τ Ω
(  »

Παρακλητική πρός συχνήν άποστολήν γραμμάτων.
Ήνίκα γράμματα δεχοίμην τής σήςλογιότητος, καί παιδενσε- 

ωςπληροϋμαι καί σφόδρα γέγηθα. *Έστι γάρ εν αντοΐς καί διαθέ- 
σως καί λόγων έπίδειξις. Ε ί δε πρός βραχύ ύπέρθοιο τό γράφειν, 

ίο λίαν άθυμώ καί τήν γλώτταν αμβλύνομαι, οϋτε τής ευφροσύνης 
μοι προσγινομένης, οϋτε τής από τών λόγων ώφελείας Μή τοίνυν 
άδίκει τον τής φιλίας θεσμόν, αλλά συχνώς γράφε. Οϋτω γάρ εση 
μοι πλέον κεχαρισμένος

ΡΚζ'.- ΦΙΛΗΤΡΙΩ 
15 Περί τοϋ ποιους χρή είναι τούς διδασκάλους.

Έγώ, ότι μέν πρώην ή τοϋ Χριστοϋ 'Εκκλησία καί τούς διδα
σκάλους είχε λαμπρούς καί τους φοιτητάς δοκίμους, μάλα ακριβώς 
οιδα (καί επ' έμοϋ γάρ, ούχί πάλαι μόνον, γέγονε ταϋτα άμφότερα), 
ότι δέ νϋν τοϋτο ούκ εστιν άδύνατον γενέσθαι, ώς φης, αλλά δυνα- 

20 τόν, ούκ εστιν αμφίβολον. 3Εάν γάρ παρά τών υφηγητών βεβαίως 
ύπάρξϋ καί παυσάμενοι της τυραννίδος πατρική ν κηδεμονίαν έπι- 
δείξωνται, τότε καί περί τοϋ τίνα τρόπον σωθησονται ο ί υπήκοοι 
εξεστι σκοπεΐν. Πριν δέ τήν κρηπίδα όρθώς ύποθέσθαι, λίαν περιτ- 
τόν ήγοϋμαι τόν περί τής κορωνίδος ποιεΐσθαι λόγον. Ου γάρ έθε- 

25 λήσωσιν έκεΐνοι, καν μυριάκις άκούσωσι, πείθεσθαι, αν μή διά 
πραγμάτων μάθοιεν. 'Ο μένουν παρών καιρός καί βουλής καί προ- 
νοίαςδεΐται πολλής, έγώ δέ ούχό,τι χρή παραινέσαι δυσκολώτατον 
ήγοϋμαι, άλλ3 εκείνο απορώ, τίνα χρή τρόπον πρός αυτούς είπεΐν. 
Πείθομαι γάρ ακριβώς εξ ών καί παρών καί πυνθανόμενος συνοι- 

30 δα, τάπλείω τών θείων θεσπισμάτων αυτούς έκφυγεΐν, τφμή θέλειν 
τά δέοντα πράττειν, οϋτω μή συνιεναι. Παραινώ τοίνυν αντοΐς, εάν 
μετά παρρησίας εϊποιμι, φέρειν τοϋτο, θεωμένους εί τάλήθη λέξαιμι 
καί διά τοϋτο, ΐνα βελτίονς γένωνται 3Εκ γάρ τοϋ κολακεύειν ένί- 
ονς, είςτοιαυτην ταραχή ν ένέπεσε τά τών Χριστιανών πράγματα. Τ ί 

35 οϋν χρή ποιεΐν; Συντόμως έρώ, καί ούκ άποκρύψομαι Ε ί μέν μύ-
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124. ΣΤΟΝ ΣΟΦΙΣΤΗ ΑΡΠΟΚΡΑ
"Οτι πρέπει αυτόν πού διαβάλλει νά τον σωφρονίζουμε με άπειλή.
Αυτόν πού διαβάλλει όλους σχεδόν σέ όλους, σωφρόνισε τον μέ αυ

στηρή άπειλή, γιά νά μή χραασθα ύστερα τιμωρία.

125. ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
Προτροπή πρός συχνή άποστολή γραμμάτων.

"Οταν παίρνω γράμματα της λογιότητάς σου, καί μόρφωση αποκτώ 
και χαίρομαι πάρα πολύ. Γιατί οt αυτά ύπάρχα επίδειξη και διάθεσης και 
λόγων. "Οταν όμως άργέίς γιά λίγο χρονικό διάστημα νά μου γράψας, 
κυριεύομαι άπό άθυμία, και ή γλώσσα μου περιορίζεται, και συτε ευφρο
σύνη αισθάνομαι, ούτε ωφέλεια άπό τά λόγια σου. Μή λοιπόν άδικος τον 
θεσμό της φιλίας, αλλά γράφε μου συχνά. Γιατί έτσι θά μου είσαι περισσό
τερο ευάρεστος.

126. ΣΤΟΝ ΦΙΛΗΤΡΙΟ 
Γιά τό ποιοι πρέπει νά είναι οί διδάσκαλοι.

Έγώ, ότι ή πρώτη Εκκλησία του Χρίστου καί τους δασκάλους ειχε 
(αλλά καί στήν εποχή μου, όχι μόνο παλιά, γίνονταν καί τά δύο αυτά), ότι 
όμως καί τώρα αυτό δεν είναι άδύνατο νά γίνει, όπως λες, άλλα είναι δυνα- 
τόν, δεν ύπάρχα άμφιβολία. ’Εάν δηλαδή συμβεΐ οί δάσκαλοι νά πάψσυν 
τήν τυραννία, καί νά δείξουν πατρική κηδεμονία, τότε είναι δυνατόν νά 
εξετάσουμε μέ ποιόν τρόπο θά σωθούν οί πιστοί. Πριν όμως μπα σωστά ή 
βάση, θεωρώ πολύ περιττό νά κάνουμε λόγο γιά τή στέγη. Γιατί εκείνοι 
δεν θά θελήσουν νά πεισθοΰν, έστω καί άν άκούσουν μύριες φορές, άν δεν 
διδαχθούν άπό τά ϊδια τά πράγματα. Γαιτί ό τωρινός καιρός απαιτεί καί 
σκέψη καί φροντίδα πολλή, καί έγώ θεωρώ, ότι δέν είναι πάρα πολύ 
δύσκολο νά συμβουλεύσουμε αυτό πού πρέπει, έχω όμως τήν άπορία μέ 
ποιο τρόπο θά μιλήσουμε σ’ αυτούς. Γιατί είμαι άπόλυτα πεπασμένος άπό 
αυτά πού γνωρίζω καλά καί όντας παρών, καί άπό πληροφορίες, ότι τούς 
έχουν ξεφύγα οί περισσότερες από τις θείες εντολές, μέ τό νά μή θέλουν νά 
κάνουν αυτά πού πρέπει, καί έτσι δέν τις καταλαβαίνουν. Τούς συνιστώ 
λοιπόν, άν μιλήσω μέ παρρησία, νά τό άνεχθσυν, βλέποντας άν λέγω τήν 
άλήθαα, καί αυτό, γιά νά γίνουν καλύτερα. Γιατί, άπό τό γεγονός ότι μερι
κοί τούς κολακεύουν, έφτασαν τά πράγματα τών Χριστιανών σέ τέταα 
ταραχή. Τι πρέπει λοιπόν νά κάνουμε, θά  τό πώ σύντομα, καί δέν θά τό
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θονς ήγοϋνται τάς θείας Γραφάς, σιγήν άσκείτωσον, εί δέ όντως 
ουρανίους θεσμούς, πραττέτωσαν πρώτον, εΐτα όημηγορείτωσαν. 
Μή τοιούτωνγάρ αυτών δντων, ό θείος νόμος αποκλείει τό στόμα.

ΡΚΖ'.- ΑΝΕΠΙΓΡΑΦΟΣ 
5 ”Οτι χρή πάσαν άλαζονείαν έκ τής φνσεως ημών έξορίζειν.

3Επειδή ούδένμεγαλοφυές ούδέ υπερφυές έχει ημών ή φύσις, 
έπί τό μέτριον αύτήν καί έπιεικές, άτε δη οίκεΐον καί συγγενές, 
συνελάσωμεν, πάσαν άλαζονείαν έξορίζοντες.

ΡΚΗ'.- ΠΕΤΡΩ 
10 Περί τοϋ ποιους ή θεία Γραφή καλεΐσαρκικούς,

ποιους ψυχικούς, καί ποιους πνευματικούς.

«Σαρκικούς» καλεΐ ή θεία Γραφή τούς εις τά τής σαρκός κατο- 
λισθήσαντας, «ψυχικούς» δέ τούς πέρα τής άκολουθίας τών λογι
σμών μηδέν καταδεχομένους, «πνευματικούς» δέ τούς θείω καί 

15 πνευματικά) χαρίσματι κεκοσμημένους, τήν τε τών λογισμών άκο- 
λουθίαν άναδεδη κότας, καί τά υπέρ φύσιν φωτιζομένους. Οίον τό, 
τούς τρεις μειρακίσκους έμβληθέντας εν τή Βαδνλωνίςι καμίνω μή 
κατακαήναι, ούκ άνεχοι φύσιν, εί τό είκός τις έξετάζοι καί τήν τών 
λογισμών ασθένειαν θηρώτο. Ε ί δέ τήν θείαν δύναμιν εννοήσει, τήν 

20 και φύσεως περιγιγνομένην καί λογισμών ακολουθίαν ύπερδαίνου- 
σαν καί πάσηςκρείττοναμηχανής, καταδέχεται τά λεγόμενο.

ΡΚΘ \- ΘΕΟΠΟΜΠΩ
ι

ΓΌτι συμφορά μεγίστη έστί τό ύποπτευθήναι 
τοΐς εις άκρον άναδεδη κόσιν αρετής.

25 Τόμέν έφ3 οίς ού προσήκεν, τοΐς μή λίαν άναλγή τως διακειμέ- 
νοις, άλώναι άλγεινόν, τό δέ κριθήναι, τοΐς σεμνοτέροις, τό δέ 
ύποτττευθήναι τοΐς εις άκρον άναδεδηκόσι ν άρετής μεγίστη ν έχει 
συμφοράν.

ΡΛ'.- ΝΕΙΛΩ
30 ~Οτι ό Θεός καί ήπείλει πάλαι τοΐς *Εδραίοις,

καί τά χρηστά έπηγγέλλετο.

Καί ήπείλει πάλαι τοΐς Έδραίοις ό Θεός, καί τά χρηστά έττηγ-
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αποκρύψω. Έάν θεωρούν τΙς αγίες Γραφές παραμύθια, ας σιωπήσουν, 
εάν δμως τις θεωρούν ουράνιους θεσμούς, πρώτα νά τΙς εφαρμόζουν, καί 
έπατα νά αγορεύουν μπροστά οτά πλήθη. Γιατί, άν αυτοί δεν είναι τέτοια, 
ό θειος νόμος τους κλεινά τό στόμα

127. ΑΝΕΠΙΓΡΑΦΗ
"Οτι πρέπει νά άπομακρύνουμε άπό τη φύση μας κάθε άλαζονεία.
’Επειδή ή φύση μας δεν εχα τίποτε τό μεγαλοφυές, ούτε τό υπερφυσι

κό, άς την περιορίσουμε σέ ό,π είναι μέτριο καί λογικό, επειδή είναι οικείο 
καί συγγενικό μέ μας, άπομακρύνοντας κάθε άλαζονεία.

128. ΣΤΟΝ ΠΕΤΡΟ
Γιά τό ποιους ή θεία Γραφή καλεΐ σαρκικούς, ποιους ψυχικούς,

καί ποιους πνευματικούς.
«Σαρκικούς» ή αγία Γραφή όνομάζα αυτούς πού έχουν όλισθήσα στά 

πάθη της σάρκας, «ψυχικούς» εκείνους πού πέρα από την ακολουθία τών 
λογισμών δεν δέχονται τίποτε άλλο, καί «πνευματικούς» αυτούς πού είναι 
προκισμένοι με θείο καί πνευματικό χάρισμα, έχουν ξεπεράσα την άκολσυ- 
θία τών λογισμών, καί φωτίζονται άπό τά ύπερφυσικά. Γιά παράδαγμα, τό 
ότι οι τρεις παιδες ρίχθηκαν μέσα στο καμίνι της Βαβυλώνας καί δεν κάη
καν, δεν είναι φυσικό, άν κανείς εξετάσει αυτό με τη λογική καί ακολουθή
σει την άδυναμία τών λογισμών. ’Εάν όμως κατανόησα τη θεία δύναμη, ή 
οποία νικά την φύση καί ξεπερνά την άκολουθία τών λογισμών καί είναι 
ανώτερη από κάθε έπινόηση, τότε άποδέχεται αυτά πού λέγονται.

129. ΣΤΟΝ ΘΕΟΠΟΜΠΟ 
"Οτι είναι μέγιστη συμφορά τό νά θεωρηθούν ύποπτοι αύτοί 

πού έχουν άνεβεΐ στο άποκορύφωμα της αρετής.
Τό νά συλληφθοΰν σ’ αύτά πού δεν επρεπε είναι οδυνηρό γι αυτούς 

πού δεν είναι πολύ αναίσθητοι, τό νά κριθσΰν είναι οδυνηρό γιά τούς 
σεμνούς, ενώ τό νά θεωρηθούν ύποπτοι είναι συμφορά γι’ αυτούς πού 
έχουν ανεβεί στο 'ψηλότερο σημείο της άρετης.

130. ΣΤΟΝ ΝΕΙΛΟ 
"Οτι ό Θεός καί απειλούσε παλαιά τούς Εβραίους καί τούς

υποσχόταν τά καλά.
Παλαιότερα ό Θεός καί απειλούσε τούς Εβραίους καί τούς ύποοχό-

ΒΙΒΛΙΟ Ε\ ΕΠΙΣΤΟΛΕΣ ΡΚΣΓ. - ΡΛ'. 113



114 ΙΣΙΔΩΡΟΥ ΠΗΛΟΥΣΙΩΤΟΥ

γέλλετο. ΓΟ μέν γάρ μόνον άπειλών και τά όεινά προλέγων εις 
άπόγνωσιν των κρειττόνων έρεθίζει καί παντάπασι τους άκροω- 
μένονς τοϊς χείροσιν έκδοϋναι έαυτούς άναπείθει, ή δέ άγαθή 
έλπίς νεύει και πρός κρεϊττον παρασκευάζει. \Εντεύθεν πανταχοϋ 

5 απειλών αύτοϊς την εις Βαβυλώνα αιχμαλωσίαν, και την επάνοδον 
προϋλεγεν.

ΡΛΑ'.~ ΠΑΥΛΩ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ ΑΝΑΧΩΡΗΤΗ  « * * 
Λίδελλος κατά κληρικών, οϊτινες διά τής έαντών διδα
σκαλίας και των πράξεων σκανδαλίζονσι τους πιστούς,

10 και προτροπή όπωςπαύσωσιν οντω δράν.

Αύτοί ο ί της αρετής καί τής κακίας αύχούντες είναι διαιτη- 
ταί, τήν νικώσαν ψήφον δέον τη αρετή δούναι, τη κακία παρέχον
ται, και δι ών τούςμέν σπουδαίους έξοστρακίζουσι, τούς δέ φαύ
λους συγκροτοϋσι, τούς τά δέοντα ποιείν βουλομένους άθυμοτέ- 

15 ρους πεποιήκασι, καί τοσοΰτον πεπολεμήκασι τούς παρρησίαν 
έχοντας, ώς σβέσαι σχεδόν άπάντων τήν επί τά καλά ορμήν. 
Λυττώσι τοιγαροϋν ο ί κυνών καί χοίρων βίον εχοντες κατά τον 
αποστολικόν βίον, καί δέον έκείνους άποσοβεΐν, γέλωτος ύπόθε- 
σιν τά θρήνου άξια ποιούνται, ούμόνον ούδένα τής αρετής ποιού- 

2ο μενοι λόγον, αλλά καί καθ’ έαυτούς τφ τούς αρετήν άσκοϋντας τά 
τών κακίστων πάσχειν σεμνύνοντες καί αποδοχής άξιοϋντες. Τις 
οϋν ό τοϊς οϋτω διακειμένοις έπιτιμήσων; Τις ό διορθώσων, τις ό 
έλέγξων; Τις ό σβέσων αύτών τά φρονήματα, τις ό κατασπάσων 
τήν όφρύν; Τίς όπαραινέσων, μή μόνον έπί τη αρχη σεμνύνεσθαι, 

25 αλλά καί έπί τη άρετη; Τίς ό πείσων αύτούς, δτι χαλεπωτάτας ύφέ- 
ξουσι τάς ενθύνας; Ε ί γάρ ό κριτής έν τοϊς Εύαγγελίοις χρησμψ- 
δών ού πιστεύεται, τίς ό παρ3 αύτοϊς πιστευθησόμένος καί λυτ- 
τώσαν αύ τών τήν μανίαν καί στήναι μή βουλομένην, αλλ3 όσημέ- 
ραι άργαλεωτέραν γενομένην, κωλύσων; Πολλοί γάρ έπιχειρήσαν- 

3ο τες έκείνους μέν ώνησαν ούδέν, έαυτούς όέ μέγιστοις διέπειραν 
κακοις. *Οτι δέ κάκεϊσε μεγίστους λήψονται στεφάνους, έγώ μέν 
ακριβώς οιδα, ο ί δέ παχύτεροι από τών τη δε γινομένων καί ενάγον
ται εις αρετήν καί φεύγουσι τήν κακίαν.

’Επεί τοίνυν τοϋτο μόνον έκ τών έλέγχων περιγέγονε, τό πα-



ταν τά καλά. Γιατί αυτός πού μόνο άπειλει καί προλέγει τΙς συμφορές, 
οδηγεί σέ άπόγνωση γιά τά ανώτερα καί μεταπείθα εντελώς αυτούς πού 
τον άκοΰνε νά παραδώσουν τούς εαυτούς τους στά χαρστερα, ενώ ή καλή 
έλπίδα κλίνα καί προετοιμάζει πρός τό καλύτερο. ’Έτσι, ενώ απειλούσε ό 
Θεός τούς Εβραίους παντού μέ την αιχμαλωσία στη Βαβυλώνα, προέλεγε 
καί την άπελευθέρωσή τους.

131. ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΑΝΑΧΩΡΗΤΗ ΠΑΥΛΟ 
Λίβελλος εναντίον κληρικών, οί όποιοι μέ τις διδασκαλίες καί τις 

πράξεις τους σκανδαλίζουν τούς πιστούς, καί προτροπή 
νά παύσουν νά δρουν κατ5 αυτόν τον τρόπο.

Αυτοί πού καυχώνται ότι είναι κριτές της αρετής καί της κακίας, ενώ 
επρεπε νά δίνουν τήν ψήφο πού νικά στην αρετή, τήν δίνουν στήν κακία, 
καί μέ αυτά πού κάνουν, ώστε τούς άξιους νά τούς άπομακρύνσυν καί 
τούς κακούς τούς χειροκροτούν, έκαναν πιο διατακτικούς αυτούς πού 
θέλουν νά κάνουν αυτά πού πρέπει, καί τόσο πολύ πολέμησαν έκείνσυς 
πού έχουν θάρρος, ώστε νά σβήσουν σχεδόν όλων τήν κλίση πρός τά καλά. 
Λυσσουν λοιπόν έκεϊνοι πού κάνουν ζωή σκύλων καί χοίρων, εναντίον 
αυτών πού ζουν ζωή άποστολική, καί ενώ έπρεπε έκείνσυς νά τούς άπομα- 
κρύνουν, κάνουν θέμα γιά γέλια αυτά πού είναι άξια θρήνου, καί όχι 
μόνον δέν κάνουν κανένα λόγο γιά τήν αρετή, άλλά καί χαίρονται καί εγ
κρίνουν αυτοί πού άνάμεσά τους άσκαυν τήν αρετή νά πάσχουν αυτά πού 
πάσχουν οί χειρότεροι. Ποιος λοιπόν θά έπιπλήξα αυτούς πού φέρονται 
έτσι, ποιος θά τούς διορθώσα, ποιος θά τούς έλεγξα; Ποιος θά σβήσει τήν 
ύπερηφάνειά τους, ποιος θά ταπεινώσει τό άλαζσνικό φρόνημά τους; 
Ποιος θά τούς συμβουλέυσα νά μή καμαρώνουν μόνο γιά τήν έξουσία, 
άλλά καί γιά τήν αρετή; Ποιος θά τούς πείσα, ότι θά ύποστοϋν φοβερώτα- 
τες τιμωρίες; Γιατί, έάν ό Κριτής διδάσκοντας μέσω τών Εύαγγέλιων δέν 
γίνεται πιστευτός, ποιος άπό αυτούς θά γίνα πιστευτός καί θά έμποδίσα 
τή λυσσασμένη μανία τους, πού δέν θέλει νά σταματήσα, άλλά κάθε μέρα 
γίνεται χαρστερη; Γιατί πολλοί πού έπιχείρησαν, ενώ έκείνσυς δέν τούς 
ώφέλησαν καθόλου, περιέβαλαν τούς έαυτούς τους μέ πολύ μεγάλα κακά. 
' Οτι βέβαια καί έκά θά λάβουν πολύ μεγάλα στεφάνια, έγώ τό γνωρίζω 
καλά, ενώ οί πνευματικά παχύτερα άπό αυτά πού γίνονται έδω, καί προ 
τρέπονται στήν άρετή, καί αποφεύγουν τήν κακία

Έπαδή λοιπόν αυτό μόνο επιτεύχθηκε άπό τούς ελέγχους, τό νά πάθα
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θεΐν άόίκως τι κακόν τον παρρησιασάμενον, μηόέ δέ ώφεληθήναι 
τους την συμβουλήν όεξαμένους, διά τοϋτο μάλλον νϋν ή πρότε- 
ρον το τά βέλτιστα λέγειν φοβερώτερον γέγονεν. Ε ί όέ, ώς φης, 
τινέζ αυτών καί παραινέτας ζητοϋσιν (ου γάρ πάντες εις το βάρα- 

5 θρον της φιλαυτίας και τής κακίας κατηνέχθησαν), άκοϋσαι αν 
εϊησαν δίκαιοι, δτι μάλιστα μέν είσιν α ί θεϊαι Γραφαί, αϊς άκο- 
λουθοϋντες τό δέον γνοίητε. Ε ί όέ και συμβούλου όεϊσθε, παύσα- 
σθε όρώντες ά όράτε, καί τότε ζητείτε τον παραινέτην. Επειδάν 
γάρ τούτων παύσησθε καί τήν τοϋ τά βέλτιστα λέγειν οδόν κατα- 

ιο σκευάσητε άσφαλή, τηνικαϋτα τον συμβουλεύσοντα τά δέοντα 
ζητείτε. Πριν όέ παύση σθε, μή ζητείτε, τις ύμΐν φράσας τά κάλλι- 
στα ύφ ύμών έξοστρακισθήναι θελήσει. Ου γάρ ευρήσετε

Ταϋτα όέ γράφω, ούχ ώς όεόιώς τι παθεϊν ένταϋθα (πολλά 
γάρ τούτου ενεκα, ώς οϊσθα, πέπονθα καί είπον τφ κατασκευά- 

15 σαντί' «Εστεφάνωσας ούχ έκών», καμοί γάρ «έχαρίσατο ό Θεός» 
ου μόνον τό «εις αύτον πιστεύειν, άλλά καί τό ύπέρ αύτοϋ πά- 
σχειν»), άλλ’ έκείνους έπιστομίσαι βουλόμενος τούς προσποιούμε
νους σύμβουλον ζητεΐν, ούχ ίνα συμβουλευθώσιν, άλλ3 ίνα έπιβου- 
λεύσωσιν. "Οτι γάρ ου φόβου ενεκεν ταϋτα γέγραφα, ακουέτωσαν 

20 ο ί τοιοϋτοι, ότι ύμεΐς όι3 ών πράττετε, καί τούς άρχομένους εις 
κακίαν χειραγωγείτε, καί διπλήν τιμωρίαν ύφέξετε, ότι τε μή τό 
δέον έπράξατε, ότι τε ύπεσκελίσατε τούς σωθήναι όυναμένους αν, 
είμή παρ3 ύμών έσκανόαλίσθησαν.

Παύσασθε τοιγαροϋν τοιαϋτα όρώντες, ά ουδέ ο ί έχθροί τοϋ 
25 Χριστοϋ πρός βλασφημίαν τοϋ ονόματος αύτοϋ όρώσιν. Σβέσατε 

τό έπί τφ προεδρίας ή ξιώσθαι παρά τούς πολλούς οΐημα, χαλάσα
τε τον τϋφον, κατασπάσατε τήν όφρύν, εννοήσατε, ότι γή  έστε καί 
σποδός, σκοττήσατε τό προ βραχέος, καί τό μετά βραχύ. Εττίγνωτε 
τούς εαυτών από τής αρετής άμείνους, μή τοΐς όπλοις τής ίερωσν- 

3° νης κατ’ αυτής τής ίερωσύνηςχρήσεσθε, μή εις τον τής άκτημοσύ- 
χρνματιζόμενοι παροινήσητε διδάσκαλον. Μή μύθονζ ήγεϊ- 

σθε τούς έπασθέντας ύμΐν ευαγγελικούς λόγους, μή νομίζετε
Τ * ίΤάν?ιν άτι̂ τ£· Μ  τό &εϊον άδικον είναι νομίσητε, μή τον 

θεόν ̂ Ο & ν  οίηθήτε. Μή τούς φάαρέτονς έξο-



άδικα κάτι κακό αυτός πού μιλά με παρρησία, καί νά μη ώφεληθούν 
καθόλου αυτοί που δέχθηκαν τη συμβουλή, γι5 αύτό ιδιαίτερα τώρα παρά 
προηγουμένως, τό νά λέγει κανείς τά ώφέλιμα εγινε φοβερώτατο. Καί εάν, 
δπως λές, μερικοί άπό αυτούς αναζητούν καί συμβούλους (γιατί δεν έπε
σαν δλοι στο βάραθρο της φιλαυτίας καί κακίας) έπρεπε νά έχουν άκού- 
σει, ότι κατά πρώτον υπάρχουν οί άγιες Γραφές, που άν ακολουθήσετε θά 
γνωρίσετε αύτό πού πρέπει. Έάν δμως έχετε ανάγκη καί άπό σύμβουλον, 
σταματήστε νά κάνετε αυτά που κάνετε, καί τότε αναζητήστε τον σύμβου
λο. Γίατι όταν σταματήστε αυτά, καί κάνετε ασφαλή τον δρόμο αυτού που 
λέγα τά ώφέλιμα, τότε νά αναζητήσετε αυτόν που συμβουλεύει αυτά που 
πρέπα. Προτού δμως νά σταματήστε, μην αναζητείτε, ποιός, άφού σάς πει 
τό κάλλιστα, θά θέλησα νά έξοστρακισθεί άπό σάς, γιατί δεν θά βρείτε.

Καί τά γράφω αυτά, όχι έπαδή φοβάμαι μήπως πάθω κάτι εδώ (γιατί, 
δπως γνωρίζας, έπαθα πολλά έξαιτίας αυτού, καί είπα σ’ αυτόν που μού 
τά έκανε* «Μέ στεφάνωσες χωρίς νά θέλεις», γιατί καί σε μένα «ό Θεός 
χάρισε» όχι μόνο τό «νά πιστεύω σ’ αυτόν, άλλά καί τό νά πάσχω γι’ 
αυτόν»24), αλλά θέλοντας νά αποστομώσω αυτούς που προσποιούνται ότι 
ζητούν σύμβουλο, όχι γιά νά τον συμβουλευθούν, άλλά γιά νά τού κάνουν 
κακό. Πατί, ότι αυτά δεν τά έγραψα έξαιτίας φόβου, άς άκσύσσυν όλοι 
αυτοί, ότι σείς μέ αυτά πού κάνετε, καί αυτούς πού άρχετε τούς οδηγείτε 
στην κακία, καί θά υποστατέ διπλή τιμωρία, καί έπαδή δεν κάνατε αύτό 
πού έπρεπε, καί επειδή υποσκελίσατε αύτούς πού θά μπορούσαν νά 
σωθούν, άν δεν σκανδαλίζονταν άπό σάς.

Σταματήστε λοιπόν νά κάνετε τέτοια, πού ούτε οί εχθροί τού Χριστού 
κάνουν γιά νά βλασφημίσουν τό όνομά του. Σβήστε την οίηση επειδή 
άξιωθήκατε άπό τούς πολλούς καί ανεβήκατε στο αξίωμα τής προεδρίας. 
Γκρεμίστε τήν έπαρση, κατεβάστε τά φρύδια, σκεφθατε ότι είστε χώμα καί 
στάχτη, προσέξτε αύτό πού ήταν πριν άπό λίγο, καί αύτό πού θά είναι 
μετά άπό λίγο. ’Αναγνωρίστε αύτούς πού είναι καλύτεροι άπό σάς στήν 
αρετή. Μή χρησιμοποιείτε τά όπλα τής ίερωσύνης εναντίον τής ίδιας τής 
Ιεροσύνης, μήν φέρεσθε ώς παρανοϊκοί πρός τόν διδάσκαλο τής άκτημο- 
σύνης χρηματιζόμενοι, μή θεωρείτε μύθους τά ευαγγελικά λόγια πού 
έχουν διδαχθεί σέ σάς. Μή νομίζετε πώς θά άμαρτάνετε χωρίς νά τι
μωρηθείτε, μή νομίσετε ότι ό Θεός είναι άδικος, μή νομίσετε ότι ό παντεπό- 
πτης Θεός θά σάς παραβλέψει. Νά μή άπομακρύνετε αύτούς πού είναι
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στρακίσητε, μή τούς πάσαν μετιόντας κακίαν συγκρότηση τε, μή 
παιόοτριβήση τε τους όρώντας εις κακίαν, μή σβέση τε τών θείφ 
ζήλω έχόντων τήν παρρησίαν, μή τάς άλλοτρίας πραγματεύεσθε 
συμφοράς, μή λόγψ τό δέον υποτιθέμενοι, έργω τοϋτο άτιμάσητε. 

5 ’Αλλά τίχρή μηκύνειν, καί τούτων ικανών δντων τούς μή λίαν 
άναίσθητως έχοντας κατατοξεϋσαι; Αιόπερ πανσάμενος, έπί σι
γήν τρέφομαι, άνύσιμον τουτί γενέσθαι τό γράμμα τό Θειον άντι- 
βολών

ρ λ β : -  π α α λ α α ι ω  α ι α κ ο ν ω
4 4

10 "Οτι ο ν  χρή διδόναι τά ά για  τοΐς κυσίν.

Περί ού γέγραφας, έχω μέν είπεΐν, σοί δ3 είπεΐν ούκ έχω, θείφ 
πειθόμενοζ χρησμώ παρακελενομένω, «Μή δώτε τά άγια τοΐς 
κυσίν». Εί δέ τών κυνών τήν λύσσαν άποτρίψαιο, καί τής άνθρω- 
πίνης ενγενείας τήν πρςιότητα έπιδείξαιο, καί μή έρωτώντι φρά- 

15 σω, τη μεταβολή ού της μορφής, άλλά τών τρόπων ήσθείς.

Ρ Λ Γ '- ΩΦ ΕΛΙΩ ΓΡΑΜ Μ ΑΤΙΚΩ  
Ό π ο ιο ς  χρή είνα ι ό  έπιστολιμαϊος χαρακτήρ.

'Ο έπιστολιμαϊος χαρακτήρ μήτε παντάπασιν άκοσμητος 
20 έστω, μήτε μήν εις θρύψιν κεκοσμημένος ή τρνφήν. Τό μέν γάρ 

εντελές, τό δέ όπειρόκαλον, τό δέ μετρίως κεκοσμησθαι καί πρός 
χρείαν καί πρός τό κάλλος άρκεί

Ρ Λ Α \- ΜΗΝΑ Α ΙΑ Κ Ο Ν Ω  
*Οτι έστι νίκη χείρω ν ήττης, κα ί ού δ ειχα ίρ ειν  

25 έπ ί τή τοιαύτγ} νίκγ}.

Οι έν τοΐς χαλεποΐς πάθεσι, θνμω λέγω καί πλεονεξία νικςίν 
δοκοϋντες, ήττης άπάσης χαλεπωτέραν νικώσι νίκην. *.Εστι γάρ 
όπον νίκη χείρων ήττης έστί, καί ον δει χαίρειν έπί τη τοιαύτη 
νίκη, όταν αδίκως συμβαίνη. "Η γάρ έκ ταύτης ηδονή, έπ? ολίγον 

30 χρόνον εύφραίνονσα, αίωνίαν αισχύνην προϊόντος τίκτει τοϋχρό
νον.
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φίλάρετοί, μην επιδοκιμάζετε αυτούς πού ασκούν την κακία, μην άσκείτε 
στην κακία αυτούς πού σάς βλέπουν, μη σβήσετε το θάρρος εκείνων πού 
έχουν ζήλο Θεοϋ, μην έπεξεργάζεσθε μέ τις ξένες συμφορές, μην ατιμάζε
τε με τά εργα σας αυτό πού μέ τά λόγια θεωρείτε πρέπον. ’Αλλά γιατί πρέ- 
πα νά μακρηγορώ, άφοϋ καί αυτά είναι άρκετά νά συγκινήσουν αυτούς 
πού δέν είναι τελείως αναίσθητοι; IV αυτό, άφου σταματήσω τον λόγο, θά 
σιωπήσω, παρακαλώντας τον Θεό τό γράμμα μου αυτό ν5 άποδειχθεΐ 
ωφέλιμο.

132. ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΠΑΛΛΑΔΙΟ 
"Οτι δέν πρέπει νά δίνουμε τά άγια στά σκυλιά.

Γι5 αυτό πού μου έγραψες, έχω βέβαια νά πώ, αλλά σέ σένα δέν μπορώ 
νά τά πώ, πειθαρχώντας στη θεία εντολή πού πρόσταζα- «Μη δίνετε τά 
άγια στά σκυλιά»25. Έάν λοιπόν άποβάλεις τη λύσσα των σκύλων καί επι
δείξεις τήν πραότητα της ανθρώπινης ευγένειας, καί χωρίς νά ρωτήσεις, 
θά σου πώ, συγκινημένος, όχι από τήν μεταβολή της μορφής σου, άλλά 
των τρόπων σου.

133. ΣΤΟΝ ΓΡΑΜΜΑΤΙΚΟ ΩΦΕΛΙΟ
Γιά τό ποιος πρέπει νά είναι ό χαρακτήρας των έπιστολών.

Ό  χαρακτήρας των έπιστολών νά μή είναι τελείως αδιακόσμητος, 
άλλ3 ούτε καί έξωραϊσμένος ετσι πού νά προκαλα μαλθακότητα καί τρυ
φερότητα. Γιατί τό ενα είναι μικροπρεπές, καί τό άλλο άκαλαίσθητο, ενώ 
τό νά είναι μέτρια στολισμένες, έπαρκεΐ καί γιά τήν ανάγκη καί γιά τήν 
ομορφιά.

134. ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΜΗΝΑ 
"Οτι υπάρχει νίκη χειρότερη από τήν ήττα, καί δέν 

πρέπει νά χαιρόμαστε γιά μιά τέτοια νίκη.

Αυτοί πού στά φοβερά πάθη, εννοώ τον θυμό καί τήν πλεονεξία, νομί
ζουν ότι νικούν, πετυχαίνουν νίκη πού είναι πιο φοβερή από κάθε ήττα 
Γιατί ύπάρχο περίπτωση όπου ή νίκη είναι χειρότερη άπό τήν ήττα, καί 
δέν πρέπει νά χαιρόμαστε γιά μιά τέτοια νίκη, όταν επιτυγχάνεται μέ τρό
πον άδικο. Γιατί ή ευχαρίστηση άπό αυτήν, ενώ ευφραίνει γιά λίγο χρόνο, 
μέ τό πέρασμα του χρόνου προκαλει αιώνια ντροπή.

ΒΙΒΛΙΟ Ε\ ΕΠΙΣΤΟΛΕΣ ΡΛΑ'. - ΡΛΔ'. 119



120 ΙΣΙΔΩΡΟΥ ΠΗΛΟΥΣΙΩΤΟΥ

ΡΛ Ε'.- ΙΕΡΑ Κ Ι  Α ΙΑ Κ Ο Ν Ω  
"Οτι έσχατης άναλγησίας έστι τό νομίζειν νγια ίνειν, 

και μ η δέ ιατρούς έπιζη τεϊν, μ η δέ δούλεσθαι 
θεραπενθή ναι.

5 3Επειδή των δεινών, ών δρώμεν, αΐσθησιν ούδ3 αύτοί εχομεν 
διά ραθυμίαν καί φιλαυτίαν, οντε έτέροις παρέχομεν, διά τό κά- 
κείνονςμηδέν άμεινον ημών διακεΐσθαι, διά τοντο, νομίζοντες 
νγιαίνειν, οντε ιατρούς έπιζητοϋμεν, οϋτε θεραπενθήναι δονλόμε- 
θα, άλλ’ ούδ3 αύτό τοϋτο, οτι νοσοϋμεν, ΐσμεν, δπερ έσχάτης έστίν 

ίο άναλγησίας, μάλλον δέ νεκρώσεως.

Ρ Α ζ Τ Ω  Α Υ Τ Ω  
°Οτι χρή φ εύγεινμ έν την πονηριάν, διώκειν δέ 

την άγαθότητα.

“Οτι μέν παντί τρόπω πονηριά τιμωρίαν ώδίνει, μάλα άκριδώς 
15 οισθα, δτι δέ καί άγαθότης τω άγαν θεία είναι, ή τω άγαν εις τό 

Θειον ήμάς άγειν, τά νοϋν ύπερδαίνοντα τίκτει γέρα, καί τοϋτ' 
οΐσθα. Ούκοϋν την μέν φεϋγε, τήν δέ δίωκε, καί μή τήν θείαν 
μακροθνμίαν άμέλειαν ήγοϋ. Πάντως γάρ εις κρίσιν άκριδεστά- 
την προοίσει τάπρόδατα (πράγματα).

20 ΡΑ Ζ'.- ΠΑ ΥΑ Ω
Π ερί ευεργεσίας.

Καλόνμέν τό τούς φίλους ποιεϊν εν, κάλλιον δέ τό καί πάντας
τούς δεομένονς, τόδέ καί τούς εχθρούς, κάλλιστον. Τό μέν γάρ καί
τελώναι καί εθνικοί άνύονσι, τό δέ ο ί τω θείω πειθόμενοι νόμω, τό

25 δέ ο ί ούρανφ πρέπονσαν πολιτείαν πολιτευόμενοι. 'Όσω ούν
άγγελοι νομίμως διούντων άνθρώπων διαφέρουσιν, τοσοϋτον
ούτοι των τελωνών. Τοσοϋτον γάρ πλεονεκτοϋσι τούτων, όσον
έκείνων λείπονται, Τό μέν γάρ ενλογόν έστί, τό δέ φιλάνθρωπον,
τό δέ λόγου κρεΐττον. Τω τούς μέν φίλους εύεργετεΐν, ή εύεργετή-

30 σανταςή άντευεργετήσοντας καί αμενψομένους, τούς δέ καί τούς
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135. ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΙΕΡΑΚΑ 
"Οτι είναι δείγμα τής χειρότερης αναλγησίας τό νά νομίζει 
κανείς δτι είναι υγιής, καί οΰτε γιατρούς νά επιζητεί ούτε

νά θέλει νά θεραπευθεΐ.
Επειδή ουτε έμεις αισθανόμαστε τά κακά που κάνουμε, έξαιτίας της 

ραθυμίας και φιλαυτίας, ουτε σέ άλλους τά ανακοινώνουμε, έπαδή ουτε 
καί εκείνοι είναι σέ καλύτερη κατάσταση άπό μάς, καί γι5 αύτό, νομίζοντας 
δτι είμαστε ύγιεΐς, ουτε γιατρούς άναζητοΰμε, ούτε θέλουμε νά θερα- 
πευθοΰμε, άλλ5 ουτε καί αύτό τό ϊδιο, τό δτι είμαστε άρρωστοι, τό γνωρί
ζουμε, πράγμα που είναι δείγμα της χαρότερης αναλγησίας, ή καλύτερα 
νέκρωσης.

136. ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
"Οτι πρέπει ν* άποφεύγουμε τήν κακία καί νά επιδιώκουμε

τήν άγαθότητα.
"Οτι ή κακία εγκυμονεί μέ κάθε τρόπο τιμωρία, τό γνωρίζεις πολύ κα

λά, δτι καίή άγαθότητα, μέτόνά είναι κατ’ εξοχήν θεία ή μέτόνά μάς οδη
γεί οπωσδήποτε στο Θειο γεννά τά βραβεία πού ξεπερνούν κάθε νσυ, καί 
αύτό τό γνωρίζεις. Επομένως ν* αποφεύγεις τήν κακία καί νά επιδιώκεις 
την αγαθότητα, καί νά μή θεωρείς τη μακροθυμία του Θεου αμέλεια. Γιατί 
οπωσδήποτε θά οδηγήσει τά πρόβατα (πράγματα) σε αυστηρότατη κρίση.

137. ΣΤΟΝ ΠΑΥΛΟ 
Γιά τήν ευεργεσία.

Είναι βέβαια καλό νά εύεργετοΰμε τούς φίλους, καλύτερο τό νά 
εύεργετουμε και όλους όσους έχουν άνάγκη, ένώ τό νά εύεργετοΰμε καί 
τούς εχθρούς μας αύτό είναι τό κάλλιστο. Γιατί τό πρώτο τό κάνουν καί οί 
τελώνες καί οί είδωλολάτρες, τό δεύτερο αυτοί πού πειθαρχούν στον νόμο 
του Θεου, καί τό τρίτο αυτοί πού κάνουν ζωή τέτοια πού ταιριάζα στον 
ούρανό. "Οσο λοιπόν διαφέρουν οι άγγελοι άπό τούς ανθρώπους πού 
ζουν σύμφωνα με τον νόμο, τόσο διαφέρουν καί αυτοί άπό τούς τελώνες. 
Γιατί τόσο πολύ υπερέχουν άπό αυτούς, όσο υπολείπονται άπό έκείνους. 
Καθόσον τό ενα είναι εύλογο, τό άλλο φιλάνθρωπο, καί τό τρίτο ανώτερο 
άπό κάθε λόγο. Μέ τό νά εύεργετοΰμε τούς φίλους ή νά τους εχουμε ευερ
γετήσει, ή θά ευεργετηθούμε αντίστοιχα καί οί ίδιοι, ή θά άμειφθοΰμε, 
ένώ όταν εύεργετουμε καί τούς τυχάντες, οπωσδήποτε δεν θά εύεργε-



τυχόντας ον πάντως άντενποιήσοντας, τονς όέ καί κακόν τι όιατι- 
θέντος έσθ' δτε καί τονς αύθις δλάψοντας. Πολλοί γάρ ούόέ ταϊς 
ενεργεοίαις άμείνονς γίνονται, τοϋ φθόνον αντούς, ον φημι εις 
την τών θηρίων (είσί γάρ έν αντοΐς καί εύποιών άμοιδαί), άλλ3 εις 

5 τήν τών δαιμόνων καταλέγοντος πληθνν, τήν ποιεϊν μέν δονλομέ- 
νη ν ουδέ κάλλιστον, αλλά καί τοΐς δονλομένοις έμποδίζονσαν.

ρ α η : -  α θ α ν α ς ι ω  π ρ ε ς β υ τ ε ρ ω
4 (

Τώ πρός τήν άκροτάτηνμακαριότητα άφεξομένω χρή προσεϊ- 
ναι κα ί τό διά  τόν Χ ρίστον πάσχειν, κα ί τό ψευδή  

10 είνα ι τά λεγάμενα.

*Ο Δεσπότης Χριστός έμακάρισε τονς δ ί αυτόν άκούσαντας 
ρητά τε καί άρρητα, εί ψευδόμενοι οίέλέγχοντες άλοΐεν. Χρή ονν 
είδέναι, ότι άμφότερα δεΐπροσεϊναι τώ πρός τήν άκροτάτην μακα
ριότητα άφεξομένω, καί τό όι3 αυτόν πάσχειν, καί τό ψευδή είναι 

15 τά λεγόμενο. 'Ως αν μή θατέρω προση καί τό έτερον, ον τοσοϋτον 
ώφελεΐ ώφελεΐμέν γάρ, ον τοσοϋτον όέ. Εϊτε γάρ δ ί αυτόν πά- 
σχοντες ταληθή άκονοιμεν, έρνθριςίν ανάγκη. Καθ' έν γάρ μέρος 
ενδοκιμοϋντες, κατά τό έτερον έλεγχόμεθσ. Εϊτε μή ό ί αυτόν μέν, 
τά ψενδή δέ, υπομονής μέν κομιούμεθα μισθόν, ον μην τοϋ ακρον 

20 τνχοιμενμακαρισμοϋ, ον τνχοιμεν αν, εί άμφότερα σννδράμοι.

Ρ Λ Θ \- ΗΛΙΑ Α ΙΑ Κ Ο Ν Ω
I  (

"Οτι νόμιμος πάλη έστίν, ή  παρά τοϋ άδεκάστου κριτοϋ
θεσμοθετηθεϊσα.

Ε ί μέν τών προπνλαίων μόνων, καί μή τών άόντων ήπτετο ό 
25 μολνσμός, ίσως άν ίατόν ήν τό πάθος, εί δέ αντήςκαθάπτεται τής 

ψνχής, μή έκαστος έαντόν παραλογιζέσθω. Ε ί δέ φαίη τις άνθρώ- 
πονς απατών, Ονδείς στεφανοϋται είμή νομίμως άθλήση, νόμιμον 
πάλην είναι νομίζων τήν θέαν, εί τήςπράξεως απόσχοιτο, μανθα- 
νέτω, ότι ό άγωνοθέτης καί κριτής τών τοιούτων παλαισμάτων εί- 

30 πε% «Ο  δλέπων γνναΐκα πρός τό έπιθνμήσαι, ήδη έμοίχενσεν αυ
τήν εις τήν καρδίαν αντοϋ». Νόμιμος ονν έστι πάλη, ονχ ή παρά
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26. Β* Τιμ. 2,5. 27. Ματθ.5,27.
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τηθσΰμε αντίστοιχα οπωσδήποτε άπό αυτούς, ενώ στην τρίτη περίπτωση 
τό νά ευεργετούμε αυτούς πού μας έχουν κάνει κάποιο κακό, καί είναι 
ενδεχόμενο καί νά μάς βλάψουν πάλι. Γιατί πολλοί ούτε με τις ευεργεσίες 
γίνονται καλύτεροι, επειδή ό φθόνος τούς κατατάσσει, δέν λέγω στο 
πλήθος τών θηρίων (γιατί σ’ αυτά υπάρχουν καί αμοιβές γιά τις ευεργε
σίες), άλλά στο πλήθος τών δαιμόνων, οι όποιοι δέν θέλουν νά κάνουν 
τίποτε άπολύτως καλό, άλλ5 εμποδίζουν καί αυτούς πού θέλουν.

138. ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΑΘΑΝΑΣΙΟ 
"Οτι σ’ εκείνον πού έφτασε στην άκρότατη μακαριότητα πρέπει 

νά υπάρχουν καί τό νά πάσχει γιά τον Χριστό, καί νά είναι
ψευδή τά λεγόμενα.

Ό  δεσπότης Χριστός μακάρισε εκείνους πού έξαιτίας αύτου άκσυσαν 
λόγια πού λέγονται καί πού δέν λέγονται, εάν αυτοί πού τούς κατηγορουν 
συλληφθουν δτι ψεύδονται. Πρέπει λοιπόν νά γνωρίζουμε, ότι καί τά δύο 
πρέπει νά τά έχει αυτός πού θά φτάσει στήν πιο ψηλή μακαριότητα, 
δηλαδή καί τό νά πάσχει γιά τον Χριστό, καί νά είναι ψευδή αυτά πού 
λέγονται. "Ωστε, εάν στο ένα δέν υπάρχει καί τό άλλο, δέν ωφελεί τόσο 
πολύ* ώφελα βέβαια, όχι δμως τόσο πολύ. Γιατί, εάν πάσχουμε γι5 αυτόν, 
καί άκοΰμε κατηγορίες αληθινές, πρέπει νά κοκκινίζουμε άπό ντροπή, 
γιατί, ενώ ευδοκιμούμε στο ενα μέρος, κατήγορου μαστέ ώς πρός τό άλλο. 
Έάν δέν πάσχουμε γι5 αυτόν, άλλ5 άκοΰμε ψευδείς κατηγορίες, θά έχουμε 
βέβαια τον μισθό της υπομονής, άλλά δέν θά τύχουμε του πιο υψηλού 
μακαρισμού, τον οποίο θά κερδίσουμε, έάν συντρέξουν καί τά δύο.

139. ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΗΛΙΑ 
"Οτι νόμιμη πάλη είναι εκείνη πού νομοθετήθηκε 

άπό τον άμερόληπτο κριτή.

Έάν ή μόλυνση έφθανε μόνο μέχρι τά προπύλαια καί δέν μπήκε στά 
άδυτα, ϊσως τό πάθος νά μπορούσε νά θεραπευθέί, έφόσον δμως αγγίζει 
τήν ίδια τήν ψυχή, άς μή ξεγελά ό καθένας τον έαυτό του. Έάν δμως πει 
κάποιος, έξαπατώντας τούς ανθρώπους· «Κανένας δέν στεφανώνεται, έάν 
δέν άγωνισθεΐ σύμφωνα μέ τούς κανονισμούς»26, θεωρώντας δτι ή θέα 
είναι νόμιμη πάλη έάν άποφύγα τήν πράξη, άς μάθει οτι ό αγωνοθέτης 
καί κριτής αυτών τών αγώνων είπε* «Αυτός πού βλέπει γυναίκα καί τήν 
επιθυμεί, ήδη διέπραξε μέ αυτήν μοιχεία μέσα στήν καρδιά του»27. Νόμιμη



τής έκάστον ραθυμίας και προλήψεως, αλλ3 ή παρά του άόεκά- 
στου κριτοϋ θεσμοθετη θεϊσα.

ΡΜ'.- ΘΕΟΑΩΡΩ ΣΧΟΛΑ ΣΤΙΚΩ
«  1

Περί τά άξια ψόγου τε καί έπαινον.
5 3Εοικας άγνοεϊν καί τά ψόγου καί τά έπαίνου άξια, καί όιά 

τοϋτο συγχύσεως έμπεπληκέναι τον λόγον. Τά γάρ άβουλη τα τοϊς 
έκουσίοις κεράσας, συγ χύσεως πολλής τό γε σαυτοϋ μέρος τά 
πράγματα ένέπλησας. Τό μέν γάρ είναι Ευσέβιον, ώς εφης, αν
θρώπων, μικρόνμέν τό σώμα, αίσχρόν όέ τήν δψιν, βάρβαρον όέ 

ίο τήν γλώτταν, εις ψόγον αύτοϋ ούκ άνάγεται, αλήθειας όικαξοΰ- 
σης (τά μέν γάρ παρά τήν φύσιν, τό όέ παρά τήν άνατροφήν γεγέ- 
νηται), τό όέ είναι τον τρόπονμιξοβάρβαρον καί τήν γλώτταν 
άκρατή καί τον θυμόν θηριώόη καί τη άρετη πολέμιον καί τη 
κακίςι σύμμαχον (τούςμέν γάρ σπουδαίους έξοστρακίζει, τούς όέ 

15 φαύλους συγκροτεί), τοϋΐ άληθώς παρ’ αυτόν γίνεται, καί πάσης 
συγγνώμης έστίμεϊζον. Μαθών ούν τι ψέγειν καί τίέπαινεϊν όέοι, 
μή άπερισκέπτως εις έκάτερον χώρει.

ρ μ α :-  α ι ο ν υ ς ι ω
Παραίνεσις, όπως μή έμβάλη σαυτόν εις  τό π έλα γος  

20 των φροντίδω ν περί τά πολιτικά  πράγματα.

3Επειόή λίανμοι δοκεΐς ώρμήσθαι πρός τά πολιτικά πράγμα
τα, ώς πάντως έν αύτοΐς ευδοκίμησών, παραινώ μή σαυτόν εις 
πέλαγος έμβάλης φροντίδων. Εύ γάρ ισθι, δτι περιπαρείς ανταϊς, 
οϋτε τούς τά χρήσιμά σοι συμβουλεύσοντας λογισμούς εύρη σεις, 

25 αλλά φροϋδοι οίχήσονται, οϋθ’ δταν θέλησης άνανήψης, άλλά τήν 
μέν άπώλειαν, εις ήν τελευτήσεις, ττροόψει καθάπερ ύπό ρεύματος 
εις αυτήν φερόμενος, βοηθήσαι όέ σαυτφ άόυνατήσεις. "Εως ουν 
άπρόληπτος ει βούλενσαι τό δέον.

ρ μ β :- ς ε ρ η ν ω  τ ρ ί β ο υ ν ρ
(  *

30 *Οτι όεινόν κα ί δυσίατον νόσημα ή φιλοχρηματία.

Τό όεινόν καί δυσίατον καί τοΐς έπι νενοημένοις φαρμάκοις 
έπιτριβόμενον μάλλον τής φιλοχρηματίας νόσημα, άλλως ον λή-
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λοιπόν πάλη δεν είναι εκείνη πού ορίζεται από τη ραθυμία καί προκατά
ληψη, άλλ5 εκείνη που θεσμοθετήθηκε από τον άμερόληπτο κριτή.

140. ΣΤΟΝ ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΟ ΘΕΟΔΩΡΟ 
Για έκεΐνα πού είναι άξια κατηγορίας και επαίνου.

Φαίνεσαι νά άγνοεΐς καί αυτά πού είναι άξια κατηγορίας καί εκείνα 
πού είναι άξια επαίνου, καί έξαιτίας αύτου γέμισες τον λόγο σου με σύγχυ
ση. Πράγματι, άναμιγνύοντας τά αθέλητα με τά εκούσια, γέμισες τά πράγ
ματα, όσο έξαρτάται από σένα, με μεγάλη σύγχυση. Τό ότι δηλαδή ό 
Ευσέβιος, όπως είπες, είναι ένα ανθρωπάκι, μικρό στο σώμα, αηδιαστικό 
στήν όψη καί βάρβαρο στή γλώσσα, δεν άποτελοΰν κατηγορία εναντίον 
του, έφόσσν δικάζει ή άλήθεια. Γιατί έκεΐνα προέρχονται από τή φύση, 
ενώ αυτό όφείλεται στήν ανατροφή. Τό νά είναι όμως ώς πρός τον τρόπο 
μισός βάρβαρος καί μισός Έλληνας καί άσυγκράτητος στή γλώσσα καί 
ώς πρός τον θυμό θηρίο, καί εχθρός της αρετής, καί σύμμαχος με τήν 
κακία (γιατί τούς ενάρετους τούς άπομακρύνει, ενώ τούς κακούς τους 
οργανώνει γύρω του), αυτό γίνεται πραγματικά από αυτόν, καί είναι ανώ
τερο από κάθε συγγνώμη. Άφοΰ λοιπόν έμαθες τί πρέπει νά κατηγορείς, 
καί τί νά επαινείς, νά μή προχωρείς στο καθένα από αυτά απερίσκεπτα.

141. ΣΤΟΝ ΔΙΟΝΥΣΙΟ 
Συμβουλή, ώστε νά μή ρίξει τον έαυτό του στο πέλαγος 

τών φροντίδων για τά πολιτικά πράγματα.
Επειδή μου φαίνεσαι ότι προχωρείς πολύ πρός τά πολιτικά πράγμα

τα, γιά νά διακριθέίς οπωσδήποτε σ’ αυτά, σε συμβουλεύω νά μή ρίξεις τον 
έαυτό σου σε πέλαγος φροντίδων. Γιατί γνωρίζεις καλά ότι, σουβλίζοντας 
τον έαυτό σου με αυτά, ούτε τούς λογισμούς θά έχεις γιά νά σε συμβουλεύ
ουν αυτά πού θά σου είναι χρήσιμα, άλλά θά γίνουν άφαντοι, ούτε καί 
όταν θά θελήσεις θά ανανήψεις, αλλά τήν άπώλειά σου στήν όποια βέβαια 
θά καταλήξεις θά τήν προβλέψεις, φερόμενος πρός αυτήν σάν από κάποιο 
ρεύμα, δεν θά μπορέίς όμως νά βοηθήσεις τον έαυτό σου. "Οσο λοιπόν δεν 
έχεις άκόμα δεσμευθεΐ, σκέψου αυτό πού πρέπει.

142. ΣΤΟΝ ΔΗΜΑΡΧΟ ΣΕΡΗΝΟ 
"Οτι είναι φοβερό καί δυσκολοθεράπευτο νόσημα ή φιλοχρηματία.

Ή  φοβερή καί δυσκολοθεράπευτη άρρώσαα της φιλοχρηματίας δεν 
σταματά άλλιώς, παρά μόνο όταν αυτός πού αίχμαλωτίσθηκε άπο-



ξει, εί μή τοϋ όοκοϋντος είναι κέρδους άποσταίη ό άλούς Αο- 
κοϋντος δε είπον, έπειόή τφ όντι ζημία έστί μεγίστη. Ε ί δέ τις 
απιστεί, πεισθήναι δίκαιος αν ειη τφ θείω Αικαστη φήσαντι·  «Τί 
γάρ ώφελήσει άνθρωπον έάν τον κόσμον όλον κερδήση, την δέ 

5 ψυχήν αύτοϋ ζημιωθη;». Ε ί γάρ τοϋ συναγεΐν άποσταίη, κατάμι- 
κρόν καί εις τό μεταδοϋναι ή ξει, καί εις τελείαν ύγιείαν άνακομι- 
σθήσεται.

ρ μ γ :- ςερη ν ω  α ια κ ο ν ω
«  «

"Οτι ίίπιστον εις φ ιλία ν τό κ ο ινόνμ ίσ ος άνθρώποις.

ίο 3Επειδή τό κοινόν μίσος άνθρώποις μάλιστ? άπιστον είναι δο- 
κεϊ εις φιλίαν, καί έν πολλοΐς διαφερόμενοι, έν έκείνοις συμδαί- 
νονσιν, έν οίς τούς έχθρούς ήγοϋνται, παραφυλακτέον τά τοιαϋτα, 
μάλιστα μέν γάρ φιλοσοφητέον καί ονκ αμυντέον. Ε ί δέ ούδέπω 
δυνατόν, παραφυλακτέον, μηδέποτε θατέρψ κατά τοϋ έτέρου σνμ- 

15 πράξαντες, όπως δόξωμεν ένός έχθροϋ άπαλλάττεσθαι, ύστερον 
καί αυτοί άλώμεν τφ ίσχυροτέρω άπό τής ήμετέρας συμμαχίας 
γεγενημένω.

ΡΜΑ'.- ΜΑΚΡΟΒΙΩ 
Περί τοϋ θυμοί7  καί τής έπιθυμίας, καί ότι χρή 

20 διαρκή είναι τον άγώνα κατά των παθών.
Μή τφ άπαξ ή δεύτερον νενικηκέναι τον θυμόν καί τήνέπιθυ- 

μίαν, τά των άλλων παθών τυραννικότερα, άναπέσηςκαί νομίσης 
τέλεον νενικηκέναι καί πάσης άπηλλάχθαι μάχης, αλλά τφ μάλι
στα νενικηκέναι, άγρύπνει καί φρόντιζε, μήποτε καί τά πρότερα 

25 τρόπαια άμαυρωθείη. Πολλοί γάρ, οϋ φημι τρίτον, αλλά μυριάκις 
νενικηκότες, ύστερον έάλωσαν, καί έλεεινόν γεγένηνται θέαμα 
μετά τά πολλά τρόπαια αιχμάλωτοι άπαχθέντες. Τοϋτο γάρ 
έννοήσας τις έκ τοϋ αποστολικοϋ χοροϋ, έδόα λέγω ν «Βλέπετε, 
μή άπολέσητε ό είργάσασθε, αλλάμισθόν πλήρη άπολάδητε». Καί 

3ο Παϋλοςδέ, όμυρία τρόπαια κατά τής έμφύΐον έπιθυμίας στήσας, 
«Ύπωπιάζω μου τό σώμα καί δουλαγωγώ, μή πως, άλλοις κήρυ- 
ξας αυτός άδόκιμος γένωμαι». Ήδει γάρ, άτε διεσκεμμένος άνήρ,
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μακρυνθεί άπό αυτό πού φαίνεται ότι είναι κέρδος. Και είπα ότι φαίνεται, 
έπειδή στην πραγματικότητα είναι πάρα πολύ μεγάλη ζημιά. Ά ν  όμως 
κάποιος δεν τό πίστευα, πρέπει νά πιστέψει τον θειο Δικαστή, ό όποιος 
είπε- Τι θά ώφελήσα τον άνθρωπο, έάν κερδήσα τον κόσμο ολόκληρο καί 
χάσει την ψυχή του;»28. ’Άν δηλαδή σιγά-σιγά άπομακρυνθέι άπό τό νά 
συγκέντρωνα χρήματα καί φτάσει στο νά τά μοιράζα, τότε θά έπανέλθα 
στην τέλαα υγεία.

143. ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΣΕΡΗΝΟ
"Οτι είναι αναξιόπιστο πρός φιλία τό μίσος μεταξύ τών άνθρώπων.
Επειδή τό μίσος, πού είναι κανό ιδιαίτερα στούς άνθρώπους, θεω

ρείται ότι είναι άναξιόπιστο στη σύναψη φιλίας, καί ενώ σε πολλά διαφέ
ρουν, συμφωνοϋν σ’ αυτά πού θεωρούν κοινούς εχθρούς, νά προφυλαγό- 
μαστε από αυτά, καί προπάντων νά τά αντιμετωπίζουμε με φιλοσοφική 
διάθεση καί νά μή τά πολεμούμε. Κι’ άν δεν είναι κάποτε δυνατσν, πρέπει 
νά φυλαγόμαστε, μήπως, συνεργαζόμενα με τον ενα εναντίον του άλλου, 
φανούμε, ενώ απαλλασσόμαστε άπό τον εναν εχθρό, αίχμαλωτισθοΰμε καί 
έμας σ’ αυτόν πού με τη δική μας συμμαχία εγινε ισχυρότερος.

144. ΣΤΟΝ ΜΑΚΡΟΒΙΟ 
Γιά τον θυμό καί τήν έπιθυμία, καί ότι πρέπει νά είναι 

διαρκής ό άγώνας έναντίον τών παθών.
Με τό ότι νίκησες μιά καί δύο φορές τον θυμό καί την έπιθυμία, πού 

είναι τά πιο τυραννικά άπό τά άλλα πάθη, νά μήν έπαναπαυθείς καί νομί- 
σας ότι εχας νικήσα ολοκληρωτικά καί άπαλλάχθηκες άπό κάθε μάχη, 
άλλ3 άκριβώς επειδή νίκησες, νά έπαγρυπνείς καί νά φροντίζεις, γιά νά 
μή άμαυρωθσϋν καί οί προηγούμενες νίκες. Γιατί πολλοί, ενώ νίκησαν, 
δεν λέγω τρεις, αλλά μύριες φορές, υστέρα νικήθηκαν, καί εγιναν ελεεινό 
θέμα, άφσυ υστέρα άπό τις πολλές νίκες όδηγήθηκαν αιχμάλωτοι. Αυτό 
άκριβώς έχοντας στή σκέψη του κάποιος άπό τον άποστολικό χορό, 
φώναζε λέγοντας· «Προσέχετε, νά μή χάσετε αυτό πού έπιτύχατε, άλλά νά 
λάβετε άκέραιο τον μισθό σας»29. Καί ό Παύλος, πού εστησε μύρια τρό
παια έναντίον της έμφυτης έπιθυμίας, ελεγε* «Σκληραγωγώ τό σώμα μου 
καί τό μεταχειρίζομαι σάν δούλο, άπό φόβο μήπως, ενώ κήρυξα σε 
άλλους, ο ϊδιος θεωρηθώ αποτυχημένος»30. Γιατί γνώριζε, σάν άνθρωπος
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καί μή άπερισκέπτως εις τους άγώνας χωρών, καί τον διαβόλου 
τάςμηχανάς καί τής σαρκός την έπανάστασιν δτι όμέν ταϊς ήτ- 
ταις μάλλον παροξύνεται, καί ούκ είδώς την έξ ευθείας μάχην 
(έάλω γάρ άν ρςιδίως), φιλίας προσωπειον ύποδύς, τούς νενικη- 

5 κότας πολλάκις ύπτιοί, καί ώς ούδέποτε ήττηθήσονται άπατή- 
σας, έκλύσας τε τον πόνον καί τήν παρασκευήν άπασαν διαλύ- 
σας, οϋτως αυτούς εις τό βάραθρον τής άσελγείας κατήνεγκεν. 'Η 
δε ύπάττει καί σκιρτςί καί ούδέ τοϊς κατατήκουσιν αύτήν εϊκει 
ρςιδίως, άλλ3 ήττηθεΐσα πολλάκις εν νεότητι, έν γήρα άνεμαχέσα- 

ιο το τάς ήττας, καί τά λαμπρά εκείνα τρόπαια τά κατ’ αύτής έγη- 
γερμένα ήφάνισε. Τίς ούν οϋτως άνόητος, ή τίς οϋτως άπερίσκε- 
πτος, δστις ορών τον πνευματοφόρον άνδρα μετά μυρία τρόπαια 
έναγώνιον, τφάπαξ ή δεύτερον κεκρατηκέναι, ύπτιωθήσεται, καί 
έκλύσας τήν παρασκευήν καί τήν άγωνίαν, άήττητος είναι οίήσε- 

15 ται, άλλ3 ούχί πλέον παρασκεύασεται, ονχί τό νενικηκέναι ήδη, 
άλλά τομή νικηθήναι έως τέλουςμέγα ή γούμενος; Τοΐς γάρ μάλι
στα θησαυρόν άρετών έχουσι πρέπει άγρυπνεϊν, ή τοϊς μηδέν 
καλόν κτησαμένοις Οίμέν γάρ έχουσιν, οι δε ούκ έχουσιν δ φυ- 
λάξωσι. Καί ούχοϋτω λυπεί τομή κτηθέν, ώςή τών νπαρξάντων 

20 στέρησις.

ΡΜ Ε'.- ΝΕΙΛΩ  
Περί τών άρετών και τών κακιών τοϋ λόγον.

Λόγον άρεταί μέν, άλήθεια, συντομία, σαφήνεια, ευκαιρία, 
κακίαι δε ψεϋδος μάκρηγορία, άσάφεια, τό έξω τών καιρών φέρε- 

25 οθαι. Τίγάρ δφελος, εί άληθήςμεν εϊη, μή σύντομος δέ, άλλ3 ένο- 
χλεΐ τούς ακούοντας; ή σύντομος μέν, μή σαφής δέ; ή σαφής μέν, 
μή καίριος δέ; Εί δέ πάσας έχοι τάς αρετάς, τότε δραστήριος έσται 
καί γοργός καί έμψυχος, τή μέν άληθείςι τούς άκούοντας χειρού- 
μενος, τη όέ συντομί# καταγωνιζόμενος, καί τη μέν σαφηνείςι κα- 

30 θαπτόμενος, τη δέ εύκαιρίςι στεφανούμενος
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συνετός, πού δέν πήγαινε απερίσκεπτος στούς αγώνες καί τΙς μηχανές ταυ 
διαβόλου, καί τήν έπανάσταση της σάρκας, ότι ό διάβολος με τις ήττες 
μάλλον οργίζεται, καί δέν γνωρίζει τήν απ’ ευθείας μάχη (γιατί θά νικιό
ταν εύκολα), άλλά φορώντας μάσκα φιλίας, πολλές φορές άνατρέπει 
αυτούς που είχαν νικήσει, καί άπατώντας τους μέ τό δτι ποτέ δέν θά νι
κηθούν, καί άπαλλάσσοντάς τους άπό τον πόνο, καί διαλύσντας δλη τήν 
προετοιμασία τους, μέ τον τρόπο αυτόν τους κατεβάζει στο βάραθρο της 
άσέλγειας. Ή  σάρκα πάλι όρμα άσυγκράτητη καί σκιρτά, καί οΰτε <? 
αυτούς που τήν λειώνουν τελείως υποχωρεί εύκολα, άλλά, αν καί νικήθη- 
κε πολλές φορές στά νιάτα της, στά γερατειά της ξανακέρδισε τις ήττες, 
καί άφάνισε τά λαμπρά έκεινα τρόπαια που είχαν στηθεί εναντίον της. 
Ποιος λοιπόν είναι τόσο άνόητος, ή ποιος είναι τόσο απερίσκεπτος, ό 
όποιος, βλέποντας τον πνευματοφόρο άνδρα, μετά άπό μύρια τρόπαια νά 
είναι γεμάτος άγωνία, έπειδή κυριάρχησε μία καί δύο φορές, θά μείνει 
άδρανής καί καταργώντας τήν ετοιμότητα καί τήν άγωνία, θά νομίσει δτι 
είναι ανίκητος, καί δέν θά προετοιμσθεΐ περισσότερο, θεωρώντας μεγάλο 
όχι τό δτι έχει νικήσει ήδη, άλλά τό νά μή νικηθεί μέχρι τό τέλος Γιατί 
άκριβώς αυτοί πού έχουν θησαυρό άρετών πρέπα προπαντός νά αγρυ
πνούν, παρά έκεινοι πού δέν έχουν άποκτήσει τίποτε. Γιατί οι πρώτοι 
έχουν, ενώ οι άλλοι δέν έχουν τί νά φυλάξουν, καί δέν προκαλεΐ τόσο πολ
λή λύπη αυτό πού δέν άποκτήθηκε, δσο ή στέρηση αυτών πού είχαμε 
άποκτήσα

145. ΣΤΟΝ ΝΕΙΛΟ 
Γίά τις αρετές καί τις κακίες του λόγου.

’Αρετές τού λόγου είναι ή άλήθεια, ή συντομία, ή σαφήνεια, ή έπικαι- 
ρότητα, ενώ κακίες τό ψέμα, ή μακρολογία, ή ασάφεια, ή άναφορά σέ 
πράγματα μή επίκαιρα Ποιο δηλαδή τό όφελος, εάν είναι άληθινός, άλλά 
δέν είναι σύντομος, καί τέτοιος πού ενοχλεί τούς ακροατές; "Η είναι σύντο
μος, άλλά δέν είναι σαφής; Ή  άν είναι σαφής, άλλά δέν είναι έπίκαιρος; 
Έάν λοιπόν εχει δλες τις άρετές, τότε θά είναι δραστικός καί ορμητικός καί 
ζωντανός, άπό τή μιά αιχμαλωτίζοντας μέ τήν άλήθαα τούς άκροατες και 
κερδίζοντάς τους με τή συντομία του, καί από τήν άλλη μέ τήν σαφήνειά 
τσυ αγγίζοντας τήν ψυχή τους καί με τήν έπικαιρότητά του άποσπώντας 
τή ν επιδοκιμασία τους.
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Ρ Μ ζ\- ΗΑΙΑ Α ΙΑ Κ Ο Ν Ω  
νΟτι χρή α ίκ όρα ι τών οφθαλμών, καθάπερ παρθένοι 

ούσαι, υπό σώ φρονος λογισ μ ού έπιτροπεύεσθαι.

Α ί κόραι α ί είσω των οφθαλμών, καθάπερ παρθένοι έν θαλά- 
5 μοις ίδρυμέναι καί τοϊς βλεφάροις καθάπερ παραπετάσμασι κεκα- 

λυμμέναι, όίκαιαι αν είεν υπό σώφρονος λογισμού έπιτροπεύε- 
σθαι, ϊνα έρνθριώσι μέν άεί καί αίσχύνωνται ά όεΐ Ε ί όέ ποτε καί 
άλλότριον κάλλος θεάσοιντο, πλέον έρνθριώσι καί ελκωσι τά 
παραπετάσματα καί κάτω κνπτωσι, καί την γην άτεμητέρα περι- 

ΐο σκοπώσι, την παιόεύουσαν ον μόνον την ήμετέραν φύσιν, άλλ3 ότι 
καί το όφθέν κάλλος εξ αυτής ήνθησε, καί εις αυτήν υποστρέψει 
μαρανθησόμενον. Ε ί γάρ τούτο όράσαιεν, φυλάξαιεν αληθώς τό 
πρέπον παρθένοις, εί όέ άκρατώς καί άναισχύντως καθορώεν, κύ- 
νες άντί παρθένων ενρεθήσονται, τοϊς άλλοτρίοις κάλλεσιν έπιλ υτ- 

15 τώσαι.

ΡΜ Ζ'.- ΘΩΜΑ Μ Ο Ν ΑΖΟ Ν ΤΙ 
*Οτι, ό  τά σπέρματα των άμαρτημάτων παρέχων, 

μειζόνω ς κολασθήσεται.

Εί μέν άγνοών Ευσέβιος έχειροτόνησεν αυτούς, εξει μετρίαν 
20 απολογίαν έν άγνοίςι, ε ί όέ, ώς φής, μάλα ακριβώς έπιστάμενος 

λύκοιςμέν διά τάςάρπαγάς, κυσί δέ διά τάςλαγνείας, αλώπεξι δέ 
διά την κακούργίαν παραδέδωκε τό ποίμνιον (ύπέρ ού καί τό 
τίμιον αύτοϋ αίμα έξέχεεν ό Χριστός), πάσης απολογίας ήμαρτε 
μείζονα Ταύτα δέ φημι, ούχ ώς έκείνων ανευθύνων έσομένων καί 

25 δίκαςμή άπαιτηθησομένων, άλλ3 ώς τού τά σπέρματα τών άμαρτη
μάτων παρασχόντος, μειζόνως κολασθησομένου. 'Ο γάρ την 
αιτίαν διδούς τών έκβαινόντων, αίτιοςκαθέστηκεν.

ΡΜ Η'.- ΙΩ ΑΝ Ν ξΙ Σ Χ Ο Λ Α ΣΤΙΚ Ω  
°Οτι χρή τό κυνικόν καί θηριώδες τών ορέξεων ούχ έστια- 

30 τέον τραπέζι πολυτελεζ άλλά τοϊςάναγκαίοιςενωχητέον.

Τό κυνικόν καί θηριώδες τών ορέξεων ούχ έστιατέον τραπέζι} 
πολυτελεϊ, άλλά τοϊς άναγκαίοις εύωχητέον, ε ϊγε  ή εύωχίςι τό εύ 
εχεινμηνύει, ΐνα καί ήμερον ήμΐν καί χειρόηθες γένηται. Οι γάρ



146. ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΗΛΙΑ
"Otl πρέπει οί κόρες των ματιών, σάν παρθένες πού είναι, 

νά κηδεμονεύονται άπό σώφρονα λογισμό.
Οι κόρες πού βρίσκονται μέσα στά μάτια, όντας τοποθετημένες σάν 

παρθένες μέσα σέ θαλάμους και καλυπτόμενες, σάν μέ κάποια παραπετά
σματα, με τά βλέφαρα, πρέπει νά κηδεμονεύονται άπό σώφρονα λογισμό, 
ώστε νά κοκκινίζουν πάντοτε, άλλά και νά ντρέπονται αυτά που πρέπει. 
Και άν κάποτε δουν ξένη ομορφιά, κοκκινίζουν περισσότερο, και σύρουν 
τά παραπετάσματα, καί σκύβουν κάτω, καί παρατηρούν τη γή που είναι 
μητέρα μας καί μάς διδάσκει, όχι μόνο τη φύση μας, άλλά καί ότι ή ομορ
φιά που είδαν άνθησε άπό αύτη, καί θά έπιστρέψει πάλι σ’ αυτήν άφου 
μαραθεί. Γιατί, άν κάνουν αυτό, θά διαφυλάξουν αυτό που ταιριάζει στις 
παρθένους, άν όμως βλέπουν άσυγκράτητα καί άδιάντροπα, τότε θά 
άποδειχθουν σκυλιά άντί γιά παρθένες, κυριευμένες άπό λύσσα γιά την 
ξένη ομορφιά.

147. ΣΤΟΝ ΜΟΝΑΧΟ ΘΩΜΑ
"Otl, εκείνος πού παρέχει τά σπέρματα τών αμαρτημάτων,

θά τιμωρηθεί περισσότερο.
Έάν ό Ευσέβιος τούς χειροτόνησε χωρίς νά γνώριζα ποιοι είναι, θά 

εχει κάποια δικαιολογία, έάν όμως, όπως λες, τούς γνώριζε, πάρα πολύ 
καλά, τότε παρέδωσε σέ λύκους έξαιτίας τών άρπαγών, σέ σκυλιά έξαιτίας 
της φιληδονίας τους, καί σέ αλεπούδες έξαιτίας της πανουργίας τους, τό 
ποίμνιο (γιά χάρη του οποίου ό Χριστός εχυσε τό πολύτιμο αίμα του), καί 
διέπραξε άμαρτία άνώτερη άπό κάθε δικαιολογία Καί αυτά τά λέγω, όχι 
έπαδή έκεΐνοι θά είναι άνεύθυνοι καί δεν θά τιμωρηθούν, άλλ3 επειδή 
αυτός θά τιμωρηθεί περισσότερο, άφου τούς εδωσε τά σπέρματα τών 
άμαρτημάτων τους. Γιατί αυτός πού δίνει την άφορμή, γίνεται αίτιος τών 
αποτελεσμάτων.

148. ΣΤΟΝ ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΟ ΙΩΑΝΝΗ 
"Οτι πρέπει τό κυνικό καί θηριώδες τών ορέξεων νά μή ικανοποι

είται μέ πολυτελή φαγητά, άλλά νά άρκεΐται στά άναγκαΐα.
Τό κυνικό καί θηριώδες τών ορέξεων δεν πρέπει νά ικανοποιείται μέ 

πολυτελή φαγητά, αλλά νά άρκεΐται σ’ αυτά πού είναι απαραίτητα, άφου 
ή ευωχία ση μαίνει ότι εχα καλά κανείς, ώστε νά αναι καί ή μερο καί χειρα-
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την αύτάρκειαν ύπερνηχόμενοι, καί τον κόρον όιά τής πλησμονής 
ύδρίζουσι, καί τάς αισθήσεις καταμαραίνουσι, καί λανθάνονσι 
όιά τήςήδονής τήν ήδονήν τής τροφής άπολλύντες

ΡΜ Θ'.- ΘΕΟΑΟΣΙΩ ΣΧ Ο Λ Α ΣΤΙΚ Ω
4 I

5 “Οτι χρή μή τά δοκοϋντα, αλλά τά δντα δίκαια
θηράν.

Κομψοφανής καί δικαιοφανής, ον μήν δίκαια έ'όοξέ μοι ή 
αιτία ήν γεγραφας Ούκοϋν, εί πείθη Πλάτωνι είρηκότι, “Ούτος 
γάρ έσχατός έστιν όρος κακίας, τό δοκεϊν δίκαιον είναι, μή όντα ”, 

ίο μή τά δοκοϋντα? αλλά τά όντα δίκαια Θήρα· οντω γάρ καί ό Θεός 
σε έπαινέσεται, καί άνθρωποι άποδέξονται, καί ό όιάδικος ό σός 
ευμερώς διακείσεται καί της άπεχθείας έπιλήσεται.

ρ ν : -  χ α ι ρ η μ ο ν ι

Προτροπή πρός σωφρονισμόν.

15 Μή φαίνοιο, ώ βέλτιστε, άγριώτερον νοσών, έφ3 οίσπερ όλους 
πρώην δίκας δέδωκας ϊναμή ώς ανάλγητος, καίμηόέ τη τιμωρία 
σωφρονισθείς, καταγνωσθείης

ρ ν λ :~ τ ω  α υ τ ω
(  Λ

'Όη χρή κατ' ίχνος δαίνείν των τούς θείους φυλαξάν- 
20 των νόμους, καί μή των παραβεδηκότω ν αυτούς.

Κατ’ ίχνος χρή δαίνειν των τούς θείους φυλαξάντων νόμους, 
άλλάμή των παραδεδηκότων αυτούς Τό μέν γάρ άσφαλές τό δέ 
σφαλερόν, διό ουδέ ζηλωτόν. Α ί ήν αιτίαν τοίνυν τοιαϋτα όρων 
ούκ άξιοΐς δοϋναι δίκην; 3Επειδή δέ τινες δράσαντες ου δεδώκα- 

25 σιν ενταϋθα' άλλ3 ίσθι, ότι πολλοί μέν κάνταϋθα εδοσαν, εί όέ τινες 
διέφυγον, έπί κακφ τής έαντών κεφαλής. 3Απελθόντες γάρ, έκεΐ 
δώσουσι χαλεπωτέραν. Συ όέ δτι τό άζήλωτον έζήλωσας, μείζονα 
πάντως μέν έκεΐ, έσθ' δτε όέ κάνταϋθα δίκην δοίης· ου γάρ ει τι έν 
τοΐς παρεληλυθόσι χρόνοις παράλογον έπράχθη (σύ δέ τοϋτ? έζή-



ΒΙΒΛΙΟ Ε\ ΕΠΙΣΤΟΛΕΣ ΡΜΗ'. - ΡΝΑ'. 133

γογούμενο από μας. Γιατί αυτοί πού ξεπερνούν την αύτάρκεια, καί τον 
χορτασμό μέ την πολυφαγία ατιμάζουν, καί τις αίσθήσας τις καταμαραί
νουν, καί δεν καταλαβαίνουν δτι μέ την ηδονή χάνουν την ευχαρίστηση 
της τροφής.

149. ΣΤΟΝ ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΟ ΘΕΟΔΟΣΙΟ 
"Οτι πρέπει νέ επιδιώκουμε όχι αυτά πού θεωρούνται, 

άλλ5 έκεΐνα πού είναι δίκαια.

Ή  αιτία γιά την οποία μου έγραψες φαίνεται κομψή καί φαινομενικά 
δίκαια, ώστόσο δέν μου φάνηκε δίκαια. Λοιπόν, εάν άποδέχεσαι τον 
Πλάτωνα, ό όποιος έχει πει, «Είναι έσχατος δρος της κακίας τό νά πιστευ- 
ας δτι είσαι δίκαιος, ενώ δέν είσαι», νά επιδιώκεις όχι αυτά που φαίνονται, 
άλλ3 εκείνα που είναι δίκαια. Γιατί έτσι καί ό Θεός θά σέ έπαινέσα, καί οί 
άνθρωποι θά σέ αποδεχθούν, καί ό άντίδικός σου θά διατεθεί ευνοϊκά 
άπέναντί σου καί θά λησμονήσει την έχθρα.

150. ΣΤΟΝ ΧΑΙΡΗΜΟΝΑ 
Προτροπή πρός σωφρονισμό.

Νά μη παρουσιάζεσαι, φίλε μου, ότι νοσείς περισσότερο από έκανα 
γιά τά όποια συνελήφθης καί τιμωρήθήκες, γιά νά μη κατηγορηθας ώς 
άναίσθητος, άφου συτε μέ την τιμωρία έβαλες μυαλό.

151. ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ
"Οτι πρέπει νά βαδίζουμε στα ιχνη έκείνων πού τήρησαν τούς 

θείους νόμους, καί όχι έκείνων πού παρέβησαν αυτούς.
Πρέπα νά βαδίζας στά ιχνη αυτών που τήρησαν τους θείους νόμο 

καί όχι έκείνων που τους έχουν παραβεΐ. Γιατί τό πρώτο είναι σίγουρο, εν 
τό άλλο εσφαλμένο, καί γι’ αυτό όχι αξιοζήλευτο. Γιά ποιόν λόγο λοιπο 
κάνοντας αυτά πού κάνας δέν νομίζεις ότι θά τιμωρηθείς; Έπαδή κάποιο» 
πού έκαναν τό ϊδιο, δέν τιμωρήθηκαν έδώ; Νά ξέρεις όμως, ότι και έδω 
πολλοί τιμωρή θηκαν, άλλά καί άν κάποιοι διέφυγαν την τιμωρία, είναι 
γιά τό κακό του κεφαλιού τους. Γιατί φεύγοντας από έδω θά τιμωρηθούν 
σκληρότερα Σύ όμως, έπαδή ζήλεψες αυτό πού δέν είναι αξιοζήλευτο, θά 
τιμωρηθείς έκει οπωσδήποτε περισσότερο, άλλά μερικές φορές θά τι
μωρηθείς καί έδω. Γιατί, εάν στά περασμένα χρόνια εγινε κάτι το παράλο
γο (καί σύ τό ζήλεψες), αυτό δέν σημαίνα ότι θά τό άποφύγας καί σύ,
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την αύτάρκειαν ύπερνηχόμενοι, καί τον κόρον διά τής πλησμονής 
ύδρίζουσι, καί τάς αισθήσεις καταμαραίνονσι, καί λανθάνονσι 
διά τής ήδονής τή ν ηδονή ν τής τροφής άπολλ ύντες.

ΡΜΘ'.~ ΘΕΟΑΟΣΙΩ ΣΧ Ο Λ Α Σ ΤΙΚ Ω
ί  I

5 αΟτι χρή μ ή  τά δοκοϋντα, αλλά τά δντα δίκαια
θηρςίν.

Κομψοφανής καί δικαιοφανής, ον μην δίκαια έδοξέ μοι ή 
αιτία ήν γέγραφας. Ούκοϋν, εί πείθη Πλάτωνι είρηκότι, “Ούτος 
γάρ έσχατός έστιν όρος κακίας, τό δοκεϊν δίκαιον είναι, μή δντα”, 

ίο μή τά δοκοϋντα, αλλά τά δντα δίκαια Θήρα· οντω γάρ καί ό Θεός 
σε έπαινέσεται, καί άνθρωποι άποδέξονται, καί ό διάδικος ό σός 
ενμερώς διακείσεται καί τής άπεχθείας έπιλήσεται.

ρ ν : -  χ α ι ρ η μ ο ν ι

Π ροτροπή πρός σωφρονισμόν.

15 Μή φαίνοιο, ώ βέλτιστε, άγριώτερον νοσών, έφ’ οίσπερ όλους 
πρώην δίκας δε'δωκας ιναμή ώς ανάλγητος, καί μη δε τή τιμωρία 
σωφρονισθείς, καταγνωσθείης.

ρ ν α : -  τ ω  α υ τ ω

”Οτι χρή και? ίχνος δα ίνειν των τους θείους φνλαξάν- 
20 των νόμους, κα ί μή  των παραδεδηκότω ν αυτούς.

Κατ' ίχνος χρή δαίνειν των τούς θείους φυλαξάντων νόμους, 
αλλά μή των παραδεδηκότων αυτούς. Τό μέν γάρ άσφσλές, τό δέ 
σφαλερόν, διό ουδέ ζηλωτόν. Α ϊ ήν αιτίαν τοίννν τοιαϋτα δρών 
ονκ άξιοϊς δοϋναι δίκην;'Επειδή δέ τινες δράσαντες ον δεδώκα- 

25 σιν ενταϋθα- όλλ3 ισθι, δτι πολλοί μέν κάνταϋθα έδοσαν, εί δέ τινες 
διέφνγον, επί κακψ τής έαντών κεφαλής. 3Απελθόντες γάρ, έκει 
δώσουσι χαλεπωτέραν Σύ δέ δτι τό άζήλωτον έζήλωσας, μείζονα 
πάντωςμέν έκεΐ, έσ& δτε δέ κάνταϋθα δίκην δοίης- ον γάρ εϊτι εν 
τοϊς παρεληλνθόσι χρόνοις παράλογον έπράχθη (σύ δέ τοϋτ1 έζή-



γογούμενο από μας. Γιατί αυτοί που ξεπερνούν την αύτάρκεια, καί τον 
χορτασμό μέ την πολυφαγία ατιμάζουν, καί τις αίσθήσας τις καταμαραί
νουν, καί δεν καταλαβαίνουν ότι μέ την ήδονή χάνουν την ευχαρίστηση 
της τροφής.

149. ΣΤΟΝ ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΟ ΘΕΟΔΟΣΙΟ 
'Ότι πρέπει νέ έπιδιώκουμε όχι αυτά πού θεωρούνται, 

άλλ5 έκεΐνα πού είναι δίκαια.

Ή  αιτία γιά την οποία μου έγραψες φαίνεται κομψή καί φαινομενικά 
δίκαια, ώστόσο δέν μου φάνηκε δίκαια. Λοιπόν, έάν αποδέχεσαι τον 
Πλάτωνα, ό όποιος έχει πει, «Είναι έσχατος όρος της κακίας τό νά πιστευ- 
ας ότι είσαι δίκαιος, ένω δέν είσαι», νά έπιδιώκεις όχι αυτά που φαίνονται, 
άλλ5 έκανα που είναι δίκαια. Γιατί έτσι καί ό Θεός θά σέ έπαινέσα, καί οί 
άνθρωποι θά σέ άποδεχθοΰν, καί ό άντίδικός σου θά διατεθεί ευνοϊκά 
άπέναντί σου καί θά λησμονήσει την έχθρα.

150. ΣΤΟΝ ΧΑΙΡΗΜΟΝΑ 
Προτροπή πρός σωφρονισμό.

Νά μή παρουσιάζεσαι, φίλε μου, ότι νοσείς περισσότερο άπό έκανα 
γιά τά όποια συνελήφθης καί τιμωρηθήκες, γιά νά μή κατηγορηθας ώς 
άναίσθητος, άφοΰ ουτε μέ τήν τιμωρία έβαλες μυαλό.

151. ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ
"Οτι πρέπει νά βαδίζουμε στα ϊχνη έκείνων πού τήρησαν τούς 

θείους νόμους, καί όχι έκείνων πού παρέβησαν αυτούς.

Πρέπα νά βαδίζεις στά ιχνη αυτών που τήρησαν τούς θείους νόμους, 
καί όχι έκείνων που τους έχουν παραβα. Γιατί τό πρώτο είναι σίγουρο, ενώ 
τό άλλο εσφαλμένο, καί γι’ αυτό όχι άξιοζήλευτο. Γιά ποιόν λόγο λοιπόν 
κάνοντας αυτά πού κάνεις δέν νομίζας ότι θά τιμωρηθείς Έπαδη κάποιοι 
που έκαναν τό ίδιο, δέν τιμωρήθηκαν έδώ; Νά ξέρεις όμως, ότι καί εδώ 
πολλοί τιμωρήθηκαν, άλλά καί άν κάποιοι διέφυγαν την τιμωρία, αναι 
γιά τό κακό του κεφαλιού τους. Γιατί φεύγοντας άπό έδώ θά τιμωρηθούν 
σκληρότερα Συ όμως, έπαδη ζήλεψες αυτό πού δέν είναι άξιοζήλευτο, θά 
τιμωρηθείς έκα οπωσδήποτε περισσότερο, άλλά μερικές φορές θά τι
μωρηθείς καί έδώ. Γιατί, έάν στά περασμένα χρόνια έγινε κάτι το παράλο
γο (καί συ τό ζήλεψες), αυτό δέν σημαίνα ότι θά τό άποφύγας καί συ,
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λωσας), όιά τοϋτ άποφύγοις, αλλά πολλφ μάλλον όώσειας. 
"Ωσπερ γάρ εΐτις έκείνων προήλω, συ τάό’ ούκ άν έόρασας όντως 
άν συ άλως, άλλος ον όράσειεν.

ΡΝΒ'.- ΦΙΛΕΑ Π ΟΛΙΤΕΥΟΜ ΕΝΟ  
5 "Οτι χρή τής Θείας όόξης έραν.

Τεταραγμένω όεινώς όιά το όόξης πολιτικής όιημαρτηκέναι, 
ώς έπνθόμην, έοικας. Έννοήσας τοίννν τήν εύόοξίαν τον δίον 
τούτον, των αραχνώνμέν εντελεστέραν, ονείρων όέ άόρανεστέραν, 
εις τον νπερκόσμιονμετάγαγε σαντοϋ τον νοϋν, καί στήσεις ρςίον 

ίο τον θόρυβον τής ψνχής. Ον γάρ άμφοτέρων όρεγόμενον, άμφοτέ- 
ρων έστί έπιτνχεΐν τνχεΐνμέν άμφοτέρων έστιν, ότανμή άμφοτέ
ρων, άλλά τής μιας τής έκ τών ούρανών έρώμεν. 3Αμφοτέρων όέ 
έρώντα, ούκ έστιν άμφοτέρων έπιτνχεΐν. "Ωστε, εί όόξης έφίεσαι, 
έρα τής θείας, ήπερ και ή ένταϋθα πολλάκις άκολονθεΐ

ΐ5  ρ ν γ :- ε υ τ ο ν ι ω  α ι α  κ ο ν ω

"Οτι ον χρή άθυμεΐν, ει\ όντες άξιοι επαίνων, ψεγόμεθα υπό 
τών νομιζόντων οικείας συμφοράς τάςέτέρων άρετάς.

Ε ί έν οις επαίνων ειμεγίστων άξιος, έν τούτοις αύτοΐς ύπό τών 
οικείας νομιζόντων συμφοράς τάςέτέρων άρετάς ψέγη, μή άθύμει. 

20 Τοϋτο γάρ αύτόμάλιστα όεΐγμαμέγιστόν έστιν αρετής.

ΡΝ Α '- ΤΩ Α Υ Τ ρ  
"Οτι χρή πρώ τους ημάς έπιπηόςίν τη ειρήνη πρός  

τούς έχθρικώ ς ήμΐν διακειμένονς.

Πννθάνομαι όιενηνέχβαι σε πρός ον ού βούλομαι λέγειν. Μή 
25 γάρ ειη μνήμης άξιος, ζην προηρημένος βαρέως και πρός τούς 

φιλαρέτονς όνσκόλως Πλήν άλλ3 ει μεν γνωσιμαχη, όέξαι απολο- 
γούμενον, εί δε μή, γινώσκεις όέ εί πρώτος έπιπηόήσειας τη ειρή
νη ώφελη θησόμενον, καί τοϋτο ποίησον. Αιπλοϋν γάρ έξεις τον 
στέφανον, τής τε σαντοϋ φιλοσοφίας τής τε έκείνον όιαθέσεως.
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αλλά μάλλον ότι θά τιμωρηθείς πολύ περισσότερο. Γιατί, όπως αν κάποιος 
είχε κριθει ένοχος γιά έκεΐνα, δεν θά έκανες και σύ τά ίδια, έτσι άν συ 
τιμωρηθείς, άλλος δεν θά τά κάνα.

152. ΣΤΟΝ ΠΟΛΙΤΕΥΟΜΕΝΟ ΦΙΛΕΑ 
'Ότι πρέπει νά επιθυμούμε τή δόξα του Θεού.

Μοιάζεις μέ κάποιον πού είναι φοβερά ταραγμένος επειδή, δπως 
έμαθα, έχασες την πολιτική δόξα. Κατανοώντας λοιπόν ότι ή δόξα της 
ζωής αυτής είναι πιο άσήμάντη άπό τις αράχνες καί πιο απατηλή άπό τά 
όνειρα, μετάφερε τον νού σου σ’ Εκείνον πού είναι πάνω άπό τον ορατό 
κόσμο, καί τότε εύκολα θά σταματήσεις τήν ταραχή τής ψυχής σου. Γιατί 
δεν είναι δυνατόν, έπιθυμώντας καί τά δύο, νά τά επιτύχουμε καί τά δύο* 
μπορούμε βέβαια νά τά επιτύχουμε καί τά δύο, όταν όμως δέν επιθυ
μούμε καί τά δύο, αλλά τή μία, τήν ουράνια δόξα. Έάν όμως έπιθυμεΐς 
καί τις δύο, δέν είναι δυνατόν νά τις έπιτύχεις καί τις δύο. 'Ώστε, έάν 
έπιθυμεΐς δόξα, νά ποθείς τή θεία, τήν οποία πολλές φορές άκολουθέί 
καί ή έδώ δόξα.

153. ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΕΥΤΟΝΙΟ 
"Οτι δέν πρέπει νά λυπούμαστε, έάν, όντας άξιοι έπαίνων, κατηγορούμα- 

στε άπό έκείνους πού θεωρούν συμφορές τους τις αρετές των άλλων.
Έάν γι5 αυτά γιά τά όποια είσαι άξιος πολύ μεγάλων έπαίνων, γι’ 

αυτά κατηγορέισαι άπό έκείνους πού τις αρετές των άλλων τις θεωρούν 
συμφορές, νά μή σιενοχωρείσαι. Γιατί αυτό προπάντων άποτελα τή μεγα
λύτερη απόδειξη τήςάρετής.

154. ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
"Οτι πρέπει πρώτοι εμείς νά κάνουμε τό βήμα πρός ειρήνευση 

μέ έκείνους πού διάκεινται έχθρικά πρός έμάς.
Μαθαίνω ότι διαφώνησες μέ αυτόν τον όποιο δέν θέλω νά ονομάσω. 

Καί πράγματι δέν είναι άξιος νά τον μνημονεύσω, έπειδή προτίμησε νά ζα 
κατά τρόπο απαίσιο καί δυσάρεστο πρός τούς φίλους τής αρετής. Πλήν 
όμως, έάν μετανόησα νά τον δεχθείς έφόσον άπολογηθεί, έάν όμως δεν τό 
κάνει, καί γνωρίζεις, ότι άν κάνεις πρώτος τό βήμα γιά ειρήνη θά ωφε
ληθεί, κάνε το καί αυτό. Γιατί θά έχεις διπλό τό στεφάνι, καί τής δικής σου 
φιλοσοφημένης συμπεριφοράς, καί τής σωτηρίας εκείνου.



ΡΝΕ'.- ΙΣΧΥΡΙΩΝΙ ΑΙΑΚΟΝΩ
g

"Οτι δίκαιος δύναταί τιςγενέσθαι, είπαύσεται αμαρτάνειν.
Τον γεγενημένον μοι πρός τινα βραχυν διάλογον δηλώσας 

σαφώς, οίμαι άποκεκρίσθαι πρός τά γραφέντα παρά σου. Έντν- 
j  χόντος γάρ μ ο ί ποτέ τίνος και λέγοντος, Ποίησόν με δίκαιον, 

άπεκρινάμην Κ αί πώς δύναιο γενέσθαι άμαρτάνων; Τοϋ δέ 
φήσαντοςμηκέτι άμαρτάνειν, έφην Ούκοϋν, ε ί άληθενεις, γέγο- 
ναςδπερ ήθέλησας.

ΡΝ ς:- ΙΣΙΑ Ω ΡΩ ΕΠΙΣΚΟΠΩ 
ίο Περί τής ύποκριτικής συμπεριφοράς.

Ένέτνχέμοι ό άνήρ περί ον γέγραφας, δοκών μέν λυπεί- 
σθαι, κινδννεύων δέ χαίρειν. Τφ γάρ προσώπω αύτοϋ, καίτοι 
προσποιουμένω σκυθρωπάζειν, σαφής ένέστακτο νοϋς ηδο
νής. 'Ως δέ βασανίζων αυτόν λόγοις τά άπόρρητα εις φώς έξε- 

15 νεγκεΐν ήνάγκασα, τότε δη, οίον άλονς μειδίαμα θυμω κεκρατη- 
μένον διά τής παρειάς έπεμψεν. Εϊτα πλατύν γέλωτα άνακαγχά- 
σας, ήσθήσθαι λίαν έπί τοϊς σνμβεβηκόσι διαρρήδην ώμολόγη- 
σεν.

ΡΝ Ζ.- ΝΕΙΛΩ 
20 νΟτι χρή θάπτειν τό σώμα και όσιοϋν εις τον τόπον,

εις ον και έτελεύτησεν.
Χρή, ώς εμοιγε δοκεΐ, θάπτειν τό σώμα καί όσιοϋν εις τον 

τόπον, εις δν καί έτελεύτησε. Γυναικείας γάρ οίμαι καί μικράς 
διανοίας τό άπό πόλεων είς πόλειςμετακομίζειν, καί τάμυστή- 

25 Qta τήςφύσεως δημοσιεύειν, πάσης τήςγήςπατρίδος οϋσης.

ρ ν η :-  ΙΕΡΑΚΙΑΙΑΚΟΝΩ  
"Οτι έν αύταρκεία καί τφ μη δενός τών άναγκαίων 

λείπεσθαι ή μακαριότης κεΐται.
Μη τραπέζι} πληθούση καί ώδω άνειμένω καίπλούτω ρέοντι 

30 την μακαριότητα όρίζου, άλλ3 αύταρκείςι καί τφ μηδενός τών 
άναγκαίων λείπεσθαι. 3Εκείνα μέν γάρ άνελευθερον την ψυχήν, 
ταϋτα δέ παρασκευάζει βασιλίδα.
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155. ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΙΣΧΥΡΙΩΝΑ
"Οτι μπορεϊ κανείς νά γίνει δίκαιος, εάν παυσει νά άμαρτάνει.

Κάνοντάς σου γνωστή μέ σαφήναα τη σύντομη συζήτηση πού είχα με 
κάποιον, νομίζω πώς θά σου δώσω άπάντηση σ’ αυτά που μου έγραψες. 
"Οταν δηλαδή κάποτε μέ συνάντησε κάποιος καί μου είπε, Κάνε με δίκαι
ον, του απάντησα* Καί πώς μπορεΐς νά γίνας όντας άμαρτωλός; Καί όταν 
εκείνος είπε, δτι δεν άμαρτάνα πιά, του είπα- Λοιπόν, έάν είναι άλήθαα 
αυτό που λες, έχαςήδη γίνα αυτό πού θέλησες.

156. ΣΤΟΝ ΕΠΙΣΚΟΠΟ ΙΣΙΔΩΡΟ 
Γιά την υποκριτική συμπεριφορά.

Μέ συνάντησε ό άνδρας γιά τον όποιο μου έγραψες, που φαινόταν 
βέβαια δτι λυπόταν, αλλά κατά βάθος χαιρόταν. Γιατί, άν και μέ τό πρόσω
πό του προσποιόταν οτι ήταν σκυθρωπός, ήταν ολοφάνερο δμως ότι ό 
νους του στάλαζε ήδονή. Καθώς δμως τον πίεζα μέ λόγια και τον άνάγκα- 
σα νά φέρει στο φώς τά μυστικά, τότε, επειδή κατά κάποιον τρόπο παγι- 
δεύθηκε, μέ τά μάγουλά του έξέπεμψε ενα μειδίαμα άναμιγμένο μέ θυμό. 
’Έπειτα καγχάζοντας μέ δυνατό γέλιο, ομολόγησε φανερά, δτι είχε 
ευχαριστηθεί πάρα πολύ μέ αυτά που συνέβη σαν.

157. ΣΤΟΝ ΝΕΙΛΟ 
"Οτι πρέπει νά θάβουμε τό σώμα καί νά τό εξαγνίζουμε

στον τόπο πού πέθανε.
Πρέπει, σύμφωνα μέ τή γνώμη μου, νά θάβουμε τό σώμα και νά τό 

εξαγνίζουμε στον τόπο πού πέθανε. Γιατί νομίζω πώς είναι γνώρισμα 
γυναικείας καί μικρής διάνοιας νά τό μεταφέρουμε άπό πόλεις σέ πόλεις, 
καί νά διαπομπεύουμε τά μυστήρια της φύσεως, άφοΰ όλη ή γη είναι 
πατρίδα μας.

158. ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΙΕΡΑΚΑ 
"Οτι ή μακαριότητα βρίσκεται στην αύτάρκεια καί στο νά μή 

μας λείπει τίποτε άπό τά άναγκαια.
Νά μή καθορίζεις τήν ευτυχία στο γεμάτο τραπέζι καί τό παθιασμένο 

τραγούδι και στον άφθονο πλούτο, αλλά στην αύτάρκεια καί στο νά μή 
λείπει τίποτε άπό αυτά πού είναι άπαραίτητα. Γιατί έκανα κάνουν τήν 
ψυχή δούλη, ενώ αυτά τήν κάνουν βασίλισσα.
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ρ ν θ :- π ε τ ρ ω

'Ότι κακόν το άμαρτάνειν, κάκιον το άμαρτάνειν καί, 
άναισθήτωςεχειν, το δέ καί τηνπροαίρεσιν 

όιεφθάραι κάκιστον.
5 Κακόν μέν το άμαρτάνειν; κάκιον δέ τό και άμαρτάνοντα 

άναισθή τως εχειν, τό δέ και τήν προαίρεσιν διεφθάραι και μηόέ 
τήν κρίσιν των πραγμάτων εχειν όρθήν, κάκιστόν τις εικότως 
όριεϊται. 'Ο μέν γάρ ίσως παύσεται, ό δέ αϊσθησιν τυχόν λ,ήψεται 
των τραυμάτων και ιατρόν ζητήσει, ό δέ τη κακία ήδιστα ένδια- 

ιο τριβών, καί εγκωμιάζει τούς ταϋτα δρώντας "Οσψ ούν χείρων ό 
μή αίσθόμενος τέως τής νόσου, του είδότος ότι νοσεί, τοσούτψ 
χαλεπότερος τοϋμή αίσθομένου ό και συνηγόρων τη νόσψ- καί 
διά τοϋτο Παϋλος εφη- «Ου μόνον αύτά ποιοϋσιν, άλλά καί 
συνευδοκοϋσι τοίς πράττουσι». Τό γάρ έπαινεΐν καί συνηγορεϊν, 

15 τοϋ πράττειν χείρον εικότως ώρίσατο, όπερ τινές μή συνέντες, 
έρμηνεϋσαι βουλήθέντες παραπεποιήσθαι ένόμισαν, καί οϋτως 
αυτό τάξαι ουκ ώκνησαν {Ό ύ μόνον οί ποιοϋντες αυτά, άλλά καί 
οί συνευδοκοϋντες τοίς πράττουσιν», ϊναμεΐζονή τό «ποιεϊν», καί 
ελαττον τό «συνευδοκεΐν». Ά λλ3 ήγνόησαν, ότι τό μέν ραθυμίας 

20 ή ν, τό δέ διεφθαρμένης γνώμης καί τό μέν παραλογισμοϋ, τό δέ 
κρίσεως ούχ ύγιοϋς. 'Ο μέν γάρ ρςιθυμών καί έρυθριάσει καί εις 
μετάνοιαν ίσωςέλεύσεται, ό δέ τήν οίκείαν ψήφον συνηγοροϋσαν 
εχων τφ πάθει, οϋτε άφέξεται τής κακίας, οϋτε έρυθριάσει, αλλά 
καί έναβρυνείται.

25 ΡΞ'.- ΘΕΩΝ! ΕΠΙΣΚΟΠΩ
'Ότι όκολαστής των άδικούντωνμείζονα δίκην δοίη άν,

εί φωραθείη ταϋτα όρων, ά κωλύειν έτέρουςέτάχθη.
Ε ί παντίπου δήλόν έστιν, ώς ό κολαστής των άόικούντω νμεί-

ζονα δίκην εικότως δοίη άν, εί φωραθείη ταϋτα όρων, ά κωλύειν
30 έτέρους έτάχθη, τ ί σαυτόν φενακίζεις, ώς λησόμενος τον άκοίμη- 

τον οφθαλμόν;

30α Ρωμ. 1,32.



ΒΙΒΛΙΟ Ε\ ΕΠΙΣΤΟΛΕΣ ΡΝΘ'. - ΡΞ'. 139

159. ΣΤΟΝ ΠΕΤΡΟ
\ *  * β"Οτι είναι κακό τό νά άμαρτάνει κανείς, μεγαλύτερο κακό το νά άμαρ- 

τάνει καί νά μή τό αισθάνεται, καί τό πλέον μεγαλύτερο κακό είναι 
τό νά εχει καί διεφθαρμένη τη προαίρεση του.

Είναι κακό βέβαια τό νά άμαρτάνει κανείς, μεγαλύτερο κακό είναι τό 
νά άμαρτάνει καί νά μή τό αισθάνεται, ενώ τό νά εχα διεφθαρμένη καί τή 
προαίρεση του καί νά μή μπορει ουτε νά κρίνο σωστά τά πράγματα, δικαι- 
ολογημένα κανείς θά τό θεωρούσε ώς τό πιο μεγαλύτερο κακό. Γιατί ό 
πρώτος ϊσως παυσει V άμαρτάνει, ό δεύτερος ϊσως κάποτε νά αισθανθεί τά 
τραύματά του καί νά ζητήσα γιατρό, ενώ εκείνος πού με μεγάλη ευχαρί
στηση ζει μέσα στην κακία, έγκωμιάζα κιόλας εκείνους που τά κάνουν 
αυτά. "Οσο λοιπόν χαρότερος είναι αυτός πού δέν αισθάνεται προηγουμέ
νως την άρρώστιά του, από εκείνον που γνώριζα ότι είναι άρρωστος, τόσο 
πιο χειρότερος άπό αυτόν πού δέν αισθάνεται ότι είναι άρρωστος, είναι 
εκείνος πού υποστηρίζει την άρρώστιά του. Γι5 αυτό άκριβώς ό Παύλος 
είπε* «’ Οχι μόνο τά κάνουν αυτά, άλλά καί επιδοκιμάζουν έκείνους πού τά 
κάνουν»30“. Γιατί τό νά τά επαινούν καί νά τά επιδοκιμάζουν, δικαιολογη
μένα τό χαρακτήρισε χειρότερο άπό τό νά τά κάνουν, τό όποιο μερικοί, 
έπειδή δέν τό καταλάβαιναν, θέλοντας νά τό ερμηνεύσουν, νόμισαν ότι 
είχε παραποιηθεί, καί δέν δίστασαν νά τό διορθώσουν ώς έξης- «"Οχι μόνο 
εκείνοι πού τά κάνουν αυτά, άλλά καί αυτοί πού τά έπιδοκιμάζουν», ώστε 
νά είναι μεγαλύτερο τό νά τά κάνουν, καί μικρότερο τό νά τά έπιδοκιμά
ζουν. Δέν γνώριζαν όμως, ότι τό πρώτο είναι αποτέλεσμα ραθυμίας, ενώ 
τό άλλο διεφθαρμένης γνώμης. Γιατί αυτός πού δείχνει ραθυμία καί θά 
κοκκίνισα άπό ντροπή καί ϊσως νά μετανόησα, ενώ εκείνος πού εχα καί 
τή δική του γνώμη νά συνηγορεί στο πάθος του, ουτε θά απομακρυνθεί 
άπό την κακία, ουτε θά κοκκίνισα, άλλά καί θά καμαρώνα.

160. ΣΤΟΝ ΕΠΙΣΚΟΠΟ ΘΕΩΝΑ 
"Οτι ό τιμωρός των άδικούντων θά τιμωρηθεί αυστηρότερα άν συλλη- 

φθεΐ νά κάνει αυτά πού ορίσθηκε νά έμποδίζει νά κάνουν οί άλλοι.
’Εάν στον καθένα είναι φανερό, ότι αυτός πού τιμωρεί έκείνους που 

άδικσύν, δικαιολογημένα θά τιμωρηθεί περισσότερο, εάν συλληφθέί νά 
κάνα αυτά πού τάχθηκε νά εμπόδιζα νά κάνουν οι άλλοι, γιατί λοιπόν 
εξαπατάς τον έαυτό σου, με τή σκέψη ότι τάχα θά ξεφύγεις τον άκοίμητο 
οφθαλμό;
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"Οτι μέλημα άριστόν, τό άρετής άντέχεσθαι.

Σοί μέν, ώς γέγραφας, τοϋ μηδένα άγνοεϊν, άλλω δε ίσως τοϋ 
υπό μηδενός άγνοεΐσθαι, έμοί δε τοϋ άρετής άντέχεσθαι, εί καί 

5 μη δεις ανθρώπων γνοίη, μεμέλ,ηκεν Πότερος οι)ν ημών νοϋν έχει 
μάλλον έρρωμένον, τοΐς έντνγχάνονσιν καταλελείφθω κρίνε ιν.

ρ ξ β :-  α ρ π ο κ ρ α  σ ο φ ισ τ ή
I  ί

Περί λόγου, άρετής καί πίστεως.

Θειον μέν τοι χρήμα ό λόγος, θειον γάρ έστι δώρον καί έκ 
10 λογικής τικτόμενον ψυχής, δ’ ήν καί λόγος καλείται' ψυχής γάρ 

λογικής έστι σκοπός ό λόγος Λ ιό καί τών άλλων ζώων πλεο- 
νεκτοϋμεν, ώς τοΐς γε σωματικοΐς πλεονεκτήμασι καί σφόδρα 
αυτών λειπόμεθα καί τάχει καί ρώμη καί μεγέθει καί τοΐς άλλοις 
σχεδόν άπασι. Αιό καί ό τών ποιητών κορυφαίος έφη' “Ούδέν 

15 άκιδνότερον γαΐα τρέφεΐς&νθρώποιο”. 'Ότι δε θεΐόν έστι δώρον, 
άκουε τοϋ Αημιουργοϋ τφ Τώδ όιαλεγομένου- « Ή  σύ λαδών χοϋν 
από τής γής έπλασας ζώον, καί λαλητόν αυτό έθου έπί τής γής;». 
Τό γάρ λαλητόν, εί καί τινες οϊονται περιδόητον είναι, εύ μηνύει 
μάλλον τό λογικόν, τό διά τοϋ λαλεϊν γνωριζόμενον. Πώς γάρ 

20 έμελλε διαδόητον είναι, ούκ όντων τών διά λόγου κηρυττόντων; 
Καί ό Παϋλος δέ κορυφαιότατον τών ουρανίων χαρισμάτων τον 
λόγον τής σοφίας ώρίσατο. Θειον μένουν τι χρήμα ό λόγος, θειό- 
τερον δέ ή αρετή, θειότατον δέ ή πίστις, καί τό μέν ορίζομαι είναι 
ώς κόσμον, την δέ ώς σώμα, την δέ ώς ψυχήν. 7Ω μέν ούν τά τρία 

25 πρόσεστιν, οϋτος άννπέρδλητός έστι καί τέλειος, φ δέ όπότερον 
λείπει, καί μάλιστα τό προτιμότερον, οϋτος άτελής έστι και? έκεΐνο 
καθ’ό έλλείπει.

Ε ί γάρ καί πολλή έστιν αυτών ή διαφορά (τό μέν γάρ έστιν 
αυτώνμέγα, τό δέμεΐζον, τό δέμέγιστόν), άλλ3 αναγκαία αυτών ή 

30 σύνοδος. Ό  μέν γάρ λόγος, καν υπέρ τούς ποταμούς ρέη, πώς κο-
31. Όμήρου Όδύσ. σ. 129. 31α. Ίώβ 38,14.



161. ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
"Οτι άριστη φριντίδα είναι τό νά προσκολλαται κανείς στήν άρετή.

Έσύ βέβαια, δπως μου έχεις γράψει, φροντίζεις νά μή αγνοείς κανέ- 
ναν, άλλος πάλι ϊσως φροντίζει νά μή αγνοείται από κανένα, έγώ άντίθε- 
τα φροντίζω νά μείνω προσκολλη μένος στην άρετή, έστω καί άν δέν μέ 
γνώριζα κανένας από τους ανθρώπους. Ποιος λοιπόν από μάς έχα περισ
σότερο δυνατό μυαλό, ας άφαιθει νά τό κρίνουν σ’ εκείνους πού διαβά
ζουν αύτά.

162. ΣΤΟΝ ΣΟΦΙΣΤΗ ΑΡΠΟΚΡΑ 
Για τον λόγο, τήν αρετή καί τήν πίστη.

Ό  λόγος είναι πράγμα θεϊκό, γιατί είναι δώρο του Θεοϋ, πού γεννιέ
ται από τη λογική ψυχή, έξαιτίας της όποίας καί ονομάζεται λόγος, γιατί ό 
λόγος είναι σκοπός της λογικής ψυχής. Γι’ αύτό καί βρισκόμαστε σέ πλεο- 
νεκτικώτερη θέση άπό τά άλλα ζώα, άν καί είμαστε πολύ κατώτεροι στά 
σωματικά προτερήματα, καί στην ταχύτητα καί στή δύναμη καί στο μέγε
θος καί σέ δλα σχεδόν τά άλλα. Γι’ αύτό καί ό κορυφαίος τών ποιητών είπε· 
«Τίποτε πιο αδύναμο άπό τον άνθρωπο δέν τρέφα ή γη»31. "Ou όμως ό 
λόγος είναι δώρο θεϊκό, άκουσε τον Δημιουργό πού λέγει στον Τώβ· 
«Μήπως σύ πήρες χώμα άπό τη γη καί έπλασες ον ζωντανό, πού νά μιλάει, 
καί τό τοποθέτησες στή γή;»31α. Γιατί τό «λαλητό», άν καί μερικοί νομίζουν 
ότι σημαίνει “περιβόητο”, δηλώνα καθαρά μάλλον τό λογικό του ανθρώ
που, πού γίνεται γνωστό μέ τό ότι μιλά. Γιατί πώς έπρόκειτο νά γίνα περι
βόητο, άφου δέν θά ύπηρχαν έκεϊνα πού θά τό διακήρυτταν μέ τον λόγο; 
’Αλλά καί ό Παύλος χαρακτήρισε τον λόγο της σοφίας ως τό πιο κο
ρυφαίο άπό τά ουράνια χαρίσματα. Ό  λόγος λοιπόν είναι κάποιο θεϊκό 
πράγμα, ή άρετή θεϊκότερο, καί ή πίστη θεϊκότατο, άπό τά όποια τον λόγο 
τον χαρακτηρίζω ώς κόσμον, την άρετή ώς σώμα, καί την πίστη ώς ψυχή. 
Εκείνος λοιπόν στον όποιο ύπάρχουν αύτά τά τρία, αυτός είναι ανυπέρ
βλητος καί τέλειος, και εκείνος στον όποιο λείπει ένα άπό τά τρία, καί ιδι
αίτερα αύτό πού είναι προτιμότερο, αύτός είναι άτελής ώς πρός αύτό πού 
τού λείπει.

Μολονότι λοιπόν ή διαφορά μεταξύ αύτών είναι μεγάλη (άφού τό 
ένα άπό αύτά είναι μεγάλο, τό άλλο μεγαλύτερο, καί τό άλλο μέγιστο), 
όμως ή συνύπαρξή τους είναι απαραίτητη. Γιατί ό λόγος, καί όταν ακό
μα κυλάει σάν τούς ποταμούς, πώς θά στολίσει εκείνον πού δέν έχα άρε-
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σμήσει τον μή εχοντα άρετήν, καθάπερ σώμα; Μή δντος γάρ τοϋ 
κοσμονμένον, καί τό κοσμούν περιττόν. Πώς όέ ούκ ενοχλεί τάς 
άκοάς διά φωνής μόνης φιλοσοφώ ν; "Αμεινον γάρ σώμα έχειν 
άνεν κόσμου\ ή κόσμον άνευ σώματος. Ή  δέ άρετή πώς ούκ έσται 

5 νεκροί, υπό τής πίστεως, καθάπερ ψυχής, μή ψυχουμένη; Πώς δε ή 
πίστιςφανεϊται, μή έχουσα αρετήν δι ής ένεργήσει;Καθάπερ γάρ 
μουσικόςάριστοςλύρανμή έχων, ούδέ τήν έπιστήμην έπιδείξεται, 
οϋτω καί ή ευσέβεια, μή δ ί έργων καθάπερ οργάνων δεικνυμένη, 
νεκρά καί άνενέργητος είναι δοκεϊ, ού τοϊς έξωθεν μόνον, αλλά 

ίο καί ταϊς θείαις Γραφαϊς. «Ή  πίστις», γάρ φησι, «χωρίς τών έργων 
νεκρά έστι». Μήτ? ούν οι λόγον μόνον έχοντες έναβρυνέσθωσαν, 
ώς τό παν κατορθώσαντες (λείπει γάρ αύτοΐς τά προτιμότερα, 
άρετή τε καί εύσέβεια), μήτε οι άρετήν έχοντες άνευ λόγου καί 
πίστεως σεμνυνέσθωσαν (λείπει γάρ αύτοΐς λόγος τε καί πίστις), 

15 μήτε οι πίστιν έχοντες, έργων δέ καί λόγου χηρεύοντες, τούς άλ
λους κατακρινέτωσαν (έλέγχονται γάρ τοΐς έργοις ταύτην άρνού- 
μενοι), αλλά τό λεΐπον έκαστοι κτήσασθαι σπονδαξέτωσαν, ϊνα, 
έχοντες τήνμέν πίστιν ώς ψυχήν, τήν δέ άρετήν ώς σώμα, τον δε 
λόγον ώς έγκαλλώπισμα, κάνταϋθα άοίδιμοι τυγχάνοιεν, κάκεΐσε 

20 ευδόκιμοι καί στεφανϊται πομπεύσειαν.

Ρ Ξ Γ Τ Ο Ι Σ  ΑΟΜΕΤΙΟΥ ΠΑΙΣΙΝ 
Περί έπανόδου αδελφόν αύτοΐςπρός θήρευσιν εις τήν ζωήν.

Ε ί καί ό αδελφός ό ύμέτερος μέν κατά σάρκα, ήμέτερος δέ 
κατά πνεύμα, άπηρενμέν έντεϋθεν πρώην, ώςμηκέτι έπιφοιτή- 

25 σων, εί μή ύμάς θηρεύσειεν, έπεφοίτησε δέ πάλιν, ώς μηκέτι ύπο- 
στρέψων, επειδή απέτυχε της Θήρας, άλλ3 ύπό της άγάπης αναγ
καζόμενος, ήξει πάλιν, θηρεύσων ύμάς εις την ζωήν.

ΡΞΑ'.- ΤΟΙΣ Λ ΥΤΟΙΣ 
"Οτι ή μέν κακία αισχύνην καί όνειδος καί κόλασιν έχει,

30 ή δέ αρετή τιμήν καί κλέος καί στεφάνους.

Ε ί καί δήλοι πάσι γεγόνατε καί φανεροί άποδιδράσκοντες 
την θειοτάτην θρησκείαν, δι3 έτερον μέν ούδέν (έκθειάζετε γάρ 
αύτήν, ώςέπνθόμην), διά δέ τομή βούλεσθαι άρετήν άσκεΐν (τοΐς
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τη, δπως τό σώμα; Γιατί, έφόσαν δεν ύπαρχο αύτό πού στολίζεται, είναι 
περιττό καί αύτό πού τό στόλιζα. Καί πώς δεν ενοχλεί τά αυτιά φιλοσο
φώντας μόνο μέ τη φωνή; Γιατί είναι προτιμότερο νά έχει σώμα χωρίς 
στολίδια, παρά στολίδια χωρίς σώμα. Καί ή αρετή πώς δεν θά είναι 
νεκρή, αν δέν έμψυχώνεται από τήν πίστη, σάν άπό ψυχή; Πώς έπίσης ή 
πίστη θά φανεί, αν δέν έχει άρετή μέ τήν οποία θά ενεργήσα; Γιατί, δπως 
ό άριστος μουσικός πού δέν έχει λύρα δέν μπορεΐ νά δείξει τήν έπιστήμη 
του, έτσι καί ή ευσέβεια, αν δέν άποδακνύεται μέ τά έργα, σάν όργανα, 
φαίνεται νά είναι νεκρή καί άδρανής, όχι μόνο στούς μή χριστιανούς, 
άλλά καί στις άγιες Γραφές. Γιατί λέγει, «Ή πίστη χωρίς τά έργα είναι 
νεκρή»32. Ά ς  μή καμαρώνουν λοιπόν αύτοί πού έχουν μόνο λόγο, σάν νά 
κατόρθωσαν τό παν (γιατί τούς λείπουν τά προτιμότερα, ή άρετή καί ή 
ευσέβεια), ούτε αύτοί πού έχουν άρετή χωρίς λόγο καί πίστη νά ύπερη- 
φανεύονται (γιατί τούς λείπει ό λόγος καί ή πίστη), ούτε καί αύτοί πού 
έχουν πίστη, άλλά δέν έχουν έργα καί λόγο, νά κατακρίνουν τούς άλλους 
(γιατί άποδεικνύονται μέ τά έργα τους ότι τήν άρνουνται), άλλ9 ό καθέ
νας ας φροντίσει νά αποκτήσει αύτό πού τού λείπει, ώστε, έχοντας τήν 
πίστη ως ψυχή, τήν άρετή ώς σώμα, καί τον λόγο ώς κόσμημα, καί εδώ 
νά είμαστε άείμνηστοι, καί νά έκα νά βαδίσουμε γεμάτοι ευδοκίμηση καί 
στεφανωμένοι.

163. ΣΤΑ ΠΑΙΔΙΑ ΤΟΥ ΔΟΜΕΤΙΟΥ 
Γιά την επιστροφή αδελφοί) σ’ αυτούς πρός προσέλκυση στη ζωή.
Ά ν καί ό δικός σας άδελφός σας κατά σάρκα, καί δικός μου πνευμα

τικός έφυγε πρόσφατα άπό έδώ, γιά νά μή ξαναγυρίσα άν δέν σάς προσελ- 
κύσει καί σάς, όμως ξαναγύρισε πάλι, μέ σκοπό νά μή επιστρέφει ποτέ πιά, 
επειδή δέν μπόρεσε νά σάς προσελκύσει, παρόλα αύτά αναγκαζόμενος 
άπό τήν άγάπη, θά έρθει πάλι γιά νά σάς προσελκύσει στή ζωή.

164. ΣΤΟΥΣ ΙΔΙΟΥΣ 
'Ότι ή κακία έχει αίσχύνη καί ντροπή καί κόλαση, 

ενώ ή άρετή τιμή καί δόξα καί στεφάνια.
”Αν καί γίνατε φανεροί σέ όλους, δραπετεύοντας από τήν θακότατη 

θρησκεία, γιά κανένα άλλον λόγο (γιατί, όπως πληροφορήθηκα τήν εκθει
άζετε), άλλ’ επειδή δέν θέλετε νά ασκήσετε τήν αρετή (γιατί, όπως λένε,

32. Ίακ. 2,20.



γάρ σωματικοϊς πάθεσιν έγκαλινδεΐσθαι, ώς φασι, προηρησθε), 
άλλά γε καν όψέ ποτε δίκαιοι άν εϊητε έαυτούς πεϊσαι, δτι ή μέν 
κακία αισχύνην και όνειδος και κόλασιν έχει, ή δε άρετή τιμήν καί 
κλέος καί στεφάνους Καί εί ηδονήν νομίζετε έχειν τήν κακίαν, 

5 τήν δ3 αρετήν πόνους καί ιδρώτας, άλλ3 έννοεϊν οφείλετε, ότι ή μέν 
ηδονή πριν σχεδόν φανηναι σδέννυται, ή δ3 άρετή άθάνατον έχει 
τήν ευφροσύνην. Καί ή μέν, διά πλατείας καί ενρυχώρου δαδίζου- 
σα όδοϋ, εις στενόν καί άδιεξόδευτον χώρον τελευτςί, ή δέ διά 
πόνων καί ιδρώτων όδεύουσα, εις ευθυμίαν πλατείαν καταντφ Ε ί 

ίο δέ τοΐς ήμετέροις απιστείτε, άπό τών ύμετέρων υμάς πεϊσαι πειρά- 
σομαι. Πλάτων μέν γάρ φιλοσοφήσας άοίδιμος γέγονε, Λιονύσιος 
δέ τυραννησας έσβέσθη. Καί Σωκράτης μέν αδεται, ’Αρχέλαος δέ 
ό βασιλεύς σεσιώπηται. Και Σόλων μέν άνυμνεϊται, Κροϊσοςδέ, ό 
πάντων άνθρώπων νομίσας είναι εύδαιμονέστερος, καί ζών έάλω, 

15 καί πυρός έργον Περσικοϋ έμελλε γίγνεσθαι. Ε ί δέ τούτους φιλο
σόφους ήγεΐσθε, ήξω καί έπί τούς πολι τευσαμένους καί στρατηγή- 
σανταςμετά φιλοσοφίας. 3Επαμεινώνδας, ό Θηβαίων στρατηγός, 
ό Λακεδαιμονίους χειρωσάμενος, έν ίμάτιον έχων, καί διά τοϋτο 
εις3Εκκλησίαν έλθεϊνμή δυνάμενος, έπειδή κατ? έκείνην τήν ήμέ- 

20 ραν πλυνόμενον έτυχε καί έτερον περιβαλέσθαι ούκ είχε, πάντων 
τών Περσικών βασιλέων έπισημότερος γέγονεν: 3Αριστείδης δέ 
τοσαύτη πενία σνμβιώσας, ώς τήν \Αθηναίων πόλιν αύτόνμέν 
θάψαι άποθανόντα, τάς δέ θυγατέρας αύτοϋ προικίσασαν άνδρά- 
σιν έκδοϋναι, πάντων έκείνων τών περί Καλλίαν τον λακκόπλου- 

25 τον, και 3Αλκιβιάδη ν, τών και πλούτψ καί γένει καί δυναστείςι 
κρατούντων, λαμπρότεροςήν. Αίδεσθέντες τοίνυνκαν άπρεσβεύ
ετε, άσπάσασθε τήν άρετήν, δ ί ής ρςιδίως καί έπί τήν θειοτάτην 
θρησκείαν βαδιεΐσθε.

ΡΞΕ'.- ΛΑΜΠΕΤΙΩ ΕΠΙΣΚΟΠΩ 
30 °Οτι άμοιβάςμεγίστας έξουσι παρά τοϋ Θεοϋ οίμή όλιγω- 

ροϋντεςδιά τήν θεραπείαν τών άνιάτωςπασχόντων, 
καν εί άποτύχωσιν εις τοϋτο.

Ε ί καί, ώς άριστος ιατρός, έν άλλοτρίοις κακοΐς ιδίας καρπού- 
μενος λύπας, άπέκαμες, το δυσίατον Ζωσίμου νόσημα μή μόνον 

35 κατανοών, αλλά και κατακαίων πνρί τε και σιδήρω τφ διά λόγων 
χρώμενος, καί πολλά μέν πρός τήν άσέβειαν άποτομώτατα φρά-
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προτιμήσατε νά κυλιέστε στά σωμαuκά πάθη), αλλ5 δμως, εστω καί κάπως 
άργά, πρέπει νά πείσετε τούς έαυτούς σας, ότι ή κακία έχα ντροπή καί 
μομφή καί κόλαση, ενώ ή άρετή τιμή καί δόξα καί στεφάνια. Καί αν νομί
ζετε ότι ή κακία έχει ηδονή, ενώ ή άρετη πόνους καί ιδρώτες, πρέπει νά 
σκεφθέιτε, ότι ή ήδονή πριν καλά-καλά φανεί σβήνεται, ενώ ή άρετη έχει 
άθάνατη ευφροσύνη. Καί ή ηδονή βέβαια βαδίζοντας σέ πλατύ καί ευρύ
χωρο δρόμο καταλήγα σέ στενό καί άδιέξοδο χώρο, ενώ ή άρετή, βαδίζο
ντας μέ κόπους καί ιδρώτες, καταλήγει σέ πλαταά ευθυμία. Έάν όμως δεν 
πιστεύετε στά δικά μπς, θά προσπαθήσω νά σάς πείσω μέ τά δικά σας. Ό  
Πλάτων λοιπόν, πού έζησε φιλοσοφώντας, εγινε άείμνηστος, ενώ ό Διο
νύσιος πού ήταν τύραννος έσβησε. ’Επίσης ό Σωκράτης έξυμνειται, ενώ ό 
’Αρχέλαος ό βασιλιάς εχα άποσιωπηθεϊ. Καί ό Σόλων έξυμνεΐτε, ενώ ό 
Κροίσος, πού νομιζόταν ό πιο εύτυχής από όλους τούς άνθρώπους, καί 
ενόσω ζουσε συνελήφθη αιχμάλωτος, καί έμελλε νά γίνει θυμα περσικής 
φωτιάς. ’Εάν όμως αυτούς τούς θεωρείτε φιλοσόφους, θά έρθω καί σέ εκεί
νους πού πολιτεύθηκαν καί ήγήθηκαν του στρατού μέ φιλοσοφικότητα 
Ό  στρατηγός τών Θηβαίων Επαμεινώνδας, αύτός πού νίκησε τούς 
Λακεδαιμονίους στά Λεΰκτρα, έπειδή έιχε ένα μόνο ένδυμα καί έξαιτίας 
αύτοΰ δέν μπορούσε νά προσέλθει στη συνέλευση του δήμου, έπειδή εκεί
νη τήν ημέρα ετυχε νά εχα πλυθεί καί δέν είχε άλλο νά φόρεσα, έγινε πιο 
διάσημος άπό όλους τούς βασιλείς της Περσίας. Καί ό ’Αριστείδης, ό 
όποιος έζησε μέ τόσο μεγάλη φτώχαα, ώστε ή πόλη τών ’Αθηναίων αύτόν 
νά τον θάψα δημοσία δαπάνη όταν πέθανε, καί τις θυγατέρες του, άφοΰ 
τις προίκοισε, νά τις δώσα σέ άνδρες, ήταν ενδοξότερος άπό όλους εκεί
νους τούς γύρω άπό τον Καλλία τον πάμπλουτο, καί τον ’Αλκιβιάδη, οί 
όποιοι ήταν ισχυρότεροι καί στον πλούτο καί στήν καταγωγή καί στην 
εξουσία. Άφοΰ λοιπόν σεβασθείτε αύτά πού πρεσβεύετε, άσπασθείτε τήν 
άρετή, μέ τήν οποία εύκολα θά βαδίσετε καί στή θέίκότατη θρησκεία.

165. ΣΤΟΝ ΕΠΙΣΚΟΠΟ ΛΑΜΠΕΤΙΟ 
"Οτι θά λάβουν πάρα πολύ μεγάλες αμοιβές άπό τον Θεό εκείνοι πού 

δέν αδιαφορούν γιά τή θεραπεία εκείνων πού πάσχουν αθερά
πευτα, έστω κι’ άποτύχουν σ’ αυτό.

Ά ν καί, ώς άριστος γιατρός, καταπονήθηκες μέ τά κακά τών άλλων 
είσπράττσντας προσωπικές λύπες, όχι μόνο κατανοώντας τό δυσκολοθε- 
ράπευτο νόσημα του Ζωσίμου, αλλά καί καίοντάς το τελείως χρησιμοπα- 
ώντας τη φωτιά καί τό σίδερο τών λόγων, καί λέγσντάς του άπό τή μιά



σας, πολλά δέ προσηνή καί σωτήρια συμβουλεύσας, ούόέν τοϋ 
χλενασθήναι καί μίση θήναι παρ3 αύτοϋ πλέον άπηνέγκω, μή όλι- 
γ(ορήσης, άλλ1 ΐσθι παρά τοϋ Θεοϋμεγίστας έξων τάς άμοιβάς.

ΡΞζ'. -  ΙΣΙΑ ΩΡΩ ΕΠΙΣΚΟΠΩ
^  ι  ι

5 Περί των βασανιστηρίων των κηρύκων τοϋ θείου λόγου.
Ε ί καί ο ί των δαιμόνων των πονηρών καί τών ειδώλων των 

άκινήτωνπροσκννηταί, οϋτελόγφ ρητά, οϋτε έργω φορητά? κατά 
τών τό θειον κηρυττόττων κήρυγμα έπενόησαν βασανηστήρια, ώς 
ταύτη αυτούς καταπλήξοντες καί τοϋ όρθοϋ φρονήματος έκστή- 

10 σοντες αλλά γε πάντα αύτοϊς έάλω καί πάντα ύπέκυψεν, ώσπερ 
εις τήν τών πολεμηθέντων νίκην εύκλεεστέραν, καί εις τον τών 
παρασκευασαμένων όλεθρον εντρεπισθέντα.

ΡΞΖ'.-ΑΙΑΥΜΩ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ 
€ £

"Οτι κρεϊττόν έστι τό καθαράν ήττης εχειν τήν νίκην,
15 τοϋ μετά τη ν ή τταν νικήσαι.

Πολλώ μέν κρεΐττον, ώ σοφώτατε, τό καθαράν ήττης εχειν τήν 
νίκην τοϋ μετά τήν ήτταν νικήσαι. Τό μέν γάρ, ε ί καί τω τέλει 
σννάπτεται, άλλ3 εχει καί τήν αρχήν άνακηρ ύττουσαν, τό δέ, εί καί 
τω τέλει συμβαίνει, τη παρά τήν άρχήν άμαυροϋται ήττη. ”Αμεινον 

20 μεν ούν τό πρότερον, ε ί δέ διαφεύγοι, δεύτερον έ'στω τό δεύτερον. 
Άμεινον γάρ τοϋμεϊναι έν τη ήττη, τό άναμαχέσασθαι ταύτην. 
Ού τοσοϋτον γάρ τοϋ πρώτου απολείπεται, δσω τοϋ τελευταίου 
υπερέχει. Μάλλον δέ ό μεν, ε ί καί μή ώς ό πρότερος, όμως δ3 ούν 
άνακηρύττεται, έκεΐνος δέ καταγέλαστος έστι καί κωμωδίας άπα- 

25 σι πρόκειται ύπόθεσις.

ρ ξ η : -  τ ιμ ο θ ε ω
”Οτι χρή τον άρχοντα καί άγαθόν είναι καί φοβερόν.

Τον άρχοντα, ώςέμοιγε δοκεΐ, χρή καί άγαθόν είναι καί φοβε
ρόν, ιν3 ο ί μέν ευ βιοϋντες θαρροΐεν, ο ί δέ άμαρτάνοντες όκνείεν. 

30 Θάτερονγάρ θατέρου χωρίς άναρχία μάλλον έστιν ή άρχή. Ε ί μέν 
γάρ ή σαν πάντες ο ί ύπήκοοι φιλάρετοι, άγαθότητος ήν χρεία 
μόνης, ε ί δέ φιλαμαρτήμονές, φόβον. 3Επειδή δέ καί αγαθούς καί
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πολλά προσβλητικά λόγια, και από την άλλη συμβουλευοντάς τον πολλά 
φιλικά καί σωτήρια, δεν αποκόμισες τίποτε περισσότερο από τό νά χλευα- 
σθέις από αυτόν καί νά μισηθείς, παρόλα αυτά μην άπογοητευθέις, αλλά 
γνώριζε ότι θά εχας πολύ μεγάλες αμοιβές άπό τον Θεό.

166. ΣΤΟΝ ΕΠΙΣΚΟΠΟ ΙΣΙΔΩΡΟ 
Γιά τά βασανιστήρια των κηρύκων του θείου λόγου.

’Άν καί αυτοί πού προσκυνούν τά ακίνητα είδωλα των πονηρών δαι
μόνων επινόησαν εναντίον αυτών πού κηρύττουν τον θειο λόγο βασανι
στήρια πού ούτε με λόγια μπορούν νά ειπωθούν, ούτε στην πράξη νά 
γίνουν υποφερτά, ώστε μέ τον τρόπο αυτόν νά τούς έκφοβίσουν καί νά 
τούς εκτρέφουν άπό την ορθή πίστη, δμως δλα αυτών νικήθηκαν άπό 
αυτούς καί δλα ύπέκυψαν, έχοντας ρυθμισθεί έτσι, ώστε καί ενδοξότερη 
νά κάνουν τή νίκη έκείνων πού πολεμήθηκαν, καί νά έξολοθρευθούν 
αυτοί πού τά σχέδιασαν.

167. ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΔΙΔΥΜΟ 
"Οτι είναι προτιμότερη ή χωρίς ήττα νίκη, παρά ή νίκη

μετά άπό ήττα.
Είναι πολύ προτιμότερο, σοφώτατε τό νά εχει κανείς νίκη χωρίς ήττα, 

άπό τού νά νικήσα ύστερα άπό ήττα. Γιατί τό πρώτο, άν καί συνδέεται μέ 
τό τέλος, αλλά εχα καί την αρχή πού μάς άνακηρύσσα, ενώ τό δεύτερο, άν 
καί στο τέλος γίνεται, επισκιάζεται από τήν άρχική ήττα. ’Ανώτερο λοιπόν 
είναι τό πρώτο, άν δμως μας διαφεύγα, ας είναι δεύτερο τό δεύτερο. Γιατί 
άπό τού νά μείνουμε στήν ήττα, είναι πρστιμώτερο νά τήν πολεμήσουμε 
καί πάλι. Γιατί δέν υπολείπεται τόσο πολύ από τό πρώτο, δσο υπερέχει 
άπό τό τελευταίο. Ή  καλύτερα ό δεύτερος, άν καί όχι όπως ό πρώτος, 
δμως οπωσδήποτε άνακηρύσσεται, ενώ αυτός πού μένει μέ τήν ήττα είναι 
καταγέλαστος, καί άπστελει θέμα κωμωδίας σέ όλους.

168. ΣΤΟΝ ΤΙΜΟΘΕΟ 
"Οτι πρέπει ό άρχοντας καί καλός νά είναι καί φοβερός.

Ό  άρχοντας, όπως εγώ πιστεύω, πρέπει νά είναι καί καλός καί φοβε
ρός, ώστε αυτοί πού ζούν καλά νά παίρνουν θάρρος, ενώ εκείνοι πού 
άμαρτάνουν νά φοβούνται. Γιατί τό ενα χωρίς τό άλλο είναι άναρχία 
μάλλον παρά εξουσία. ’Εάν δηλαδή όλοι οί υπήκοοι ήταν φιλάρετοι, θά 
χρειαζόταν μόνο καλωσύνη, ενώ άν ήταν φίλοι της αμαρτίας, θά χρειαζό-
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πονηρούς είναι άνάγκη έν τοϊς άρχομένοις, άμφότερα μεταχειρι- 
στέοντφάρχοντι, ϊν ήμένάγαθότηςστηρίζη τούςσώφρονας, οδέ 
φόβος προαναστέλλη των κακίστων τά πταίσματα

ρ ξ θ :- α π ο λ λ ω ν ιω  ε π ισ κ ο π ώ
(  *

5 “Οτι, ε ϊτ ις  την άρετήν ασκεί, μή τω έπιόείκνυσθαι
άμανροϋν τό ταύτης κάλλος.

Εί καί τινες των σοι συνδιατριψάντων σβέσαι μου την έπί τό 
έπιστεΐλαί σοι ορμήν πειρώμενοι εφασαν, ώς τούς μέν κολακεύο
ντας άγαν τιμςίς, των όέ συμβουλευόντων καταφρονείς, άλλ* έμέ 

ίο ούκ αν τις πείσειεν, ώς οίόν τε τοσοϋτον τη φρονήσει καί τοϊς 
εργοις όιενεγκείν, ήν μή τις των μέν μαθητής, των όέ άκροατής, 
των όέ εύρετής τυγχάνη. Αιά ταϋτα μέν ούν έπέστειλα, εί όέ παρ- 
ρησιαστικώτερον, ή οί πεπλησιακότες σοι γράφω, μή διά τοϋτο 
θορυβηθης, αλλά δ ί αυτό με τοϋτο άπόδεξαι, ότι τό πρέπον έμοί 

15 προ τοϋ συμφέροντος είλόμην. "Ο,τι ούν βούλομαι είπεϊν αύτίκα 
μάλα είρήσεται. Ου γάρ προκατασκευής δέονται ο ί σοφοί, άλλά 
τό καλόν άτέχνως έπιτηδεύειν είώθασιν. Ε ί όέ τήν άρετήν άσκεϊς, 
μή τφ έπιδείκνυσθαι άμαυροϋν τό ταύτης κάλλος άνέχου. Μέγα 
γάρ άρετή, άλλ3 όταν έαυτη μή μαρτυρη, μείζων καί ώραιοτέρα 

20 τοϊς άνθρώποις δείκνυται. Ε ί όέ νομίζεις λήσεσθαι, εί μή έπιδεί- 
ξαιο, τουναντίον νόμιζε, ότι τότε λάμψεις, όταν μή έπιδείξαιο. 
Φιλόνεικον γάρ πως τό των άνθρώπων γένος έστί, καί πρός μέν 
τούςμεγαλαυχοϋντας άντιστρατεύεται, τοϊς δέ ταπεινοϋν εαυτούς 
σπουδάζουσι με& ήόονης ήττάται· κάκεΐνοιςμέν άναστέλλον αύ- 

25 των τό φιλότιμον καί τάμή προσόντα προστρίβεται κακά, τούτοις 
όέ καί τά μή προσόντα έπεφημίζει καλά "Αλλως δέ ουδέ άρετήν 
οίόν τε λαθεΐν, άλλά καν πρός ολίγον φθάνω έπισκιασθη, αύθις 
όναλάμπει καί των έπισκιασάντων κρατεί 'Ώσπερ γάρ τό φως 
ούχοϊόν τε λαθεΐν, οϋτως ουδέ τήν άρετήν. Καί ταϋτα μέν λελέχθω 

30 περί της των άνθρώπων ψήφου. Ε ί δέ καί τήν θείαν έθέλειςμα- 
θεΐν, εχειςέν τοϊς Εύαγγελίοις τά κατά τον Φαρισαίον καί τον Τε
λώνην λαμπρώς στηλογραφη θέντα.

32α. Λουκά 23,10.



ταν μχ5νο φόβος. ’Επαδή όμως μεταξύ των υπηκόων και? ανάγκη υπάρ
χουν και καλοί καί κακοί, πρέπει ό άρχοντας νά μεταχειρίζεται καί τά δυο, 
ώστε ή καλωσύνη νά στήριζα τούς συνετούς, καί ό φόβος νά προλαμβάνει 
τά πταίσματα τών υπερβολικά κακών.

169. ΣΤΟΝ ΕΠΙΣΚΟΠΟ ΑΠΟΛΛΩΝΙΟ 
"Οτι, εάν κάποιος άσκει τήν άρετή, νά μή άμαυρώνει τό κάλλος

αυτής μέ τό νά επιδεικνύεται.
Ά ν καί μερικοί άπό έκείνους πού έζησαν μαζί σου, προσπαθώντας νά 

σταματήσουν τήν διάθεσή μου στο νά σου γράψω, λένε ότι αυτούς πού σέ 
κολακεύουν τούς εκτιμάς πολύ, ενώ αυτούς πού σέ συμβουλεύουν τούς 
περιφρονεις, έμενα δμως κανένας δέν μπορει νά μέ πείσει, δτι είναι 
δυνατόν νά διαφέρει τόσο πολύ στή φρονιμάδα, άν κάποιος δέν γίνει 
άλλων μαθητής, άλλων άκροατής, καί άλλων εύρετής. ΓΥ αυτό λοιπόν σου 
έγραψα, καί εάν σου γράφω μέ περισσότερο θάρρος άπό αυτούς πού σέ 
έχουν πλησιάσει, νά μή ένοχληθεΐς γι’ αυτά, άλλά νά μέ άποδεχθεΐς 
ακριβώς γι αυτό, έπαδή προτίμησα αυτό πού μου ταιριάζει, άπό εκείνο 
πού μου συμφέρα. Αυτό λοιπόν πού θέλω νά πώ θά ειπωθεί αμέσως, γιατί 
οί σοφοί δέν έχουν ανάγκη από προετοιμασία, άλλά τό καλό συνηθίζουν 
νά τό κάνουν ανεπιτήδευτα. Έάν λοιπόν καλλιεργείς τήν άρετή, μήν ανέ
χεσαι νά άμαυρώνεις τήν ομορφιά της μέ τό νά έπιδακνύεσαι. Γιατί ή 
άρετή βέβαια είναι μεγάλο πράγμα, άλλά όταν δέν αύτοεπιδεικνύεται, 
παρουσιάζεται στούς άνθρώπους πιο μεγάλη καί ώραία. ’Εάν δμως νομί- 
ζας ότι θά ξεχασθας άν δέν τήν έπιδακνύεις, πίστευε τό αντίθετο, ότι τότε 
θά λάμψεις, όταν δέν επιδεικνύεσαι. Γιατί τό ανθρώπινο γένος άρέσκεται 
κατά κάποιον τρόπο νά φιλονεικεΐ, καί σ’ έκείνους πού καυχώνται άνα- 
στρατεύεται, ενώ σ’ αυτούς πού φροντίζουν νά ταπεινώνουν τον εαυτό 
τους μέ ευχαρίστηση ύποκύπτα. Καί στους πρώτους σταματά τή φιλοτιμία 
καί τούς άποδίδα καί τά κακά πού δέν υπάρχουν, ενώ στούς άλλους δια
φήμιζα καί τά καλά πού δέν υπάρχουν. ’Εξάλλου ουτε ή άρετή μπορά νά 
έπισκιασθα, άλλά κι’ άν γιά λίγο έπισκιασθα άπό φθόνο, ξαναλάμπα καί 
πάλι, καί επιβάλλεται σέ έκείνους πού τήν επίσκιασαν. Γιατί, όπως δέν

μ  €  5  ^είναι δυνατόν νά κρυφθεί τό φώς, έτσι ουτε καί η αρετή. Καί αυτά βέβαια 
άς λεχθούν γιά τή γνώμη τών ανθρώπων, άν όμως θέλεις νά μάθας καί τή 
γνώμη του ΘεοΟ, έχας στά άγια Ευαγγέλια αυτά πού άναγράφηκαν σχε
τικά μέ τον' τελώνη καί τον Φαρισαίο320 μέ τρόπον εξοχσν.
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ΡΟ \- ΤΙΜΟΘΕΩ 
'Όη, τούμετά τάχους σφαλερούς, τό μετά δραδυτήτος 

άσφαλές λ νσι τελέστερον.

”Εοικας δεδοικέναι, μή την δόξαν τοϋ κατορθώματος τό μήκος 
5 έλαττώστ} τοϋ χρόνου, αλλά χρή είδέναι, δτι τού μετά τάχους σφα

λερούς, τό μετά δραδυτήτος άσφαλές λυσιτελέστερον. Ούχήττον 
γάρ, αλλά καί μάλλον ευκλεέστεροι κατά τάχος λαμπρών ο ί σννέσει 
καί δραδντήτι τά ίσα πράξαντες. Ο ίμέν γάρ καί χρήματα καί 
σώματα άναλώσαντες νενικηκέναι δοκοϋσιν, οί δε άνευ ζημίας την

οί δε ειλικρινή καρποϋνται την ευφροσύνην.

ΡΟΛ'.- ΛΕΟΝΤΙΩ, ΑΛΦΕΙΩ, ΛΑΜΠΕΤΙΩ, ΕΠΙΣΚΟΠΟΙΣ
c  '  t  '  β. S

"Οτι χρή τό δεδογμένον καλόν γίγνεσθαι καί τοϊς δεδου- 
λευμένοιςή διά τών έργων πίστις επεσθαι.

15 Τό δεδογμένον καλόν γινέσθω καί τοΐς δεδουλευμένοις ή διά 
τών έργων πίστις έπέσθω. Οίςμέν γάρ ούχ επεται πρός τό φυλάτ- 
τειν ή δύναμις, ούτοι άναγκαίως πλημμελοϋσι καθ’ έκάτερον, καί 
ψηφιζόμενοι άνέφικτα, καί λύοντες αύθις τά δόξαντα, ών τό μέν 
άνυπέρδλητον άνοιαν, τό δεμετρίαν συγγνώμην έχει Οίς δ3 αμφω 

20 οίόν τε συνόραμεΐν, καί τό δουλεύεσθαι καί τό δύνασθαι εις πέρας 
άγειν τά δόξαντα, τούτοις θάτερον παραδαίνουσιν άπαραίτητος 
κατηγορία.

ρ ο β :~ ις ια ω ρ ω  ε π ισ κ ο π ώ
* 4

Τίς ό δεινός θηρατής τοϋ τής φιλίας πράγματος.

25 Ό  κηδόμενος τών συνόντων καί προπονών, καί συνηδόμενος 
μέν έπί τοΐς άγαθοΐς αύτών, άχθόμενος δέ έπί τοΐς δυσκόλοις, δει
νός έστι θηρατής τοϋ τής φιλίας χρήματος. Τοσούτους γάρ έαυτφ 
προσδήσει, όσους καί θεάσοιτο* τοσούτους δέ θεάσοιτο, δσους ή 
εύκλεης φήμη πρός αυτόν χειραγωγήσει * τοσοϋτοι δέ χειραγωγη- 

30 θήσονται, δσοι τών καλών έπιτηδευμάτων διάπυροι είσιν έρασταί. 
Τίς ούν τοϋ τοιούτου ευκλεέστερος, ή τίς μακαριότερος τοϋ ύπό 
τοσούτων φίλων δορ υφορο υμένο υ;
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170. ΣΤΟΝ ΤΙΜΟΘΕΟ 
"Οτι, άπό τό λανθασμένο πού γίνεται μέ ταχύτητα, τό σίγουρο 

πού γίνεται μέ καθυστέρηση είναι πιο ώφέλιμο.
Μοιάζεις νά φοβάσαι, μήπως τή δόξα του κατορθώματος την μειώσει 

τό μήκος του χρόνου. Πρέπει δμως νά ξέρεις, δτι άπό τό λανθασμένο που 
γίνεται μέ ταχύτητα, τό σίγουρο πού γίνεται μέ καθυστέρηση είναι πιο 
ώφέλιμο. Γιατί όχι λιγότερο, άλλά πιο ένδοξοι άπό εκείνους που εγιναν 
λαμπροί πολύ γρήγορα, είναι εκείνα πού μέ σύνεση καί άργοπορία έκα
ναν τά ϊδια. Γιατί οι πρώτοι φαίνονται ότι νίκησαν ξοδεύοντας καί χρήμα
τα καί σώματα, ενώ αυτοί άπολαμβάνουν τή νίκη χωρίς ζημιές. Καί οΐ 
πρώτοι βέβαια δεν έχουν απαλλαγμένη από λύπη τήν ήδονή, ενώ αυτοί 
άπολαμβάνουν τήν ευφροσύνη ειλικρινή.

171. ΣΤΟΥΣ ΕΠΙΣΚΟΠΟΥΣ ΛΕΟΝΤΙΟ, ΛΑΜΠΕΤΙΟ ΚΑΙ ΑΛΦΕΙΟ 
"Οτι πρέπει νά γίνεται αυτό πού θεσπίσθηκε ώς καλό, καί νά άκολουθεΐ σ’ 

αυτούς πού αποφάσισαν νά τό κάνουν ή μέσω των έργων πίστη.
Αυτό πού θεσπίσθηκε ώς καλό πρέπει νά τηρείται, καί τις αποφάσεις 

νά τις άκολουθεΐ ή πίστη πού εκδηλώνεται μέσω των έργων. Γιατί εκείνα 
στους οποίους δέν υπάρχει ή δύναμη γιά νά τήν φυλάσσουν, αυτοί και? 
ανάγκη άμχχρτάνσυν ώς πρός τό καθένα από τά δύο, και αποφασίζοντας 
πράγματα άκατόρθωτα, καί καταργώντας πάλι αυτά πού πίστεψαν, άπό 
τά όποια τό ένα περιέχα υπερβολική μωρία, ενώ τό άλλο μέτρια συγγνώ
μη. Έκανα όμως στους οποίους συνυπάρχουν καί τά δύο, καί τό νά απο
φασίζουν, καί τό νά μπορούν νά φέρουν σέ πέρας αυτά που άποφάσισαν, 
σ’ αυτούς όταν παραβαίνουν τό ένα άπό τά δύο, είναι απαραίτητη ή κατη
γορία.

172. ΣΤΟΝ ΕΠΙΣΚΟΠΟ ΙΣΙΔΩΡΟ 
Ποιος είναι ό άριστος κυνηγός του πράγματος της φιλίας.

Αυτός πού ένδιαφέρεται γιά εκείνους πού είναι μαζί του καί τούς 
έκπαιδεύει καί ευχαριστείται μαζί τους γιά τά άγαθά τους καί στε- 
νοχωρεΐται γιά τις δυσκολίες τους, είναι φοβερός κυνηγός αύτοϋ πού λέγε
ται φιλία. Γιατί τόσο πολλούς θά δέσει μαζί του, όσους καί θά δει. Καί θά 
δει τόσους, όσους ή δοξασμένη φήμη του θά όδηγήσα σ’ αυτόν. Καί θά 
όδηγηθοϋν τόσο πολλοί, όσα είναι ένθερμα εραστές των καλών ενασχο
λήσεων. Ποιος λοιπόν είναι ενδοξότερος άπό αυτόν, ή ποιος είναι πιο 
μακάριος άπό εκείνον πού περιβάλλεται άπό τόσο πολλούς φίλους;
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рог:- α ν α ρ ο μ α χ ω
'Ό τι χρή ή ορώ νμ ή  έραν, 

ή έρώ ν μ ή  όρςίν.

3Ή  όρών μή ερα, ή έρών μή ορα. Ε ί δέ τό πρότερον τισί μέν 
5 όύσκολον φαίνεται, τισί δέ αδύνατον, τό δεύτερον άσκητέον άμει- 

νον γάρ άσφάλεια φιλοτιμίας ακρίτου. Και τοϋτο ήμΐν μέν θείος 
προστάττει χρησμός, έπειδή δέ συ τά 'Ελλήνων πρεσβεύεις, κόκεϊ- 
θέν σοι του χρησμοί7 τήν αλήθειαν παραστήσαι πειράσομαι. Τάς 
μέν ούν αιτίας, τοϋ τε Ίλιακοϋπολέμου καί τοϋΜεσσηνκχκοϋ, τοϋ 

ίο τε Κιρραίων πρός Άργείους, τοϋ τε Θηβαίων πρός Φωκέας παρή- 
σω, ώς κατημαξευμένας πάντες γάρ ούτοι καί δεκαετείς καί διά 
γυναίκας έγένοντο. \Από δέ τών Ξενοφώντος, οίς καί κεχείρωσαι, 
τήν άπόδειξιν ποιήσομαι. ”Ισθι τοίνυν, ώς όμέν Κϋροςμηδέ ίδεϊν 
τήν Πάνθειαν άνασχόμενος, καίτοι αμήχάνον κάλλος εχεινμαρτυ- 

15 ρουμένην, ού μόνον τοϋ τής λαγνείας χειμώνος ούκ έπειράθη, άλλα 
καί σωφροσύνη διέλαμψεν. 'Ο δέ Ά  ράσπας, καίπερ μεγαλοφρονη - 
σας ώς καί όρών καί μή έρών, εις τοσαύτην κατέπαυσεν αισχύνην, 
έρασθείς αύτής καί ίκετεύσας, καί διαμαρτών τής έπιθυμίας, ώς 
άναγκασθήναι τον Κϋρον μυρίαιςμηχαναϊς καί έπινοίαις χρήσα- 

20 σθαι, ώστε άπαλλάξαι εκείνον αίσχράς ύπολήψεως. Τις ούν αμεί- 
νων παρά σοί, ό άσφαλώς τά καθ’ εαυτόν διαθείς καί μέχρι νϋν έπί 
σωφροσύνη άνυμνούμενος, ή ό φιλοτιμίςι άκαίρω έαυτόν καται- 
σχννας, καί τότε μέν τήν οίκείαν παρρησίαν σβέσας, τοΐς δέ μετά 
ταϋτα πσραδούς κωμωδήσαι καί τήν προτέραν αλαζονείαν, καί 

25 τήν δευτέραν άδοξίαν; Τοιγαροϋν καί αυτός τά κατά σεαυτόν 
καλώς οίάκιζε καί μή, άκαίρω φιλοτιμίςι έκβακχευόμενος, κατά 
τών τής άσελγείας βαράθρων σαυτόν φέρων κατακρήμνιζε

ΡΟ Α '.- Π Α Υ Α Ω  Μ Ο Ν Α ΖΟ Ν ΤΙ 
Ε παινετική κ α ί προτροπή πρόςμ ίμησιν τών 

30 συγγενικώ ν κατορθωμάτων.

Λ ύτόςμέν άξιος επαίνων τυγχάνεις, ό δέ πρεσβύτερός σου 
άδελφός άξιώτερος, ό δέ πρεσβύτατος άξιώτατος. Ταϊς γάρ ήλικί- 
αις καί ή τής αρετής έπίδοσις συνέδραμεν, δθεν καί έπί σοί καί έπί



173. ΣΤΟΝ ΑΝΔΡΟΜΑΧΟ 
"Οτι πρέπει ή βλέποντας κανείς νά μή ερωτεύεται, 

ή ερωτευόμενος νά μή βλέπει.
Ή  βλέποντας νά μή έρωτεύεσαι, ή εάν έρωτεύεσαι νά μή βλέπας. Καί 

εάν σέ μερικούς τό πρώτο φαίνεται δύσκολο, σέ μερικούς μάλιστα καί άδυ- 
νατο, νά εφαρμόζεις τό δεύτερο. Γιατί είναι προτιμότερη ή άσφάλεια άπό 
τήν άνεξέλεγκτη άγάπη. Καί αυτό σέ μάς τό διατάζει νόμος θεϊκός. 
’Επαδή όμως εσύ πιστεύας τις διδασκαλίες τών Ελλήνων, θά προσπαθή
σω καί άπό εκείνες νά σου παρουσιάσω τήν άλήθαα του νόμου. Τις αιτίες 
βέβαια καί του Τρωϊκου πολέμου, καί του Μεσσηνιακοϋ, καί τών Κιρ- 
ραίων πρός τούς Άργείους, καί τών Θηβαίων πρός τούς Φωκεΐς θά τις 
άντιπαρέλθω, έπαδή είναι πολύ γνωστές, γιατί όλοι αυτοί διήρκεσαν έπί 
δέκα χρόνια, καί εγιναν γιά γυναίκες, θά σου φέρω όμως τήν άπόδειξη 
άπό τά συγγράμματα του Ξενοφώντα τά όποια καί κατέχας. Γνώριζε λοι
πόν, ότι ό Κΰρος, πού ουτε νά δει ανεχόταν τήν Πάνθαα, άν καί ήταν γνω
στό ότι είχε άκαταγώνιστη ομορφιά, όχι μόνο δέν επεσε στον παρασμό της 
λαγνείας, άλλά καί διέπρεψε στή σωφροσύνη. Ένώ ό Άράσπας, άν καί 
ύπερηφανευόταν, ότι καί βλέποντας δέν έρωτευόταν, επεσε σέ τόσο μεγά
λη ντροπή, μέ τό νά τήν ερωτευθέί καί νά τήν ικετεύσα, καί έπαδή δέν έπέ- 
τυχε τήν έπιθυμία του, άναγκάσθηκε ό Κύρος νά χρησιμοποιήσει μύρια 
τεχνάσματα καί επινοήσεις, ώστε νά άπαλλάξει εκείνον άπό τήν αισχρή 
αιχμαλωσία του. Ποιος λοιπόν είναι ανώτερος γιά σένα, εκείνος πού ρύθ
μισε μέ άσφάλαα τά του έαυτου του, καί μέχρι τώρα εγκωμιάζεται γιά τήν 
σωφροσύνη του, ή αυτός πού μέ άγάπη άκαιρη καταντρόπιασε τον έαυτό 
του, καί πού τότε βέβαια έσβησε τήν παρρησία του, ένώ τούς μεταγενέστε
ρους τούς έκανε νά διακωμωδούν καί τήν προηγούμενη άλαζονεία του, 
καί τή δεύτερη ντροπή του; 'Επομένως καί συ κατεύθυνε αυτά πού σέ 
άφορουν καλά, καί μή, κυριευμένος από βακχικό ενθουσιασμό άπό άκαι- 
ρη άσωτία, καταγκρεμίζας τον έαυτό σου στά βάραθρα της άσέλγαας.

174. ΣΤΟΝ ΜΟΝΑΧΟ ΠΑΥΛΟ 
Επαινετική καί προτροπή πρός μίμηση τών συγγενικών

κατορθωμάτων.
Έσύ βέβαια είσαι άξιος επαίνων, καί ό μεγαλύτερος άδελφός σου πιο 

άξιος, καί ό άκόμα μεγαλύτερος πολύ πιο άξιος. Γιατί ή επίδοση στήν 
άρετή συμβάδισε μέ τις ηλικίες. Γι’ αυτό καί σέ σένα καί στον μεγαλύτερο
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τώ πρεσδυτέρψ χρηστή ελπίς άνθεΐ, ώς τοϋ πρεσβυτάτου προκο- 
πτούσης τής ηλικίας ούκ άπολειφθήσεσθε, άλλ3 άοίδιμοι κατ' 
έκεινον γενήσεσθε. *Εχοντες ούν συγγενικά κατορθώματα, πρός 
αυτά τείνατε τον σκοπόν

5 ΡΟΕ. -  ΙΕΡΑ Κ Ι ΑΙΑ ΚΟΝΩ
ι

Προτροπή πρός άποφυγήν άνελενθέρον 
κέρδους και φιλοχρηματίας.

Ε ί καί πρός κέρδος άνελεύθερον ορών καί φιλοχρηματίας 
έρών, κάλλιστον σαυτώ ηγή πεπράχθαι, άλλ3 ά μάλιστα μέν καί 

ίο αυτός βούλοιο, πρός τιμήν καί δόξαν έστίν αϊσχιστα. Εί δέ καί τήν 
πάνττ] τε καί πάντως έψομένην τοις τοιούτοις τολμήμασι λογίσαιο 
δίκην, ευ οίδ3 ότι καταθρηνήσειας σαυτόν. Σκόπει ούν τό δέον. Τό 
γάρ τέλος τό κάνταϋθα κάκεΐτοιςπταίουσιν έπόμενον οίδας

ρ ο ς:~  τ ω  α  υ τ ω
15 "Οτι ούκ έστι των άλλοτρίων κρατήσαι παθών,

τον των οικείωνμή περιγενόμενον.
'Ο άκόλαστος, τουτέστιν ό ραθύμως βιούς καί τάς οικείας μή 

κολάζων έπιθυμίας, άλλά τάς ήνίας αύτοις ένδιδούς τοϋ όπον 
βούλοιντο χωρεΐν, εί έπιχειροί?] τάς των άλλων κολάζειν, καταγέ- 

20 λαστος έσται καί έπονείδιστος Ού μόνον γάρ ούδέν άνι>σει, άλλά 
καί κωμψδίας ύπόθεσις γενησεται, κατορθώσαι έν άλλοις πειρώ- 
μενος, άπερ αύτός ού κατώρθωσεν. Ού γάρ έστιν, ούκ έστι των 
άλλοτρίων κρατήσαι παθών, τον των οικείων μή περιγενόμενον 
Ταυτόν γάρ ποιεί, οιον αν είτις στρατηγός τήν μέν οίκείαν πόλιν, 

25 έμφύλιον έχουσαν πόλεμον καί νοσοϋσαν καί στασιάζουσαν εις 
ομόνοιαν άγαγεΐν μή δυνηθείη, τών δ3 έξωθεν πολέμων περιέσε- 
σθαι έπαγγέλλοιτο. Πρός όν τις εικότως φαίη*3Εμβρόντητε, ίσως 
άγνοεϊς, ότι ού τοσοϋτον οι άλΛόφυλοι πόλεμοι, όσον οι εμφύλιοι 
διαφθείρουσι. Χρή ούν πρώτον τον ένδον σβέσαι πόλεμον, καί 

30 τότε τοις έξω πολέμιοιςμάχεσθαι.

ΡΟΖ'.- ΕΠΙΦΑΝΙΩ 
"Οτι ού χρή άλλα μέν διδάσκειν, άλλα δέ πράττειν.

3Επειδή θανμάζειν, έφης, όπως οίμέν θειοι χρησμοί ησυχίαν
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άδελφό σου ύπάρχα καλή έλπίδα, ότι καθώς προχωρεί ή ήλικία σας, δεν 
θα ύπολειφθειτε άπό τον μεγαλύτερο άδελφό σας, άλλα θά γίνετε άείμνη- 
στοι όπως εκείνος. 3Αφου λοιπόν εχετε συγγενικά παραδείγματα κατορ
θωμάτων, στρέψετε πρός εκείνα τον στόχο σας.

175. ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΙΕΡΑΚΑ 
Προτροπή πρός αποφυγή τοϋ ανελεύθερου κέρδους 

καί τής φιλοχρηματίας.
5Άν καί, άποβλέπσντας στο άνελεύθερο κέρδος καί επιθυμώντας τήν 

φιλοχρηματία, νομίζας ότι εχεις κάνα τον εαυτό σου πολύ καλύτερον, άλλ 
αυτά άκριβώς πού καί σύ θά ήθελες, είναι τά χαρότερα γιά τιμή καί δόξα. 
Έάν μάλιστα οκεφθέίς καί τη δίκη ή οποία θά άκολουθήσα οπωσδήποτε 
γιά τις πράξεις αύτσϋ του είδους, γνωρίζω καλά, ότι θά καταθρηνήσεις 
τον εαυτό σου. Φρόντιζε λοιπόν γι5 αυτό πού πρέπει. Γιατί γνωρίζεις τό 
τέλος πού άκολουθα καί εδώ καί εκεί γι5 αυτούς πού άμαρτάνουν.

176. ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
' ' 91"Οτι δέν είναι δυνατόν νά εξουσιάσει τά ξένα πάθη 

έκεΐνος πού δέν εξουσιάζει τά δικά του πάθη.
Ό  ακόλαστος, δηλαδή αυτός πού ζέί με ραθυμία καί δέν τιμωρεί τις 

επιθυμίες ταυ, άλλ5 άφηνα σ’ αυτές τά χαλινάρια νά προχωρήσουν όπου 
θέλουν, έάν έπιχειρήσει νά τιμωρήσει τις επιθυμίες των άλλων, θά γίνα 
καταγέλαστος καί άξιος κάθε κατηγορίας. Γιατί όχι μόνο δέν θά ώφελήσει 
καθόλου, άλλά καί θά γίνει άφορμή διακωμώδησης, επιχειρώντας νά 
κατορθώσει σέ άλλους, αυτά πού ό ϊδιος δέν κατόρθωσε. Γιατί δέν είναι, 
δέν είναι δυνατόν νά γίνει κανείς κύριος των ξένων παθών, χωρίς νά γίνα 
κύριος των δικών του. Κάνα δηλαδή τό ϊδιο, σάν τον στρατηγό άκεϊνον, 
πού ενώ την πόλη του, ή οποία εχα εμφύλιο πόλεμο, είναι άρρωστη καί 
στασιάζει, δέν μπορεί νά τήν όδηγήσα σέ ομόνοια, υπόσχεται ότι θά κατα- 
στείλα τούς εξωτερικούς πολέμους. Πρός αυτόν θά μπορούσε κανείς νά 
πεΐ· «Ανόητε, αγνοείς, ότι δέν καταστρέφουν τόσο πολύ οι πόλεμοι των 
αλλοεθνών, όσο οί εμφύλιοι. Πρέπα λοιπόν πρώτα νά σβήσεις τον εσωτε
ρικό πόλεμο, καί τότε νά πολεμήσεις τούς εξωτερικούς έχθρούς.

177. ΣΤΟΝ ΕΠΙΦΑΝΙΟ 
"Οτι δέν πρέπει άλλα νά διδάσκουμε καί άλλα νά κάμνουμε.

Έπαδή είπες ότι άπορος, πώς, ενώ οί νόμοι του Θεσϋ λένε ότι πρέπα



ή μάς άγειν φασί χρήναι, καν τις ημάς άδικη, ο ί όέ τούτων έρμη- 
νενταί ού βούλονται ησυχίαν άγειν, ούόενός αυτούς άόικοϋντος, 
καν τις αυτούς έλέγχειν έπιχειροίη, λοιόορεϊσθαι φάσκουσι, και 
ώς έπί καθοσιώσει άλόντα όίκας πράττουσι, ταντα όέ όρώντες 

5 δυσχεραίνουσιν, οτι παρ3'Ελλήνων τε και 3Ιουδαίων κωμωδοϋν- 
ται, σέ μέν έλέγχειν ώς λογοποίον ούκ εχω, ήδέως όέ τούς ταϋτα 
όρώντας (ουδέ γάρ κατά πάντων τήν ψήφον ένεκτέον) έροίμην Τ ί 
δή ποτε τάναντία ών φατε όιαπράττεσθε; Τ ί άλλα μέν διδάσκειν, 
άλλα όέ ποιεϊν έπιχειρεϊτε; Τ ί Ελλήνων τε κ α ί3Ιουδαίων τήν γλώτ- 

ιο ταν άκονάτε καί κατά τ?]ς θειοτάτης θρησκείας όπλίζεσθαι παρα- 
σκεύαζετε, οϋς άρετη χρή, άλλ3 ού δυναστεία χειρωθήναι; 3Ή  ούν 
παυστέον τούτων των πράξεων, ή μηδένα τοσοϋτον αίτιατέον τοϋ 
πάντα φαύλως εχειν, ή ύμάς αυτούς.

ΡΟΗ'.- ΗΛΙΑ ΑΙΑΚΟΝΩ
I  t

15 ° Οτι, ό τά μικρά φνλαττόμενος, και τά μέγιστα
φνλάξεται.

Ό  τά πρόόηλα κακά φανερώς όρων καί μή έρυθριών, ούτος 
όήλον ότι λανθάνων ούδέν των απορρήτων άπρακτον έάσει, καί 
τοιςμεγίστοις έγχειρών, ούκ αν δήπου περί τά εύτελέστερα όκνη- 

20 ρώς διακείσεται, ό όέ τά μικρά φυλαττόμενος, καί τά μέγιστα, ώς 
είκός, φυλάξεται.

ΡΟΘ'.- ΙΣΙΑΩΡΩ ΕΠΙΣΚΟΠΩ
c t

Περί άναστάσεως καί νεκρώσεως τής ψυχής, καί δτι ή έν τφ 
μέλλοντι δόξα άνάλογος εσται τοϊς ένταϋθα πεπραγμένοις.

25 eH μέν ταϊς άμαρτίαις νενεκρωμένης ψυχής άνάστασις ενταύ
θα τελεΐται, όταν ταΐς τής δικαιοσύνης πράξεσιν εις ζωήν άνα- 
στοιχειωθη. Νέκρωσιν όέ χρή νοεϊν ψνχης τήν κακοπραγίαν, ού 
τον εις τομή είναι άφανισμόν. Αιό καί περί τοϋ άσώτου παιδόςετι 
ζώντος έρρέθη ■ «Νεκρός ή ν καί άνέζησε». Καί τφ ύπό τής κακίας 

30 νεκρωθέντι καί ταφέντι έρρέθη* «Έγειραι ό καθεύδων καί άνά- 
στα έκ νεκρών, καί έπιφαύσει σοι ό Χριστός». Τφ γάρ τον θάνατον
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έμας νά μένουμε ήσυχοι, άκόμα καί αν κάποιος μας άδικα, οι ερμηνευτές 
των νόμων δεν θέλουν νά ήσυχάσουν, και χωρίς νά τούς άδικα κανένας, 
καί έάν κάποιος έπιχαρήσα νά τούς έλεγξα, λένε ότι κατηγοροΰνται, καί 
σάν νά διέπραξε έγκλημα καθοσίωσης τον τιμωρούν, καί ενώ κάνουν 
αυτά, δυσανασχετούν πού διακωμωδούνται από τούς 'Έλληνες καί τούς 
Ιουδαίους, έσένα βέβαια δεν μπορώ νά σέ κατηγορήσω ώς λογογράφο, 
ευχαρίστως όμως σ’ αυτούς πού τά κάνουν αυτά (γιατί δέν πρέπα νά τούς 
καταδικάζουμε όλους), θά έλεγα- Γιατί κάνετε τά αντίθετα άπό αυτά πού 
λέτε33; Γιατί άλλα έπιχαρατε νά διδάξετε καί άλλα κάνετε; Γιατί άκονίζετε 
τή γλώσσα καί των Ελλήνων καί Ιουδαίων, καί κάνετε νά οπλίζονται ενα
ντίον της θακότατης θρησκείας αυτούς πού πρέπα νά αιχμαλωτισθοΰν μέ 
άρετή καί όχι μέ εξουσία; ’Ή  λοιπόν πρέπει νά σταματήσετε τις πράξεις 
αυτές, ή νά μή κατηγορείτε κανένα, γιά τό ότι όλα έχουν κακώς, παρά 
μόνο έσάς τούς ίδιους.

178. ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΗΛΙΑ 
"Οτι, αυτός πού φυλάγεται άπό τά μικρά, θά φυλαχθεί 

καί άπό τά πάρα πολύ μεγάλα.
Αυτός πού κάνα έκανα πού είναι ολοφάνερα κακά καί δέν κοκκίνιζα, 

αυτός είναι φανερό, ότι κρυφά δέν θά άφησα τίποτε άπό τά απαγορευμέ
να πού νά μή τό κάνα, καί έφόσσν έπιχειρα τά πολύ μεγάλα, δέν θά φερθεί 
μέ οκνηρία γιά τά μικρότερα, ενώ αυτός πού φυλάγεται από τά μικρά, 
όπως είναι φυσικό θά φυλαχθεί καί άπό τά πάρα πολύ μεγάλα.

179. ΣΤΟΝ ΕΠΙΣΚΟΠΟ ΙΣΙΔΩΡΟ
Γιά τήν άνάσταση καί τή νέκρωση τής ψυχής, καί ότι ή μελλο

ντική δόξα θά είναι άνάλογη μέ τά όσα έπραξε κανείς εδώ.
Ή  άνάσταση της νεκρωμένης άπό τις άμαρτίες ψυχής γίνεται εδώ, 

όταν μέ τις πράξεις της δικαιοσύνης άναγεννηθει στή ζωή. Νέκρωση 
βέβαια πρέπα νά εννοούμε τήν κακή κατάσταση της ψυχής, καί όχι τον 
άφανισμό στήν ανυπαρξία. Γι9 αυτό καί γιά τον άσωτο υιό πού άκόμα 
ζοΰσε, ειπώθηκε* «ΤΗταν νεκρός καί ξανάζησε»34. Καί σέ εκείνον που 
πέθανε άπό τήν κακία καί θάφτηκε, λέχθηκε· «Σήκω επάνω σύ πού 
κοιμάσαι, καί άναστήσου άπό τούς νεκρούς, καί θά σέ φωτίσει ό Χρι
στός»35. Γιατί σ’ αυτόν πού άποτίναξε τον θάνατο της αμαρτίας μέ τήν

35. Έφ. 5,14.



τής άμαρτίας διά μετανοίας άποσεισαμένψ τό φως τό άληθινόν 
άνατελεϊ, ή δε τοϋ σώματος έκεϊσε τελεσθήσεται, πάντωνμέν ομοί
ως διά την άθανασίαν, ού πάντων δε ομοίως διά την εύκλειαν *Η  
γάρ δόξα άναλόγως τοϊς ενταύθα πεπραγμένοις έκάστψ πρντα- 

5 νευθήσεται, καθώς τά άψευδή τής Γραφής περιέχει λόγια.

ΡΠ \- ΛΕΟΝΤΙΩ ΕΠΙΣΚΟΠΩ 
Χρή εύηνίω και πιθανω λόγω διδάσκειν τούς άμειλίκτω

οργή γρωμένονς.

Εύηνίω καί πιθανω λόγω κολάσαι, μάλλον δε διδάξαι χρή 
ίο τούς άμειλίκτω οργή χρωμένονς τής εκουσίου μανίας άποπαύσα- 

σθαι. 3Λ νοιδοϋσα γάρ εις άνδροφονίαν τελευτςί

Ρ Π Α Υ Π Α Τ Ι Ω  ΠΟΛΙΤΕΥΟΜΕΝΩ 
Χρή διά των σδεστηρίων τής έλεημοσύνης καί τής των δεόμε

νων ευεργεσίας σδεννύειν τήν τής φιλαργυρίας κάμινον.

15 Οι πϋρ σδέσαι δουλόμενοι, ούχ ϋλην εύκατάπρηστον προστι- 
θέασιν, ούδέ τροφήν άλλην παρέχουσιν αύτώ, δι ή ς  αϋξεταί τε καί 
άχείρωτον γίνεται, αλλά σβεστηρίοις χρώμενοι τήν φλόγα κατα- 
παύουσιν. Ε ί τοίνυν καί αυτός δούλει τήν τής φιλοχρηματίας σδέ- 
σαι κάμινον, τη υπεξαιρέσει, αλλά μη τη προσθήκη τοϋτο ρςιδίως 

20 άνύσειν έλπιζε. Σδεστήρια δε φιλαργυρίας, έλεημοσύνη καί ή των 
δεομένων ευεργεσία.

ΡΠΒ'.- ΛΟΥΚΑ ΛΑΜΠΡΟΤΑΤΩ
Λ *

“Οτι χρή όρον των κρίσεων ποιεΐσθαι ού τήν 
οίκείαν δούλησιν, άλλά τό δίκαιον.

25 Όρθόν καί δίκαιον έκείνω φαίνεται, τω χρημάτων κρείττονι, 
ψ ουδέν κέρδος τοΐς τής ψυχής όφθαλμοΐς έπισκοπεί Ε ί γάρ δώρα 
έκτυφλοΐ οφθαλμούς σοφών, τούς άσοφους τί ούκ εργάζεται;
*Ωσπερ γάρ, έάν έπί θάτερα τοϋ ζυγοί7 χρυσίον προσενέγκης, 
καθέλκεται ή πλάστιγξ καί άνισον δείκννσι τον ζυγόν, οϋτω καί 

30 δταν ό τής ψήφου κύριος χρυσίον λάδοι, ουδέν άν όρθώς ούδ3 
ύγιώςψηφιεϊται. Ό  δέ τώνκρίσεων δρον τό δίκαιον, ού τήν οίκεί-
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μετάνοια, θά άνατείλει τό αληθινό φως. Ή  άνάσταση όμως του σώματος 
θά γίνα έκεΐ, όλων βέβαια κατά τον ϊδιο τρόπο λόγω της άθανασίας, άλλά 
δεν θά είναι όλων ϊδια, έξαιτίας της δόξας. Γιατί ή δόξα θά άπονεμηθέί 
άνάλογα μέ αυτά πού επραξε ό καθένας εδώ, όπως αναφέρουν τά άδιά- 
ψευστα λόγια της Γραφής.

180. ΣΤΟΝ ΕΠΙΣΚΟΠΟ ΛΕΟΝΤΙΟ
"Οτι πρέπει μέ εύκολα αποδεκτό καί πειστικό λόγο νά διδάσκουμε 

έκείνους πού χρησιμοποιούν άμάλακτη οργή.
Μέ πειθαρχημένο καί παατικό λόγο πρέπει νά τιμωρήσεις, ή μάλλον 

νά διδάξεις έκείνους πού χρησιμοποιούν άμάλακτη οργή, νά πάψουν τήν 
εκούσια μανία τους. Γιατί όταν φουντώνα, καταλήγα σέ δολοφονία.

181. ΣΤΟΝ ΠΟΛΙΤΕΥΟΜΕΝΟ ΥΠΑΤΙΟ
"Οτι πρέπει νά σβήνουμε τό καμίνι τής φιλαργυρίας μέ τά σβεστηρια 

τής ελεημοσύνης καί τής ευεργεσίας εκείνων πού έχουν άνάγκη.
Εκείνοι πού θέλουν νά σβήσουν μιά φωτιά, δεν ρίχνουν ξύλα που 

καίγονται εύκολα, ουτε τής ρίχνουν άλλη τροφή, με τήν οποία δυναμώνα 
καί γίνεται ανεξέλεγκτη, άλλά καταπαύουν τή φλόγα χρησιμοποιώντας 
πυροσβεστήρες. Έάν λοιπόν καί σύ θέλεις νά σβήσεις τό καμίνι τής φιλο
χρηματίας, νά μή έλπίζας ότι αυτό θά τό έπιτύχας εύκολα με τήν προσθή
κη καί άλλων χρημάτων, αλλά μέ τήν άφαίρεση. Καί πυροσβεστήρες τής 
φιλαργυρίας είναι ή έλεημοσύνη καί ή ευεργεσία αυτών πού έχουν άνά
γκη.

182. ΣΤΟΝ ΕΚΛΑΜΠΡΟΤΑΤΟ ΛΟΥΚΑ 
"Οτι πρέπει νά κάνουμε κανόνα τών άποφάσεών μας

όχι τή βούλησή μας, άλλά τό δίκαιο.
Σωστό καί δίκαιο είναι αυτό πού πίστευα εκείνος που είναι ανώτερος 

χρη μάτων, τά μάτια τής ψυχής του οποίου δεν άποβλέπουν σέ κανένα κέρ
δος. Γιατί, έάν τά δώρα τυφλώνουν τά μάτια τών σοφών36, τί δεν κάνουν 
στους άσοφους; "Οπως δηλαδή αν σέ ενα άπό τά μέρη τής ζυγαριάς 
βάλεις χρυσό, ή πλάστιγγα γέρνα πρός τά κάτω καί παρουσίαζα άνιση τή 
ζυγαριά, έτσι καί όταν ό κύριος τής άπόφασης πάρα χρυσό, δεν θά έκδώ- 
σει καμμιά σωστή καί υγιή απόφαση. ’Αντίθετα εκείνος πού μέτρο τών

36. Δευτ. 16,19. Σοφ. Σειρ. 20,29.



αν δούλησιν ποιούμενος, εκεί ρέπειν παρασκευάζει τάς ψήφους, 
ενθα τήν δίκην νεύουσαν θεάσοιτο.

ΡΠΓ'.- ΑΛΦΕΙΩ ΕΠΙΣΚΟΠΩ
4 «

Περί άκτημοσννης καί έλεημοσννης, καί δτι ον 
5 χρή τάναντία ών φαμεν δρςίν.
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σεις όρώντας, έπί δε των έργωνμή καθορώντας. Τό γάρ από των 
συλλογισμών εύλογον προβαλλόμενοι, τάναντία ών φασι δρςίν ού 
παραιτούνται. Τήν γοϋν άκτημοσύνηνμέγιστόν άγαθόν, ώσπερ 

ίο ούν καί εστιν, υποτιθέμενοι, έκ τών όίλλοτρίων κερδαίνουσι συμ
φορών, καί τήν ελεημοσύνην έκθειάζοντες, τά τών έλεεΐσθαι δεό
μενων σφετεριζόμενοι ούκ έρυθριώσι, καί τό κοινώνικόν καί εύμε- 
τάδοτον άνακηρύττοντες, χρηματιζόμενοι ούκ αίσχύνονται.

ΡΠΑ'.- ΙΕΡΑΚΙ ΑΙΑΚΟΝΩ
*

15 "Οτι χρή καθαρόν εχειν τον τής ψυχής οφθαλμόν (voxΊν), 
πρός τό δύνασθαι διακρίνειν τά κάλλιστα καί τά αισχρά

Πάντες σχεδόν, οίς άρετήςλόγος, φασίν, ώς οξύμέν πρός τήν 
κακίαν όρςίς, τυφλώττεις δέ πρός τά κάλλιστα Ε ί τοίνυν ταϋθ’ ού
τως εχει, άνακάθαρον σαυτοϋ τον νοϋν (ούτος γάρ έστιν ό τής 

20 ψυχής οφθαλμός)' τάχα πως τά τε καλά καί τά αισχρά διακρι- 
θήναι δννηθείης. Έκ γάρ ταύτης τής δασάνον τά μέν έλεΐν, τά δέ 
φνγεΐν πρόθυμη θείης.

ΡΠΕ'.- ΑΡΠΟΚΡΑ ΣΟΦΙΣΤξΙ 
*Οτι, ο ί έν διεφθαρμένοις ήθεσι τρεφόμενοι παΐδες,

25 ού ρςιδίωςμετ’ άρετής εις άνδρίαν έκδήσονται.

*Οτι μέν οί έν διεφθαρμένοις ήθεσι τρεφόμενοι παΐδες ού ρςι- 
δίω ςμεΐ άρετής εις άνδρίαν έκδήσονται, καί ή σή σύνεσις, δ ί ών 
εγραψεν, έδήλωσεν, δτι δέ καί οϋτως εχει τό πράγμα, αντίκα μάλα 
είρήσεται Τήν μέν γάρ σωφροσύνην αύτοΐς παραιρεΐται τό τοΐς 

30 άσελγαίνουσι συνδιατρίδειν, τήν δέ φρόνησιν τό τούς έν τοΐς προ- 
σήκουσιν άναγνώσμασιν ιδρώτας άποδιδράσκειν, τήν δέ άνδρίαν ή 
τών ορχηστών άνανδρία, τήν δέ δικαιοσύνην ή τών μίμων έπι-



άποφάσεών του έχα τό δίκαιο, καί όχι τη δική του βούληση, κάνα ώστε οί 
άποφάσας νά κλίνουν εκεί οπού βλέπα ότι κλίνα τό δίκαιο.

183. ΣΤΟΝ ΕΠΙΣΚΟΠΟ ΑΛΦΕΙΟ 
Γιά τήν ακτημοσύνη καί έλεημοσύνη, καί δτι δέν πρέπει νά 

κάνουμε τά αντίθετα άπό αυτά πού λέμε.
Έγώ τουλάχιστον αυτούς πού στους λόγους βλέπουν τίς αντιφάσεις, 

ένώ στά έργα δέν τίς βλέπουν, τούς θεωρώ ηλιθίους. Γιατί, ένώ προβάλ
λουν τό εύλογο των συλλογισμών, δέν παύουν νά κάνουν τά αντίθετα άπό 
αυτά πού λένε. Ένώ λοιπόν θεωρούν τήν άκτημοσύνη μέγιστο άγαθό, 
δπως καί είναι, κερδίζουν άπό τίς συμφορές τών άλλων, καί ένώ έκθαά- 
ζουν τήν έλεημοσύνη, δέν κοκκινίζουν άπό ντροπή όταν οίκειοποιουνται 
εκείνα πού άνήκουν σ’ έκείνους πού έχουν ανάγκη άπό έλεημοσύνη, καί 
ένώ διακηρύσσουν τήν κοινωνικότητα καί τή μεταδοτικότητα, δέν ντρέπο
νται όταν χρη ματίζονται.

184. ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΙΕΡΑΚΑ 
"Οτι πρέπει νά έχουμε καθαρό τον οφθαλμό (νοΰ) τής ψυχής, 
γιά νά μπορούμε νά διακρίνουμε τά κάλλιστα καί τά αισχρά.

Σχεδόν δλοι οσοι μιλούν γιά αρετή, λένε δτι βλέπας άριστα πρός τήν 
κακία, μένεις δμως τυφλός πρός αυτά πού είναι πολύ καλά. Έάν λοιπόν 
αυτό έτσι είναι, ξανακαθάρισε τον νοΰ σου (γιατί αυτός είναι τό μάτι της 
ψυχής), μήπως καί μπορέσεις νά διακρίνεις καί τά καλά καί τά αισχρά. 
Γιατί άπό αυτή τήν ένέργαα θά προθυμοποιηθείς νά προτιμήσεις τά καλά, 
καί ν5 άποφύγεις τά κακά.

185. ΣΤΟΝ ΣΟΦΙΣΤΗ ΑΡΠΟΚΡΑ 
"Οτι, τά παιδιά πού άνατρέφονται μέ διεφθαρμένα ήθη, δέν θά μπο

ρέσουν νά φθάσουν εύκολα σέ άνδρία μέ προτερήματα άρετής.
"Οτι τά παιδιά πού άνατρέφονται μέσα σέ διαφθαρμένα ήθη, δέν θά 

μπορέσουν εύκολα νά φτάσουν με προτερήματα σέ ανδρεία, τό δήλωσε 
καί ή σύνεσή σου μέ αυτά πού έγραψε, δτι δμως πραγματικά ετσι εχα τό 
πράγμα, θά ειπωθεί ευθύς αμέσως. Τή σωφροσύνη δηλαδή αυτών τήν 
άποτρέπει τό δη ζαυν μαζί μέ έκείνους πού άσελγοΰν, τή φρόνη σητόότι 
άποφεύγουν τούς κόπους τών άναγνωσμάτων, τήν άνδρία ή ανανδρία 
τών χορευτών, καί τή δικαιοσύνη ή επιορκία τών μίμων. Μέ τί λοιπσν θά
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ορκία Τίνι δ3 άν ή συναχθεσθεϊεν ή συνησθεϊεν μετά τής πρεπον- 
σης καταστάσεως, οίς δνοϊν άνάγκη θάτερον, ή γελςίν ή τεταρά- 
χθαι, ών τό μέν τής σκηνής, τό όέ τον ίπποδρόμον δώρόν έστιν; 
Αεινόν ηγούμενος τό τή θέςι έαλωκέναι τούς νέονς, είργε τοντονς, 

5 μάλιστα μεν λόγω, εί δε μη πείθοίντο, φόδω. 'Ρφστα γάρ άν όντως 
άρίστονς άνδρας καί δεινούς ρήτορας δημιονργήσεις. Ε ί δε, ώς 
γέγραφας, δεινόν ήγοϋνται τό τής τέρψεως έκείνης ειργεσθαι, 
ήτις ατεχνώς έοικε τή τών Σειρήνων ωδή, ής ή σιγή χρησιμωτέρα 
τοΐς άνθρώποις, ήν ίσχυρίζωνταί τε νενομίσθαι ταύτην καί σνγ- 

ιο κεχωρήσθαι, εκείνο μανθανέτωσαν, δπερ ϊσως μετά τών άλλων 
καλών άγνοοιΊντες, άδικεϊσθαι οΐονται τήν νεότητα καί παρανο- 
μεϊσθαι, δτι οι τήν άπό τής τέρψεως ταύτης θανατηφόρον ήδονήν 
έξ άρχης εις τάς πόλεις είσαγάγοντες καί τό δηλητήριον κατά 
γνώμην τοϋ τής άνθρωπότητος έχθροϋ (τον καί τάς έμπιπτούσας 

15 προφάσεις εις άπώλειαν τρέποντος ταΐς ψνχαΐς τών θεωμένων) 
κεράσαντες, ούκ άν απλώς ήλθον έπί τοϋτο (ή γάρ άν ούδέ οι έξω
θεν νόμοι έπέτρεψαν), αλλάμετ? εύλογον δήθεν αιτίας.

Όρώντες γάρ στρατόπεδα μέν τοΐς δασιλεϋσιν έξηρτνμένα, 
καί ταϋτ? έξασκοϋντας διά τοϋ δίον, τούς δ3 έν ταΐς πόλεσι δήμονς 

20 άτέλειαν έχοντας τών έν τοΐς δπλοις κινδύνων καί πολλή ν άγοντας 
τήν σχολήν, γινώσκοντές τε τούς έν τοιαύτβ ραστώνη όντας (ού 
γάρ πάντες τή σχολή έπί καλώ χρώνται), πολλάκις νεώτερόν τι 
δουλεύοντας, έκκόψαι δεΐν οίηθέντες αύτόπρεμνον τών έπαναστά- 
σεων τήν ρίζαν καίμή διπλοϋν έάσαι τοΐς ήγονμένοις τον πόλε- 

25 μον, τον μέν έξωθεν, τον ένδοθεν, ασχολίαν τινά ταύτην έξηύραν- 
το, καί κατεσκεύασαν τοΐς άπερισκέπτως ότιοϋν τολμφν είωθόσι, 
καί δεδώκασιν αύτοΐς εις φιλονεικίαν άφορμήν, τοσοϋτον μέν 
ούδέ άνϋσαι ίσχύονσαν, δεινήν δέ τον θνμόν δαπανήσαι περί 
αυτήν, τοϋτ? έστιν ή τών ίππων συνεχής άμιλλα, πολιτική τις έρις, 

30 έπιστρέφονσα πρός τουτονί τον άγώνα τούς ύπό τοϋ μηδέν χρη- 
στόν έθέλειν ποιεΐν, ϊσως άν τι άργαλεώτερον έννοήσοντας. Τοϋ& 
ή περί τήν ορχήστραν ποικιλία Τούς μέν γάρ θεάμασι έστιώσα, 
τών δέ άκούσμασι τήν ακοήν γοητενονσα, έδοξε, καίτοι πονηριάς
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μπορούσαν ή νά συλλυπηθοϋν ή νά συγκινηθούν μέ την πρέπουσα στάση 
αυτοί που κατ’ ανάγκη έχουν νά έπιλέξουν ένα άπό τά δυο· ή νά γελούν, ή 
νά ταράσσωνται, άπό τά οποία τό ενα είναι δώρο του θεάτρου, και τό άλλο 
του ιπποδρόμου; Θεωρώντας φοβερό τό ότι μέ τά θεάματα αιχμαλωτίζο
νται οί νέοι, έμποδίζέ τους, κυρίως μέ τον λόγο, εάν όμως δεν πείθονται, με 
τον φόβο. Γιατί εύκολώτερα μέ τον τρόπο αυτόν θά μπορέσεις νά δημιουρ
γήσεις άριστους άνδρες καί δανσυς ρήτορες. Έάν όμως, όπως έγραψες, 
θεωρούν φοβερό τό ότι έμποδίζσνται άπό τήν ευχαρίστηση εκείνη, ή 
οποία απλώς μοιάζα τό τραγούδι των Σειρήνων, άπό τήν οποία χρησιμω- 
τερη στους άνθρώπσυς είναι ή σιγή, καί άν ισχυρίζονται ότι αυτή είναι 
νόμιμη καί επιτρεπόμενη, άς μάθουν αυτό, τό όποιο άγνοώντας το προ
φανώς μαζί μέ τά άλλα καλά, νομίζουν ότι άδικειται καί κακομεταχαρίζε- 
ται ή νεότητα, άς μάθουν ότι εκείνοι που μέ τήν ευχαρίστηση αυτήν έχουν 
είσαγάγα άπό τήν άρχή στις πόλεις τή θανατηφόρα ήδονή καί τήν αναμι
γνύουν μέ δηλητήριο, σύμφωνα μέ τήν άπόφαση του εχθρού της άνθρω- 
πστητας (ό όποιος καί τις προβαλλόμενες προφάσεις τις μετατρέπει σέ 
άπώλεια στις ψυχές αυτών πού τά βλέπουν), δέν θά έφταναν εύκολα σ’ 
αυτό (τό όποιο βέβαια δέν τό έπέτρεψαν ουτε οί μή χριστιανικοί νόμοι), 
άλλά δήθεν μέ δικαιολογημένη αιτία

Πραγματικά βλέποντας τά στρατόπεδα πού είναι προετοιμασμένα γιά 
τούς βασιλείς, νά άσκουνται σ’ όλη τους τή ζωή, ενώ τά πλήθη τών πόλεων 
νά είναι απροετοίμαστα γιά τούς κινδύνους τών όπλων καί νά βρίσκονται 
σέ άπραξία, καί γνωρίζοντας, ότι αυτοί πού βρίσκονται σέ τέτοια νωθρό- 
τητα (γιατί όλοι δέν χρησιμοποιούν τήν άργία γιά καλό) πολλές φορές 
σκέφτονται κάτι άπερίσκεπτο, νομίζοντας ότι πρέπει νά κόψουν σύρριζα 
τήν αιτία τών επαναστάσεων, καί νά μή δημιουργούν στους ηγουμένους 
διπλό πόλεμο, εξωτερικό καί εσωτερικό, ανακάλυψαν μιά τέτοια άσχολία, 
καί κατασκεύασαν γιά εκείνους που είχαν συνηθίσα νά άπστολμουν απε
ρίσκεπτα οτιδήποτε, καί τήν έδωσαν σ’ αυτούς ώς άφορμή γιά νά φιλο- 
νεικούν, τόσο, ώστε νά μή μπορεί νά κάνει τίποτε, ικανήν όμως στο νά 
εξαντλεί τον θυμό τους γύρω άπό αυτήν, όπως δηλαδή είναι ή συνεχής 
άμιλλα τών ίππων, ή κάποια πολιτική φιλονεικία, ή οποία στρέφει σ’ 
αυτόν τσν άγώνα εκείνους πού δέν θέλουν νά κάνουν κάτι χρήσιμο, γιά νά 
μή σκεφθσυν ενδεχομένως κάτι φοβερώτερο. Τέτοια είναι καί ή ποικιλία
γύρω απο τήν ορχήστρα. Γιατί, τρέφοντας άλλους μέ θεάματα, καί γοητεύ
οντας τήν ακοή άλλων μέ άκσυσματα, θεωρήθηκε, άν καί ήταν γεμάτη
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γέμονσα, στασιώόονς βουλής έμπόδισμα. Ταϋτα σννεχώρησαν 
τών έλαττόνων (ώς φήθησαν) ώνούμενοι τά μείζω, την ησυχίαν, 
την άσφάλειαν, νέους όέ τρεφομένονς εις άρετήν και την καλλί- 
σπ]ν άρμονίαν άρμοττομένονς, ού θέμιςέπί τηνμετουσίαν τούτων 

5 ίέναι, ούδ3 άνόρας όέ των οικείων ψυχών έπιμελουμένους
Ούκοϋν ούό3 απέρχονταιμεθέξοντες, άλλ3 άμείνουςπαρά πάν

των είναι κέκρινται, κρείττους δντες τής ολέθριου ταύτης τέρψε
ως, καίμάλισθ> ότι καί πόλεώς τ?, εί καί πάντες οι συρφετώόεις καί 
άγοραΐοι γνωσιμαχήσαντες τάς ήσυχίας ήγον καί φιλοσοφίαν 

ίο ήσπάζοντο, έκέκλεκπομέν αν τά θέατρα ή καί άνοιγόμενα ούόένα 
έπήγετο, άπώλετο ό3 αν καί ή τών αύτοΐς κακώς άγωνιζομένων 
τέχνη, μάλλον όέ κακοτεχί'ία, καί τά τρία μέγιστα κατώρθωτο αν, 
ή τε τών ψυχών σωτηρία, ή  τε τών πόλεων κατάστασις, ή  τε τών 
άρχόντων άσφάλεια. Ταϋτα μέν ούν άκονόντων παρά τής σής παι- 

15 όεύσεως 3Επειδή δέ καί την έμήνκινήσαιγλώτταν δεΐνώήθης, ώς 
μεγάλα τινά (οπερ ούκ οίμαι) άνύσουσαν, ινα μη όόξω σε λυπεΐν, 
καί πρός αύτούς γ  έγραψα.

Ρ Π ζ Ε Λ Λ Η Ν Ω Ν  ΠΑΙΣΙΝ 
Περί άρετής, ήνπαντί σθένει προσήκει άσκεϊν,

20 ώς άθανάτου οϋσης.

~Ω μειράκια (χρή γάρ ύμΐν άρχομένοις τοϋ βίου μηδέν παρά
λογον φράσαι, αλλά την άλήθειαν άπαμφιάσαι), πάντων τών 
ον των ή δοκούντων άγαθών μέγ ιστόν τε καί κάλλ ιστόν έστιν ή 
άρετή, καί ταυτόν είσιν οι ταύτη συμβιοϋντες πρός τούς άμοιροϋν- 

25 τας, όπερ έκεΐνοι μέν πρός τά θηρία, άγγελοι όέ πρός τούς αν
θρώπους" βαδίζουσι γοϋν διά τής άγοράς άγγέλοις έοικότες αΩσ
περ γάρ λαμπτήρες έν σκότω έξαίφνης άρθέντες έπιστρέφουσι 
πρός εαυτούς τάς τών άλλων όψεις, οϋτω καί ούτοι τούς άλλους 
καί έκπάήττουσι καί φωτίζουσιν. Οί δέ άφέντες τά οικεία έπονται 

30 πρός την φωνήν άγαλλόμενοι, καί γίγνονται πρός εκείνους, ό δη 
πρός τούς ποιμένας τά πρόβατα, συγχωροϋντες άγειν αύτούς όπη 
η βέλτιον, ο ί δέ παραλαβόντες πειθήνιους, έξηγοϋνται καθάπερ 
προφήται τά μέλλοντα. 3Επειδή γάρ πολλοί τών ούπολύν τής αρε
τής ποιουμένων λόγον, παρ3 οίς ή παραυτίκα ηδονή καί ρφστώνη
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πονηριά, ότι είναι εμπόδιο γιά στασιαστική σκέψη. Τά έπέτρεψαν βέβαια 
αυτά γιατί, όπως νόμισαν, μέ τά μικρότερα θά εξαγοράσουν την ησυχία 
και άσφάλεια. Οί νέα όμως που άνατρέφονται στην αρετή και προσαρμό
ζονται στην πιο καλή άρμονία, δεν επιτρέπεται νά πηγαίνουν καί νά συμ
μετέχουν σ’ αυτά, άλλ’ ουτε οί άνδρες πού φροντίζουν τις ψυχές τους.

Λοιπόν ουτε πηγαίνουν γιά νά λάβουν μέρος, άλλά θεωρούνται ότι 
είναι ανώτεροι άπό όλους, άφοϋ είναι άνώτεροι από αυτήν τήν καταστρε
πτική ευχαρίστηση, καί μάλιστα καί άπό τήν πόλη, καί άν όλοι οί τιποτένι
οι καί αργόσχολοι άφοϋ μετανοούσαν καί ησύχαζαν καί άσπάζσνταν τήν 
άναζήτηση τής άλήθαας, θά έκλειναν τά θέατρα, ή καί άν άνοιγαν δεν θά 
προσείλκυαν κανένα, καί θά χανόταν καί ή τέχνη εκείνων πού αγωνίζο
νται μέ αυτά, ή καλύτερα ή κακοτεχνία, καί θά μπορούσαν νά κατορ
θωθούν τά τρία μέγιστα καί ή σωτηρία των ψυχών, καί ή τάξη τών πόλε
ων, καί ή άσφάλεια τών άρχόντων. Αυτά λοιπόν άς άκσύαυν άπό τή δική 
σου διδασκαλία. Επειδή όμως νόμισες ότι πρέπει νά κινήσω και τή δική 
μου γλώσσα, μέ τή σκέψη ότι θά μπορούσε νά επιτύχα σπουδαία πράγμα
τα (πράγμα πού δεν τό πιστεύω), γιά νά μή δώσω τήν εντύπωση ότι σέ στε
ναχωρώ, έχω γράψα καί σ’ αυτούς.

186. ΣΤΑ ΠΑΙΔΙΑ ΤΩΝ ΕΛΛΗΝΩΝ 
Γιά τήν άρετή, τήν οποία πρέπει μέ όλη τή δύναμη νά τήν 

άσκοΰμε, γιατί είναι αθάνατη.
7Ω νέοι (γιατί πρέπει τώρα πού άρχίζετε τή ζωή, νά μή σάς πώ τίποτε 

τό παράλογο, άλλα νά σάς άποκαλύψω τήν άλήθαα), άπό όλα όσα είναι ή 
φαίνονται αγαθά πιο μεγάλη καί πιο καλή είναι ή άρετη, καί είναι τό ϊδιο 
όσοι ζσΰν μέ αυτήν, σέ σχέση μέ εκείνους πού τήν στερούνται, αυτό πού 
είναι έκανα πρός τά θηρία καί οί άγγελοι πρός τούς ανθρώπους. Γιατί βα
δίζουν μέσα στήν αγορά μοιάζοντας μέ αγγέλους. "Οπως δηλαδή οί λα
μπτήρες, όταν υψώνονται ξαφνικά μέσα στο σκοτάδι, στρέφουν τά βλέμ
ματα τών άλλων πρός τό μέρος τους, έτσι καί αυτοί καί προξενουν έκπλη
ξη, καί φωτίζουν τούς άλλους, καί έκεΐνοι, άφήνσντας τά δικά τους, 
άκολουθοΰν μέ μεγάλη χαρά τή φωνή τους, καί γίνονται πρός αυτούς, ό,τι 
τά πρόβατα πρός τούς ποιμένες, έπιτρέποντάς τους νά τούς οδηγούν όπου 
είναι καλύτερα, καί αυτοί παίρνσντάς τους υπάκουους, τούς εξηγούν, 
όπως οί προφήτες, τά μελλοντικά. ’Επειδή δηλαδή υπάρχουν πολλοί πού 
δεν μιλούν πολύ γιά τήν άρετη, σ’ αυτούς ή πρόσκαιρη ήδονή καί ή ευκο-
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μεΐζον ισχύει τοϋ ποΦ ύστερον σννοίσοντος, ο ι διά μέν απληστίαν 
καί άόικίαν τά παρόντα άγαπώσι, διά δέ σκαιότητα τρόπων των 
μετά ταϋτα ούδέν προορώσι, των έν χειροϊνμόνον φροντίδα τιθέ
μενοι, φράζουσι, “Το παρόν εύ τίθει ”, έκεινοι τά μέλλοντα σκο- 

5 πούντες προμηνύουσι, καί των πραγμάτων έκβάντων κατά τούς 
λόγους, στεφανοϋ'νται καί άνακηρύττονται. Ούτοι ζώντεςμέν τάς 
κεκλ ιμένας μέν όρθοϋσι, τάς δ3 έστώσας κοσμοϋσι πόλεις, τελευτή - 
σαντες δέ έγκαταλείπονσι κέντρον τοϋ πόθον. 3Επίσημοι γάρ οί 
τάφοι, έν τιμη δέ τά γένη, διηνεκής δέ ή μνήμη δι-καίων. 3Αρετής 

ίο γάρ έκτήσαντο φύσιν, ής ού πέφνκεν άπτεσθαι τελευτή. Των μέν 
γάρ σωματικών πλεονεκτημάτων ρρδίως έκαστον άποσβένννται 
καί πρόσκαιρον έχει τήν χάριν, οίον κάλλος, τάχος, ρώμη (τοϋ σώ
ματος γάρ φθειρομένου, άναγκαίως κάκεΐνα φροϋδα οϊχεται), αρε
τής δέ μονής, άτε έν άθανάτω ψυχτ} τρεφόμενης, ού πέφνκεν απτε- 

15 σθαι μεταβολή.
Ούκοϋν παντί σθένει προσήκει τήν αρετήν άσκεΐν, άλλ3 ούχ 

ήγεϊσθαι δοκεΐν άσκεΐν. Άλλά μηδ3 εις πλοϋτον κεχη νότες κατα- 
μελεΐτε ταύτης. "Εστι γάρ έκεϊνος τήσδε εύτελέοτερος. Τον μέν 
γάρ ρζζδίως αν τις άφέλοιτο, τοϋτο μέν λαθών τοϋτο δέ μείζων 

20 ισχύων, τής δέ ούκ αν όποστερήσειεν, ούδέ εί τοϋ σώματος χωρί- 
σειας. Αρετήν δέ φημι (μή γάρ δή ή ομωνυμία ύμάς σφαλλέτω), 
ού τήν έν πολέμοις άνδρίαν, ήςπολλάκις τό πλέον τοΐςπονηροϊς, 
ή τοϊς άγαθοΐςμέτεστιν, ούδέ τήν 3Ολυμπιάσι νίκην, ή καί έπι- 
τνχοϋσιν άφίπταται, άλλ3 ούδέ τήν έν τοΐς λόγοις δεινότητα (εύ 

25 γάρ έφησε Θουκυδίδης, ““Οτι άμαθία μετά σωφροσύνης ώφελι- 
μώτερον, ή δεξιότης μετά ακολασίας”, ούδ3 άλλο ούδέν τών τφ 
παρόντι συγκαταλυομένων βίψ, άλλά τήν διά σωφροσύνης καί 
φρονήσεως δικαιοσύνης τε καί άνδρίας πρςχότητός τε καί έπιει- 
κείας φιλοσοφίας τε καί τών άλλων τών τοιούτων σνγκροτουμέ- 

30 νηνκαί συμπληρουμένην.
Άλλά πολλοί, φασί, παρά τήν άξίαν ενημεροϋσι καί άρετής 

χωρίς πλουτοϋσιν. 'Ομολογώ μέν κάγώ, τοϋτο δέ πώς άν εικότως 
άποτρέψειε τής άρετής, ού συνορώ. Ε ί μέν γάρ είχε τις σαφώς
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λη ζωή ισχύει περισσότερο άπό αυτό πού κάποτε υστέρα θά τούς συμφέ
ρει, αυτοί άπό απληστία και άδικία άγαπουν τά παρόντα, και έξαιτίας των 
απαίδευτων τρόπων τους δεν προβλέπουν τίποτε άπό αυτά που θά συμ
βουν άργότερα, άλλά φροντίζοντας γι5 αυτά πού έχουν στά χέρια τους, λέ
νε, «Νά ρυθμίζας καλά τό παρόν», έκεΐνοι βλέποντας εκείνα πού πρόκει- 
ται νά συμβουν στο μέλλον τά προλέγουν, και όταν τά πράγματα γίνουν 
δπως τά λένε, στεφανώνονται καί άνακη ρύττονται. Αυτοί δσο ζσϋν ανορ
θώνουν τις πεσμένες ήθικά πόλεις, καί έκεϊνες που στέκονται όρθιες τις 
κοσμούν, καί όταν πεθάνουν άφήνουν κέντρο του πόθου τους. Γιατί οι 
τάφοι τους είναι ξακουστοί παντού, τιμουνται τά γένη τους, καί είναι αιώ
νια ή μνήμη τους, άφοΰ άπέκτησαντέτοια άρετή, ή οποία από τή φύση της 
δέν έχει τέλος. Γιατί άπό τά σωματικά πλεονεκτήματα τό καθένα σβήνεται 
εύκολα καί έχα προσωρινή τή χάρη, όπως ή ομορφιά, ή ταχύτητα, ή δύνα
μη (άφοΰ όταν πεθαίνα τό σώμα, αναγκαστικά καί εκείνα χάνονται), καί 
μόνο ή άρετή, έπαδή τρέφεται άπό τήν άθάνατη ψυχή, άπό τή φύση της 
δέν μεταβάλλεται.

Λοιπόν πρέπα μέ κάθε δύναμη νά άσκεΐτε τήν άρετή, καί όχι νά νομί
ζετε φαινιμενικά ότι τάχα τήν άσκεΐτε. Αλλ’ ουτε καί νά προσηλώνεστε 
στον πλούτο καί νά τήν παραμελείτε. Γιατί εκείνος έιναι πολύ πιο άσήμα- 
ντος άπό αυτήν. Γ ιατί τον πλούτο μπορά εύκολα κανείς νά τον άφαιρέσει, 
εϊτε κρυφά, εϊτε εάν κάποιος είναι περισσότερο ισχυρός, τήν άρετή όμως 
δέν μπορεΐ νά τήν αποστερήσει, ουτε αν τήν χωρίσει άπό τό σώμπ. ’Αρετή 
βέβαια ονομάζω (νά μή σάς οδηγήσει ή συνωνυμία σέ εσφαλμένη σκέψη) 
όχι τήν άνδρία στούς πολέμους, της όποίας πολλές φορές μετέχουν πιο 
πολύ οι κακοί, παρά οι καλοί., ουτε τή νίκη στις ’Ολυμπιάδες, ή οποία έξα- 
φανίζεται καί άπ5 αυτούς πού έπιτυγχάνουν, αλλ’ ουτε καί τή μεγάλη ικα
νότητα στους λόγους, γιατί πολύ σωστά είπε ό Θουκυδίδης* «"Ou είναι 
ώφελιμώτερη ή άμάθεια μέ σωφροσύνη, παρά ή έπιδεξιότητα μέ άκο- 
λασία», ουτε άλλο τίποτε από αυτά πού τελειώνουν μαζί μέ τήν παρούσα 
ζωή, αλλ3 εννοώ εκείνην πού συνοδεύεται άπό σωφροσύνη καί φρονιμάδα, 
άπό δικαιοσύνη καί άνδρία, άπό πραότητα καί επιείκεια, άπό φιλοσοφι
κότητα καί από τά άλλα παρόμοια μέ τά οποία συγκροτείται καί συμπλη
ρώνεται.

"Ομως πολλοί, λένε, ευη μερουν χωρίς νά άξίζουν, καί πλουτίζουν 
χωρίς άρετή. Τό ομολογώ βέβαια καί εγώ, πώς όμως αυτό θά άποτρέψει 
τήν άρετή, δέν τό βλέπω. Γιατί, αν κάποιος μπορούσε νά άποδείξει καθα-
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άποδεϊξαι, νόμω φύσεως κεκωλνμένα ταϋτα άμφότερα συνελθεϊν, 
άρετήν τε, φημί, καί ευημερίαν, μάλιστα μέν ούδ3 όντως εϋλογον 
ήν τον πλούτον προ της άρετής έλέσθαι, τη ρςιθυμίςί ό3 άν ϊσως 
τούτο σκηπτομένη παρείχε συγγνώμην. 3Επειδή δε τους αυτούς 

5 ενροι τις άν καί τήν γνώμην άρίστονς, καί λαμπρούς καί τον 
παρόντα δίον, τ ί φεύγετε τήν άρετήν ώς πάντως τον πλούτον εξον- 
τες, είμη ταύτην κτήσησθε; Ον γάρ εν τφ τής άρετής έστερήσθαι, 
τό κεκτήσθαι τον πλούτον έστιν, άλλά καί άρετη προσγένοιΐ άν 
πολλάκις, τής θείας προνοίας τοϊς μέν τό πρός άξίαν νεμούσης, 

ίο τών δέ τήν ταλαιπωρίαν οίκτειρούσης. Επειδή γάρ τών όντως 
αγαθών; τών ονρανίων φημί, έαντούς έστέρησαν, τά πρόσκαιρα 
αύτοΐςχαρίζεται, καί ταύτη έκκόπτων αυτών τήν απολογίαν.

Σκοπήσετε δή τούτο, δτι άρετής άπούσης ενήμεροιΊσί τινες, 
αλλά τινές αν ποτε ήσαν έν τφ ενημερεΐν τής άρετής προσούσης. 

15 Καί μήν, ει τις έθέλοι μετά άκριβείας ζητεΐν (εί γάρ καί παράδο
ξον δόξει τό λεχθησόμενον, άλλ3 δμως λελέξεται) έκ τού παντός 
αίώνοςμετά τών εύφρονούντων, ή τών φαύλων ενροι τήν αληθή 
ευημερίαν γεγενημένην. Ευημερίαν εγωγε ορίζομαι τήν αντάρ- 
κειαν' όλισθηρόν γάρ εις άκολασίαν ή τής χορηγίας έτοιμότης. 

20 Πάντως δέ νμεις ονκ άπιστήσετε, ένανλον έχοντες τήν Ίσοκρά- 
τονς παραίνεσιν, ούχ άπλώς είρημένη ν, ουδέ ρςιδίως ελεγχόμενη ν, 
αλλά τί} άληθείςι ώχυρωμένην “Πλούτος δέ κακίας μάλλον, ή 
καλοκαγαθίας υπηρέτης έστίν έξονσίαν μέν τή ρςιθνμίςί παρα- 
σκενάζων, έπί δέ τάς ήδονάς τούς νέονς παρακαλών”. Ε ί δέ τοΐς 

25 πολλοΐς τουναντίον δοκεΐ, διά τό τήν δοκούσαν καί ον τήν ονσαν 
ευπραγίανπεριεργάζεσθαι, θανμαστόν ούόέν. Ο ϊτε γάρ παρά τήν 
άξίαν πλοντοϋντες, αύτφ τούτω τφ παρ3 άξίαν γνωριμώτεροι κα
θίστανται, οίδέ εικότως εύημεροϋντες, αύτφ τφ εικότως ενημερεΐν 
ού παρέχονσί τινι θαυμάζειν. Τό γάρ παράδοξον, πλείω ποιεί τον 

30 υπέρ έαντού λόγον. Αιά το ύ ΐ ϊσως έλάττονς δντες οι παρά τήν 
άξίαν ευφερόμενοι, τήν τούπλεΐονος είναι δόξαν άπηνέγκατο.

Θώμεν τοίννν (χρή γάρ καί από σνγκρίσεως τό δέον σκοπη- 
σαι) ισονς αντούς είναι, καί σκεψώμεθα, πότερον άμεινον, μετ’



ρά, ότι αυτά άπό τον νόμο τής φύσεως εμποδίζονται νά συνυπάρξουν, 
εννοώ την άρετή καί την ευημερία, οπωσδήποτε ουτε ετσι θά ήταν δικαιο
λογημένο νά προτίμησα κανείς τον πλούτο αντί τής αρετής, καί ϊσως στη- 
ριζόμενη ή άπόφαση στη ραθυμία, νά παρείχε συγγνώμη, έπαδή δμως θά 
μπορούσε κανείς νά βρει τούς ίδιους καί στη γνώμη άριστους καί λα
μπρούς καί στην παρούσα ζωή, γιατί άποφεύγετε την άρετη σά νά πρόκει
ται V αποκτήσετε οπωσδήποτε τον πλούτο, έάν δεν αποκτήσετε αυτήν; 
Γιατί ή άπόκτηση του πλούτου δεν κατορθώνεται μέ τό νά στερηθείτε την 
άρετη, αλλά πολλές φορές καί μέ την άρετη θά μπορούσε νά έπιτευχθεϊ, 
καθόσον ή θεία πρόνοια σέ άλλους απονέμει αυτό πού αξίζουν, καί άλλων 
ευσπλαγχνίζεται την ταλαιπωρία. Επειδή δηλαδή στέρησαν τον έαυτό 
τους άπό τά πραγματικά άγαθά, εννοώ τά ουράνια, τούς χαρίζει τά πρό
σκαιρα, γιά νά κάψα σύρριζα μέ αυτό τη δικαιολογία τους.

Προσέξτε δηλαδή τό εξής, ότι, καί όταν άπουσιάζα άρετή, μερικοί 
εύημερουν, αλλά κάποιοι εφθασαν νά ευημεροΰν καί ενώ υπήρχε άρετή. 
Καί οπωσδήποτε, άν κάποιος θέλα νά έρευνήσει τό πράγμα μέ άκρίβαα 
(γιατί άν καί αυτό πού θά ειπωθεί θά φανεί παράδοξο, άλλ3 δμως θά 
λεχθεί), θά βρει σ’ δλους τους αιώνες πραγματοποιημένη τήν πραγματική 
ευημερία μέ τους συνετούς, παρά μέ τούς κακούς. Ευημερία βέβαια έγώ 
ονομάζω τήν αύτάρκαα, γιατί ή εύχέραα τής χορήγησης είναι κάτι πού 
οδηγεί σέ άκολασία. Σας δμως οπωσδήποτε δέν θά απιστήσετε έχοντας 
ζωηρή στά αυτιά σας τήν παραίνεση του ’Ισοκράτη, ή οποία δέν έχει 
ειπωθεί τυχαία, ουτε μπορά εύκολα νά αμφισβητηθεί, άλλ3 είναι κατοχυ
ρωμένη μέ τήν πραγματικότητα. “Ό  πλούτος δμως είναι υπηρέτης τής 
κακίας μάλλον, παρά τής καλοκαγαθίας. Γιατί δίνα δύναμη στή ραθυμία, 
καί πρστρέπα τούς νέους στις ήδονές”. Έάν δμως οι πολλοί πιστεύουν τό 
αντίθετο, έπειδή κοιτάζουν τήν φαινομενική καί όχι τήν πραγματική 
ευπραγία, δέν είναι άξιο θαυμασμού. Γιατί καί αυτοί πού πλουτίζουν 
χωρίς νά τό αξίζουν, άκριβώς γιά τό ότι πλουτίζουν χωρίς νά τό αξίζουν, 
γίνονται πιο γνωστοί, ενώ έκανοι πού εύημερουν σωστά, αυτό άκριβώς, τό 
ότι ευημεροΰν σωστά, δέν προκαλεΐ σέ κανένα θαυμασμό. Γιατί τό παράξε
νο προκαλεί περισσότερο λόγο γιά τον έαυτό του. Γι3 αυτό ϊσως, ενώ είναι 
λιγότεροι αυτοί πού πλουτίζουν παρά τήν αξία τους, απόλαυσαν τη φήμη 
τών περισσοτέρων.

"Ας υποθέσουμε λοιπόν (γιατί πρέπα νά έξετάσσυμε αυτό πού πρέπει 
καί μέ σύγκριση), στι αυτοί είναι ίσοι, καί άς σκεφθουμε* ποιο άπό τά δύο
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άρετής ό πλοϋτος, ή καθ’ έαυτόν. Καί μην ό μέν, τής ευημερίας 
έπιλειπούσης, τφ κτήματι της άρετης έχει θαρρεΐν, τον όέ, οίχομέ- 
νης τής ευπραγίας, άτιμον άνάγκη κεϊσθαι. Ύποθώμεθα όέ πάσαν 
ραθυμίας όόόν έκκόπτοντες καί κεχωρίσθαι ταϋτα τη φύσει, καί 

5 τοΐςμέν την αρετήν, τοΐς όέ τον πλούτονμεμερισμένως περιγίνε- 
σθαί, καί μη μεταπίπτειν την ευημερίαν, ώσπερ την Κροίσου. Τις 
ούκ άν είλετο μάλλον Σόλων είναι, ή Κροϊσος; Τις όέ ούχί Πλάτων, 
ή Διονύσιος; Τις όέ ου Σωκράτης μάλλον, ή 3Αρχέλαος; Καί τί όεϊ 
πολλούς φιλοσόφουςκαταλέγειν καί συγκρίνειν τυράννοις, ώνκαί 

ίο ή μνήμη άν έσδέσθη, είμη όιά τήν εκείνων άρετήν τε καί σοφίαν; 
Α ιό καί τούτους πάρεις, επί τον συμδουλευτικόν τρόπον τον λόγον 
τρέψαιμι.

Ε ί τοίνυν άρετή μέν κρείττων χρημάτων, ή όέ ευημερία ή 
αληθής τοΐς σπουόαίοις άκολουθεΐ, καί ή όοκοϋσα όέ αύτοΐς επε- 

15 ται (είκαί όιά τό εικότως ενόοκιμεΐν ου παρέχουσι θαυμάζειν, των 
φαύλων όιά τό παρ3 άξίαν πλουτεΐν γνωριμωτέρων καθεστώτων 
καί πλειόνων όοκούντων Ε ί όέ καί ίσοι είεν τω άριθμω, άμείνους 
οι μετ' αρετής εύημεροϋντες Ε ί όέ καί κεχώριτο ταϋτα τη φύσει, 
τήν άρετήν προ τής ευημερίας αίρετέον), τίκαταρρςιθυμοϋμεν τον 

20 τής άρετής προόιόόντες στέφανον; Τούτων μέν ούν καί άλλων 
πολλών ενεκεν, ώ παΐόες έκ νέας ήλικίαςχρή τήν άρετήν άσκεΐν, 
ούχ ήκιστα όέ, άλλά καί μάλιστα τοϋ ρηθησομένου. 'Ο μέν γάρ εν 
γήρρ ταύτην άσπασάμενος, όλον άναλίσκει τον έπίλοιπον χρόνον, 
ΐνα δυνηθη τά άμαρτηθέντα αύτφ κατά τήν πρώτην καί όευτέραν 

25 καί τρίτην ήλικίαν άποτρίψασθαι, καί πάσα αύτφ ή σπουδή εις 
τοϋτο δαπανάται. Καί ούδ3 οϋτω πολλάκις άρκεΐ, ε ϊγε  άσύγγνω- 
στα ειη καί μεγάλα τά έπταισμένα, άλλ3 άπελεύσεται πρός τον άόέ- 
καστον κριτήν, λείψανα τών τραυμάτων έπιφερόμενος. 'Ο όέ έκ 
νέας ήλικίας τήν άρετήν περιπτυξάμενος, ούκ εις τοϋτο άναλίσκει 

30 τον χρόνον, ουδέ κάθηται, ώσπερ έν ίατρείω, δυσίατα έλκη θερα
πεύω ν καί παρά τών παροδευόντων άθλιος είναι νομιζόμενος, 
άλλ3 έκ ττροοιμίωνλαμπρά δέχεται τά βραδεία Κάκεΐνοςμέν στέρ- 
γει καί άγαπη τον ήγεΐται, ήν τάς ήττας άναμαχέσασθαι πάσας 
δυνηθη, οϋτος δέ έκ δαλδίδος αυτής τροπαίοις καί άναρρήσεσιν
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είναι ανώτερο· ό πλούτος με την άρετή, ή ό πλούτος από μόνος του; Καί 
φυσικά έκανος που του λείπα ή ευημερία, στη ρίζα το θάρρος του στο κτή
μα της αρετής, ενώ ό άλλος, όταν φύγει ό πλούτος, θά είναι αναγκαστικά 
περιφρονημένος. Υποθετικά, άφήνοντας κατά μέρος την οδό της ραθυ
μίας, άς τά χωρίσουμε αυτά σύμφωνα μέ τη φύση τους, και σε άλλους νά 
υπάρχει ή άρετη, σε άλλους πάλι ό πλούτος χωριστά, χωρίς νά μειώνεται ή 
ευημερία τους, δπως εκείνη τού Κροίσου. Ποιος δεν θά προτιμούσε νά 
είναι Σόλων μάλλον παρά Κροΐσος; Ποιος δεν θά ήθελε νά είναι Πλάτων, 
παρά Διονύσιος; Ποιος δεν θά επιθυμούσε νά είναι Σωκράτης μάλλον, 
παρά ’Αρχέλαος; Και γιατί χραάζεται νά αναφέρω πολλούς φιλοσόφους 
καί νά τούς συγκρίνω μέ τούς τυράννους, των όποιων θά είχε σβηστεΐ 
ακόμα καί ή ανάμνηση, άν δεν υπήρχε ή άρετή καί ή σοφία εκείνων; Γι5 
αυτό, άφήνοντας καί αυτούς, θά μετατρέψω τον λόγο σε συμβουλευτικό.

Έφόσσν λοιπόν ή άρετή είναι ανώτερη από τά χρήματα, καί ή άλη- 
θινή ευημερία άκολουθεΐ τούς σπουδαίους, ενώ ή φαινομενική άκολουθέι 
τούς άλλους (άν καί επειδή ευδοκιμούν σωστά, δεν προκαλούν θαυμασμό, 
ενώ οί φαύλοι, έπειδή πλουτίζουν χωρίς νά άξίζουν, γίνονται πιο γνωστοί, 
καί φαίνονται περισσότεροι.5Αλλά καί ϊσοι νά ήταν σέ άριθμό, ανώτεροι 
θά ήταν αυτοί πού ευημερούν μέ άρετή.5Αλλά κι5 άν αυτά χωρίζονταν 
σύμφωνα μέ τη φύση τους, πρέπει νά προτιμούμε την άρετή πριν άπό τήν 
ευημερία), γιατί παραδινόμαστε στή ραθυμία, προδίδοντας τό στεφάνι της 
αρετής; Γι3 αυτά καί πολλά άλλα λοιπόν, παιδιά μου, άπό τή νεαρή ήλικία 
σας πρέπει νά ασκείτε τήν άρετή, καί όχι λίγο μόνο, αλλά καί περισσότερο 
άπό αυτό πού θά σάς πώ. Γιατί έκανος πού τήν άσπάσθηκε στά γεραταά 
του, ξόδευα δλο τον υπόλοιπο χρόνο της ζωής του γιά νά μπορέσει νά ξε
πλύνει δλα τά άμαρτήματά του τής πρώτης καί τής δεύτερης καί τής τρί
της ηλικίας, καί δλη του ή προσπάθεια καταναλίσκεται σ’ αυτό. Καί ούτε 
έτσι όμως πολλές φορές προφθαίνει, εάν βέβαια τά άμαρτήματά του είναι 
άουγχώρητα καί μεγάλα, άλλά θά πάει στον άδέκαστο κριτή, φέρνοντας 
μαζί του υπολείμματα των τραυμάτων του. ’Αντίθετα αυτός πού άπό τή 
νεαρή ήλικία του άσπάσθηκε τήν άρετή, δέν ξοδεύει τον χρόνο του σ’ 
αυτό, ουτε κάθεται σαν νά βρίσκεται σέ ιατρείο, θεραπεύοντας δυσκολοθε- 
ράπευτες πληγές καί θεωρούμενος άπό αυτούς πού διέρχονται άθλιος, 
άλλά άπό τήν άρχή δέχεται λαμπρά βραβεία. Καί εκείνος βέβαια (ό γέρος) 
θεωρεί άρκετό καί αισθάνεται ευχαριστημένος έάν μπορέσει νά ξανακέρ
δισα δλες τις ήττες του, ενώ αυτός, άκόμα άπό τό σημείο εκκίνησης δοκι-
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αγάλλεται καί νίκας συνάπτει νίκαις, καί καθάπερ ’Ολυμπιονίκης 
άπό γραμμής ό ί άναρρήσεων έπί τό γέρας όόεύων, οϋτως απελεύ- 
σεται πρός τον αγωνοθέτην καί κριτήν των τοιούτων καλαϊσμά
των, πολλοϊς καί λαμπροις τήν κεφαλήν άναδησάμενος στεφάνοις 

5 “Οτι γάρ έστινμετά τήν εντεύθεν αποδημίαν θειον δικαστή- 
ριον, ον μόνον πραγμάτων, ουδέ ρημάτων, αλλά καί εννοιών έξετα- 
στικόν, καί φιλόσοφοι καί λογοποιοί καί ρήτορες καί ποιηταί καί 
συγγραφείς έγγυώνται, ών καί τάς ρήσεις παρεθέμην αν τη δε τη 
παραινέσει, εί μή λεληθός όνειδος ωμην ύμΐν προστρίδεσθαι, έναυ- 

ιο λα έχουσι τάμαθήματα Είδέ κρίσις έστίν, ώσπερ ούν καί έστι, τήν 
άρετήν άσκητέον Εί δε καί τισιν είναι δυσχερής δοκει, ραδία ύμΐν 
έσται, εί φύγοιτε τά θέατρα καί τούς ιπποδρόμους, τήν κοινήν τής 
οικουμένηςλύμην, μάλλον δε ού τής οικουμένης, άλλα των πόλεων 
των έχουσών τά τοιαϋτα θεάματα-μάλλον δέ ούδέ των πόλεων, αλ- 

15 λά των δουλομένων καί ύποκατακλινομένων τοΐς τοιούτοιςκακοΐς 
Παντί τοίνυν θυμφ πρός τούς τής άρετής άθλους όποδυτέον 

Οι μέν έκλαμπρων γονέων τεχθέντεςμή καταισχύνοντες τό γένος, 
οι δέ εκ ταπεινών φύντες, λαμπρύνοντες τούς τεκόντας. Οι μέν 
πλούσιοι κόσμον, οι δέ πένητες όρμον κατασκευάζοντες έαυτοϊς. 

20 Οίμέν ύμέτεροι πατέρες ύμάς αίδείσθωσαν, ο ί δέ έτέρωθεν ή κον
τές παΐόεςπατέρας ύμάς ήγείσθωσαν. Οΰτω γάρ ύμΐν πολιτενομέ- 
νοις καί λαμπράν άνάπτουσι τής άρετής τήν λαμπάδα, καί τό 
θειον ύμΐν ούρανόθεν τοϋ Χριστοϋ έπιφανείται καί έπισπάσεται 
πρός έαυτό σέλας, άποκαλύπτον ύμΐν καί τήν τών ούρανών δασι- 

25 λείαν, καί τήν έναύτη τών άγιων ύπέρλαμπρον άξίαν.

ΡΠΖ'.- ΑΙΓΥΠ ΤΙΩ  ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ  
Π ερί ψνχης, κα ί ότι αϋτη ού μέρος τής άνωτάτω 

ουσίας έστί, άλλά ποίημα αυτής

30 Θείανμέν ήγούμεθα είναι τήν ψυχήν, ούμήν τής θειοτάτης 
καί δασιλικωτάτης φύσεωςμοίραν, καί άθάνατον, άλλ3 ού τής 
άνάρχου καί ποιητικής φύσεως όμοούσιον. Ε ί γάρ εκείνης τής άρ
ρητου η ν μέρος, ούκ άν ήμαρτεν, ούό3 άν έκρίθη. Ε ί δέ ταϋτα 
πάσχει, τής άνωτάτω ούσίας ποίημα δικαίως άν πιστευθείη, ού



μάζα αγαλλίαση μέ τρόπαια και άνακηρύξας, και προσθέτα λάκες πάνω 
στις νίκες, και σάν Όλυμπισνίκης βαδίζοντας άπό τή γραμμή εκκίνησης 
με άνακηρύξεις πρός τό βραβείο, θά πάει στον αγωνοθέτη καί κριτή 
αυτών τών αγώνων, άφοΰ δέσα στο κεφάλι του πολλά καί λαμπρά στεφά
νια.

"Οτι βέβαια μετά τήν άποδημία από εδώ ύπάρχα θακό δικαστήριο, 
πού θά έξετάσα όχι μόνο τις πράξας καί τά λόγια, άλλά καί τις σκέψας, τό 
βεβαιώνουν και φιλόσοφοι καί λογογράφοι καί ρήτορες καί ποιητές καί 
συγγραφείς, τών οποίων θά μπορούσα νά παραθέσω καί τά λόγια τους σ’ 
αυτήν μου τήν παραίνεση, άν δεν πίστευα ότι θά σάς προσβάλω, άφοΰ 
εχετε πρόσφατα στά αυτιά σας τά μαθήματα. Έάν λοιπόν ύπάρχα κρίση, 
όπως βέβαια καί ύπάρχα, πρέπα νά άσκεΐτε τήν άρετή. Καί έάν σέ μερι
κούς φαίνεται ότι είναι δύσκολη, θά είναι γιά σάς εύκολη έάν άποφύγετε 
τά θέατρα καί τούς ιπποδρόμους, τήν κοινή μάστιγα της οικουμένης, ή 
καλύτερα οχι τής οικουμένης, άλλά τών πόλεων πού έχουν τέτοια θεάματα. 
’Ή  μάλλον ούτε τών πόλεων, άλλ3 έκείνων πού θέλουν καί υποκλίνονται σ’
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αυτά τά κακά.
Πρέπει λοιπόν μέ όλο τό πάθος νά έπιδοθεΐτε στούς άθλους της 

άρετής. "Οσα γεννηθήκατε από διαπρεπείς γονείς, νά μή ντροπιάζετε τό 
γένος σας, καί δσα γεννηθήκατε άπό ταπανούς, νά δοξάσετε αυτούς πού 
σάς γέννησαν, κάνοντας τούς εαυτούς σας οι πλούσιοι κόσμημα, και οί 
φτωχοί λιμάνι γιά τούς έαυτούς σας, ώστε οί πατέρες σας νά σάς έκτιμουν, 
ενώ τά παιδιά πού έρχονται άπό άλλου, νά θεωρουν πατέρες εσάς. Γιατί, 
έάν συμπεριφέρεστε ετσι, άνάβοντας τή λαμπάδα τής άρετής, θά 
φανερωθεί σέ σάς άπό τον ουρανό τό φως του Χρίστου, καί θά σάς προ- 
σελκύσει κοντά του, άποκαλύπτσντάς σας καί τή βασιλεία τών ουρανών, 
καί τήν υπέρλαμπρη δόξα τών άγιων.

187. ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΑΙΓΥΠΤΟ 
Γιά τήν ψυχή, καί ότι αυτή δέν είναι μέρος τής ανώτατης ουσίας,

άλλά δημιούργημα αυτής.
Πιστεύουμε ότι ή ψυχή είναι θεϊκή, άλλά όχι μέρος της θεϊκότατη ς και 

βασιλικότατης φύσεως. Είναι επίσης άθάνατη, άλλ3 οχι όμοούσια τής 
άναρχης καί δημιουργικής φύσεως. Γιατί, άν ήταν μέρος εκείνη τής απερί
γραπτης φύσης, δέν θά άμάρτανε, ούτε καί θά κρινόταν, έφόσαν όμως 
αυτά τά ύφίσταται, δίκαια θεωρείται δημιούργημα τής ανώτατης ουσίας,



μέρος, ΐνα μή έαυτήν ή θεία φύσις κρίνονσα, μάλλον όέ κατακρί- 
νονσα, φωραθείη.

ΡΠΗ'. -  Ε Υ Λ ΓΓΕΛΙΩ ΑΙΑ ΚΟΝΩ
I  (

“Οτι χρή ο ί τής άρετής δημιουργοίμή τήν συμμετρίαν έκβαί- 
5 νειν, αλλά, τάς κακίας άτιμάσαντες, τάς άρετάς αίρεϊσθαι.

"Οπερ οίάριστοι τών άγαλματοποιών σταθμώνται τήν συμμε
τρίαν έφ3 ής ή δημιουργία τήν συμμετρίαν διαβαίνει, οϋτω καί οί 
τής άρετής δημιουργοί τήν συμμετρίαν έκβαίνειν ούκ αν είεν 
δίκαιοι. Παρυφεστήκασι γάρ έκατέρωθεν κακίαι ταϊς άρεταϊς, 

ίο άπατήσαι τον φιλάρετον μηχανώμεναι. Οίον, ή εύσέβειά έστιν ή 
κεφαλή καί ό θεμέλιος καί ή κρηπίς τών καλών, αλλά ταύτη έκατέ
ρωθεν έφεδρεύει άσέβειά τε καί δεισιδαιμονία, ή μέν κατ’ έλλει- 
ψιν, ή δέ καθ’ υπερβολήν, τό δέ άφαιρουμένη ·  καί τη άνδρείςι θρα- 
σύτηςκαί δειλία παρυφεστήκασι, τό αυτό δράσαι βουλόμεναι. Λ ιό 

15 χρή τον ενδόκιμον, τάς κακίας άτιμάσαντα, τάς άρετάς αίρεϊσθαι, 
καί μή τή φαντασίςι τών αρετών εις τάς έφεόρευούσας κακίας έκ- 
πίπτειν.

ΡΠΘ'-ΗΣΑΪΑ  
Προτροπή πρός τιθάσευσιν τοϋ θυμοί1 καί τοϋ 

20 άλαζονικοϋ φρονήματος.

Καί θυμοί7  καί φρονήματοςμεστόν είναι σέ φασιν ο ί συνδια- 
τρίβοντες. Ε ί τοίννν ταϋθ1 οϋτως έχει, έμβαλε ήνίαν τφ θυμω, ΐνα 
μή, προπηδών τοϋ λογισμοϋ, σβέση τό φρόνημα. Α ιό καί τήν 
όφρύν, ώςφασι, γείτονα κροτάφων έπαίρεις.

25 Ργ.~ Τ@ ΑΥΤΩ
Προτροπή πρός θεραπείαν τοϋ πρώην διαδίκον αντοϋ.

9Επειδή νενικημένος ό πρώην σου διάδικος, ύφ3 ώνπέπονθεν, 
οϋπω νενίκηκεν εαυτόν εις τό χρή ναι θεραπευθήναι, μή παύσαιο 
διά γραμμάτων απολογούμενος. Εύ γάρ ποιείς τά κακώς γινόμενα 

30 καλώς ίώμενος. Καί ημείς γάρ καταντλοϋντες ήπίοις λόγοις τό 
πάθος πειρώμεθα αύτοϋ ίάσασθαι.

174 ΙΣΙΔΩΡΟΥ ΠΗΛΟΥΣΙΩΤΟΥ
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και οχι μέρος, γιά νά μή έμφανισθεΐ ή θεία φύση νά κρίνα, ή μάλλον νά 
κατακρίνα τον ϊδιο τον έαυτό της.

188. ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΕΥΑΓΓΕΛΟ 
"Οτι πρέπει οί δημιουργοί τής αρετής νά μή ξεπερνούν τη συμμετρία, 

άλλά, περιφρονώντας τΙς κακίες, νά προτιμούν τις αρετές.

"Οπως οί άριστοι άγαλματοποιοί υπολογίζουν τή συμμετρία, πάνω 
στην οποία στηρίζεται ή δημιουργία, έτσι καί οί δημιουργοί τής άρετής, 
δεν πρέπα νά βγαίνουν έξω από τή συμμετρία. Γιατί υπάρχουν καί άπό 
τις δύο πλευρές των αρετών κακίες, οί όποιες πασχίζουν νά άπατή σουν 
αυτόν πού είναι φίλος τής άρετής. Γιά παράδειγμα, ή ευσέβαα είναι ή 
κεφαλή καί τό θεμέλιο καί ή βάση τών καλών, άλλά cf αυτήν ένεδρεύα καί 
άπό τις δύο πλευρές ή άσέβαα καί ή δεισιδαιμονία, ή μία ώς έλλειψη καί ή 
άλλη ώς υπερβολή, άλλα καί ώς άφαίρεση. ’Επίσης δίπλα στήν άνδρία 
υπάρχουν ή Θρασυτητα καί ή δαλία, που θέλουν νά κάνουν τό ϊδιο. Γι’ 
αυτό πρέπα ό ευδόκιμος άφού περιφρονήσα τις κακίες, νά προτίμησα τις 
αρετές, καί όχι μέ την έπαρση τών άρετών νά πέφτα στις κακίες που ενε
δρεύουν.

189. ΣΤΟΝ ΗΣΑΪΑ 
Προτροπή πρός τιθάσευση τού θυμού καί τού 

άλαζονικού φρονήματος.

Αυτοί που ζσυν μαζί σου λένε, δτι είσαι γεμάτος θυμό καί αλαζονεία. 
Έάν λοιπόν έτσι είναι, βάλε χαλινάρι στον θυμό σου, γιά νά μή πηδα μπρο
στά από τον λογισμό καί σβήσα τό φρόνημά σου. Γι3 αυτό, δπως λένε, εχας 
υψωμένα τά φρύδια σου μέχρι τους κροτάφους.

190. ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
Προτροπή πρός θεραπεία τού πρώην άντιδίκου του.

Έπαδή ό πρώην άντίδικός σου, νικημένος άπό αυτά που έπαθε, δεν 
νίκησε άκόμα τον έαυτό του ώστε νά μπορέσα νά θεραπευθεί, νά μή παύ- 
σας νά δικαιολογείσαι μέ γράμματα· γιατί κάνεις καλά, θεραπεύοντας μέ 
τρόπο καλόν αυτά πού έγιναν κακώς. "Αλλωστε καί έμας βοηθώντας, 
π0°σπαθούμε με λόγια ήπια νά θεραπεύσουμε τό πάθος του.
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P jA '.- ΑΩ ΡΟΘ ΕΩ  Α ΙΑ Κ Ο Ν Ω  ΙΑΤΡΩ  
"Οτι τά άσώματα ού μόνον των παχυτά των, άλλά και 

των λεπτοτάτων έστιν άπαθέστερα.
Επειδή χρήμα σαφές και όμολογούμενον και ταϊς ίεραΐς Γρα- 

5 φαϊς καί τοϊς σοφωτέροις τοΐς έξωθεν διά παραδειγμάτων ήθέλη- 
σαςμαθεΐν, ώς αν οίος τε ώ, πολλά όι ολίγων φράσαι πειράσομαι. 
Έπει τοίνον έφης, Πόθεν δήλον, ότι τά άσώματα των σωμάτων 
έστίαπαθέστερα καί ισχυρότερα; φημί, δσω τά εγγύς τής άσωματό- 
τητος σώματα Ισχυρότερα καί άπαθέστερά έστι των παχύτερων 

ίο σωμάτων, τοσούτω καί τά άσώματα ού μόνον των παχυτάτων, 
άλλά καί των λεπτοτάτων έστίν άπαθέστερα Οίον ή πέτρα τοϋ 
νδατός έστι παχυτέρα, διό ρηγνυμένη ούκέτι συνάπτεται, τό δε 
ύδωρ διαιρεθέν, πάλιν σνναφθέν ένοϋται. 'Όσω γάρ λεπτότερον, 
τοσούτω απαθέστερον. 'Ο δε άήρ (χρή γάρ έπί λεπτότερον βαδίσαι 

15 παράδειγμα) ούδέ διαστήναι δύναται. Εάν γοϋν ή εις κέραμον ή 
εις άσκόν άποκλεισθείη καί εις βυθόν ριφείη ούκ άνέχεται, άλλ3 
έπιπολάζει καί έπι'νήχεται καί τήν επιφάνειαν ζητεί καί τό συγ
γενές θηράται. Ε ί τοίνυν ό μέν άήρ τοϋ ϋδατος, τό δέ ύδωρ τής 
πέτρας έστί λεπτότερον, διό καί απαθέστερον, τί θαυμάζεις εί καί 

20 τά άσώματα ίσχυρότερά έστιν; 3Ίδε ούνκαί τήν ψυχήνμή φαινομέ- 
νην μέν (άόρατος γάρ έστιν), ίσχύν δέ τφ σώματι καί ρώμην πα- 
ρέχουσαν, ής άποφοιτησάσης, ού μόνον νεκρόν μένει τό σώμα, 
αλλά καί διαλύεται. Καί έν τοΐς βοηθήμασι δέ τοΐς ίατρικοΐς (χρή 
γάρ καί από τής σής τέχνης τον έλεγχον ποιήσασθαι) ή δύναμις, 

25 άσώματος ούσα, ίσχυροτέρα έστί τοϋ σώματος. “Οταν ούν τό έαυ- 
τήςποιήση καί άποφοιτήση, τότε ή έμπλαστροςκεΐται άχρηστοτά- 
τη. Είγάρμή ή έγκειμένη δύναμις, άσώματος ούσα καί πράττουσα 
τό έαυτής, άφίπτατο, δ ί ήν αιτίαν άμείβεις τά βοηθήματα τών 
ύλών σωζομένων; Άλλά δήλόν έστιν, ώς ζη μέν τό βοήθημα τής 

30 δυνάμεως ένούσης, αποθνήσκει δέ έκείνης άποφοιτησάσης

PjB'.-Λ Α Μ Π Ε Τ ΙΩ  ΕΠΙΣΚΟΠΩ  
"Οτι διά τών τοϋ προσώπου σημείων αί διαθέσεις 

τής ψυχής τεκμαίρονται.
Τά παραινετικά καί ώφελείας πνέοντα τής σής παιδενσεως 

35 όεξάμενος γράμματα, Γότθος ό άπαίδευτος (οϋτω γάρ αύτόν κα-
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191. ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΚΑΙ ΙΑΤΡΟ ΔΩΡΟΘΕΟ 
"Οτι τά άσώματα είναι πιο απαθή όχι μόνο άπό τα παχύτατα, 

άλλάκαΐάπότά λεπτότατα.
Επειδή θέλησες νά μάθας με παραδείγματα ενα πράγμα καθαρό καί 

όμολογσύμενο και άπό τις άγιες Γραφές, και άπό τούς σοφώτερους μη 
Χριστιανούς, όσο μσϋ είναι δυνατόν θά προσπαθήσω νά σου πω πολλά με 
λίγα λόγια. Επειδή λουτόν είπες, "Από που είναι φανερό ότι τά άσώματα 
είναι πιο άπαθη άπό τά σώματα καί πιο ισχυρά; σου λέγω ότι, όσο τά 
σώματα πού είναι κοντά στά άσώματα είναι πιο ισχυρά καί πιο άπαθη 
άπό τά παχύτερα σώματα, τόσο καί τά άσώματα είναι πιο άπαθη όχι μόνο 
άπό τά παχύτερα, αλλά καί άπό τά πιο λεπτά. Γιά παράδειγμα, ή πέτρα 
είναι πιο παχειά άπό τό νερό, γι5 αυτό καί όταν σπάσει δεν ενώνεται ποτέ, 
ενώ τό νερό όταν διαιρεθεί, ενώνεται καί πάλι. Γιατί όσο λεπτότερο είναι, 
τόσο καί απαθέστερο είναι. "Επίσης ό άέρας (γιατί πρέπει νά πάμε σε πιο 
λεπτό παράδαγμα) ουτε καν νά διαιρεθεί μπορά. Έάν λοιπόν κλειστεί ή 
μέσα σε πήλινο άγγεΐο ή σέ άσκό καί ριχθέι στον βυθό, δεν τό ανέχεται, 
άλλά παραμένα στην έπιφάναα καί επιπλέει, καί ζητά τήν επιφάνεια καί 
κυνηγά τό συγγενές. Έφόσσν λοιπόν ό άέρας είναι λεπτότερος άπό τό 
νερό, καί τό νερό άπό τήν πέτρα, γι3 αυτό καί είναι πιο άπαθη, γιατί 
άπορεΐς, έάν καί τά σώματα είναι πιο δυνατά; Πρόσεξε λουτόν καί τήν 
ψυχή, ή οποία δεν φαίνεται (επειδή είναι άόρατη), όμως δίνει στο σώμα 
καί ισχύ καί δύναμη, καί όταν αυτή φύγα, όχι μόνο τό σώμα μένα νεκρό, 
άλλά καί διαλύεται. Καί στά ιατρικά βοηθήματα (γιατί πρέπει νά κάνω 
τον ελεγχο καί μέ τή δική σου τέχνη), ή δύναμη, επειδή είναι άσώματη, 
είναι ισχυρότερη άπό τό σώμα "Οταν λοιπόν έκπληρώσα τον προορισμό 
της καί φύγα, τότε τό έμπλαστρο είναι άχρηστο. Έάν λοιπόν ή ύπάρχουσα 
δύναμη, πού είναι άσώματη, καί άφου εκπλήρωσε τήν αποστολή της, δεν 
πέταξε, γιά ποιόν λόγο αλλάζεις τά βοηθήματα, άφοΰ οί ΰλες σώζονται; 
Είναι επομένως φανερό ότι τό βοήθημα ζα, όταν ύπάρχα ή δύναμη, όταν 
όμως έκείνη φύγα, τότε πεθαίνα.

192. ΣΤΟΝ ΕΠΙΣΚΟΠΟ ΛΑΜΠΕΤΙΟ 
"Οτι οί διαθέσεις τής ψυχής διαπιστώνονται άπό τά σημάδια 

πού εμφανίζονται στο πρόσωπο.

Παίρνοντας τά συμβουλευτικά καί γεμάτα ώφέλεια γράμματα της 
δικής σου παίδευσης, ό άπαίδευτος Γότθος (γιατί έτσι είναι δίκαιο νά τον



λεϊν θέμις), όπως μέν διετέθη, ακριβώς μέν ούκ έχω λέγειν, άπό όέ 
τών τφ προσώπω έπανθησάντων σημείων καί αυτός άν τεκμήραιο. 
Μειδιάσας γάρ ήρέμςι, έφηνε τφ προσώπω ηδονήν έκνικώσης 
οργής

5 ρ $γ :~ α κ υ λ λ α , α μ μ ω ν ιω , ω ρ ιω ν ι
βΌτι χρή ήσνχίςι καί φιλοσοφία τους κακώς ημάς 

ποιοϋντας άμύνασθαι.
Πολλοί, ώ βέλτιστοι, αντιπάλους, ή καίμείζω ενταύθα ών έπε- 

πόνθεισαν, δράσαι προσδοκήσαντες, άργαλεώτερα ών παρά τήν 
ίο άρχήν έπεπόνθεισαν έπαθον, ου του δικαίου ήττηθέντος, αλλά εις 

τον μετέπειτα βίον λαμπρώς ταμιενθέντος Λ  ιό χρή ήσνχίςι μάλλον 
καί φιλοσοφίςί τους κακώς ή μάς ποιοϋντας άμύνασθαι. Έκεϊσε 
γάρ πάντως ή δίκη τό δίκαιον όριει, ή καί στεφάνων ύπόθεσις 
τούς τήδε πειρασμούς άποφαίνουσα

15 Ρ^Α'.- ΠΑΛΛΑΑΙΩ ΑΙΑΚΟΝΩ
Προτροπή πρός κατάπανσιν τής τρυφής.

Ε ί μέν άληθή τά άπαγγελ θέντα περί σοϋ, πιθανήν μέν Ισως 
απολογίαν λογοποιήσεις, άληθή δέ ον φράσεις. Ε ί δέ 'ψευδή, γρά
φε δή τήν άπολογίαν, ήντινα ήμεϊς ταΐς άκοαϊς τών κωμωδούντων 

20 σε έγκαθιδρύσωμεν. Ε ί δέ παύσοιο τής τρνφής τής εις πάσαν άλο
γον ορμήν χωρούσης, καί προ τής άπολογίας οίμαι αυτούς πα
λινωδίας ςίσειν.

Ρ$Ε'.-ΗΣΑΪΑ 
Προτροπή πρός ευθυδικίαν.

25 Ον λανθάνεις, ώ δεινότατε, άδικων, καί διά τοϋτο τήνμέν ευθυ
δικίαν φεύγων, έπί δέ παραγραφάς καταφεύγων, τάς πρός βοήθει
αν τών άδικονμένων, άλλ3 ούκ εις άποφυγήν τών άδικούντων έπι- 
νοηθείσας Γνούςούνώςπεφώρασαι, έξ ευθείας άπολογοϋ

Ρ$ζ'.- ΘΕΩΝΙΕΠΙΣΚΟΠΩ 
30 6Ότι άτοπόν έοτι τον βρύοντα ελκεσιν, ιατρόν άλλων

έθέλειν είναι.

"Οσψ τή τιμ$ παρά σοί τών άλλων πλεονεκτώ, τοσούτω πείρά-
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ονομάζας), πώς βέβαια συμπεριφέρθηκε δέν μπορώ νά σου τό πώ άκρι- 
βώς, αλλά άπό τά σημάδια που έμφανίσθηκαν στο πρόσωπό του, καί συ 
θά μπορούσες νά τό διαπιστώσεις. Γιατί, άφοΰ χασμογέλασε ελαφρά, 
φανέρωσε στο πρόσωπό του ηδονή, που νικά την οργή.

193. ΣΤΟΥΣ ΑΚΥΛΛΑ, ΑΜΜΩΝΙΟ, ΚΑΙ ΩΡΙΩΝΑ 
"Οτι πρέπει μέ άπάθεια καί φιλοσοφικότητα νά 
άντιμετωπίζουμε αυτούς πού μάς κακοποιούν.

Πολλοί, φίλτατοι, πού περίμεναν οι άντίπαλοί τους νά κάνουν έδώ 
περισσότερα άπό αυτά πού έπαθαν, επαθαν φοβερώτερα από αυτά πού 
έπαθαν στην αρχή, όχι έπαδή νικήθηκε τό δίκαιο, άλλ5 έπαδή άπσιαμιεύ- 
θηκαν μέ δόξα στην μετέπειτα ζωή. Γι3 αυτό πρέπει νά αντιμετωπίζουμε με 
άπάθαα μάλλον καί φιλοσοφικότητα αυτούς που μας κακοποιούν. Γιατί 
έκα οπωσδήποτε θά όρίσα τό δίκαιο ή δίκη, αυτή πού τούς εδώ πειρα
σμούς τούς κάνα προϋποθέσας στεφανιών.

194. ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΕΛΛΑΔΙΟ 
Προτροπή πρός κατάπαυση της άπολαυστικής ζωής.

Έάν είναι αληθινά αυτά πού καταγγέλθηκαν γιά σένα, ίσως νά προ- 
βάλας πειστική άπολογία, αλλά δέν θά πας την άλήθαα, άν δμως είναι 
ψεύτικα, γράψε τότε την άπολογία, την οποία έμεις θά διαθέσουμε στά 
αυτιά εκείνων πού σέ διακωμωδούν. Έάν όμως παύσας την καλοπέραση, 
ή οποία προχωρεί σέ κάθε παράλογη ορμή, νομίζω πώς καί πριν άπό την 
απολογία αυτοί θά προβοΰν σέ αναίρεση τών όσων είπαν προηγουμένως.

195. ΣΤΟΝ ΗΣΑΪΑ 
Προτροπή πρός ευθυδικία.

Δέν διαφεύγας, φοβερώτατε, κάνοντας αδικίες, καί γι3 αυτό, αποφεύ- 
γας την άμεση δίκη καί καταφεύγεις σέ παραγραφές, οι όποιες έπινσήθη- 
καν γιά τη βοήθαα αυτών πού άδικουνται, άλλ3 όχι στην αποφυγή εκεί
νων πού άδικσυν. 3Αφου λοιπόν εμαθες, ότι συνελήφθης επί* αύτοφώρω, 
απολογήσου ευθέως.

196. ΣΤΟΝ ΕΠΙΣΚΟΠΟ ΘΕΩΝΑ 
"Οτι είναι παράλογο, αυτός πού είναι γεμάτος ελκη, 

νά θέλει νά είναι γιατρός τών άλλων.
“Οσο περισσότερο υπερτερώ στην έκτίμησή σου άπό τούς άλλους,



σομαι τούς λοιπούς εύνοίςι παρενεγκεϊν. Καί γάρ άτοπον, προ μεν 
τών άλλων παρά σοί τετάχθαι, μετά δέ τών ούχοϋτω τιμωμένων έν 
τοΐς σοϊς σιωπήσαι. 3Επεί τοίννν γέγραφας ώς Ευσέβιος, ό επί
σκοπος Πηλουσίον, καί πρός ορμήν έστιν όξύρροπος, καί πρός 

5 αρπαγήν τών άλλοτρίων έτοιμος, καί πρός τό παροξυνθήναι τα
χύς, καί πρός τάς άμοιβάς τών δεόντων βραδύς, καί συλλήβδην 
είπεϊν, πάντων τών άνελευθέρων παθών άκρατής τε καί έστι καί 
νσμίζεται, αυτός, ε ϊγε  εύδοκιμήσαι βούλει, τών τοιούτων ονειδών 
άχραντον σαυτον διατήρήσον. ’Ά  τοπον γάρ σε άλώναι τοΐς αύ- 

10 τοΐς, οϊς έτερον περιπεπτωκότα αίτιςί, καί ιατρόν άλλου έθέλειν 
είναι τον έλκεσι βρύοντα, καί πράττειν εκείνα, ών πικρός τυγχά
νεις κατήγορος.

ΙΣΙΑΩΡΩ Α ΙΑ Κ Ο Ν Ω  
Περί τοϋ τής υιοθεσίας άξίωματος, δπ α ντί σθένει χρή φυλάξαι,

15 ΐναμή, τής άξίας έκπεσόντες, άργαλεώ τερο ν κολ ασθώμεν.
3Επειδή γέγραφέ σου ή σύνεσις, ότι κ α ί3Ιουδαίοι είχον τό τής 

υιοθεσίας άξίωμα (γέγραπται γάρ· «Υιούς έγέννησα καί ύψωσα, 
αυτοί δέ με ή θέτη σαν», καί, «Θεόν τον γεννήσαντά σε έγκατέ
λειπες», φημί, δτι ούχ ευρίσκω ολωςέξ ών προήνεγκαςμαρτυριών 

20 άπολελυμένην, ούδέ καθαράν τήν τιμήν, άλλά τη κατηγορίςι συμ- 
πεπλεγμένην, ώστε, εί μή κατηγορήσαι αύτών ήθέλησεν, ούκ αν 
ήν φής τιμήν άνεκήρυξεν. Είμή έπταισαν, ούκ αν έτυχον ίσως της 
προσηγορίας, άλλ3 ειςμείζονος κατηγορίας ύπόθεσιν τήν τιμήν τη 
μέμψει συνέζευξε. Καθαπτόμενος γάρ αύτών καί έκπομπεϋσαι τήν 

25 άναισθησίαν βουλόμενος, τη αίτιάσει τήν τιμήν παρέπλεξε, μάλ
λον δέ έκ τής τιμής τήν κατηγορίανμείζονα συγγνώμης άπέφηνε, 
περί δέ τών έν τη χάριτι βοςί ό τής βροντής υιός* «“Οσοι δέ έλαβον 
αύτον, εδωκεν αύτοΐς εξουσίαν τέκνα Θεοϋ γενέσθαι». 3Ιδου άνευ 
κατηγορίας τιμή, ιδού τής υιοθεσίας τό άξίωμα, ιδού τής ύπερκο- 

30 σμίου συγκλήτου τό σύνθημα, δ  άνω καί κάτω προφέρων ό Σωτήρ 
έλεγεν «“Οπως γένησθε δμοιοι τοϋ Πατρός ύμών τοϋ έν τοΐς ού- 
ρανοΐς», καί, «Οιδεν ό Πατήρ υμών ό ούράνιος ών χρείαν έχετε, 
προ τοϋ αίτήσασθαι αύ τον». Λ ύτόςμέν οϋν ό τής υιοθεσίας αίτιος 
τό άξίωμα πανταχοϋ άνακηρύττει. Ό  δέ έξ ιουδαϊκής έπάλξεως
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τόσο θά προσπαθήσω νά παρουσιάσω τούς άλλους με ευνοια. Γιατί είναι 
άτοπο, μπροστά στους άλλους νά έχω ταχθεί μαζί σου, νά σιωπήσω όμως 
γιά τά δικά σου μαζί μ3 αυτούς πού δεν τιμουνται τόσο. "Επειδή λοιπόν 
έγραψες, ότι ό επίσκοπος του Πηλουσίου Ευσέβιος έχα μεγάλη διάθεση 
γιά επίθεση, και είναι έτοιμος νά αρπάξει τά ξένα, δα είναι γρήγορος στο 
νά οργίζεται καί βραδύς στις άμοιβές αυτών έχουν ανάγκη, καί γιά νά 
συνοψίσω, θεωρείται καί είναι επιρρεπής σε όλα τά δουλικά πάθη, σύ, εάν 
βέβαια θέλεις νά ευδοκιμήσεις, διατήρησε τον έαυτό σου καθαρόν άπό 
αυτές τις ντροπές. Γιατί είναι παράλογο νά κυριαρχείσαι άπό αυτά, στά 
όποια κατηγορείς δα έχει πέσει άλλος, καί νά θέλεις νά γίνεις γιατρός 
άλλου, συ πού είσαι γεμάτος πληγές, καί νά κάνεις έκεϊνα, τών οποίων 
είσαι φοβερός κατήγορος.

197. ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΙΣΙΔΩΡΟ 
Γιά τό άξίωμα τής υιοθεσίας, τό όποιο πρέπει με δλη τή δύναμή μας

νά τό φυλάξουμε, γιά νά μή συμβει, στερούμενοι τής τιμής αυτής,
νά τιμωρηθούμε φοβερώτερα.

3Επειδή ή σύνεσή του έγραψε, ότι καί οί Ιουδαίοι είχαν τό άξίωμα της 
υιοθεσίας (γιατί είναι γραμμένο* «Γέννησα υιούς καί τούς εξύψωσα, ενώ 
αυτοί με άπέρριψαν»37, καί, «Έγκατέλειψες τον Θεό πού σε γέννησε»)38, 
λέγω, ότι άπό τις μαρτυρίες πού άνέφερες γενικά δεν βρίσκω ότι είναι 
καταργημένη, ουτε καθαρή ή τιμή, άλλά καί είναι μπλεγμένη με κατηγο
ρία, ώστε, αν δεν ήθελε νά τούς κατηγόρησα, δεν θά άνακήρυττε τήν τιμή 
πού λές. Έάν δεν έφταιγαν, ϊσως δεν θά είχαν αυτή τήν προσφώνηση, 
άλλά με τή μομφή συνέδεσε τήν τιμή μέ υπόθεση μεγαλύτερης κατηγο
ρίας. Γιατί, κατηγορώντας αυτούς καί θέλοντας νά διαπομπεύσει τήν 
άναισθησία τους, μέ τήν κατηγορία περιέπλεξε και τήν τιμή, ή καλύτερα 
άπό τήν τιμή απέδαξε τήν κατηγορία μεγαλύτερη άπό τή συγγνώμη, ενώ 
γιά τούς υιούς της χάριτος ό υιός τής βροντής φωνάζει* «Σε όσους τον 
δέχθηκαν, έδωσε εξουσία νά γίνουν παιδιά του Θεού»39. Νά τιμή χωρίς 
κατηγορία, νά τό άξίωμα τής υιοθεσίας, νά τό σύνθημα τής ύπερκόσμιας 
συνάθροισης, τό όποιο προφέροντάς το διαρκώς ό Σωτήρας, έλεγε* «Γιά 
νά γίνετε όμοιοι μέ τον ουράνιο Πατέρα σας»40, καί, «Ό ουράνιος Πατέρας 
σας γνώριζα αυτά πού χραάζεστε προτού νά τά ζητήσετε άπό αυτόν»41. Ό  
ίδιος λοιπόν ό αίτιος τής υιοθεσίας διακήρυττα παντού τό αξίωμα. Έκα-

40. Ματθ. 5,45. 41. Ματθ. 6.8.
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εύαγγελικόνμηχάνημα γεγονός, όεικνύς την τι-μήν ταύτην έργω 
βεβαιωθεΐσαν, εφη* «Ον γάρ έλάβετε πνεϋμα δουλείας πάλιν εις 
φόβον, αλλά πνεϋμα υιοθεσίας, εν φ κράζομεν, άββά ό Πατήρ. 
Α ύτό το Πνεϋμα συμμαρτυρεΐ τφ 7ΐνεύματι ημών, ότι έσμέν τέκνα 

5 Θεοϋ. Ε ί δε τέκνα, καί κληρονόμοι, κληρονόμοι μέν Θεοϋ, συγ- 
κληρονόμοι δε Χριστοϋ». Βαβαί τής τιμής!πώς άνω ανήγαγε τούς 
χαμαί κειμένους. Όμοϋ τε γάρ και την 3Ιουδαίων μικροπρέπειαν 
δείκνυσιν ό ΛΑπόστολος, και τήνΧριστιανώνμεγαλοπρέπειαν, ήν 
παντί σθένει δίκαιοι άν είημεν φυλάξαι, ϊναμή, τής άξίας έκπεσόν- 

ιο τες, άργαλεώτερον κολασθώμεν, ώς μη δε τή τοσαύτη τιμή βελτιω- 
θέντες

Ρ$Η'.~ ΑΡΠ ΟΚΡΑ ΣΟ Φ ΙΣΤΗ  
3Επαινετική.

βΩσπερ άριστος ζωγράφος ϊππον γαϋρον καί ύψαυχένα γρά- 
15 φων, μονονουχί εμπνουν αύτον ποιήσαι φιλοτιμούμενος καί πρός 

την φύσιν άμιλλώμενος, έμβάλλει μέν αύτφ μετά τοϋ χαλινοϋ φρό
νημα, ϊστησι δε αύτόν έν αύτφ τφ θέλειν έστάναι, ουτω καί ή σή 
παίδευσις διά τοϋ λόγου σαφώς ήμίν το φρόνημα τανδρός ένεχάρα- 
ξεν, ώς αύτόν εκείνον όρφν τούς άναγινώ σκονταςμάλλον, ή τά 

20 γράμματα.

Ρ ^ Θ '.-Τ Ω Α Υ Τ Ρ  
Περί τής άντιδράσεως τοϋ Ζωσίμου έξ άφορμής 

τής πρός αυτόν επιστολής αντοϋ.
*Ω ς έδέξατο τής σής καλοκαγαθίας τά γράμματα εκείνος, ον 

25 ού βούλομαι λέγειν (μη γάρ εΐη γραφής καί μνήμης άξιος), ολέ
θρων μ έν τι καί σεσηρός προσεμειδίασεν, οιον είώθει, εϊπ οτε ορ
γή ς  έμπλησθείη, άθλου δε ήψατο φρικώδους, καί άποτελεσθέντος 
άν ίσως, είμ η  αύτός έγένετο άθλος (ϋθλος) τοΐς 3Εκκλησιαστικοϊς 
θεσμοΐς.

30 Σ .-  ΩΦΕΛΙΩ ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΩ
°Οτι χρή τάς τής θεοσεβείας έφιεμέναςγυναίκαςμη χρυσφ καίμαρ-

γαρίταιςή έσθήτι πολυτελεϊκοσμεϊσθαι, άλΧ έργοις άγαθοις:
Λίαν άγομαι τήν παλαιάν Λακεδαίμονα, κοσμεΐσθαι άπαγο-

42. Ρωμ. 8,15-17.
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νος πάλι πού από την ιουδαϊκή έπαλξη έγινε όργανο του Ευαγγελίου, δεί
χνοντας ότι αυτή ή τιμή βεβαιώθηκε έμπρακτα, είπε* «Γιατί δεν έλάβατε 
πνεύμα δουλείας, που νά οδηγεί πάλι σέ κατάσταση φόβου, αλλά πνεύμα 
υιοθεσίας με τό όποιο φωνάζουμε, Άββά, Πατέρα. Τό ϊδιο τό Πνεύμα 
βεβαίωνα μαζί με τό πνεύμα μας, ότι είμαστε παιδιά του Θεου. Έάν όμως 
είμαστε παιδιά του, είμαστε καί κληρονόμοι του Θεου, καί συγκληρονόμοι 
του Χρίστου»42. Πώ, πώ, τί τιμή! Πώς άνύψωσε αυτούς πού βρίσκονταν 
πεσμένοι κάτω; Γιατί συγχρόνως ό "Απόστολος δείχνει τή μικροπρέπαα 
των Ιουδαίων, καί τή μεγαλοπρέπεια των Χριστιανών, τήν οποία πρέπα 
νά τήν φυλάξουμε με κάθε δύναμη, γιά νά μή έκπέσουμε άπό τήν έξουσία 
καί τιμωρηθούμε φοβερώτερα, έπειδή ουτε με τήν τόσο μεγάλη τιμή γίνα
με καλύτεροι.

198. ΣΤΟΝ ΣΟΦΙΣΤΗ ΑΡΠΟΚΡΑ 
Επαινετική.

"Οπως ένας ζωγράφος άριστος ζωγραφίζοντας υπερήφανο καί αγέ
ρωχο άλογο, προσπαθώντας κατά κάποιο τρόπο νά τό κάνει ζωντανό καί 
άνταγωνιζόμενος τή φύση, βάζα βέβαια σ’ αυτό μαζί με τό χαλινάρι καί 
υψηλό φρόνημα, τό παριστάνα όμως έτσι όπως θέλα νά παραοταθεϊ, έτσι 
καί ή δική σου παιδεία με τον λόγο χάραξε μέσα μας μέ σαφήνεια τό 
υψηλό φρόνημα του άνδρα, ώστε αυτοί πού τον διαβάζουν νά βλέπουν 
έκανσν τον ϊδιο περισσότερο, παρά τά γράμματα.

199. ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
Γιά τήν άντίδραση του Ζωσίμου, μέ άφορμή 

τήν επιστολή αύτοΰ πρός αυτόν.
"Οταν έλαβε τά γράμματα της καλωσύνης σου έκεϊνος, τον όποιο δεν 

θέλω νά άναφέρω (γιατί δεν είναι άξιος νά γράφεται καί νά μνημονεύε
ται), χαμογέλασε βέβαια κάπως πονηρά, πράγμα πού συνηθίζει, όταν 
κάποτε γεμίζα οργή, έπιχείρησε όμως αθλο τρομεράν, πού θά μπορούσε 
νά πραγματοποιηθεί, άν δεν αποδακνυόταν ό ’ίδιος ανόητος έναντι τών 
έκκλησιαστικών νόμων.

200. ΣΤΟΝ ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΟ ΩΦΕΛΙΟ 
"Οτι πρέπει οί γυναίκες που ποθοΰν την θεοσέβεια νά μή στολίζονται μέ

χρυσό καί μαργαριτάρια ή πολυτελή ενδύματα, άλλα μέ έργα καλά.
Θαυμάζω πολύ τήν παλιά Σπαρτιάτισσα, ή οποία άπαγόρευσε στις



ρεύσασαν ταΐς σώφροσι τών γυναικών (έταίραις γάρ πρέπειν 
τοϋτ? ένόμισε), ταϊς καί πάγας και δίκτυα έπ'ι θήρςι τών άκολά- 
στων νέων έπινοούσαις. Ή  γάρ άκοσμία και σώφρων είναι δο- 
κοϋσα, είτοϋτο δράσειε, τήν οίκείαν έκπο/,ιπεύει νόσον, άπερ άπο- 

5 κηρύττουσα ή θεία Γραφή, παραινεί, μη χρυσφ καί μαργαρίταις, 
ή έσθήτι πολντελεζ άλλ3 έργοις άγαθοΐς κοσμεΐσθαι τάς τής θεοσε- 
δείας έφιεμένας. Ε ί δέ χρή καί αυτό τό πράγμα καθ' έαυτό σκο- 
ττησαι, φημί, δτι δρμοι καί αύγαί λίθων καί περιδέρραια, καί ταϊς 
δυσειδέσι και ταΐς άγαν ώραίαις άντιπράττουσι- τάςμέν γάρ έλέγ- 

ιο χουσι, τών δέ άπάγουσΓ τάς μέν έλέγχουσι, κακίονας έπιδεικνυμέ- 
νας τών δέ άπάγουσιν. Άφέμενοι γάρ του περί αυτών φράσαι, 
περί τών κοσμίων διαλέγονται.

ΣΑ'.- ΕΛΑΦΙΩ ΕΠΙΣΚΟΠΩ 
Περί λόγου, καί δτι άμεινον, είπόντα μή άκονσθηναι,

15 ή μή είπόντα έγκληθήναι.
Λεινός λόγων έρως ταΐς τών άνθρώπων ψυχαΐς εις τοϋτον τον 

καιρόν έπεκώμασε- λόγων δέ φημι συ τών σωφρονίζειν, άλλά τών 
τέρπειν τούς άκούοντας δυναμένων, ου πνευματικών, άλλά σοφι
στικών, ούκ άποστολικών, άλλά Λημοσθενικών, ου προφητικών, 

20 άλλ3 εριστικών, ου τών τήν ψυχήν ενφράναι δυναμένων, άλλά τών 
τήν άκοήν θέλγειν είωθότων, ου τών διά του έμπνεΐσθαι υπό τών 
πράξεων τοϋ λέγοντος ζώντων, άλλά τών διά τήν ευγλωττίαν εις 
άκοάς νεκράς ένηχουμένων. Τίονν ποιητέον;Σιωπητέον καί ούδέν 
λεκτέον; 3Αλλ3 επικίνδυνον. 3Αλλά ρητέον; 3Αλλ3 ούκ εις ώφέλειαν ό 

25 λόγος καί έργων έπίδειξιν, άλλ3 εις κρότον μόνον τελευτφ 3Αλλ3 εί 
καί οϋτω ταϋτα έχει, άμεινον, ώς οΐμαι, είπόντα μή άκουσθηναι, ή 
μή είπόντα έγκληθήναι- «Αιατί τό αργύριόνμου ου κατέβαλες έπί 
τούς τραπεζίτας, κάγώ έλθών άπήτησα αν αύτό συν τφ τόκω;». 
Αεγέτω τοιγαροϋν ό δυνάμενος, ΐνα πρός τούς άκούοντας ή τφ 

30 κριτή ό λόγος

Σ Β \- ΟΛΥΜΠΙΟΑΩΡΩ 
Προτροπή πρός ασκησιν της πρακτικής άρετής, της μόνης 

μακαρίους άποφαινούσης τούς έαυτής έραστάς.

3Αφέμενος, ώ σοφέ, τών μεταρσιολεσχών καί μετεωροσοφι-
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φρόνιμες γυναίκες νά στολίζονται, καθόσον πίστευε ότι αυτό ταίριαζε στις 
εταίρες, οί όποιες στήνουν και παγίδες και δίχτυα για νά θηρεύσουν τους 
ακόλαστους νέους. Γιατί αυτή που πίστευα ότι είναι κόσμια καί συνετή, έάν 
τό κάνα αυτό διασύρα δημόσια τήν άρρώστιά της. Αυτά άκριβώς άπσκη- 
ρύσσσντάς τα ή αγία Γραφή, συμβουλεύα, οί γυναίκες που έπιθυμουν τή 
θεοσέβαα, νά μη στολίζονται με χρυσαφικά και μαργαριτάρια, ή με πολυ
τελή ενδύματα, άλλά με καλά έργα42“. Έάν όμως πρέπα νά σχολιάσω αυτό 
καθ’ αυτό τό θέμα, λέγω, ότι τά γιορντάνια και οί λαμπεροί πολίτιμοι λίθοι 
καί τά περιδέραια άδικοΰν καί τις άσχημες καί τις πολύ ωραίες γυναίκες, 
γιατί τις πρώτες τις έλέγχουν, ενώ τις δεύτερες τις μαώνουν. Τις πρώτες τις 
ελέγχουν δείχνοντάς τις πιο άσχημες από ό,τι είναι, ενώ τις δεύτερες τις ζη
μιώνουν, γιατί, αντί νά μιλούν γι3 αυτές, συζητούν γιά τά κοσμή ματά τους.

201. ΣΤΟΝ ΕΠΙΣΚΟΠΟ ΕΛΑΦΙΟ 
Γιά τον λόγο, καί ότι είναι προτιμότερο νά μιλήσει κανείς καί 

νά μή άκουσθεΐ, παρά νά μή μιλήσει καί νά κατηγορηθεΐ.
Φοβερός έρωτας λόγων κυκλοφορεί τον καιρό αυτόν στις ψυχές τών 

άνθρώπων λόγους βέβαια εννοώ όχι έκείνους πού σωφρονίζουν, άλλά 
εκείνους πού μπορούν νά προκαλουν ευχαρίστηση σ’ αυτούς πού τούς 
άκουνε, πού δεν είναι πνευματικοί, άλλά σοφιστικοί, ούτε άποστολικοί, 
άλλά Δημοσθενικοί, ούτε προφητικοί, άλλά πού προκαλουν φιλονακίες, 
πού δεν μπορούν νά γεμίσουν με ευφροσύνη τήν ψυχή, άλλά πού συνηθί
ζουν νά έλκύουν τήν ακοή, πού δεν έμπνέσνται από τις ζωντανές πράξας 
αύτου πού μιλά, άλλά μέ τήν ευγλωττία τους απευθύνονται σέ αυτιά νε
κρά Τι πρέπα λοι-πόν νά κάνουμε; Νά σιωπήσουμε, καί νά μή λέμε τίποτε; 
Αλλ3 είναι επικίνδυνο. Νά μιλάμε; Αλλ’ ό λόγος καί ή έπίδαξη τών έργων 
δεν καταλήγουν σέ ώφέλαα, άλλά μόνο στο νά προκαλουν θόρυβο. "Ομως 
καί άν άκόμα αυτά έτσι έχουν, νομίζω πώς είναι προτιμότερο νά μιλήσα 
κανείς καί νά μή άκουσθεΐ, παρά νά μή μιλήσει καί νά κατηγορηθεΐ. 
«Γιατί δεν κατέθεσες τά χρήματά μου στους τραπεζίτες, ώστε έρχόμενος 
εγώ νά τά ζητήσω μαζί μέ τον τόκο;»43. ”Ας όμιλα λοιπόν όποιος μπορά, 
καί ας κρίνουν οί άκροατές τον λόγο.

202. ΣΤΟΝ ΟΛΥΜΠΙΟΔΩΡΟ 
Προτροπή πρός άσκηση τής πρακτικής άρετής, τής μόνης 

πού καθιστά μακάριους τούς έραστές της.
Αφήνοντας, σοφέ, αυτούς πού φλυαρούν γύρω από υψηλά καί ουρά-
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στών καί λεξιθήρων, των πλέον λόγων έχόντων μηδέν, εις την πρα
κτική ν άρετήν σαυτόν σύντεινον, τήνμακαρίους άποφαίνουσαν 
τούς έραστάς Ε ί δέ οϊει ταϊς των άρχαίων γνώμαις δίκαιον είναι 
μάλλον άκολουθεΐν, τούς άλλους τέως πάρεις, αύτόν τον παρ3 

5 αύτών σοφώτατον άπάντων άνθρώπων κηρυττόμενον έγγυητήν 
των έμαυτοϋλόγων παρέξομαι. Τίούν φησι Ξενοφών περί αύτοϋ; 
“Ούδείς πώποτε Σωκράτονς ούδέν άσεδές, ούδέν άνόσιον, οϋτε 
πράττοντος εϊδεν, οντε λέγοντος ήκονσεν. Ούδέ γάρ περί τής τών 
πάντων φύσεως, απερ τών άλλων οι πλεϊστοι διελέγοντο, σκοπών, 

ίο όπως ό καλούμενος ύπό τών σοφιστών κόσμος έχει, και τίσιν άνάγ- 
καις έκαστα γίνεται τών ούρανίων, αλλά και τούς φροντίζοντας 
τοιαϋτα μωραίνοντας έπεδείκνυε. Και πρώτονμετ? αύτών έσκόπει, 
πότερόν ποτε νομίσαντες ίκανώς ήδη τάνθρώπινα είδέναι, έρχον
ται έπί τό τοιούτων φροντίζειν, ή τάμέν άνθρώπινα παρέντες, τά 

15 δαιμόνια δέ σκοποϋντες, ήγοϋνται τά προσήκοντα πράττειν. Έ- 
θαύμαζε δέ, είμή φανερόν έστιν αύτοΐς, ότι ταϋτα ού δννατόν 
άνθρώποις εύρείν. 3Επεί καί τουςμέγιστόν φρονοϋντας έπί τφ 
περί τούτων λέγειν, ού τά αύτά δοξάζειν άλλήλοις, άλλά τοΐςμαι- 
νομένοις ομοίως διακεΐσθαι πρός άλλήλους». Ταϋτα μέν ούν Ξε- 

20 νοφών έγραψεν Καί Πλάτων δέ, ό τών άλλων άπάντων έλλογιμώ- 
τερος, καί μάλιστα πάντων τον Σωκράτη ν έπιστάμενος, τά αύτά 
τφ Ξενοφώντι διά πάντων έαυτοϋ σχεδόν τών διαλόγων κατεσκεύ- 
ασεν. Ε ί τοίννν κακεινος μάλλον δέ κάκεΐνοι, καί έπετήδενον καί 
έλεγον καί έγραφον τήν πρακτική ν άσκεΐν, αυτή γάρ, ως καί τφ 

25 Πλάτωνι δοκεζ καλλίστη έστίν οδός, έπί τήν ευσέβειαν άγουσα καί 
εις πλατείαν ευρυχωρίαν τελευτώσα.

σ τ :- κ λ ς ς ιλ ν ω

Περί τον τίέστι “άβουλον” καί τ ί {<άβουλη τον”.

Ού ταυτόν τό άβουλον καί τό άβούλητον. Τό μέν γάρ τό άπε- 
30 ρίσκεππον, τό δέ τό ακούσιον μηνύει, καί τό μέν εις τό πράττειν, τό 

δέ εις τό πάσχειν βλέπει. Τό μέν γάρ έστιν άσκε7ηος πράξις, τό δέ 
κατη ναγκασμένον πάθος.



νια πράγματα, τούς μετεωρολόγους σοφιστές καί τους κυνηγούς τών λέξε
ων, οι όποιοι πέρα άπό τούς λόγους δεν έχουν τίποτε, κατεύθυνε τον εαυτό 
σου στην πρακτική άρετή, ή οποία κάνει τούς εραστές της μακάριους. 
Έάν πάλι νομίζεις ότι πρέπει νά άκολουθας μάλλον τις γνώμες τών άρχαί- 
ων, άφήνοντας κατά πρώτον τούς άλλους, θά σου δώσω εγγυητή τών 
λόγων μου εκείνον, πού άπο αυτούς κηρύσσεται ότι είναι ό πιο σοφός άπό 
όλους τούς ανθρώπους. Τι λέγα λοιπόν ό Ξενοφών γι3 αυτόν; «Κανένας 
ποτέ δεν είδε τον Σωκράτη νά κάνα τίποτε τό άσεβές, τίποτε τό ανόσιο, 
άλλ3 συτε καί νά λέγει. Γιατί ουτε με τή φύση τών όλων άσχολσυνταν, γιά 
τά όποια οί περισσότεροι άπό τούς άλλους συζητούσαν, γιά τό πώς δηλα
δή είναι αυτός πού άπό τούς σοφιστές ονομάζεται κόσμος, καί γιά ποιές 
ανάγκες γίνεται τό καθένα άπό τά ουράνια, αλλά καί έκείνους πού ένδια- 
φέρονταν γι3 αυτά τούς άπεδείκνυε μωρούς. Καί πρώτα έξέταζε μέ αυτούς 
ποιο άπό τά δύο συνέβαινε, έπαδή νόμιζαν, ότι ήδη γνώριζαν ικανοποιη
τικά τά άνθρώπινα, έρχονται νά ένδιαφερθσυν γι3 αυτά, ή, άφήνοντας τά 
άνθρώπινα καί παρατηρώντας τά δαιμόνια, νομίζουν ότι κάνουν αυτά 
πού πρέπα. Καί απορούσε, πού δεν ήταν γνωστό σ’ αυτούς, ότι αυτά δεν 
είναι δυνατόν νά τά βρουν οί άνθρωποι. Γιατί καί εκείνοι πού ύπερηφα- 
νεύσνταν μιλώντας γι αυτά, δεν πίστευαν τά ϊδια μεταξύ τους, άλλά συμπε- 
ριφέρσνταν μεταξύ τους όμοια με τούς μανιακούς». Αυτά βέβαια εγροψε 
ό Ξενοφών. 3Αλλά καί ό Πλάτων, ό πιο λόγιος άπό όλους τούς άλλους, πού 
γνώριζε περισσότερο άπό όλους τον Σωκράτη, σε όλους σχεδόν τούς δια
λόγους του περιέλαβε τά ϊδια με τον Ξενοφώντα ’Άρα λοιπόν καί εκείνος, 
ή καλύτερα καί εκείνα καί άσχολσυνταν καί ελεγαν καί έγραφαν, ότι πρέ
πει νά άσκα κανείς τήν άρετή, γιατί αυτή, όπως πίστευα καί ό Πλάτων, 
είναι ή καλύτερη οδός, πού οδηγεί στήν ευσέβαα καί καταλήγα σέ μεγάλη 
ευρυχωρία

203. ΣΤΟΝ ΚΑΣΣΙΑΝΟ 
Σχετικά μέ τό τί είναι “άβουλο” καί τί “αβούλητο”.

Δεν είναι ’ίδιο τό άβουλο καί τό άβούλητο. Γιατί τό πρώτο σημαίνα τό 
άπερίσκεπτο, ένώ τό άλλο τό άκούσιο. Καί τό πρώτο άποβλέπει στήν 
πράξη, ένώ τό δεύτερο στο πάθος. Γιατί τό ενα είναι πράξη χωρίς σκέψη, 
ένώ τό άλλο αναγκαστικό πάθος.
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ΣΑ'.- Α ΥΣΟ Ν ΙΩ
ι

Περί φιλίας, καί ότι ονόέν ίσον αυτής εις άρετής 
καί ευδόκιμη σεως καί ευφροσύνης λόγον.

Ή  μέν άμφισδήτησις κρίσει άναρτάσθω, ή όέκρίσις τούς έλέγ- 
5 χους βασανιζέτω, ή όέ βάσανος τό δέον όριζέτω, ό δέ δροςγεγρά- 

φθω, τά δέ γεγραμμένα κνρούσθω, τά όέ κυρωθέντα δεδαιούσθω 
τοΐς έργοις. Πασά τε άψιμαχία οίχέσθω, καί φιλία χόρευε'τω, ης 
ίσον ούόέν καί εις άρετής καί εύδοκιμήσεως καί εις εύφροσύνης 
λόγον.

10 ΣΕ'.- ΦΙΑΗΤΡΙΩ
Π ερί τών τής φ ιλίας κατορθωμάτων.

Έμελλες άρα ή φιλίας ή τοϋ τετρώσθαι ύπό φιλίας, έπώνυμος 
ων, καί άλλους εις ταύτην έμδαίνειν ’Ιδού γάρ καί ημάς, πόρρω 
τυγχάνοντας καίμηδεπώποτε συντετυχηκότας διά γραμμάτων, εις 

15 την σαυτοϋ αγάπην έξεκδάχευσας, καί τοσοϋτον κατέτρωσας, ώς 
μηδέπρός τό άκαρές όύνασθαι αμνημονεϊν.

Σς:~ ΑΙΑ ΥΜΩ ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΩ  
Προτροπή πρός συμφιλίωσιν τών αύτοϋ παίδων.

Τον πρεσδύτατόν σου τών παίδων πρός τον νεώτατον όιαφέ- 
20 ρεσθαί τινές φασι, καί σέ μέν είδέναι, προσποιεϊσθαι όέ τοϋ μή 

είδέναι. Θάττον τοίνυν άποθέμενος τήν εκούσιον άγνοιαν, πειρά- 
θητι αύτούς εις φιλίαν σνναλλάξαι, μή ποτέ τι άνηκεοτον τεχθείη 
κακόν (ού γάρ τι χρηστόν ή φιλονεικία ώόίνει), IV, ώσπερ τοϋ εί
ναι μετά την πρόνοιαν αύτοϊς κατέστης αίτιος, οϋτω καί τοϋ εύ 

25 είναι κατασταίης.

Σ Ζ  -  ΤΩ Α ΥΤΩ  
Π ερί άπεχθείας καί φιλίας.

°Ώσπερ ή άπέχθεια εύπαράόεκτόν πως την παρά τών έχθρών 
εργάζεται λοιδορίαν, οϋτωςή φιλία διακρούεται ταύτην καί άκον- 

30 τίζει.

ΣΗ'.~ ΩΡΙΩΝΙ
Επαινετική διά τήν επάνοδον έκ τής κακίας είς τήν άρετήν.

"Ησθην ύπερφυώς, μαθών σου τήν άρίστηνμεταβολήν, καί
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204. ΣΤΟΝ ΑΥΣΟΝΙΟ
Γιά τήν άγάπη, καί δτι δεν υπάρχει τίποτε ισοδύναμο μέ αυτή 

πρός αρετή, ευδοκίμηση και ευφροσύνη.
Ή  άμφισβήτηση άς παραδίδεται στην κρίση, ή κρίση άς εξετάζει 

βασανιστικά τούς ελέγχους, ή βασανιστική εξέταση άς καθορίζει αυτό πού 
πρέπα, το καθοριζόμενο άς γράφεται, τά γραμμένα άς επικυρώνονται, και 
τά έπικυρωμένα νά έπιβεβαιώνονται μέ τά έργα, καί κάθε αψιμαχία νά 
φεύγα, καί νά κυριαρχεί ή άγάπη, μέ την οποία τίποτε δεν είναι ισο πρός 
άσκηση της άρετής, πρός ευδοκίμηση καί ευφροσύνη.

205. ΣΤΟΝ ΦΙΛΗΤΡΙΟ 
Γιά τά κατορθώματα τής άγάπης.

Φρόντιζες βέβαια ή με τήν άγάπη, ή επειδή πληγώθηκες άπό την 
άγάπη, ενώ είσαι ξακουστός, νά όδηγήσας καί άλλους σ’ αύτήν. Νά λοι
πόν, και εμένα πού βρίσκομαι μακριά και ποτέ δεν επικοινωνήσαμε με 
γράμματα, μέ έκανες νά κυριευθώ μέ τόση μανία άπό την άγάπη σου, καί 
μέ πλήγωσες τόσο πολύ μ3 αύτήν, ώστε νά μή μπορώ ούτε στιγμή νά σέ 
βγάλω άπό τό μυαλό μου.

206. ΣΤΟΝ ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΟ ΔΙΔΥΜΟ 
Προτροπή πρός συμφιλίωση τών παιδιών αύτοΰ.

Λένε μερικοί δτι τό μεγαλύτερο άπό τά παιδιά σου έχα διαφορές μέ τό 
νεώτατο, καί δτι σύ τό γνωρίζεις, άλλά προσποιείσαι δτι δεν τό γνωρίζας. 
"Αφήνοντας λοιπόν τάχιστα τη θεληματική σου άγνοια, προσπάθησε νά 
τά συμφιλιώσας, μή τυχόν καί προκληθα κάποιο ανεπανόρθωτο κακό 
(γιατί ή φιλονακία δεν γεννά κανένα καλό), ώστε, όπως μετά τη θεία πρό
νοια έγινες αίτιος αυτών, έτσι νά γίνας αίτιος καί του νά ευτυχήσουν.
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207. ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
Γιά τήν έχθρα καί τήν άγάπη.

Όπως ή έχθρα κάνα κατά κάποιον τρόπο ευπρόσδεκτη την κακολο- 
γία έκ μέρους τών εχθρών, έτσι καί ή φιλία την άποκρσύα και την εξακό
ντιζα.

208. ΣΤΟΝ ΩΡΙΩΝΑ 
"Επαινετική έξαιτίας τής επιστροφής άπό τήν κακία στήν άρετή.

Χάρηκα ύπερβολικά μαθαίνοντας την άριστη μεταβολή σου, καί
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πιστεύω, ώς αποτρίψη μέν ώς τάχιστα την άόοξίαν, την έκ τής 
κακίας πρώην προσγενομένην, άναλήψη όέ τον τής άρετής κό
σμον, καί κλέος άοίόιμον έξεις, ενταύθαμέν παρά πάντων άνακη- 
ρνττόμενος, έκεΐσεόέπαρά τοϋκριτοϋ στεφανούμενος

5 ΣΘ'.- ΠΕΤΡΩ ΣΧΟ Λ ΑΣΤΙΚΩ
'Ό τι ο ν  χρή άναρμοόίως άποφαίνεσθαι κ α ί  άνόρός.

\Εγώ ον καταψηφιοϋμαι, οϋτε καταποφανοϋμαι άνόρός, ον 
μήτε άκροατής έγενόμην, μήτε δικαστής, εί όέ κρινόμενος άλοίη, 
τό τηνικαϋτα ή κατ' αντοϋ έξενεχθήσεται ψήφος.

10 ΣΙ'.- ΖΩΣΙΜ Ω ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ
(  *

Προτροπή όπως εις έπίγνω σιν έλθη και άποστη 
τούς πένητας άποσνλών τε κα ί άδικων.

Εί ον βούλει θεράπευε ιν τι καί επιτείνεις τώνπενήτων τα τραύ
ματα, τί τοϊςμαχομένοις τφ όνσνονθετήτω καί όνσμάχω τής πτω- 

15 χείας θηρίω χαλεπώτερον κατασκενάζεις τον άγώνα, τον παρά 
των έλεημόνων αντοΐς εις τροφή ν παρεχόμενον έρανον σφετεριζό- 
μενος; Τί έκ τοιούτων κερδών τήν άκόρε στον σαντοϋ έμπιπλών 
γαστέρα, νομίζεις άπολανειν; Αιάδλεψον μικρόν άνενεγκών έκ 
τής τοιαύτης παραπληξίας. Είπέ πρός έαντόν Ε ί ό τά οικεία εις 

20 έλεημοσύνη ν μή προϊέμενος, εις τον ποταμόν πέμπεται τοϋ πνρός 
άφόρητα βασανισθησόμενος, ό καί τά των πενήτων ιδιοποιούμε
νος τίπείσεται;Εί όέ ό τά έαντοϋμή όιόούςού σνγγνωσθήσεται, ό 
καί τά διδόμενα άποσνλών ποϋ χωρήσει; Εί μέν γάρ υπό πενίας 
άναγκαζόμενος τήν καινήν ταύτηνληστείαν, μάλλον όέ τνμδωρν- 

25 χίας χείρονα κακονργίαν έπενσησας ήνάν σοι καί ίχνος άναισχύν- 
τον άπολογίας, έπειόή όέ τρνφών καί σκιρτών, τάς άλλοτρίας συμ
φοράς δέον έπικονφίζειν, έπιτρίβεις, ποία σοι λελείψεται άπολο- 
γία, τίς έλεος, ποία συγγνώμη; Ταϋτα όάκρνσι σχεδόν κεράσας τό 
μέλαν, άπέστειλα, τάχα πως σαντόνμέν γνοίης, τούς όέ πένητας 

30 αδικών άποσταίης, τον όέ κριτήν έξιλάσαιο, ή μάς τε έπί τη σαν
τοϋ μετανοίςι ευφροσύνης έμπλήσας.
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πιστεύω όχι θά άποβάλεις, δσο είναι δυνατόν γρηγορώτερα, την κακή 
φήμη, ή οποία δημιουργήθηκε άπό την άλλοτε κακία, και θά άναλάβαςτό 
κόσμημα της άρετης, καί θά έχεις δόξα αιώνια, εδώ άναγνωριζόμενος άπό 
δλους, και έκεί μέ τό νά στεφανωθείς άπό τον Κριτή.

209. ΣΤΟΝ ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΟ ΠΕΤΡΟ
"Οη δέν πρέπει αναρμόδια νά βγάζουμε άπόφαση εναντίον κάποιου.

Έγώ δέν καταδικάζω ούτε έκφέρω γνώμη εναντίον ανθρώπου τον 
όποιο ούτε άκουσα, ούτε υπήρξα δικαστής του, έάν δμως συλληφθεί καί 
δικασθεϊ, τότε θά έκδοθα ή εναντίον του άπόφαση.

210. ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΖΩΣΙΜΟ 
Προτροπή νά έρθει σέ επίγνωση καί νά σταματήσει

νά αρπάζει καί νά αδικεί τούς φτωχούς.
Έάν δέν θέλεις νά θεραπεύσας κάτι καί χειροτερεύας τά τραύματα 

των φτωχών, γιατί κάνεις δυσκολώτερο τον αγώνα αυτών πού μάχονται μέ 
τό δύσκολο νά νουθετηθεί καί νά πολεμηθεί θηρίο της φτώχαας, μέ τό νά 
οίκειοποιέισαι τό προϊόν του εράνου πού τούς κάνουν οί έλεή μονές γιά νά 
τραφούν; Γιατί, γεμίζοντας την άχόρταγη κοιλιά σου μέ κέρδη τέτοιου 
είδους, τό θεωρείς αυτό άπόλαυση; Κοίταξε γιά λίγο μέ σύνεση καί σύνελ
θε άπό αύτην τήν παραφροσύνη. Πές στον εαυτό σου* Έάν αυτός πού δέν 
δίνει τά δικά του σέ έλεημοσύνη στέλνεται στον ποταμό της φωτιάς γιά νά 
βασανισθεί άφόρητα, αυτός πού καί οίκαοποιείται αυτά πού ανήκουν 
στους φτωχούς τί θά πάθα44; Καί έφόσον αυτός πού δέν δίνει τά δικά του 
δέν θά συγχωρηθέι, εκείνος πού καί άρπάζα αυτά πού δίνονται που θά 
πάει; Γιατί, έάν επινοούσες αύτη τήν πρωτάκουστη ληστεία, ή καλύτερα 
κακουργία χειρότερη άπό τήν τυμβωρυχία, άναγκαζόμενος άπό τή φτώ
χεια, θά μπορούσες νά έχεις κάποιο ίχνος άδιάντροπης δικαιολογίας, 
έπειδή δμως, άπολαμβάνσντας καί σκιρτώντας, ενώ έπρεπε νά άνακσυφί- 
ζεις τις συμφορές των άλλων, εσύ τις έρεθίζας, ποιά δικαιολογία σου μένα, 
ποιο έλεος, ποιά συγγνώμη; Αυτά σου τά έγραψα άφου άνάμιξα σχεδόν 
τή μελάνη μέ δάκρυα, μέ τήν ελπίδα μήπως έπιτέλους γνωρίσεις τον εαυτό 
σου καί πάψας νά άδικος τούς φτωχούς, έξευμενίζοντας έτσι τον Κριτή, 
καί γεμίζοντας καί έμάς μέ χαρά γιά τή μετάναά σου.

44. Λουκά 16,25.
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ΣΙΑ'.- ΘΕΟΑΟΣΙΩ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ  
Παράκλησις όπως καταστώ άγαθός ξεναγός  

εις  εραστή ν τής άρετής

Ά  νήρ όιαφερόντως τή θειοτάτη θρήσκείςι άνακείμενος καί 
5 τοϊς τά αυτά αύτφ μετιοϋσιν έντνχεΐν περί πολλοί1 ποιούμενος, 

κακείσαι άφΐκται. Ξεναγός τοίνυν άγαθός αύτφ γενοϋ, ϊνα σέ τε 
και τάς άλλας τής άρετής θεασάμενος εικόνας, έμπλήση τον οί- 
κεΐον έρωτα

ΣΙΒ'.- Α ΥΣΟ Ν ΙΩ  ΚΟ ΡΡΗ ΚΤΟ ΡΙ 
10 Μεσολ αδη τική.

\Επειδή άνήρ τις άγοραΐος, πράγματα δονλόμενος παρασχειν 
άνθρώπω άπραγμοσύντ) συζώντι, εΐλκνσεν αύτόν εις δικαστήριον, 
καταξίωσον θάττον μέν κωλϋσαι τούτον άδικήσαι (χαριή γάρ αύ
τφ), τον δε εις τή ν άγροικίαν πέμψαι τής φίλης γεωργίας τή ν άντί- 

15 δοσιν άσπασόμενον.

ς ι γ :- ζ ω ς ι μ ω  π ρ ε ς β υ τ ε ρ ω
I  «

"Οτι συ τή φράσει χρή καταγοη τενειν τούς άκροωμένους, 
άλλα τή τφάξει χειροϋσθαι τούς θεωμένους.

Ού τή φράσει χρή, ώ βέλτιστε, καταγοητεύειν τούς άκροωμέ- 
20 νους, αλλά τή πράξει χειροϋσθαι τούς θεωμένους. 'Ο τρόπος γάρ 

έστι τοϋ πείθοντος ό αίδέσιμος, ούχό λόγος. eOμέν γάρ δυσωπει, 
ό δέ ενοχλεί Τίτοίνυν βούλομαι είπεΐν, φράσω* 3Α νήρ τις των άρε- 
τή κεκοσμημένων, πολύς έρρει κατά σοϋ, πολλάμέν φράζων, ένδέ 
θαυμάζων, πώς, κηλίς ών τής3Εκκλησίας, άκηλίδωτον βίον έν ταΐς 

25 ενχαϊς λαβεΐν άξιοΐς. Είμέν γάρ τάπαρ3 έαυτοϋ, φησίν, εισφέρει, 
αίτείτω, εί δέ και άλλουςμιάναι έκ των αίσχιστών αύτοϋ πράξεων 
οϊός τέ έστι, δι3 ήν αιτίαν τοϋτο εύχεται λαβεΐν, ο έχειν ού θέλει; 
3Εγώ μέν συν ήρυθρίων άκούων καί προσεΐχον εις γήν καί ούδέ 
διάραι τό στόμα ίσχυον, ο ί δέ παρόντες κρότοις έκεΐνον έσταφά- 

30 νουν λαμπροΐς, εν μόνον αίτιώμενοι, τό μή δεδυνήσθαι έπαξίως 
τής σής άπαιδευσίας φράσαι. Α ύτός συν σκοπεί, όπως ταύτην 
άποτρίψη τήν κωμωδίαν



211. ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΘΕΟΔΟΣΙΟ
Παράκληση ώστε νά γίνει καλός ξεναγός

σέ εραστή τής αρετής.
Έφτασε έκει ένας άνδρας πού πρόσκειται με πολύ ενδιαφέρον στη 

θακότατη θρησκεία, καί φρόντιζα πολύ νά συζητά μέ εκείνους πού ένδια- 
φέρονται γιά τά ϊδια με αυτόν. Ηνε λοιπόν καλός ξεναγός του, ώστε, βλέ
ποντας έσένα καί τις άλλες εικόνες τής άρετής, νά ικανοποιήσει τον μεγάλο 
του πόθο.

212. ΣΤΟΝ ΣΩΦΡΟΝΙΣΤΗ ΑΥΣΟΝΙΟ
Μεσολαβητική.

Επειδή κάποιος άνθρωπος άργόσχολος, θέλοντας νά προκαλέσει 
δυσάρεστα πράγματα σέ κάποιον άνθρωπο πού ζα μέ άπραγμοσύνη, τον 
έσυρε σέ δικαστήριο, φρόντισσε γρήγορα αυτόν νά τον έμποδίσεις νά τον 
άδικήσα (γιατί θά του κάνεις χάρη), καί τον άλλον στείλε τον στο αγρό
κτημα νά ασχοληθεί μέ την αγαπητή γεωργία ώς αντίδοτο.

213. ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΖΩΣΙΜΟ
"Οτι δεν πρέπει νά καταγοητεύουμε τούς ακροατές μας μέ τά λόγια, 

άλλά νά τούς αιχμαλωτίζουμε με τις πράξεις μας.

Δέν πρέπει, φίλε μου, νά γοητεύουμε αυτούς πού μάς άκοΰνε μέ τά 
λόγια, άλλά νά τούς αιχμαλωτίζουμε μέ την πράξη. Γιατί ό τρόπος εκείνου 
πού πείθει είναι σεβαστός καί όχι ό λόγος. Ό  τρόπος συγκινει, ενώ ό λόγος 
ενοχλεί. Θά σου πω λοιπόν τί θέλω νά πώ. Κάποιος άνδρας, άπό εκείνους 
πού κοσμούνται μέ αρετή, σέρνει πολλά εναντίον σου, λέγοντας πολλά, καί 
άπορώντα γιά ένα, τό πως, ενώ είσαι κηλίδα τής Εκκλησίας, στις προσευ
χές σου παρακαλεΐς νά άποκτήσεις βίσν ακηλίδωτο. Γιατί λέγει, άν προσ
φέρει ό,τι έξαρτάται από αυτόν, άς παρακαλα, έάν όμως είναι ικανός καί 
άλλους νά μολύνει μέ τις αισχρότατες πράξεις του, τότε γιατί προσεύχεται 
νά λάβα, αυτό πού δέν θέλα νά έχα; Έγώ βέβαια κοκκίνιζα από ντροπή 
άκούοντας καί κοίταζα στη γη, καί δέν μπορούσα ουτε τό στόμα μου ν* 
άνοίξω, οί παραβρισκόμενοι δμως εκείνον τον επιδοκίμαζαν με δυνατά 
χειροκροτήματα, κατηγορώντας ένα μόνο, ότι δέν μπορούσαν νά μιλήσουν 
όπως άξιζα στην άγραμματωσύνη σου. Φρόνησε λοιπόν εσύ, ώστε νά στα
ματήσεις αυτή την κωμωδία.
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Σ ΙΑ '.-Π Α Υ Α Ω  ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ  
"Οτι ού χρή περί μικρών καί φαύλων, άλλά περί ών 

λέγειν  άξιον τοϊς έντυγχάνουσι φράζειν.

Μή περί μικρών καί φαύλων, αλλά περί ών λέγειν άξιον τοις 
5 έντυγχάνουσι φράζε. Φλυαρεΐν γάρ σε νομίζοντες πολλοί, καί 

άποφοιτώσι ταχέως, καί αίτιώνται ρςκόίως, καί πείθουσιν όξέως

ΣΙΕ'.- ΔΑΝΙΗΛ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ  
Περίμελλούσηςκρίσεως, έξ  άφορμής τών υπό 

τοϋ Ζωσίμου δρωμένων.

10 Μή σου, ώμακάριε, τον εις τήν άρετήν δρόμον τονμιαρόν καί 
θεομιση, ώςγέγραφας Ζώσιμον ίεράσθαι τολμάν, άλλ3 αυτό τοϋτό 
σε μάλλον ρωννύτω εις τό πιστεύειν πάντως είναι κρίσιν, έν ή 
έκάστω τό πρόσφορον άπονεμη θήσεται. Ε ί γάρ πάντες ένταϋθα 
άπελάμβανον τά προσήκοντα, οίμέν τάς άμοιβάς, οίόέ τάπίχειρα, 

15 περιττός ήν ό της κρίσεως λόγος. Επειδή όέ πολλοί μέν φαϋλοι 
ενημεροϋσι, πολλοί όέ σπουδαίοι παρενημεροϋνται, αυτό τοϋτο, ό 
τον θόρυβον ποιεί, τοϋ θορύβου καί τής ταραχής οφείλει είναι 
άναιρετικόν, δτι έκάστω τό πρέπον άποόοθήσεται. Ού γάρ άν, 
δίκαιος ών ό Θεός, ταϋτα περιεϊδε γινόμενα, εί μή έμελλε καί 

20 λόγων καί πράξεων καί εννοιών μετά ταϋτα άπαιτείν εύθύνας, καί 
τοϊς μέν τάς τιμάς, τοϊςόέ τιμωρίας όρίζειν.

Σ Ιζ'.- ΣΤΡΑ ΤΗΓΙΩ Μ Ο Ν ΑΖΟ Ν ΤΙ 
'Εξαγγελία μεταβάσεως εις τό μοναστήριον.

*Ηδη με, συν Θεφ όέ είρήσθω, προσδόκησον έν τφ μονα- 
25 στηρίψ' ήξω γάρ τήν σήν πρό γε πάντων όψόμενος θεοσέβειαν, 

καί τον διά πάντα θαυμάσιον Θεοδόσιον, διά μακροϋ φίλον όντα, 
καί σφόδρα ήμΐν τετιμημένον περιπτυξόμενος.

ΣΙΖ'.- ΑΡΠΟΚΡΛ ΣΟΦΙΣΤΗ  
Π ερί τής κρίσεως τών συγγραμμάτων υπό ειδικών.

30 Τών συγγραφέων οίμέν αίοχρόν ήγοϋνται μή σαφές είπεΐν, ο ί 
όέ έν τη άσαφείςι. τίθενται τήν ίσχύν, καί ο ί μέν τιμώσι τό μέτριον, 
οί όέ έξω φέρονται τών καιρών. Ο ί μέν τών ήκριβωμένων ώτων
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214. ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΠΑΥΛΟ
"Οτι δέν πρέπει νά μιλούμε γιά μικρά και φαύλα πράγματα, 
άλλά γι5 αυτά πού άξίζει νά λέμε σ’ αυτούς πού μάς άκούνε.

Νά μή μιλάς γιά μικρά και κακά πράγματα, άλλά γι5 αυτά πού άξίζει 
νάλέςσ’ αυτούς πού τά άκουν. Γιατί πολλοί, νομίζοντας δτι φλυαρείς, και 
άπομακρύνονιαι γρήγορα, και σέ κατηγορουν εύκολα, καί πείθουν πολύ.

215. ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΔΑΝΙΗΛ 
Γιά τή μέλλουσα κρίση, με άφορμή τά δρώμενα

άπό τον Ζώσιμο.
Νά μή σου άνακόπτα, μακάριε, τον δρόμο σου πρός την άρετή, τό δτι 

ό μολυσμένος καί θεομίσητος Ζώσιμος, όπως γράφας, τολμά νά ιερουργεί, 
άλλ’ αυτό άκριβώς πρέπα μάλλον νά σέ ένισχύει στο νά πιστεύεις, δτι 
οπωσδήποτε θά γίνει κρίση, οπήν οποία θά άπονεμηθέί στον καθένα αυτό 
πού του ταιριάζα. Γιατί, άν δλοι απολάμβαναν εδώ αυτά πού τούς πρέ- 
πουν, άλλοι τις άμοιβές, καί άλλοι τις τιμωρίες, τότε θά ήταν περιττός ό 
λόγος γιά την κρίση. Επειδή όμως πολλοί κακοί εύημερουν, καί πολλοί 
ενάρετοι υποφέρουν, αυτό τό ϊδιο πού προκαλεΐ τον θόρυβο, αυτό οφείλει 
νά καταργεί τον θόρυβο καί την ταραχή, τό δτι δηλαδή στον καθένα θά 
αποδοθεί αυτό πού του πρέπα. Γιατί δέν είναι δυνατόν ό Θεός, πού είναι 
δίκαιος, νά παραβλεψα αυτά πού γίνονται, έάν δέν έπρόκειτο στη συνέ- 
χαα νά ζητήσα ευθύνες γιά τά λόγια καί τις πράξει καί τούς λογισμούς, 
καί γιά τούς καλούς νά όρίσα τιμές, ενώ γιά τούς άλλους τιμωρίες.

216. ΣΤΟΝ ΜΟΝΑΧΟ ΣΤΡΑΤΗΓΙΟ 
'Εξαγγελία μετάβασής του στο μοναστήρι.

’Ήδη, μέ τη βοήθεια του Θεοΰ, περίμενέ με στο μοναστήρι. Γιατί θά 
ερθω πριν άπό δλα γιά νά δω την εύσέβαά σου, καί νά όγκαλιάσω τον 
θαυμάσιο σε δλα Θεοδόσιο, ό οποίος είναι άπό πολύ παλιά φίλος καί πολύ 
τιμη μένος άπό μας.

217. ΣΤΟΝ ΣΟΦΙΣΤΗ ΑΡΠΟΚΡΑ 
Γιά τήν κρίση των συγγραμμάτων άπό ειδικούς.

’Από τούς συγγραφείς άλλα θεωρούν δτι είναι αισχρό τό νά μή μιλή
σουν μέ σαφήνεια, άλλα τοποθετούν τή δύναμή τους στην άσάφαα, άλλα 
άποδίδουν μεγάλη άξια στο μέτριο, άλλοι βρίσκονται εξω άπό τήν έπικαι-
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στοχάζονται, τοις δέ άρκεϊ τάμειράκια σεΐσαι, καί ο ί μέν αμείνο- 
νες είζ προοιμίου χρείαν, οι δέ εν παραδείγμασίν είσιν πλούσιοι. 
Οι μέν οίκτον έμβαλεϊν δεινοί, ο ί δέ θυμόν τωνμέν τό βραδύ λύ
πη ρόν, των δέ τό τραχύ τερπνόν ο ί μέν νπνον έμποιοϋσι, μιςί κα- 

5 ταχρώμενοι ίδέςι, ο ί δέ καί άφαιροϋσι ταιςμεταβολαίς. Χρή τοίννν 
τον βασανίσαι συγγράμματα δεινόν, πάσηςχάριτοςκαί άπεχθείας 
όντα κρείττονα, έκάστου σνγγραφέως καί την κακίαν καί την αρε
τήν είδέναι, καί τημέν ψηφίσασθαι, τη δέ μέμψασθαι.

ς ι η : -  α φ θ ο ν ι ω

10 Π ερί παρθενίας, πορνείας καί τιμίου γάμον.

Καί ή παρθενία, ώ βέλτιστε, καί ή πορνεία τά μέτρα του νόμου 
έξέβησαν, άλλ3 ούκ έπί τοις αύτοϊς. Ή  μέν γάρ ύπερέπτη, ή δέ 
παρέβη. Καί ή μέν τά κοϋφα καί άνωφερή καί τον ούρανόν 
πολοϋντα, ή δέ τά κατωφερή καί βαρέα σώματα έμιμήσατο. Ή  μέν 

15 διώκει τά μεταβολής κρείττονα, ή δέ εκείνα, ών ή μεταβολή συμ
φυής καί ή κόλασις σύντροφος. 'Ο δέ τίμιος γάμος, τούτων έκατέ- 
ρων μέσος τυγχάνων, τής μέν έστι καλύτερος πολλώ, τής δ3 άνώτε- 
ρος πλέον, ή όσον αύτός τής παρθενίας έστί ταπεινότερος. Αιό, 
καί τής μέν στεφανουμένης, τής δέ κατακρι νομένη ς, ούτος σύμμε- 

20 τρον έχει τό έγκώμιον.

Σ ΙΘ \- ΘΕΟΑΩΡΩ Α ΙΑ Κ Ο Ν Ω  
"Οτι άπό τής ττροαιρέσεως ούκ άπό τής έκβάσεως 

τά πράγματα κρίνεται.

Ε ίλόγους έφασκον έχειν πάσης κακίας άναιρετικούς, εικότως 
25 αν ειχον αλαζονείας αιτίαν, εί δέ τοϋτο μάλιστα πάντων έπίστα- 

μαι} ότι τοϋμέν παραινοϋντός έστι τό είπεΐν τά βέλτιστα, τοϋ όέ 
ονμβουλευομένου τό πεισθήναι (ό μέν γάρ τοϋ λέγειν, ό δέ τοϋ 
πράττειν κύριός έστι), τι πάρεις συγγιγ νώσκει ν, ε ί γε άποδέξα- 
σθαι μη βούλοιο, αίτιςί τον τό γε αύτοϋ μέρος κατορθώσαντα; Ε ί 

30 δέμηδ3 οντω καταδέχη, ώρα σε καί την άρρητον σοφίαν αίτιάσα-
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ρότητα, άλλοι υπολογίζουν τά αυτιά που απαιτούν την άκρίβεια, ενώ σε 
άλλους είναι αρκετό νά ενθουσιάσουν τους επιπόλαιους νέους. ’'Αλλοι 
πάλι θεωρουν άναγκαΐο τό προοίμιο, άλλοι είναι πλούσιοι σε παραδείγμα
τα, άλλοι είναι φοβεροί στο νά προκαλέσσυν οίκτο, καί άλλοι θυμό. Ή  βρα
δύτητα μέ την οποία μιλούν πολλοί προκαλα λύπη, ενώ εκείνοι που μιλούν 
γρήγορα προκαλοΰν ευχαρίστηση. ’Αλλοι προκαλοΰν ΰπνο, κάνοντας 
κατάχρηση στην ανάπτυξη μιας ιδέας, ενώ άλλοι τούς διεγείρουν μέ τις 
μεταβολές. Πρέπει λοιπόν αυτός πού είναι ικανότατος στο νά έξετάσα έπι- 
σταμένα συγγράμματα, νά είναι ανώτερος άπό κάθε χάρη καί απέχθαα, 
ώστε νά γνώρισα την κακία καί την άρετη κάθε συγγραφέα, καί τή μία νά 
την έγκρίνα, ενώ την άλλη νά την κατακρίνα.

218. ΣΤΟΝ ΑΦΘΟΝΙΟ 
Γιά τήν παρθενία, τήν πορνεία καί τον τίμιο γάμο.

Ή  παρθενία, φίλτατε, καί ή πορνεία βγήκαν εξω άπό τά δρια του 
νόμου, αλλ5 όχι ώς πρός τά ίδια. Γιατί ή μία τά ξεπέρασε, καί ή άλλη τά 
παραβίασε. Ή παρθενία δηλαδή μιμήθηκε αυτά πού είναι ανάλαφρα καί 
τείνουν πρός τά άνω καί περιφέρονται στον ουρανό, ενώ ή πορνεία τά 
σώματα πού τείνουν πρός τά κάτω καί είναι βαριά. Ή  μιά επιδιώκει αυτά 
που δεν ύπόκεινται σέ μεταβολή, ενώ ή άλλη αυτά που έχουν τη μεταβολή 
στη φύση τους, καί ή κόλαση είναι σύντροφός τους. Αντίθετα ό τίμιος 
γάμος πού βρίσκεται στη μέση αυτών των δύο είναι πολύ κατώτερος της 
παρθενίας, καί πολύ ανώτερος της πορνείας, άπό όσο κατώτερος της παρ
θενίας είναι ό γάμος. Γι3 αυτό, ενώ ή παρθενία στεφανώνεται καί ή πορ
νεία καταδικάζεται, ό γάμος εχει μέτριο τον έπαινο.

219. ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΘΕΟΔΩΡΟ 
"Οτι τά πράγματα κρίνονται άπό τήν προαίρεση, 

καί όχι άπό τήν έκβασή τους.
Έάν ελεγα ότι εχω λόγους πού εξαλείφουν κάθε κακία, δικαιολογημέ

να θά έδινα άφορμή άλαζονείας, έάν όμως αυτό περισσότερο άπό όλα 
γνωρίζω, ότι εργο αύτου πού συμβουλεύα είναι νά πα αυτά πού είναι τά 
πιο καλά, καί εκείνου πού δέχεται τις συμβουλές νά πασθα (γιατί ό ενας 
είναι κύριος του νά όμιλεΐ, καί ό άλλος νά τά εφάρμοζα), γιατί λοιπόν, 
αφήνοντας τό νά συγχωρεις, έάν φυσικά δέν θέλεις νά τά δεχθείς, κα
τηγορείς αυτόν πού εκανε ό,τι έξαρτώταν άπό μέρους του; Έάν όμως ούτε
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σθαι, την μήτε τους άποστήσαντας Ιουδαίους, μήτε τον προδότην 
πείσασαν. Τοσοϋτον γάρ άπέσχον τοϋ πεισθήναι, ότι ό μεν 
προϋδωκεν, ο ί δε έστανρωσαν. Εί δε και μη πείσασα καί σώσασα, 
παρά πάντων άνακηρνττεται, από γάρ τής προαιρέσεως, ούκ άπό 

5 τής έκβάσεως τά πράγματα κρίνεται, τίαίτιςί τον τοσαϋτα πεποιη- 
κότα καί μη δυνηθέντα πεϊσαί Μαρτινιανόν τε καί Ζώσιμον καί 
Μάρωνα καί Ευστάθιον άποσχέσθαι κακίας; Τοσοϋτον γάρ 
άπέχω τοϋ έρνθριρ,ν άπό τούτου (καίτοι έρυθριφν παντός μάλλον, 
ώς γε έμαυτόν, έν οίς το έρυθριςίν καλάν, έπιστάμενος), ότι καί 

ίο σεμνύνομαι επί τφ καν έκ μέρους τοΐς Αεσποτικοϊς πάθεσι κεκοι- 
νωνηκέναι.

ΣΚ'.- Ε Υ  TONIQ ΑΙΑΚΟ Ν Ω  
”Οτι ούμή  διαφεύξεται άκόλαστος ή άκολασία Ζωσί- 

μ ου τέ καί Μάρωνος καί παντός παρανομοϋντος.

15 Είμη δεν μετ’ άκολασίας έργον άπρακτον, μήτε λόγον αίσχρόν 
άρρητον, ώςφης, παραλελοιπότες Ζώσιμος τε καί Μάρων, έτικαί 
κατά των άριστων έπιφύονται, ά μήτε λόγψ ρητά, μήτε έργω 
φορητά? καί φράξοντεςκαί πράττοντες, μη τής θείας δίκηςάμέλει- 
αν καταψήφισή, αλλά θαύμαζε αύτής τηνμακροθυμίαν, την νϋν 

20 μεν εις μετάνοιαν αύτούς καλοϋσαν καί την απολογίαν άποτεμνο- 
μένην, μικρόν δε ύστερον ή ένταϋθα ή έκεϊ κολάσει σφοδροτάτη 
αύτούςμετελευσομένην. Ε ί μεν γάρ οί προ τοϋ κατακλυσμοϋ, ά μη 
θέμις δράσαντες, ή έν Σοδόμοις ύπερόρια πταίσαντες ή ο ί κατά 
τοϋ Δεσπότου έπιλυττήσαντες 3Ιουδαίοι άτιμώρητοι διέφυγον, 

25 όιαφεύξονται καί ούτοι, εί δε έκείνων ένταϋθαμεν οίμεν κατεκλύ- 
σθησαν, ο ί δέ πυράς, ο ί όέ πολέμου έργον γεγένηνται, ώς πάσας 
καί τάς έμπροσθεν καί τάς μετά ταϋτα άποκρύψαι τραγωδίας, 
κάκεϊσε όέ τάς έσχάτας πείσονται τιμωρίας, δ ί ήν αιτίαν ολιγω
ρείς, ώς άτιμωρήτων τούτων όντων; *Οτι γάρ κάκεΐ δώσουσι δί- 

30 κην, δήλον έκ τοϋ την3Αλήθειαν είρηκέναΐ' «Ά νεκτότερον έσται 
γή Σοδόμων καί Γομορρών, ή τη πόλει έκείνη», τη διωξάση δηλο
νότι τους τής άλη θείας κήρυκας. Τοϋτο όέ ειπεν, ώς έκείνων μέν

45. Γεν. 6.1 ε. 46. Γεν. 19,1 έ.
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καί αυτό τό άποδέχεσαι, είναι καιρός νά κατηγορήσεις καί την απερίγρα
πτη Σοφία, ή οποία δεν επεισε ούτε τους Ιουδαίους πού απίστησαν, ούτε 
τον προδότη, πού εμαναν τόσο μακριά από τό νά πεισθουν, ώστε ό ενας 
τον πρόδωσε, ενώ οί άλλοι τον σταύρωσαν. Έφόσον όμως, καί χωρίς νά 
πείσα καί νά σώσα, άνακηρύσσεται από όλους, γιατί τά πράγματα κρίνο- 
νται άπό την προαίρεση καί όχι από τό αποτέλεσμα, γιατί κατηγορείς 
αύτόν πού έκανε τόσο πολλά καί δεν μπόρεσε νά πείσα τον Μαρτινιανό, 
τον Ζώσιμο, τον Μάρωνα καί τον Ευστάθιο νά άπομακρυνθουν άπό την 
κακία; Γιατί άπέχω τόσο πολύ άπό τό νά κοκκινίζω από ντροπή γι3 αυτό 
(άν καί γνωρίζω πολύ καλά περισσότερο άπό τον καθένα νά κοκκινίζω 
άπό ντροή γι3 αυτά πού τό νά κοκκίνιζα κανείς είναι καλό), ώστε καί νά 
ύπερηφονεύομαι, γιατί έστω καί ελάχιστα εγινα κοινωνός των παθημάτων 
του Δεσπότη.

220. ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΕΥΤΟΝΙΟ 
"Οτι δεν θά διαφύγει άτι,μώρητη ή άκολασία του Ζωσίμου, 

τοΰ Μάρωνα καί καθενός πού παρανομεί.
’Άν καί, όπως λές, ό Ζώσιμος καί ό Μάρων, πού δεν άφησαν άπρακτο 

κανένα έργο άκολασίας, ουτε καί λόγο αισχρό πού νά μή τον πουν, έπιτί- 
θενται άκόμα καί εναντίον των άριστων, λέγοντας καί κάνοντας αυτά πού 
ούτε μέ λόγια λέγονται, ούτε αναι στην πράξη υποφερτά, νά μή κατη
γορείς γιά άμέλαα τη θεία δικαιοσύνη, αλλά νά θαυμάζας τη μακροθυμία 
της, ή οποία τώρα βέβαια τούς καλα νά μετανοήσουν καί τούς στερεί τή 
δικαιολογία, ύστερα άπό λίγο όμως, ή έδώ ή έκα θά τούς τιμωρήσει μέ 
πολύ σκληρή τιμωρία. Γιατί, έάν αύτοί πού πριν άπό τον κατακλυσμό έκα
ναν αυτά πού δεν έπιτρέπονταν45, ή έκανοι πού στά Σόδομα έφταιξαν ξε- 
περνώντας τά όρια46, ή οί Ιουδαίοι πού λύσσαξαν εναντίον του Κυρίου, 
διέφυγαν άτιμώρητα, θά διαφύγουν καί αύτοί, έφόσον όμως άπό εκείνους 
έδώ άλλα πνίγηκαν στον κατακλυσμό, καί άλλα εγιναν θύματα φωτιάς 
καί πολέμου, ώστε νά ξεπεράσουν όλες τις προηγούμενες καί τις έπόμενες 
τραγωδίες, άλλά καί εκεί θά ύποστουν τις πιο μεγάλες τιμωρίες, γιά ποιον 
λόγο άδιαφορας, σάν νά είναι αύτοί άτιμώρητα; Τό ότι βέβαια έκα θά 
τιμωρηθούν, είναι φανερό άπό τό ότι ή ’Αλήθεια είπε* «Πιο υποφερτά θά 
είναι τά πράγματα γιά τά Σόδομα καί τά Γόμορρα, παρά γιά τήν πόλη 
εκείνη»47, ή οποία δηλαδή έδιωξε τούς κήρυκες της άλήθειας. Καί τό απε

47. Ματθ. 10,15.
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άργαλεωτέραν όωσόντων δίκην, Σοδομιτών δέ ήμερωτέραν, ον 
μόνον διά τό κάνταϋθα δεδωκέναι, αλλά και διά τό τούς μέν κατά 
της φύσεως πεπαρωνηκέναι, τούς δέ κατά τοϋ Αεσπότον τής φν- 
σεως λελνττηκέναι.

5 ς κ α :-  τ ω  α υ τ ω

Περί τήςένταϋθα ή έκεϊσε άπαραιτήτον τιμωρίας
των πταισάντων.

νΙσθι, ώ άγαθέ, ότι εί οίστά και φορητά καί ενΐατα πταίσομεν 
καί πάθοιμεν τι ένταϋθα δεινόν, άποτριβόμεθα τά πταίσματα, εί 

ίο δέ απάνθρωπα καί δεινοί, κάκεϊσε τιμωρηθησόμεθα, κονφότερον 
μέν, ει κάνταϋθά τι πάθοιμεν, βαρύτερον δέ, εί απαθείς απέλθοι- 
μεν, άλλ3 ίναμή λέγειν εχοις ώς αντη όπόφασίς έστι καί ονκ άπό- 
δειξις, διά μαρτνριών άξιοχρέων δαδιεϊται ό λόγος. Περί ονν των 
ένταϋθα άπο τριδομένω ν τά πταίσματα μάρτνς παραγραφήν μή 

15 αποδεχόμενος ό θεσπέσιος Παϋλος, λέγων περί των άναξίως των 
μυστηρίων μετειληφότων «Διά τοϋτο έν ύμΐν πολλοί άσθενεΐς καί 
άρρωστοι, καί κοιμώνται ικανοί εί γάρ έαντονς διεκρίνομεν, ονκ 
άν έκρινόμεθα, κρινόμενοι δέ νπό Κνρίον παιδενόμεθα, ίνα μή 
συν τω κόσμω κατακριθώμεν». Καί τό είρημένον πρός τον άποτη- 

20 γανιζόμενον πλούσιον ταύτης έστί τής έννοιας, ότι, «3Απέλαδές 
σον τά άγαθά σου έν τ$ ζωή σον, ομοίως δέ καί Λάζαρος τά κα
κά»' τοντέστιν, είπέπρακταίσοί τι χρηστόν, τοϋΥ άπείληφας, τρν- 
φήσας καί μηδεμιάς πειραθείς μεταβολής. Ε ί δέ τι κακείνω πε- 
τιλημμέληται, τοϋτ? άπείληφεν έν π} άπαραμνθή τω πενίςι δεδαπα- 

25 νημένος. Περί δέ των κάνταϋθα όεδωκότων δίκην, κάκεϊ όωσόν
των, αυτός ό κριτής έν Εύαγγελίοις άπεφήνατο’ «3Α νεκτότερον 
έσται γη Σοδόμων καί Γομορρών, ή τη πόλει εκείνη». Καίτοι 
κάνταϋθα δεόώκασι δίκην οίΣοόομΐται καί 3Ιονόαΐοι, οίμένπνρί 
όαπανηθέντες οί δέ πολέμω καί λιμω παραόοθέντες, καί εις το- 

30 σαύτην άπορίαν καταστάντες, ώς καί των οικείων γεύσασθαι παί- 
όων. Πάντα(ως) γάρ ύτΐ όόόνταςέλθεϊν ή ανάγκη έξεβιάσατο.

48. Α' Κορ. 11,30-32.
49. Λουκά 16,25.



αυτό, έπειδή εκείνα θά ύποστοΰν πιο φοβερή τιμωρία, άλλα πιο έλαφρή 
άπό των Σοδομιτών, όχι μόνο επειδή τιμωρήθηκαν και εδώ, αλλά καί 
έπειδή εκείνοι παρανόμησαν εναντίον της φύσεως, ενώ αυτοί λύσσαξαν 
εναντίον τσϋ Δεσπότη της φύσεως.

221. ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
Γιά την εδώ ή εκεί άναγκαία τιμωρία εκείνων 

πού διέπραξαν πταίσματα.
Γνώριζε, καλοκάγαθε, δτι εάν κάνουμε πταίσματα υποφερτά καί ανε

κτά καί εύκολοθεράπευτα, καί πάθουμε εδώ κάτι φοβερό, άπαλασσόμαστε 
άπό τά πταίσματα, εάν όμως κάνουμε απάνθρωπα καί φοβερά, καί εκεί θά 
τιμωρηθούμε, όμως ελαφρότερα, εάν τιμωρηθούμε καί εδώ, βαρύτερα 
όμως, εάν φύγουμε από εδώ ατιμώρητοι. ’Αλλά γιά νά μή μπορέίς νά πεις, 
ότι αυτή είναι γνώμη καί όχι άπόδαξη, θά προχωρήσα ό λόγος με άξιόπι- 
στες μαρτυρίες. Γιά τά άμαρτήματα λοιπόν πού εξαλείφονται έδώ, μάρτυ
ρας, πού δεν έπιδέχεται αμφισβήτηση, είναι ό θεόπνευστος Παύλος, ό 
όποιος λέγα γιά εκείνους πού έχουν λάβα τά μυστήρια ανάξια· «Τι3 αυτό 
υπάρχουν άνάμεσά σας πολλοί αδύνατοι καί ασθενείς καί άρκετοί έχουν 
πεθάνει, εάν όμως κρίναμε τούς εαυτούς μας όπως πρέπει, δέν θά κρινόμα- 
σταν, κρινόμενοι όμως άπό τον Κύριο, παιδαγωγού μαστέ, γιά νά μή 
κατακριθοΰμε μαζί μέ τον κόσμο»48. ’Αλλά καί εκείνο πού ειπώθηκε στον 
πλούσιο πού βασανιζόταν έκα, αύτη τή σημασία έχει· «Σύ άπόλαυσες τά 
αγαθά σου στή ζωή σου, όπως καί ό Λάζαρος τά κακά»49. Δηλαδή εάν 
είχες κάνα κάτι καλό, αυτό τό έχεις άπαλείψα κάνοντας ζωή άκόλαστη, 
χωρίς νά προσπαθήσας γιά κάποια μεταβολή. Έάν όμως καί εκείνος (ό 
Λάζαρος) αχε κάνα κάποιο αμάρτημα, τό άπόσβεσε καταφαγωμένος άπό 
τήν απαρηγόρητη φτώχαα του. "Οσο γιά εκείνους πού τιμωρήθηκαν έδώ, 
καί πρόκαται νά τιμωρηθούν καί εκεί, ό ίδιος ό κριτής στά Ευαγγέλια 
απε* «Πιο λίγο θά υποφέρουν τά Σόδομα καί τά Γόμορρα, παρά ή πόλη 
εκείνη»50. ”Αν καί βέβαια οί Σοδομίτες καί οί Ιουδαίοι είχαν τιμωρηθεί καί 
έδώ, άφοΰ οι πρώτοι κάηκαν μέ φωτιά, καί οί άλλοι παραδόθηκαν σε 
πόλεμο καί πείνα, καί είχαν φτάσα σέ τέτοιο κατάντημαια, ώστε νά φάνε 
καί τά ίδια τους τά παιδιά. Γιατί όλα ή ανάγκη τά έξανάγκασε νά καταλή
ξουν στά δόντια τους.
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Σ Κ Β \- ΤΩ Α Υ Τ Ω
«  ι

"Οτι καί περί τών κατορθωμάτων καί περί τών άμαρτη- 
μάτων έκαστος άπολαύσει έκεϊάναλόγως τών ένταϋθα 

άπολαύσεων ή τιμωριών.
5 'Όπερ πρώην περί τών άμαρτημάτων έφην, τοϋτο νϋν περί 

τών κατορθωμάτων έρώ, δτι μικρά καί εντελή κατορθώσας, εί 
άπολαύσει τινός χρηστοϋ ένταϋθα, άφέξει τον μισθόν, εί όέμεγά
λα καί υπερφυή καί αξιοθαύμαστα, κάκεΐσε άπολήψεται, μετρίως 
μέν, εί κάνταϋθα απειλήφε (τό γάρ ένταϋθα λαβεΐν ύποτέμνεται 

10 μισθοϋμέρος ούμικρόν), υπερβαλλόντως όέ, είμή άπείληφεν. Καί 
εί βούλει όιά παραδείγματος σαφηνίσω τό λεγόμενον. "Εστωσαν 
ύποθέσεως χάριν όύο δίκαιοι άκροι τήν άρετήν, άλλ3 ό μέν έν
ταϋθα πλουτείτω, ό δέ πενέσθω- ό μέν δοξαζέσθω, ό δέ νβριζέ- 
σθω- ό μέν παρά πάντων έπαινείσθω, ό δέ κωμωόείσθω. ΤΛρα 

15 άπελθόντες έκεϊ ίσον λήψονται στέφανον; Ου φημι έγωγε, καίτοι 
ίσους γε έαυτούς έφαμεν είναι κατά τον τής αρετής λόγον, άλλ3 ή 
τοϋ ένταϋθα βίου άνωμαλία τήν ισότητα τής άρετής εις τό άνισον 
καταστήσει,  ον τοϋ άόεκάστου κριτοϋ άδικον ψηφιουμένου, άλλά 
τφ μέν κάνταϋθα κακεΐ τον μισθόν σύμμετρη σομένου, τφ δέ άκρα- 

20 τον τήν ευφροσύνην βεβαιώσαντος. Δίκαιον γάρ, τοσαϋτα μέν 
κατορθώσαντα, μή τών αύτών όέ άπολαύσαντα, μείζονι καί λαμ- 
προτέρψ κοσμηθηναι στεφάνω.

Ού μόνον όέ έπί τών κατορθωμάτων, ώ μακάριε, άλλά καί έπί 
τών αμαρτημάτων τό αύ τό άκολουθει. "Εστωσαν γάρ, εί όοκεϊ, 

25 δύο άμαρτωλοί, εις αυτήν τής κακίας φθάσαντες τήν κορυφήν, ώς 
μηδέ έτερον έτέρου όιαφέρειν, ών ό μέν πλουτείτω, ό όέ πτω- 
χενέτω' ό μέν τιμάσθω, ό όέ νβριζέσθω- ό μέν άρχέτω, ό όέ κολαζέ- 
σθω. *Αρα άπελθόντες έκεϊ τήν αύ τήν όώσουσι όίκην; Ούκ έγωγε 
οΐμαι, καίτοι ϊσους γε αύτούς έφημεν είναι κατά τον της κακίας 

30 λόγον, άλλ3 ή τοϋ ένταϋθα βίου κατάστασις τήν ισότητα της κα
κίας άνισον εις τον τής άναστάσεως άποφαίνει καιρόν, ού τής 
δίκης τό δίκαιον παροψομένης, άλλά τφ μέν κάνταϋθα κάκεΐ τήν 
τιμωρίαν σύμμετρησομένης τφ όέ έκεϊ άπαραμύθητον κόλασιν 
ψηφιουμένης. Δίκαιον γάρ τον τά αύτά μέν όεόρακότα, μή τά 
αύτά όέπεπονθότα, μείζονα όοϋναι δίκην.
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222. ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
"Oil και γιά χά κατορθώματα καί γίά τά άμαρτήματα 

ό καθένας θά άπολαύσει έκει άνάλογα μέ τις εδώ 
άπολαύσεις ή τιμωρίες.

Αυτό που είπα προηγουμένως γιά τά άμαρτήματα, τό ϊδιο θά πώ 
τώρα και γιά τά κατορθώματα. "Οτι δηλαδή, έάν κάνει μικρά και τιποτέ
νια καί άπολαύσα έδώ κάποιο καλό, δεν θά εχει άμαβή, έάν δμως κάνα 
μεγάλα καί έξαίρετα καί άξιοθαύμαοτα, καί έκα θά άνταμαφθεϊ, μέτρια 
βέβαια, έάν άνταμείφθηκε καί έδώ (γιατί ή έδώ άμοιβή άφαιρει όχι μικρό 
μέρος άπό τον μισθό του), θά άμειφθέι όμως υπερβολικά, έάν δεν άμείφθη- 
κε έδώ. ’Άν μάλιστα θέλεις, θά σου κάνω πιο σαφές αυτό που λέγω μέ πα- 
ράδαγμα. Ά ς υποθέσουμε ότι υπάρχουν δύο δίκαια, στο έπακρο ενάρε
τοι, αλλά ό ενας έδώ είναι πλούσιος, καί ό άλλος φτωχός. Ό  ενας δοξάζε
ται, καί ό άλλος βρίζεται. Ό  ενας έπαινείται άπό όλους, καί ό άλλος 
διακωμωδείται. "Οταν μεταβουν έκεΐ θά έχουν άραγε τό ίδιο στεφάνι; 
Έγώ τουλάχιστον δεν συμφωνώ, άν καί είπαμε ότι είναι ίσοι ώς πρός τήν 
άρετή, ή ανωμαλία όμως της έδώ ζωής τους θά κάνει άνιση τήν ισότητα 
της άρετής, όχι γιατί ό άδέκαστος κριτής θά βγάλει άδικη απόφαση, άλλα 
έπειδή στον ενα καί έδώ καί έκα θά συνυπολογίσει τήν άμοιβή του, ενώ 
στον άλλο θά δώσει άκέραια τήν ευφροσύνη. Γιατί είναι δίκαιο, άφου 
κατόρθωσε τόσο πολλά, χωρίς νά άπολαύσα τά άντίσταχα άγαθά έδώ, νά 
στολισθα μέ μεγαλύτερο καί λαμπρότερο στεφάνι έκα.

"Ομως όχι μόνο στις άρετές, μακάριε, αλλά καί στά άμαρτήματα γίνε
ται τό ϊδιο. Ά ς πάρουμε, άν συμφωνείς, δύο άμαρτωλσύς, οί όποια έχουν 
φτάσα στήν κορυφή της κακίας, ώστε σέ τίποτε νά μή διαφέρα ό ενας άπό 
τον άλλο, άπό τούς οποίους ό ενας νά είναι πλούσιος καί ό άλλος φτωχός· ό 
ενας νά τιμαται, καί ό άλλος νά περιφροναται* ό ενας νά έξουσιάζα, καί ό 
άλλος νά τιμωρείται. "Αραγε όταν μεταβσΟν έκα θά ύποστσϋν τήν ίδια 
τιμωρία; Έγώ τουλάχιστον δεν τό νομίζω, άν καί είπαμε ότι είναι ίσα όσον 
άφορά τήν κακία. "Ομως ή κατάσταση της έδώ ζωής τους κάνα άνιση τήν 
ισότητα της κακίας στον καιρό της ανάστασης, όχι έπαδή ή δίκη παρέβλε- 
ψε τό δίκαιο, όλλ5 έπαδή στον ενα συνυπολόγισε καί τήν έδώ καί τήν έκα 
τιμωρία, ενώ στον άλλο έκρινε ή τιμωρία του νά είναι έκα άδυσώπητη. 
Γιατί είναι δίκαιο, αυτός πού εκανε τά ϊδια, αλλά δεν επαθε τά ϊδια, νά 
τιμωρηθεί περισσότερο.
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204 ΙΣΙΔΩΡΟΥ ΠΗΛΟΥΣΙΩΤΟΥ

Σ Κ Γ Α Ρ Π Ο Κ Ρ Λ  ΣΟΦΙΣΤΗ
C C

“Οτι άσμενέστερον άρετήν ασκών ενταύθα πάσχειν κακώς, 
ή κακίανμετιών στερφανοϋσθαι.

Οϊόα δτι παρά πάντων άπιστηθήσομαι, παρά τινων όέ νπερ- 
5 βολή κεχρήσθαι νομισθήσομαι. Πλήν άλλ’ έπειόήπερ οίσθά μου 

τον τρόπον (άλλο γάρ ισωςούκ άνείπον, οϊόα γάρ πολλούς έκ τών 
καθ’ έαυτούςκαί τάςπερί τών άλλων φέροντας ψήφους), φημί, δτι 
άσμενέστερον άρετήν άσκών ενταύθα πάσχω κακώς, ή κακίαν 
μετιών στερφανοϋμαι. "Ινα γάρ παρώ τον στέφανον τον τη άρετη 

10 έκεισε εύτρεπισθέντα, και τήν κόλασιν τήν τη κακία έτοιμασθεϊ- 
ααν, αύτή ή αρετή στέφανος είναι μοι όοκεϊ, και ή κακία κόλασις, 
καί ούκ αν έλοίμην, εί τήνμέν άρετήν ύδρίζοιέν τινες, τήν όέ κα
κίαν στεφανοϊεν, τής μέν άποφοιτήσαι, τής όέ άντιλαδέσθαι, άλλά 
τήν μέν και ύδριζομένην άσπάξομαι καί φιλώ, τήν όέ καί στεφα- 

15 νουμένην δδελύττομαι καί μισώ.

Σ Κ Α \- ΥΠΑΤΙΩ ΠΟΛΙΤΕΥΟΜ ΕΝΩ  * «
"Οτι χρή πάντα πράττε ιν, ώστεμή άλώναι υπό τοϋ έρωτος 

τών χρημάτων, ή άλόντα, άνακτήσασθαι εαυτόν.
3Επειόή χαλεπόν, τοντέστι όύσκολον, τον εις έρωτα χρημάτων 

20 έμπεσόντα άνανενσαι (όνσόιόρθωτος γάρ, ϊνα μή εΐπω αδιόρθω
τος, ό τοιοϋτος γίνεται), πάντα χρή πράττε ιν, ώστε μή άλώναι τώ 
όεινώ. Εύκολώτερον γάρ μή άλώναι, ή άλόντα άνακτήσασθαι 
έαυτόν.

ς κ ε : -  π α λ λ α α ι ω  α ι α κ ο ν ω

25 “Οτι, οίβουλόμενοι καλώς άρχειν, χρή πρώτονμεμαθη-
κέναι καλώς αρχεσθαι.

Εί τούς ύττηκόους τών νόμων, καθ’ ών πολιτεύονται, άνηκό- 
ους είναι ού χρή, πολλώμάλλον τούς άρχεινλαχόντας. Πώς γάρ αν 
τοΐζ άρχομένοις διαλεχθεΐεν, ή τό δίκαιον έκ τοϋ άδικον διακρί- 

30 νοιεν, οίμηόέ όπως χρή άρχειν έπιστάμενοι; “Οσοι ονν τούτων 
άπειροι δντες καί ούδέ καλώς άρχεσθαι μεμαθηκότες (καί τοϋτο 
γάρ ού μικρόν), άρχειν έπεχείρησαν, ταντόν πεπόνθασι τοϊς άπει
ρο Ιζ μέν πον ήνιοχεΐν, έπιδήναι όέ τοϊς όίφροις τολμήσασι, καί
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223. ΣΤΟΝ ΣΟΦΙΣΤΗ ΑΡΠΟΚΡΑ 
"Οτι είναι πιο ευχάριστο νά άσκεϊ κανείς εδώ την άρετή καί νά 
κακοποιείται, παρά νά πράττει την κακία καί νά στεφανώνεται.
Γνωρίζω, δτι από μερικούς δεν θά γίνω πιστευτός, ενώ από άλλους θά 

θεωρηθώ δτι χρησιμοποιώ υπερβολή. "Ομως, επειδή γνωρίζας τον τρόπο 
μου (γιατί άλλο ϊσως δεν θά μπορούσα νά πώ, γνωρίζω δμως πολλούς οί 
όποιοι εκφέρουν τή γνώμη τους γιά τούς άλλους κρίνοντας άπό τον εαυτό 
τους), λέγω δτι είναι πιο ευχάριστο νά υποφέρω άσκώντας έδώ τήν άρετή, 
παρά νά άσκώ τήν κακία καί νά δοξάζομαι. Γιατί, γιά νά παραβλέψω τό 
στεφάνι πού έχει έτοιμασθεί εκεί γιά την άρετή, καί τήν κόλαση πού εχα 
έτοιμασθα γιά τήν κακία, πιστεύω δτι ή ϊδια ή άρετή είναι στεφάνι, καί ή 
κακία κόλαση, καί δεν θά προτιμούσα, έάν κάποιοι έβριζαν τήν άρετή καί 
στεφάνωναν τήν κακία, νά φύγω άπό τή μιά, καί νά προσκοληθώ στήν 
άλλη, αλλά τήν αρετή καί δταν βρίζεται την άσπάζομαι καί τήν αγαπώ, 
ενώ τήν κακία, καί δταν στεφανώνεται, τη σιχαίνομαι καί την μισώ.

224. ΣΤΟΝ ΠΟΛΙΤΕΥΟΜΕΝΟ ΥΠΑΤΙΟ 
"Οτι πρέπει νά κάμνει κανείς τά πάντα, ώστε νά μή κυριευθεΐ άπό τον 
έρωτα των χρημάτων, παρά άφοΰ κυριευθεΐ V άνακτήσει τον εαυτό του.

Επειδή είναι φοβερό, δηλαδή δύσκολο, αυτός πού έπεσε στον έρωτα 
τών χρημάτων νά σηκωθεί (γιατί είναι δύσκολο αυτός νά διορθωθεί, γιά 
νά μή πώ άδιόρθωτος), πρέπει νά κάνει τά πάντα, ώστε νά μή αίχμα- 
λωτισθεΐ άπό τό κακό. Γιατί είναι ευκολώτερο νά μή αιχμαλωτισθέί, παρά, 
άφοΰ αιχμαλωτισθέί, νά άνακτη σει πάλι τον εαυτό του.

225. ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΠΑΛΛΑΔΙΟ 
"Οτι, αυτοί πού θέλουν νά κυβερνούν σωστά, πρέπει 

νά έχουν μάθει πρώτα νά κυβερνώνται σωστά.
Έάν αυτοί πού ύποκεινται στους νόμους, σύμφωνα μέ τούς οποίους 

ζοΰν, δεν πρέπει νά είναι απείθαρχοι, πολύ περισσότερο αυτοί πού κληρώ
θηκαν νά εξουσιάζουν. Γιατί πώς θά μπορούσαν νά συνομιλήσουν μέ τούς 
άρχόμενους ή νά ξεχωρίσουν τό δίκαιο άπό τό άδικο, αυτοί πού δεν γνωρί
ζουν ουτε πώς νά έξουσιάζσυν; "Οσοι λοιπόν άπό αυτούς, ενώ είναι σπά
ροι καί ουτε έμαθαν νά έξουσιάζονται καλά (γιατί καί αυτό δεν είναι 
μικρό), επιχείρησαν νά έξουσιάσουν, έπαθαν τό ίδιο περίπου μέ εκείνους 
πού, ενώ ήταν άπειροι νά κατευθύνουν μέ τά χαλινάρια, τόλμησαν νά



έαυτούς καί τούς ίππους προσαπολέσασι ν, ή τοϊς απειροθαλάτ- 
τοιςμέν, εις τοσαύτην δέ μανίαν έξοκείλασιν, ώς καί μυριαγωγόν 
όλκάδα οίακίσαι έπιχειρήσαι, με& ής εις τον βυθόν τής θαλάττης 
έχώρησαν. Ό  τοίνυν τής σωτηρίας έαυτοϋ άντιποιούμενος, μάλι- 

5 στα μέν εις την των άρχομένων έαυτόν καταταττέτω πληθύν, εί δέ 
άτοπος άρχής έρως αύτφ έπιτνταίη, έξελαυνέτω τοϋτον άφ3 έαυτοϋ, 
ή διά τοϋ καλώς άρχεσθαι το δύνασθαι καλώς άρξαι παιδευέσθω, 
καί μη έπιρριπτέτω μέν έαυτόν τφ πράγματι, εί δε κληθείη, παραι- 
τείσθω, εί ο ιόν τε (άμεινον γάρ), εί δέμή, καν υπό νόμων βασιλευ- 

ίο όμενος άρχέτω.

Σ κ ς:- ο υ ρ λ ν ιω  α ι α κ ο ν ω
Περί πειρασμόν\ καί ότι άδύνατονμέν έστινμή περι- 
πεσεϊν πειρασμφ, δννατόν δέ περιγενέσθαι αντοϋ.

Τίεις πολλούς καταφεύγεις, εξόν εις ένα; Τίπολλούς κολακεύ- 
15 εις, παρόν ένα άντιβολεΐν; Τί τούς άσθενεϊς έπί συμμαχίαν καλεΐς, 

δέον έπί την άήττητον δεξιάν κατεφεύγειν καί παντός απηλλά- 
χθαι πειρασμοϋ; Πειρασμός γάρ έστιν, ού το περιπεσεΐν πειρασμφ, 
ώς ηγή, αλλά το ήττηθήναι αύτφ. 'Ότι δέ τοϋτο, εί καί δοκείπολ- 
λοϊς άπιστον είναι, αληθές έστιν, ολίγα τινάέκ των ιερώνμεταχει- 

2ο ρισάμενος Γραφών, δήλον ποιήσω. Το μέν ούν παρά τοϋ Παύλου 
ρηθέν, «Ούδείς στεφανοϋται, εί μή νομίμως άθλησή», έπειδήπερ 
τισί δοκεΐμόνους τούς τής άρετής αίνίττεσθαι πόνους, παραλείψω, 
έφ3 έτέραν δέ ήξω ρήσιν. Είπεν ό άνδρειότατος 3Ιώβ, «Πειρατή- 
ριόν έστιν ό βίος τοϋ άνθρώπου έπί τής γής». Εί τοίνυν αύτός ό 

25 βίος πειρατήριόν έστι, πώς οίόν τε τον έν τφ πειρασμφ όντα πει- 
ρασμφμή περιπεσεΐν; Το γάρ παρά τής3Αλήθειαςλεχθέν, «Προσ- 
ενχεσθαι, ΐνα μή είσέλθετε εις πειρασμόν», τοιοϋτόν έστι* Προό- 
εύχεσθε, ΐνα μή ήττηθήτε τφ πειρασμφ. Ού γάρ εΐπεν, “μή έμ- 
πεσεΐν”, αλλά «μή είσελθεϊν», τουτέστι,μή καταποθήναι ύπαύτοϋ. 

30 Μή έμπεσεΐνμέν γάρ ούχοϊόν τε, έμπεσόντα δέ άγωνίσασθαι καί 
στεφανωθήναι οίόν τε. Καί εί βούλει διά παραδείγματος συντομω- 
τάτου τοϋτο ποιήσω σαφές. Αυνατόνμέν γάρ έμπεσόντα τινά εις
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51. Β* Τιμ. 2,5. 52. Ίώβ 7,1.
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ανεβούν σέ άρματα, καί σκότωσαν καί τούς έαυτσύς τους και τά άλογα, ή 
με τους άπειρους άπό θάλασσα, οί όποιοι έξόκειλαν σέ τόσο μεγάλη μανία, 
ώστε νά έπιχειρήσουν νά κυβερνήσουν πολυάνθρωπο πλοίο, μαζί μέ το 
όποιο βρέθηκαν οτόν βυθό τής θάλασσας. Αυτός λοιπόν που επιζητεί τη 
σωτηρία του, είναι προτιμότερο βέβαια νά κατατάσσει τον έαυτό του στο 
πλήθος των άρχομένων, έάν δμως τον διακατέχει παράλογος έρωτας, άς 
τον βγάλει από μέσα του, ή νά έκπαιδευθεί στο νά άρχει καλά, με το νά 
έκπαιδευθέί νά εξουσιάζεται καλά, καί νά μη σπρώχνει τον έαυτό του στο 
αξίωμα, έάν δμως κληθεί σ’ αυτό, νά παραιτηθεί, αν είναι δυνατόν (γιατί 
είναι προτιμότερο), έάν δμως όχι, νά εξουσιάζει τουλάχιστον καθοδηγού
μενος άπό τους νόμους.

226. ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΟΥΡΑΝΙΟ 
Γιά τον πειρασμό, καί ότι είναι άδύνατο βέβαια νά μη πέσει κανείς 

σέ πειρασμό, είναι δυνατόν όμως νά νικήσει αυτόν.
Γιατί καταφεύγεις σέ πολλούς, ενώ μπορέΐς νά καταφύγεις σέ έναν, 

Γιατί κολακεύεις πολλούς, όταν μπορείς νά παρακαλέσεις ενα; Γιατί καλεΐς 
τούς άδύνατους σέ βοήθεια, ενώ πρέπει νά καταφεύγεις στην ανίκητη 
δεξιά καί νά απαλλαγείς άπό κάθε πειρασμό; Γ ιατί πειρασμός είναι όχι τό 
νά πέσεις σέ πειρασμό, όπως νομίζεις, αλλά τό νά ήττηθείς άπό αυτόν. Καί 
ότι αυτό είναι άληθινό, άν καί σέ πολλούς φαίνεται πώς είναι απίστευτο, 
χρησιμοποιώντας λίγα χωρία άπό τις Ιερές Γραφές, θά σου τό κάνω φανε
ρό. Εκείνο λοιπόν πού ειπώθηκε άπό τον Παύλο, «Κανένας δεν στεφανώ
νεται, άν δεν άγωνισθέί νόμιμα»51, επειδή σέ μερικούς φαίνεται ότι υπαι
νίσσεται μόνο τούς κόπους της αρετής, θά τό παραλείψω, καί θά έρθω σέ 
άλλη ρήση. Ό  άνδρειότατος Ίώβ είπε· «Ή ζωή του ανθρώπου πάνω στη 
γή είναι δοκιμαστήριο»52. Έάν λοιπόν ή ζωή αυτή είναι δοκιμαστήριο, 
πώς είναι δυνατόν αυτός πού βρίσκεται μέσα στούς πειρασμούς νά μή 
πέσει σέ πειρασμό; Γιατί εκείνο πού έχει λεχθεί άπό την ’Αλήθεια, «Νά 
προσεύχεσθε γιά νά μή πέσετε σέ πειρασμό»53, σημαίνει τό έξής· Νά προ- 
σεύχεσθε γιά νά μή νικηθείτε άπό τον πειρασμό. Γιατί δεν είπε, “Νά μή 
πέσετε”, αλλά νά μή μπείτε, δηλαδή νά μή καταποθεΐτε άπό αυτόν. Γιατί 
τό νά μή πέσα κανείς σέ πειρασμό δεν είναι δυνατόν, έάν πέσει όμως είναι 
δυνατόν νά άγωνισθά καί νά στεφανωθεί. Καί άν θέλεις θά σου τό κάνω 
αυτό σαφές μέ συντομώτατο παράδειγμα. Είναι δυνατόν όταν πέσει

53. Ματθ. 26,41.
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λέοντα διασωθήναι ή ρώμη ή τέχνη (καί τί λέγω όιασωθήναι; 
Τινέςγάρ καί έχειρώσαντο τοιούτονς Θήρας), τον δέ καταβρωθέν- 
τα καί εις τήν κοιλίαν τοϋ θηρός γεγενημένον, πώς έ'νεστι δια- 
φνγεϊν; Τοϋτο τοίνυνέστί το υπό τοϋ Χριστοϋ ρηθέν, δτι άδύνατον 

5 μέν έοτιν μή περιπεσεΐν πειρασμω, δυνατόν δέ περιγενέσθαι. Καί 
έκατέρου τούτων καί έγγυηταί καί μάρτυρες οι άγιοι πάντες, ονς 
τοσαϋται νιφάδες πειρασμών κατετόξευσαν, ώς δλον σχεδόν τον 
τη δε 6ίον διαθλήσαι. Ούδείς ούν αυτών είσηκούσθη, φαίη τις αν. 
Είσηκούσθησανμέν ούν, τό δέ είσακουσθήναι τοϋτο ήν, ου τό μή 

10 έμπεσεΐν εις πειρασμόν, άδύνατον γάρ, αλλά τό έμπεσόντα, μή μό
νον άβλαβώς, άλλά καί μετά στεφάνων εκ τοϋ σταδίου έξελθεΐν. 
Μή τοίνυν τοϋτο ζητώμεν, τό μή πειρασμοϊς περιπίπτειν, αλλά τό, 
περιπεσόντες, λαμπρότεροι άποφανθήναι.

ΣΚΖ'.- ΘΕΩΝ/ ΕΠΙΣΚΟΠΩ
€

15 "Οτι, όταν ήμεϊς άδικώμεθα ή πρμότης χρησιμωτάτη,
δταν δέ τό θειον, τής έπιεικείας ό  θυμός ώραιότερος.

”Ισθι, ώ βέλτιστε, ώςκάν τούτω πταίομεν, τά μέν εις έαυτούς 
δρώμενα έκόικοιΊντες, τά δέ εις τον Θεόν παρορώντες "Οταν γάρ 
ήμεϊς άδικώμεθα ή πρςιότης χρησιμωτάτη, δταν δέ τό Θειον, τό γε 

20 τών παροινούντωνμέρος (ουδεμία γάρ εις τήν άκήρατον έκείνην 
φύσιν διαβαίνει βλάβη), τής έπιεικείας ό θυμός ώραιότερος. Η 
μείς δέ τούναντίον δρώμεν, τοΐςμέν ήμετέροις έχθροΐς άσύγγνω- 
στοι, τοΐς δέ κατά τοϋ Θεοί7  όπλίξονσι τήν γλώτταν ήμεροι όντες 
καί φιλάνθρωποι 3Ηγανάκτησέ ποτε Μωϋσής ό πραότατος κατά 

25 τών μοσχοποιη σάντω ν άγανάκτησιν πάσης πρςιότητος κρείττονα, 
καί 3Ηλίας κατά τών είδωλολατρών, καί 3Ιωάννης καθ’ Ήρώδου, 
καί Παϋλος κατά τοϋ 3Ελύμα, ούχ έαυτούς, άλλά τό Θειον έκδι- · 
κοϋντες (άρκοϋνμέν έαυτψ, τήν δέ τών φάαρέτωνμισοπονηρίαν 
άποδεχόμενον), τάς εις έαυτούς ύβρεις παρεώρων. Ταύτην γάρ 

30 αρετήν είναι ένόμιξονκαί φιλοσοφίαν.

54. Κριτ. 14,6.
55. Λουκά 17,1.



κάποιος σέ λιοντάρι νά διασωθεί ή μέ σωματική δύναμη, ή με τέχνασμα 
(καί γιατί λέγω νά σωθεί; Γιατί κάποιοι καί αιχμαλώτισαν τέτοια θηρία54), 
αυτός όμως πού φαγώθηκε καί πήγε στην κοιλιά τοϋ θηρίου πώς είναι 
δυνατόν νά διαφύγει; Αυτό λοιπόν είναι εκείνο πού ειπώθηκε άπό τον 
Κύριο· ότι είναι άδύνατο νά μή πέσουμε σέ πειρασμό55, είναι όμως δυνατόν 
νά τον νικήσουμε. Καί εγγυητές καί μάρτυρες τοϋ καθενός άπό αυτά είναι 
όλοι οί άγιοι, τούς οποίους τόσες πολλές νιφάδες πειρασμών τούς τοξέυ
σαν, ώστε σχεδόν ολόκληρη τη ζωή τους νά βρίσκονται σέ διαρκή άθληση. 
Κανένας λοιπόν άπό αύτούς, θά μπορούσε κανείς νά πει, δέν είσακούσθη- 
κε; Είσακούσθηκαν βέβαια, άλλά τό ότι είσακούσθηκαν είχε αυτό τό 
νόημα· όχι τό ότι δέν επεσαν σέ πειρασμό, γιατί ήταν άδύνατον, άλλά τό 
ότι, ενώ επεσαν, βγήκαν άπό τό στάδιο όχι μόνο χωρίς βλάβη, άλλά καί μέ 
στεφάνια Νά μή ζητούμε λοιπόν αυτό, δηλαδή τό νά μή πέφτουμε σέ πει
ρασμούς, άλλά τό, άφου πέσουμε, V άποδειχθοΰμε λαμπρότεροι.

227. ΣΤΟΝ ΕΠΙΣΚΟΠΟ ΘΕΩΝΑ
"Οτι, όταν άδικούμαστε εμείς, ή πραότητα είναι πολύ χρήσιμη,
όταν όμως τό Θειο, ό θυμός είναι ώραιότερος άπό τήν επιείκεια.
Γνώριζε, φίλτατε, ότι άμαρτάνουμε άκόμα καί σ’ αυτό, ότι, ενώ εκδι

κούμαστε όσα συμβαίνουν σέ μας, τά όσα γίνονται σέ βάρος του Θεσϋ τά 
παραβλέπουμε. "Οταν βέβαια άδικούμαστε έμας ή πραότητα είναι πάρα 
πολύ χρήσιμη, όταν όμως άδικεΐται ό Θεός, έκ μέρους βέβαια έκείνων πού 
φέρονται σάν μεθυσμένοι (γιατί καμμιά βλάβη δέν φτάνα σ’ έκείνη τήν 
άκηλίδωτη φύση), ό θυμός είναι ώραιότερος άπό την έπιείκεια. Έμεις 
όμως κάνουμε τό αντίθετο· τούς δικούς μας εχθρούς δέν τούς συγχωρούμε, 
πρός εκείνους όμως πού οπλίζουν τη γλώσσα τους εναντίον τού Θεού 
είμαστε ήρεμοι καί φιλάνθρωποι. Ό  πραότατος Μωυσής κάποτε κυριεύ- 
θηκε άπό αγανάκτηση, ανώτερη άπό κάθε πραότητα56, εναντίον έκείνων 
πού κατασκεύασαν μοσχάρι, καί ό Ήλίας εναντίον τών ειδωλολάτρων57, 
καί ό Ιωάννης εναντίον του Ηρώδη58, καί ό Παύλος εναντίον του Έλύμα59, 
ζητώντας υπεράσπιση όχι γιά τον εαυτό τους, άλλά γιά τον Θεό (ό όποιος 
είναι Ικανός νά ύπερασπισθεΐ τον εαυτό του, άλλά δέχεται τό μισαπσνηρία 
τών φιλαρέτων), τις ύβρεις όμως πρός τον έαυτό τους τις παράβλεπαν, 
γιατί αύτην νόμιζαν ότι είναι άρετη καί ευσέβεια
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56. Έξ. 32,19. 57. Δ' Βασ. 1,1 έ.
58. Ματθ. 14,4. 59. Πράξ. 13,8 έ.
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ι

Περί τής προστασίας των άσθενεστέρων εκ των 
έπιχειρούντων αυτούς άδικεϊν.

Πρέπει τη ση άνδρίςι, τη των νόμων ώπλισμένη ίσχύι, άναγκά- 
5 ζειν άπέχεσθαι τοϋ άδικεϊν τούς δθεν ού χρή κερδαίνειν έπιχει- 

ροϋνταςκατά των άσθενεστέρων οπλίζοντας την δεξιάν.

ς κ θ : -  ι α κ ω β ω  α ν α γ ν ώ σ τ η
{  ι

Περί άρετής, καί ότι, ε ί καί έπίπονος αϋτη έστίν, άλλά  
γ ε  ό μισθός, όςέπεται αυτής, έτερον δώρόν έστιν.

ίο 3Εμοί, εί καί έπίπονος έστιν ή άρετή, άλλά γε καί αυτό τό έρ- 
γον αυτής, ώ ό μισθός έπεται, έτερον δώρον είναι δοκεΐ. Καί λίαν 
θαυμάζω τής θείαςμεγαλοδωρεάς την φιλοτιμίαν, ότι στέφανον 
στεφάνω χαρίζεται, την άκίβδηλον άρετήν τη των ούρανών βασι
λείς κοσμούσα.

15 ΣΛ'.- ΤΩ Α Υ Τ Ω
Περί τής θείας άνεξικακίας.

Μή καταβόα της θείας άνεξικακίας διά την Εύσεβίον καί των 
παρ αντοϋ σνγκροτουμένων εύημερίαν, οΐτινες την μέν άρετήν 
ύβρίζοντες την δέ κακίαν στεφανοϋντες καί έναβρύνονται, άλλά 

20 θαύμαζε αυτήν, την δ ί ύπερβάλλουσαν χρηστότητα εις μετάνοιαν 
αυτούς καλοϋσαν, καί εύξαί γε αυτούς μεταγνώναι, ίνα σύ μέν 
σκανδάλου απαλλαγείης, αυτοί δέ τιμωρίας, ή δέ θρησκεία κωμω
δίας. Εί δέ, ο μή γένοιτο, έως τέλους υπό τής κακίας έκβακχευ- 
θώσι καί οιστρω καί μανίςι λυττήσωσι, δι ών έκεΐσε πείσονται, 

25 γνώσονται, ότι αμεινονήν τό σωφρονεΐν.
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Σ Α Α '. -  ΖΩ ΣΙΜ φ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ  
Προτροπή όπως μή έπί γήρω ς ονόω  

νεωτερίζειν.

Εί καί οί νέοι άδηλον έχουσι τό πέρας, άλλά γε οί γεγηρακό- 
30 τες πρόδηλον. Οίμέν γάρ, εί καί ονδένα αίδεΐται ό θάνατος (κατά 

πόσης γάρ καί ηλικίας καί άξίας χωρεΐ), άλλ3 οϋν γε ελπίδα τινά



228. ΣΤΟΝ ΣΩΦΡΟΝΙΣΤΗ ΑΥΣΟΝΙΟ.
Γιά την προαστασία των άσθενεσιέρων άπό εκείνους που 

έπιχειροϋν νά τούς άδικοϋν.
Ή  γενναιότητά σου, ή οποία είναι οπλισμένη μέ τη δύναμη των 

νόμων, πρέπα νά άναγκάζα νά μη άδικοΰν έκείνους πού επιχειρούν νά 
κερδίσουν χρήματα από εκεί πού δεν πρέπα, οπλίζοντας τό χέρι τους ενα
ντίον των πιο αδυνάτων.

229. ΣΤΟΝ ΑΝΑΓΝΩΣΤΗ ΙΑΚΩΒΟ
Γιά την αρετή, καί δτι, άν καί αυτή είναι έπίπονη, άλλ* ό μισθός 

πού άκολουθεΐ αυτήν είναι άλλο δώρο.
Σέ μένα ή αρετή, άν καί είναι κοπιαστική, αλλά καί τό ϊδιο τό εργο 

αυτής, τό όποιο άκολουθέί ή ανταμοιβή, φαίνεται πώς είναι ενα άλλο 
δώρο. Καί θαυμάζω πολύ τή γενναιοδωρία της μεγάλης δωρεάς του Θεοϋ, 
γιατί χάριζα τό ενα στεφάνι μετά τό άλλο, στολίζοντας τή γνήσια άρετή μέ 
τήν ουράνια βασιλεία.

230. ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
Γ ιά τή θεία άνεξικακία.

Νά μή διαμαρτύρεσαι γιά τήν άνεξικακία του Θεοϋ, έξαιτίας της ευη
μερίας του Ευσεβίου καί εκείνων πού αναι γύρω από αυτόν, οί οποίοι την 
άρετη τήν βρίζουν, ενώ την κακία τήν στεφανώνουν καί καμαρώνουν, 
άλλά νά θαυμάζεις αυτήν, πού λόγω της υπερβολικής άγαθότητάς της 
τούς καλεΐ σέ μετάνοια, καί νά εύχεσαι νά μετανοήσουν, ώστε, έσύ νά 
απαλλαγείς άπό τον σκανδαλισμό, αυτοί άπό τήν τιμωρία, καί ή θρησκεία 
άπό τη διακωμώδηση. Έάν όμως, πράγμα πού εύχομαι νά μή συμβεΐ, 
μέχρι τέλους παραμείνουν κυριευμένοι άπό τον βακχικό ενθουσιασμό της 
κακίας, λυσσασμένοι άπό τον οίστρο καί τή μανία, μέ αυτά πού θά πάθσυν 
έκά, θά μάθουν, δτι ή σωφροσύνη ήταν καλύτερη.
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231. ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΖΩΣΙΜΟ 
Προτροπή ώστε νά μή συμπεριφέρεται, βρισκόμενος 

στο κατώφλι των γηρατειών, ως νέος.
"Αν καί τό τέλος των νέων αναι άγνωστο, όμως αυτών πού έχουν 

γεράσα αναι ολοφάνερο. Γιατί οί νέοι, άν καί ό θάνατος δέν σέβεται κανέ
να (γιατί εκδηλώνεται σέ κάθε ηλικία καί άξίωμα), οπωσδήποτε όμως



έχονσι ν είς γήρας ήξειν, οί δέ ονδεν έτερον, ή τόγή  γενέσθαι (κα
τά τό σώμα γάρ φημι) προσδοκώσι. Τό γάρ γήρας ειρηται παρά 
τό γής έρςίν. Αιό καί οίγεγηρακότες τρόπον τινά κνρτοϋνται καί 
κνρτοδατοϋσι, τό εις γήν έπείγεσθαι διαμαρτυρόμενοι. Ε ί τοίνυν 

5 ταϋτα οϋτως έχει, δ ϊ ήν αιτίαν έπί γήρως ονδω νεωτερίζεις τοϊς 
άδικημασιν;
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ς λ β :~ θ ε ο α ω ρ ω  ς χ ο α α ς τ ι κ ω
(  *

"Ότι ον χρή έκβαίνειν των άδικημάτων τόμέτρον καί 
μείζονς των πταισθέντων άπαιτεΐν τάςδίκας.

σθαιμετρίως, νόμιμον καί άνθρώπινον, τό δέ αμέτρως παράνομον 
καί αλιτήριον, μάλλον δέ διαδολικόν. Πολλούς γάρ άρξαι χειρών 
άδικων μή πείσας, τω δήλην είναι τήν άμαρτίαν διά τοϋ αμέτρως 
έπεξιέναι εις τό των καταρξάντων έγκλημα περιέοτησεν. 'Ο γάρ 

15 έκδαίνων των άδικημάτων τό μέτρον καί μείζονς των πταισθέν- 
των άπαιτών τάς δίκας, εί καί δοκεΐ δικαίως πεποιηκέναι, εις τό 
τοϋ έξ άρχης άδικη σαντος (είκαί παράδοξον είναι δόξει τό λεχθη- 
σόμενον) περιίσταται έγκλημα' δεύτερος γάρ άρχει πάλιν.

Σ Λ Γ \-  ΘΕΟΠΕΜΠΤΑ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ  
20 ”Οτι ό λόγος, όταν εργον χηρεύϊ], ον μόνον ονκ ώφελεΐ, 

άλλά καί ένοχλεϊν εΐωθε τούς άκονοντας
*Οταν μέν λόγος εργον χηρεντ}, ον μόνον ονκ ώφελεΐ, αλλά 

καί ένοχλεϊν εΐωθε τούς άκονοντας, όταν δέ εργον λόγον έρημον 
ειη, όνσωπεΐν πέφνκε τούς θεωμένονς. Ε ί δέ καί άμφω σνμδαίη, 

25 καί ό λόγος υπό τής πράξεωςκοσμηθείη, τό τη νικαϋτα πολλή έπί- 
δοσιςέσται τοΐςφοιτηταϊς είενγνώμονεςείεν.

Σ Λ Α :- Α Α Υ Π /&
"Οτι ή φιλαντία, τήν όρθήν των πραγμάτων κρίσιν λνμαι- 
νομένη, ον σνγχωρεΐ τοϊς αντοΐς όφθαλμοΐς τά ήμέτερα 

30 καί τά των πέλας θεάσασθαι.
Λίαν θανμάζω, πώς τών μέν έτέροις πεπλημμελημένω ν καί 

Βλ. 'Ομήρου, ’Οδύσσεια Ο 246 καί 347. Ω 212. Ίλιάς X 60 καί Ω 487.
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έχουν κάπχχα έλπίδα, ότι θά φτάσουν στά γερατειά, ενώ οι γέροι δεν περι
μένουν τίποτε άλλο, άπό τό νά γίνουν χώμα (έννοω τό σώμα βέβαια). Γιατί 
τό γήρας προέρχεται άπό τό έρώ (επιθυμώ) τη γή. Γι* αυτό έξαλλου οί 
γέροντες καμπουριάζουν καί βαδίζουν σκυφτοί, επιβεβαιώνοντας ότι 
επείγονται νά επιστρέφουν στη γή. "Εάν λοιπόν αυτά έτσι είναι, γιά ποιο 
λόγο, ενώ βρίσκεσαι στο κατώφλι των γηρατειών®, συμπεριφέρεσαι με τις 
άδικίες που κάνας σάν νέος;

232. ΣΤΟΝ ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΟ ΘΕΟΔΩΡΟ 
"Οτι δέν πρέπει νά ξεπερνούμε τό μέτρο των άδικημάτων 
καί νά ζητάμε τιμωρίες μεγαλύτερες άπό τά πταίσματα.

Τό νά μη άντιδρά κανείς όταν άδικάται τό θεωρώ θεϊκό, τό νά αντι
δρά μέ μετριοπάθαα τό θεωρώ νόμιμο καί ανθρώπινο, τό νά άντιδρά όμως 
πέρα άπό τό μέτρο τό θεωρώ παράνομο καί εκδικητικό, ή καλύτερα διαβο
λικό. Γιατί πολλούς πού δέν τούς επεισε νά χειροδικήσουν, έπαδή ή άμαρ- 
τία ήταν φανερή, λόγω τοϋ ότι άντέδρασαν πέρα άπό τό μέτρο βίαια τούς 
οδήγησε αυτό στο έγκλημα εκείνων πού έκαναν την άρχη. Γιατί αυτός πού 
ξεπερνά τό μέτρο των άδικη μάτων καί απαιτεί μεγαλύτερες τις τιμωρίες 
άπό αυτές πού διαπράχθηκαν, αν καί φαίνεται ότι ένηργησε δίκαια (αν 
καί αυτό πού θά λεχθεί φαίνεται παράξενο), πέφτα στο ίδιο έγκλημα μέ 
εκείνον πού άδίκησε πρώτος. Γιατί άρχιζα καί ό δεύτερος νά κάνα τό ϊδιο.

233. ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΘΕΟΠΕΜΠΤΟ 
"Οτι, όταν ό λόγος δέν συνοδεύεται άπό έργο, όχι μόνο δέν ώφελεΐ, 

άλλά καί ενοχλεί συνήθως εκείνους πού τον άκοΰνε.
"Οταν ό λόγος δέν συνοδεύεται άπό έργο, όχι μόνο δέν όφελα, άλλά 

καί ενοχλεί συνήθως έκείνους πού τον άκοΰνε, ενώ όταν ένα έργο δέν 
συνοδεύεται άπό λόγο, άπό μόνο του έπηρεάζα ευμενώς έκείνους πού τό 
βλέπουν. Έάν μάλιστα συμβαίνουν καί τά δύο, καί ό λόγος στολιστεί καί 
μέ την πράξη, τότε θά βρει μεγάλη απήχηση στους μαθητές, έάν είναι 
ευγνώμονες.

234. ΣΤΟΝ ΑΛΥΠΙΟ 
"Οτι ή φιλαυτία, καταστρέφονταςτήν ορθή κρίση των πραγμάτων, 

δέν άφήνει νά δοϋμε μέ τά ϊδια μάτια τά δικά μας πταίσματα
καί τά των πλησίον.

’Απορώ πολύ πώς, ενώ γινόμαστε αυστηροί κριτές των πλημμέλημά-
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άμαρτανομένων πικροί καθήμεθα όικασταί, τά όέ έαντών πταί
σματα, συγγνώμης δντα πολλάκιςμείζονα, παρορώμεν Καί περί 
μέν τά οικεία τυφλώττομεν, τά όέ των πέλας όξέως όρώμεν έπί όέ 
των κατορθωμάτων τουναντίον πάσχομεν- τά μέν γάρ οικεία, καν 

5 μικρά ή καί ευτελή, μεγάλα φαίνεται, τά όέ των πλησίον, καν με
γάλα ή καί θαυμαστά, μικρά καί φαϋλα. Οίμαι τοίνυν, δτι ή φι
λαυτία τούτων αιτία καθέστηκεν, ή την όρθήν των πραγμάτων 
κρίσιν λυμαινομένη, καί τοΐς αύτοΐς όφθαλμοΐς τά τε ήμέτερα καί 
τά των πέλας θεάσασθαιμη συγχωρούσα

10 ΣΑΕ'.- ΙΕ ΡΑ Κ ΙΑ ΙΑ Κ Ο Ν Ω
"Οτι, όοκοϋμενμέν τό ήμέτερον συμφέρον όραν, άλλά  

τυφλώττοντες πρός αύτό, ούόαμώς τοϋτο όρώμεν.

Λ ύτόςμέν ίσως σαυτόν άπατςίς, ώς όρων τό σαυτοϋ συμφέρον, 
έγώ όέ φαίην, δτι όοκεϊς μέν όρςίν, όρςές όέ ούόαμώς, άλλά καί 

15 κομιότ} πρός αύτό τυφλώττεις Εί όέ άμφίόοξόν σοι είναι όοκεϊτό 
ενόοξον, μήτε έμοί, μήτε σαυτώ την κρίσιν έπιτρέψης, άλλά άνα- 
κοινωσάμενος τοΐς συνάσει όιαφέρουσι, παρ3 αύτων όέχου την 
ψήφον:

ΣΛ ζ'.- ΙΑ Κ Ω  ΒΩ ΑΝ ΑΓΝ Ω ΣΤΗ  
20 "Οτι χρή φεύγειν τούς πονηρούς, άτε λύμην τβ ψυχή

λανθανόντως όιά τής κακοηθείας κατασκευάζουσιν.

Φεϋγε, ώφίλτατε, τούς πονηρούς άτε λυμικήν τινα κατάστα- 
σιν τη ψυχή λανθανόντως όιά τής κακοη θείας κατασκευάζοντας. 
Πολλοί γάρ άπατήσαντες εαυτούς ώς άριστοι καί κράτιστοί καί 

25 υπό τοιούτων συντυχιών μη καταβλαπτόμενοι, ελαθον εις τά αύτά 
έκείνοις ήρέμα καί κατά μικρόν κατενεχθέντες βάραθρα. Μέγα 
γάρ ή συνήθεια καί όεινόν εις φύσιν καταστήναι. Δευτέραν γάρ 
είναι φύσιν την συνήθειάν τινεςάπεφήνατο. *Αλλοι όέ καί την φύ
σιν ύπό της συνήθειας νικάσθαι ώρίσαντο, φήσαντες, “Πέτραν 

30 κοιλαίνει ρανίς ΰόατος ένόελεχοϋσα”. Καίτοι τίπέτρας σκληρότε- 
ρον, τί όέ ΰόατοςμαλακώτερον; 3Αλλ3 όμως τη συνεχείς τής πλη
γής περιεγένετο τής φύσεως.
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των και άμαρτημάτων των άλλων, παραβλέπουμε τά δικά μας πταίσματα, 
πού πολλές φορές ξεπερνούν τά δρια της συγγνώμης. Καί γιά τά δικά μας 
βέβαια ενεργούμε σάν τυφλοί, ενώ των άλλων τά βλέπουμε καλά. Ώς πρός 
τά κατορθώματα δμως παθαίνουμε τό αντίθετο. Γιατί τά δικά μας, έστω 
καί άν είναι μικρά ή καί ανάξια λόγου, μάς φαίνονται μεγάλα, ενώ τά των 
πλησίον, άκόμα καί άν είναι μεγάλα καί άξιοθαύμαστα, μας φαίνονται 
μικρά καί άσή μαντα. Νομίζω λοιπόν, δχι αιτία αυτών είναι φιλαυτία, ή 
οποία διαστρέφει την ορθή κρίση των πραγμάτων, καί δέν μας άφήνει νά 
δούμε μέ τά ϊδια μάτια καί τά δικά μας πταίσματα, καί τά τών πλησίον.

235. ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΙΕΡΑΚΑ 
'Ότι νομίζουμε δτι βλέπουμε τό συμφέρον μας, άλλ* όντας 

τυφλοί μπροστά σ’ αυτό, δέν τό βλέπουμε καθόλου.
’Ίσως συ ό ϊδιος νά άπατας τον έαυτό σου, επειδή βλέπεις τό συμφέρον 

σου, εγώ δμως θά έλεγα, δτι νομίζεις βέβαια πώς τό βλέπεις, άλλά δέν τό 
βλέπεις καθόλου, αντίθετα μάλιστα είσαι καί πολύ τυφλωμένος πρός αυτό. 
Έάν δμως σου φαίνεται άμφίβολο τό ένδοξο, νά μή αναθέσεις τήν κρίση 
ούτε σέ μένα ούτε στον έαυτό σου, άλλ5 άφου τό άνακοινώσεις σ’ αυτούς 
πού ξεχωρίζουν γιά τη σύνεσή τους, δεξου την κρίση από αυτούς.

236. ΣΤΟΝ ΑΝΑΓΝΩΣΤΗ ΙΑΚΩΒΟ 
'Ότι πρέπει νά άποφεύγουμε τούς κακούς, γιατί μέ τήν κακοήθειά 

τους προξενούν άνεπαίσθητα καταστροφή στήν ψυχή.
Άπόφευγε, φίλτατε, τούς κακούς, επειδή μέ τη συνήθεια προκαλουν 

στην ψυχή καταστρεπτική κατάσταση χωρίς νά τό άντιλαμβανόμαστε. 
Γιατί πολλοί, ξεγελώντας τούς έαυτούς τους, επειδή ήταν άριστοι καί 
πάρα πολύ δυνατοί καί δέν βλάπτονταν άπό τέτοιες συναναστροφές, 
χωρίς νά τό καταλάβουν κατέβηκαν ήρεμα καί σιγά-σιγά στα ίδια μέ εκεί
νους βάραθρα. Γιατί ή συνήθαα είναι μεγάλη καί φοβερή στο νά γίνα 
φύση. Μερικοί μάλιστα είπαν, δτι ή συνήθεια είναι δεύτερη φύση. ’Άλλοι 
πάλι άποφάνθηκαν δτι καί ή φύση νικιέται άπό τή συνήθαα, λέγοντας· 
«Ή συνεχής πτώση σταγόνας νερού βαθουλώνει καί πέτρα»61. "Αν καί 
βέβαια τί είναι πιο σκληρό άπό τήν πέτρα, καί τί πιο μαλακό άπό τό νερό; 
Άλλ5 δμως μέ τό συνεχές χτύπημα νικά τη φύση.

61 Πλουτάρχου, Π ε ρ ί  π α ίδ ω ν  ά γ ω γ ν ζ ·
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Σ Λ Ζ \- ΙΕΡΑ Κ Ι  ΑΙΑΚΟ Ν Ω  
Περί τήςαύταρκείας, τής τήν υγείαν ψυχής τε 

καί σώματος ώόινούσης.

Είμέν τής υγείας τοϋ σώματος φροντίζεις, την αύτάρκειαν 
5 τίμα, Α ϋτη γάρ έκείνην άπδίνει. ΕΙ δε διά τής τρυφής σφριγάν και 

σκιρτςίν αυτό παρασκευάζεις, λανθάνεις μη μόνον όπλίζων αυτό 
κατά τής ψνχής και δυσήνιον ποιων, άλλά καί ρίζαν και πηγήν 
των άνηκέστων νοσημάτων είναι παρασκευάζων.

ΣΛΗ'.- ΘΕΟΑΩΡΩ ΣΧΟ ΛΑΣΤΙΚΩ  
2ο Εις τό, «Ω ς άν διώσης, λοιδορηθήναί σε δει», και ότι τοϋτο 

έρρέθη ούκ εις τό φ εύγειν τήν άρετήν, άλλά πρός τό 
τούς άσκοϋντας αυτήν κακιζομένους φιλοσοφεϊν.

Τό, «Ώςάν διώσης, λοιδορηθήναί σε δει», ώς γέγραφας, ούκ 
εις άποτροττήν άρετής είρήσθαι νομιστέον. Ου γάρ ΐνα εις κακίαν 

15 δαδίσοιεν, ώς έφης, οι άκροώμενοι, άλλ3 ίνα εις φιλοσοφίαν ένα- 
χθείεν εϊρηται. Ου γάρ έπειδή πάντως λοιδορηθήναί δει καί τον 
ευ διοϋντα, τήν ηδονήν αίρετέον, άλλ3 ότι πάντως υπό των πο
νηρών τούς άρίστους κακηγορεΐσθαι συμβαίνει φιλοσοφητέον.
3Ερρέθη γάρ ούκ εις τό φυγεϊν τήν άρετήν, αλλά πρός τό τούς 

20 άσκοϋντας αυτήν κακιζομένους φιλοσοφεϊν. 'Ο γάρ φθόνος αύ- 
τοΐς άντιστρατευόμενος, κωμωδεΐσθαι αυτούς πολλάκις παρα
σκευάζει. 3,Αμεινον ούν, εί πάντως λοιδορηθήναίόεζ άδίκως τοϋ& 
ύπομεϊναι. Τό γάρ δικαίως, τοΐςπονηροΐςπρόσεστιν.

ς λ θ : -  ΠΕΤΡΩ  
25 *Οτι έκ των δυσκαταγωνίστων παθών τής φιλαρχίας

ή τής προλήψεως έτέχθησαν α ί  αιρέσεις.

3Ή  έκ φιλαρχίας, οΐμαι, ή έκ προλήψεως, δύο δυσκαταγωνί
στων παθών, τάς αιρέσεις τετέχθαι. Οι μέν γάρ έν τοΐς ύτνηκόοις 
μή άξιώσαντες είναι, ο ί δέ μετά τό προληφθήναι, διδαχθήναι μή 

30 καταδεξάμενοι, νεωτέρας διδασκαλίας οπέρματα καταβεβλήκασι, 
τοΐςκαθεστηκόσιν έμμεΐναιμή άξιώσαντες.
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237. ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΙΕΡΑΚΑ 
Γιά την αύτάρκεια, ή οποία γεννά την υγεία 

τής ψυχής καί του σώματος.
Έάν φροντίζας την υγεία του σώματος, νά προτιμάς την αύτάρκεια 

Γιατί αυτή γεννά την υγεία. ”Αν όμως νομίζεις ότι μέ την καλοπέραση θά 
τό κάνας νά είναι γεμάτο σφρίγος καί σκιρτήματα, χωρίς νά το καταλά
βεις, όχι μόνο τό οπλίζεις εναντίον της ψυχής καί τό κάνας άπείθαρχο, 
άλλα τό κάνας καί ρίζα καί πηγή των άθεράπευτων νοση μάτων.

238. ΣΤΟΝ ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΟ ΘΕΟΔΩΡΟ 
Στό, «"Οσο θά ζεΐς, πρέπει νά χλευάζεσαι», καί ότι αυτό λέχθηκε όχι
πρός αποφυγή τής άρετης, άλλα γιά νά δείχνουν φιλοσοφικότητα 

αυτοί πού την άσκοΰν όταν κατηγοροΰνται.
Τό, «'Όσο θά ζεΐς, πρέπα νά χλευάζεσαι», όπως έγραψες, δεν πρέπα 

νά νομισθα ότι ειπώθηκε πρός αποτροπή της άρετης. Γιατί δεν ειπώθηκε, 
όπως είπες, γιά νά βαδίσουν οι ακροατές στήν κακία, αλλά γιά νά όδη- 
γηθουν στη φιλοσοφική άντιμετώπιση του πράγματος. ’Επειδή δηλαδή 
καί αυτός που ζεΐ σωστά θά κατηγορηθεΐ οπωσδήποτε, δεν πρέπει νά 
άσπαοθεΐ τήν ήδονή, άλλά, έπειδή συμβαίνει οπωσδήποτε νά κατηγο- 
ρηθοΰν οί άριοτοι από τους κακούς, πρέπει νά αντιμετωπίζουν τό πράγμα 
μέ φιλοσοφικότητα. Γιατί δεν ειπώθηκε γιά νά αποφεύγουν τήν άρετή, 
άλλά γιά νά δείχνουν υπομονή αυτοί που τήν άσκοΰν όταν κατηγορου- 
νται. Γιατί ό φθόνος, που άντιστρατεύεται σ’ αυτούς, κάνα πολλές φορές 
νά διακωμωδούνται. Είναι λοιπόν προτιμότερο, έάν οπωσδήποτε κα- 
τηγορηθοΰν, νά τό ύπομείνσυν αυτό άδικα, γιατί τό νά τό ύποστσΰν δί
καια ανήκα στους κακούς.

239. ΣΤΟΝ ΠΕΤΡΟ 
"Οτι οί αιρέσεις γεννήθηκαν άπό τά δυσκολσνίκητα πάθη 

τής φιλαρχίας ή της προκατάληψης.
Νομίζω ότι οί αιρέσεις έχουν γεννηθεί ή άπό φιλαρχία, ή άπό προκα

τάληψη, τά δύο αυτά δυσκολοπολέμητα κακά. "Αλλοι δηλαδή έπαδή δεν 
καταδέχθηκαν νά παραμείνουν στήν τάξη των πιστών, καί άλλοι έπειδή 
μετά τήν αποδοχή τους δεν καταδέχθηκαν νά διδαχθούν, έσπειραν σπέρ
ματα νεώτερης διδασκαλίας, απαξιώνοντας νά παραμείνσυν στά καθιερω
μένα.



ΣΜ\- ΝΕΙΑΩ ΣΧΟΑΑΣΤΙΚΩ
«  ι

'Όη τυφλός ό τών άρετών χορός, όρθοϋ δόγματος 
μή καθηγουμένου.

Τυφλός μέν ό τών άρετών χορός, όρθοϋ μή καθηγουμένου 
5  δόγματος. 3Αργόν δέ και το όρθόν καθηγούμενον δόγμα, εί ό τών 

άρετών χορός όπολειφθείη. Ε ί δέ το μέν κορυφαϊον ταξιαρχοίη,  αί 
δέ χορεύοιεν, παντί τρόπω ό χορός στεφθήστεται, ώς νομίμως τον 
αγώνα διαθείς

ΣΜ Α\- ΤΩ ΑΥΤΩ
I (

10 Εις τό «Ούκ έσται πόρνος άπό υιών Ισραήλ, καί ούκ έσται πόρνη 
άπό θυγατέρων Ισραήλ», καί ότι τοϋτο έρρέθη πρός τό έξοστρα- 

κίσαι τάς άσελγείαςκαι χαλινώσαι τάς ακολάστουςγνώμας.

Εί και αύτός αιτιςί, άλλ3 εγώ κάν τούτω κομιδν} άγαμαι τοϋ 
νομοθέτον τήν σοφίαν, ότι έκ πολλοϋ τοϋ περιόντος τάς άσελγείας 

15 έξοστρακίσαι και τάς ακολάστους γνώμας χαλινώσαι πρσηρητο. 
Ό  γάρ τήν ακούσιον έκκρισινμολύνειν άποφηνάμενος τήν έκού- 
σιον πράξιν πολλώ μάλλον άπηγόρευσε. Τφ γάρ τήν άδούλητον 
ρύσιν, τήν μήτε άμάρτημα, μήτε υπό τιμωρίαν άγουσαν, μολυσμόν 
είναι φήσαι καί καθαρσίων άξιώσαι, τό έκούσιον πλημμέλημα 

20 μάλλον άνέστειλεν. Επειδή δέ τήν μοιχείαν μόνην ένόμισας αύτόν 
όπηγορευκέναι, δοκεϊςμοι ή μή άνεγνωκέναι τό Αευτερονόμιον, ή 
μή νενοηκέναι, καίτοι σαφώς κείμενον' «Ούκ έσται», γάρ έφη, 
«πόρνος άπό υιών3Ισραήλ, καί ούκ έσται πόρνη από θυγατέρων 
3Ισραήλ». Εί γάρ καί χαλεπωτέρα πολλφ ή μοιχεία της πορνείας 

25 καί συγγνώμηςμείζων, αλλά και ή πορνεία τιμωριών άξια, εί και 
τοϋτο τοϊς έξωθεν νομοθέταις ούκ οΐδ όπως παραλέλειπται. Τοϊς 
γάρ όρθώς διοϋσι καθαρεντέον από ταύτης. «Πορνεία», γάρ φησι 
ό  :Απόστολος, «καί ακαθαρσία μηδέ όνομαζέσθω έν ύμϊν, καθώς 
πρέπει άγίοις». Καί πάλιν φησι περί της άγνείας, ότι μεγίστων 

30 αγαθών πρόξενος γίνεται' “Ειρήνην διώκετε καί τον άγιασμόν, ού 
χωρίς ονδείς όψεται τον Κύριον».
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62. Δευτ. 23,18.
63. Έφεσ. 5,3.
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240. ΣΤΟΝ ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΟ ΝΕΙΛΟ 
"Οχι είναι τυφλός ό χορός των άρετών δταν δέν καθοδηγείται

άπό ορθή πίστη.
"Οταν ό χορός των άρετών δέν καθοδηγείται άπό τήν ορθή πίστη, 

είναι τυφλός, αλλά καί ή όρθη πίστη, έάν λείπα ό χορός των άρετών, είναι 
ανενεργός. "Οταν δμως ή ορθή πίστη ώς κορυφαία σύρα τον χορό καί οί 
άρετές άκολσυθουν, τότε οπωσδήποτε ό χορός τών άρετών θά στεφανωθεί, 
επειδή άγωνίσθηκε νόμιμα.

241. ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
Στό, «Δέν θά υπάρχει πόρνος μεταξύ τών υιών τοΰ ’Ισραήλ, ούτε καί 

πόρνη μεταξύ τών θυγατέρων τοΰ Ισραήλ», καί δτι αυτό λέχθηκε 
μέ σκοπό νά εξαλείψει άπό άνάμεσά τους τις άσέλγειες καί 

νά χαλιναγωγή σει τις άκόλαστες γνώμες.
Ά ν καί σύ τήν κατηγορείς, δμως εγώ θαυμάζω πολύ τή σοφία τοΰ 

νομοθέτη καί γι5 αυτό, ότι θέλησε μέ κάθε προσπάθεια νά έξοστρακίσει 
τις άσέλγαες καί νά χαλιναγωγήσει τις άκόλαστες σκέψεις. Γιατί αυτός 
πού άποφάνθηκε δτι ή άκούσια εκκριση μολύνει, πολύ περισσότερο 
άπαγόρευσε την άκούσια πράξη. Γιατί λέγοντας δτι ή άθέλητη έκσπερ- 
μάτωση, ή οποία δέν είναι καν άμάρτημα ούτε καί συνεπάγεται τιμωρία, 
άπστελεΐ μολυσμό καί άπαίτησε καθαρισμό, πολύ περισσότερο άπαγό
ρευσε τό εκούσιο πλημμέλημα. Καί επειδή νόμισες δτι αυτός άπαγόρευ
σε μόνο τή μοιχεία, μου δίνεις τήν εντύπωση, δτι ή δέν εχεις διαβάσει τό 
Δευτερονόμιο, ή δτι δέν τό κατανόησες, άν καί είναι σαφές. Γιατί είπε· 
«Δέν θά ύπάρχα πόρνος μεταξύ τών υιών του Ισραήλ, ουτε καί πόρνη 
μεταξύ τών θυγατέρων του Ισραήλ»62. Μολονότι δηλαδή ή μοιχεία είναι 
πιο φοβερή άπό τήν πορνεία, καί δέν συγχωρεΐτε, άλλά καί ή πορνεία 
είναι άξια τιμωρίας, άν καί αυτό δέν ξέρω πώς παραλείφθηκε άπό τούς 
εθνικούς νομοθέτες. Γιατί αυτοί πού ζοΰν σωστά, πρέπει νά είναι καθα
ροί καί άπό αυτήν. Καθόσον λέγει ό ’Απόστολος· «Ή πορνεία καί ή άκα- 
θαρσία ούτε νά άναφέρονται μεταξύ σας, δπως ταιριάζει στούς άγι
ους»®. Καί πάλι λέγει γιά τήν άγνότητα, δτι προκαλεΐ πολύ μεγάλα άγα- 
θά «Νά έπιδιώκετε τήν ειρήνη καί τον άγιασμό, χωρίς τον όποιο κανέ
νας δέν θά δει τον Κύριο»64.

64. Έφεσ. 5,3.
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ΣΜΒ\- ΕΥΤΟΝΙΩ ΑΙΛΚΟΝΩ
I Α

"Οτι χρή, ä  μή δειποιεΐν, μηόέ ύπονοεϊν
ποιεΐν.

Μάλιστα μέν αμή δει ποιεΐν, μη δε ύπονοοϋ ποιεΐν. Ε ί δ3 οντω 
5 διακειμένφ και φεύγοντι μή μόνον τό κατ? άλήθειαν αίσχρόν, 

άλλα και τόέκ τής δόξης ατοπον, έπιλυττώσίτινεςκαί τον φθόνον 
έαυ-τώνκακηγορίαις θεραπεύουσι, τοϋτόσεμή λνπείτω. Είώθασι 
γάρ οι πολλοί, οϊς οϋτε λόγος αισχρός άρρητος οντε εργον άπρε
πες άπρακτον, διά τούτων τα καθ' έαυτούςπεριστέλλειν.

10 ΣΜΓ.- ΤΩ Α ΥΤΩ
Περί των ρςιθύμων και ανδρείων.

Οι λίαν ρφθνμοι και πρός τά ρφδια δνσκόλως εχουσιν, ο ί δε 
γενναίοι και άνδρεΐοι ουδέ τά σφοδρά δυσχερή φρίττουσιν, αλλά 
πρός ταϋτα μάλιστα υποδύονται. 3Επιφανεστέραν γάρ και λαμ- 

15 προτέραν τήν νίκην εσεσθαι προσδοκώσι και τό κλέος ένδοξότε- 
ρον.

ΣΜΑ'.- ΠΑΥΑΩ 
*'Οτι «Σκιά τά των θνητών».

Σκηνής ούδέν, ώ βέλτιστε, ό παρών διενήνοχε βίος, ονδέν βέ- 
20 βαιον ή μόνιμον ή σταθερόν ή πάγιον έχων. «Σκιά γάρ τά θνη

τών», λέγει ή κωμωδία, Ούκ οίδ3 όπως έάλως καίτοι τό κωμικόν 
θαυμάζων. 3Ενταύθα γάρ και τά άγαθά και τά χαλεπά πέρας εχει, 
και τοϋτο τάχιστον, έκεΐδέ άθανάτοιςπαρεκτείνεται αίώσιν.

ΣΜΕ'.- ΩΦΕΛΙΩ ΓΡΑΜΜΑΤΙΚΩ 
25 *νΟτι ψνχρόν έστιν τό σμικρολογεΐν και περί τοιούτων

ποιεϊσθαι τήν άμιλλαν.
Ψνχρόν μέν έστιν, εί καί μή τοΐς λεξιθηραις δοκεΐ, τό σμικρο- 

λογεΐν καί περί τοιούτων ποιεϊσθαι τήν άμιλλαν, άλλ3 επειδή μέγα 
φρονείς έπι τω τά τοιαϋτα άκριβώς είδέναι, ούκ άτοπον είναίμοι 

30 φαίνεται σβέσαι σου τό έπι τούτοις φρόνημα Ό  γάρ πρεσβύτατος 
και ό νεότατος, ούκ έπι δνοΐν άδελφοΐν, ώς φης, άλλ3 έπι πολλών 
λέγεται 3Επι δνοΐν γάρ ό πρεσβύτερος και ό νεότερος, ώς άλλων
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242. ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΕΥΤΟΝΙΟ 
“Οτι πρέπει, αυτά πού δέν πρέπει να τα κάμνουμε, 

ούτε νά σκεπτόμαστε να τά κάνουμε.
Ιδιαίτερα μάλιστα αυτά πού δέν πρέπει νά τά κάνουμε, οΰτε νά 

σκεφθεϊς νά τά κάνας. Έάν λοιπόν ενώ ζεΐς ετσι και αποφεύγεις, όχι μόνο 
τά πραγματικά αισχρά, άλλά καί αυτό πού θεωρείται άτοπο, λυσσουν 
κάποιοι άπό μανία καί ικανοποιούν τον φθόνο τους με τις κατηγορίες, 
αυτό νά μή σέ στενοχωρει. Γιατί συνηθίζουν οι περισσότεροι, πού δέν άφή- 
νουν αισχρό λόγο πού νά μή τον λένε, ουτε καί άπρεπες εργο, πού νά μή τό 
κάνουν, με αυτά νά περικαλύπτουν αυτά πού είναι εις βάρος τους.

243. ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
Γιά τούς ράθυμους καί ανδρείους.

Οί πολύ ράθυμοι, άκόμα καί στο εύκολα δυσκολεύονται, ενώ οι 
γενναίοι καί άνδρείοι ουτε τά πολύ δύσκολα τρέ̂ ιουν, αντίθετα μάλιστα 
επιδίδονται προ πάντων σ’ αυτά. Γιατί ότι θά είναι πιο ένδοξη
::άΙ λαμπρή ή νίκη, καί ή φήμη ενδοξότερη.

244. ΣΤΟΝ ,ΠΑΥΛΟ 
"Οτι «είναι σκιά τά πράγματα τών θνητών».

Ή παρούσα ζωή, φίλτατε, δέν бщфгоа καθόλου άπό θέατρο, άφσυ 
δέν εχα τίποτε τό βέβαιο ή μιόνιμο ή σταθερό ή πάγιο. Γιατί λέγα ή κωμω
δία, «"Ολα τά τών θνητών είναι σκιά». Δέν ξέρω λοιπόν πώς κυριεύθηκες 
οατ* αυτά, άν καί θαυμάζεις τον κωμικό. Γιατί καί τά καλά καί τά δυσάρε
στα τελειώνουν έδώ, και μάλιστα πάρα πολύ γρήγορα, ένώ εκεί καί τά δυο 
παρατείνονται στους ατέλειωτους αιώνες.

245. ΣΤΟΝ ΓΡΑΜΜΑΤΙΚΟ ΩΦΕΛΙΟ
"Οτι είναι ψυχρό πράγμα τό νά μικρολογεΐ κανείς καί νά συγ

κεντρώνει τήν άμιλλά του σέ τέτοια πράγματα.
Ή μικρολογία καί ή άμιλλα γιά τέτοια πράγματα, είναι κάτι τό ψυχρό, 

άν καί οί λόγιοι δέν έχουν τήν ίδια γνώμη, άλλ* επειδή μεγαλοφρσνας γιά 
τό ότι τά γνωρίζας αυτά πολύ καλά, δέν μου φαίνεται άτοπο νά σου 
σβήσω τήν αντίληψή σου γι5 αυτά. Γιατί ό μεγαλύτερος καί ό μικρότερος 
δέν λέγεται, όπως λες, όταν πρόκειται για δυο άδελφούς, άλλ9 όταν πρόκει
ται γιά πολλούς. Γιατί όταν είναι δύο, λέμε ό πρεσβύτερος καί ό νεώτερος,



ούκ όντων μέσων. Είόέείεν, τοϊς έπιτατικοΐς όνόμασι τούςάκρους 
κλητέον.

ΣΜζ'.- ΖΩΣΙΜΩ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ 
Προτροπή όπως παύση κακηγορών οΰς ζώντος έκολάκευεν.

5 Πάντες κομιδή θαυμάζουσι καί έκπλήττονται, πώς ούκ έρν- 
θριςίς, οΰς ζώντας έκολάκενες, τούτους τελευτώντας κακηγορών.

ΣΜΖ'.- ΙΕΡΑ ΚΙ ΑΙΑΚΟΝΩ
*

9Οτι ή μέν άκολασία κόλασιν ώδίνει, ή δε άγνεία 
άγιωσύνης στέφανον.

ίο Εί ακριβώς έπίστασαι, δπερ και αληθές έστι, καν ο ί ράθυμοι 
παραγράφωνται, δτι ή μέν άκολασία κόλασιν ώδίνει, ή δέ άγνεία 
άγιωσύνης στέφανον, δι ή ν αιτίαν διώκεις μέν ήν φεύγειν χρή, 
φεύγεις δέ ήν διώκειν θέμις;

ΣΜΗ'.- ΠΑΥΛΩ 
15 Περί τοϋ άνθρωπίνου και τοϋ θείου φόβον.

Πολλάκις κατ’ έμαυτόν έννοών, πώς ό τών άνθρώπων φόβος 
τοϋ θείου έστίν ισχυρότερος, και μη δέ τήν έννοιαν τής άτοπίας 
χωρών, κατεγίνωσκον τής άλέκτου ραθυμίας. Τούς μέν γάρ 
δννατωτέρονς και ύβρίζοντας φέρομεν μετά έπιεικίας πολλής, 

20 τοϋ φόβον άντι χαλινοϋ γινομένον καί περαιτέρω προβήναι μή 
έπιτρέποντος, πρός δέ τούς άσθενεστέρουςμηδέ λελνπηκότας 
άπεχθανόμεθα, καίτοι τοϋ Χριστοϋ παρακελενσαμένον «Μή 
όργίζον τώ άδελφώ σον είκή», δπερ πολλφ έστι ν εύκολώτερον 
τοϋ φέρειν έτερον ύβριζόμενον είκή. Έ κεΐμέν γάρ πολλή τοϋ 

25 τνυρόςή ϋλη, ένταϋθα δέ νληςμή ύποκειμένης τήν φλόγαν άνά- 
πτομεν. Ούκ έστι δέ ετέρου πϋρ φέροντος μή κατακαίεσθαι, 
ίσον, καί μηδενός παρενοχλοϋντος ήσνχάζειν καί ήρεμεϊν. 'Ο 
μέν γάρ έκείνου κράτησας, ακροατής φιλοσοφίας δοκίμια δέδω- 
κεν, ό δέ τοϋτο ποιών, θαυμαστός έστιν άμοιρος. *Όταν οΰν τό 

3ο μεϊζον διά τον τών άνθρώπων φόβον άγοντες, διά τον θειον
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65. Ματθ. 5,22.
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άφσυ δεν υπάρχουν άλλοι ενδιάμεσοι. Έάν όμως υπάρχουν, τότε πρέπει 
νά ονομάζουμε τούς άκραίους με τά έπιταπκά ονόματα.

246. ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΖΩΣΙΜΟ 
Προτροπή ώστε νά σταματήσει νά κατηγορεί εκείνους 

πού ζωντανούς κολάκευε.
"Ολοι άποροΰν πολύ καί εκπλήσσονται, πώς δεν κοκκινίζεις άπό 

ντροπή, γιά τό δτι εκείνους πού δσο ήταν ζωντανοί τούς κολάκευες, 
αυτούς τούς ίδιους τώρα πού έχουν πεθάνει τούς κατηγορείς.

247. ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΙΕΡΑΚΑ 
"Οτι ή άκολασία γεννά κόλαση, ενώ ή άγνεία 

στεφάνι άγιωσύνης.
Έάν γνωρίζεις καλά, πράγμα πού καί είναι αληθινό, έστω καί αν οί 

ράθυμοι τό λησμονούν, δτι ή άκολασία κυοφορεί κόλαση, ενώ ή άγνεία 
στεφάνι άγιωσύνης, γιά ποιο λόγο επιδιώκεις εκείνην πού πρέπει νά άπο- 
φευγεις, καί άποφευγας αυτήν πού πρέπει νά επιδιώκεις;

248. ΣΤΟΝ ΠΑΥΛΟ 
Γιά τον άνθρώπινο καί τον θείο φόβο.

Πολλές φορές σκεπτόμενος μέσα μου, γιατί ό φόβος τών άνθρώπων 
είναι πιο δυνατός άπό τον φόβο του Θεοΰ, καί μή μπορώντας οΰτε τή 
σκέψη αύτοΰ τοΰ άτοπου νά χωνέψω, κατηγορούσα τήν ανείπωτη ραθυ
μία μου. Γιατί τούς πιο δυνατούς καί δταν μάς βρίζουν τούς ανεχόμαστε με 
μεγάλη έπιείκεια, επειδή ό φόβος γίνεται χαλινάρι καί δεν μάς έπιτρέπει 
νά προχωρήσουμε πιο πέρα, ενώ τούς πιο άδύνατους, άκόμα καί δταν δεν 
μάς έχουν προξενήσει λύπη, τούς άπεχθανόμαστε, μολονότι βέβαια ό 
Χριστός μάς παράγγειλε, «Νά μή οργίζεσαι εναντίον τοΰ άδελφοΰ σου 
χωρίς λόγο»®, τό όποιο είναι πολύ ευκολώτερο άπό τό νά ύποφέρα κανείς 
άλλον νά βρίζεται άδικα Γιατί εκεί είναι πολλή ή καύσιμη ύλη της φωτιάς, 
ενώ εδώ ανάβουμε τή φωτιά χωρίς νά ύπάρχα καύσιμη ύλη. Γιατί δεν 
είναι δυνατόν στον άλλος βάζει φωτιά νά μή καούμε, όπως και δταν δεν 
μάς ενοχλεί κανένας ήσυχάζουμε καί ηρεμούμε. Γιατί εκείνος πού θά γίνει 
κύριος τοΰ φόβου, έχα δώσει δείγματα πολύ υψηλής φιλοσοφικής διάθε
σης, ενώ αυτός πού κάνει αυτό, στερείται κάθε θαυμασμό. "Οταν λοιπόν τό 
μεγαλύτερο τό κατορθώνουμε έξαιτίας τοΰ φόβου τών άνθρώπων, ενώ γιά
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μη δε τό έλαττον δονλώμεθα άνύσαι, ποια ήμϊν λελείψεται άπο- 
λογία;

ΣΜΘ'.- ΕΡΜΙΝΩ ΚΟΜΗΤΙ
ι

"Οτι ούδεμία έλπίς σωτηρίας έστί τής κεφαλής 
5 νπό μυρίων νοσημάτων πασχονσης.

"Οταν ή κεφαλή, ή καθάπερ άκρόπολις τον σώματος ονσα καί 
των άναγκαιοτάτων καί τιμιωτάτων άνθρώποις αισθήσεων οίκη- 
τήριον, όφείλονσα τους έκ τοϋ σώματος άναπεμπομένονς ατμούς 
πονηρούς όιοίκήσαι καί εις τό όέον καθιστςίν, μη μόνον τοϋτο μη 

ίο διαπράττηται, άλλά καί αντή καθ' έαντήν άσθενης ονσα τύχη, τάς 
νοσώδεις αίτιας άποκρονσασθαι μη όνναμένη, ποία έλπίς τφ σώ- 
ματι ή σωτηρίας ή ρώσεως; Ονδεμία. Αιό καί κατά τό Πηλούσιον, 
ώς γέγραφας Εκκλησία ή νπό Ενσεβίον οίκονομο νμένη, μυρίαις 
νοσημάτων καί παθών έμπέπλησται κακίαις, τοϋ δοκοϋντος ήγεϊ- 

15 σθαι ταντης εις αντή ν έγκατασκήψαντος

ΣΝ\- ΑΩΡΟΘΕΩ ΛΑΜΠΡΟΤΑΤΑ 
"Οτι ού χρή κατηγορεϊν τους πσραινοϋνταςμέν, 

μή άνύοντας δέ πεϊσαι.

Εί ο ί νομοθέται, ώ σοφέ„ οι μνρίας τοϊς άμαρτάνονσι τιμω- 
20 ρίας έπανατεινόμενοι, ον πάντας πεπείκασιν, οίλόγφ καί παραι- 

νέσει πείθειν κακίας άπέχεσθαι, πάντως πείσονσιν, ή μή πείσαντες 
έγκλη θήσονται; Καί πώς ονκ ενηθες; Ε ί δέ χρή καί αντών τών 
νομοθετών νπεραπολογήσασθαι, φαίην άν, ότι τά μεγέθη τών 
τιμωριών τετνπώκασιν ονχ ώς μισάνθρωποι, άλλ3 ώς κηδεμόνες 

25 τοϋ γένονς Α ντη γάρ αύτοΐς ή σπονδή, πεΐσαιμή πονηρενεσθαι, 
τό δέ τής τιμωρίας δεύτερόν τι καί τοϊς ον πειθομένοις οριζόμε
νο ν. Ον γάρ τοϋτ* έσπούδασαν, εϊναί τε πολλούς πονηρούς καί 
κολάζεσθαι, τό έναντίον δέ, πάντας είναι χρηστούς καί μηδεμιάς 
χρείαν είναι ζημίας. 3Αλλ3 οίμέν φοβοϋσιν, ο ί δέ πονηροί κακονρ- 

30 γοϋσι. Χρόνος δέ ονδείς καθαρός κακίας, άλλά πολλά καί παντο- 
δαπά έπιπολάζει νοσήματα, δ ϊ ών δεικνυονσι μή πείθεσθαι τοϊς 
νόμοις. *Όταν γάρ τις δίκην όφ, όμοϋ τε κεκόλασται, καί τό μή
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χόν φόβο του Θεου ουτε τό ελάχιστο δεν θέλουμε νά κάνουμε, ποια δικαιο
λογία θά μάς άπομείνα;

249. ΣΤΟΝ ΚΟΜΗΤΑ ΕΡΜΙΝΟ 
"Οτι καμμιά ελπίδα σωτηρίας δέν υπάρχει, δταν ή κεφαλή 

πάσχει άπό μύρια νοσήματα.
"Οταν τό κεφάλι, που είναι σάν άκρόπολη του σώματος καί κατοικία 

των πιο άναγκαίων καί πολυτιμότατων αισθήσεων γιά τους άνθρώπους, 
ενώ οφείλει νά διοικήσει τους κακούς ατμούς πού έκπέμπσνται άπό τό 
σώμα καί νά τούς ρυθμίσα έτσι πού πρέπει, όχι μόνο δέν τό κάνα αυτό, 
αλλά αν τύχα νά είναι καί τό ’ίδιο άρρωστο, καί δέν μπορεΐ νά άντιμετωπί- 
σα τις αιτίες της άρρώστιας του, τότε ποιά ελπίδα ύπάρχα γιά τό σώμα 
σωτηρίας ή ανάρρωσης; Καμμιά. ΓΥ αυτό καί ή Εκκλησία του Πη-λουσί- 
ου, όπως έγραψες, πού διοικεΐται άπό τον Ευσέβιο, είναι γεμάτη άπό 
μύριες κακίες άσθεναών καί παθών, έπειδή αυτός πού θεωρείται άρχηγός 
της, έπεσε με μεγάλη μανία εναντίον της;

250. ΣΤΟΝ ΕΚΛΑΜΠΡΟΤΑΤΟ ΔΩΡΟΘΕΟ 
"Οτι δέν πρέπει νά κατηγορούμε εκείνους πού συμβουλεύουν 

βέβαια, άλλά δέν κατορθώνουν νά πείσουν.

Έάν οί νομοθέτες, σοφέ, οί όποιοι προτείνουν μύριες τιμωρίες γι5 
αυτούς πού άμαρτάνουν, δέν τούς έπεισαν όλους, αυτοί πού μέ λόγια καί 
συμβουλές προσπαθούν νά τούς πείσουν νά μένουν μακριά άπό τις κακίες, 
θά τούς πείσουν οπωσδήποτε, ή έάν δέν τούς πείσουν θά κατηγορηθσυν; 
Καί πώς αυτό δέν είναι μωρία; Έάν όμως πρέπα νά άπολογηθώ καί γι5 
τούς ίδιους τούς νομοθέτες, θά έλεγα, ότι τις μεγάλες τιμωρίες δέν τις νομο
θέτησαν έπαδή ήταν μισάνθρωποι, άλλά ώς κηδεμόνες του γένους. Γιατί 
αυτή ήταν ή φροντίδα τους, νά τούς πείσουν νά μή διαπράττουν κακίες, 
ενώ ή τιμωρία είναι κάτι τό δευτερευσν, καί ορίζεται γι3 αυτούς πού δέν 
πείθονται. Γιατί δέν φρόντισαν γι’ αυτό, γιά νά είναι δηλαδή πολλοί κακοί 
καί νά τιμωρούνται, άλλ* αντίθετα γιά νά είναι όλοι καλοί καί νά μή ύπάρ
χα καμμιά ανάγκη τιμωρίας. 3Αλλ5 όμως αυτοί φοβερίζουν, ενώ οί κακοί 
κάνουν έργα κακά, καί δέν ύπάρχα κανένα χρονικό διάστημα καθαρό 
άπό κακία, άντίθετα υπάρχουν πολλά καί κάθε είδους νοσήματα, μέ τά 
οποία δείχνουν ότι δέν παθαρχσυν στούς νόμους. Γιατί όταν κάποιος δι
καστεί καί έχα συγχρόνως τιμωρηθεί, δείχνει ότι δέν πειθάρχησε στούς
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πεπεϊσθαι τοΐς νομοθέταις όείκννσι. Μάλλον όέ αΰτοι ο ί νομοθέται 
ώς ον πείσουσι πάπας είναι άγαθούς ϊσασιν. Οίγάρ ορίζοντες τάς 
τιμωρίας, ώς ον καθέξουσι τούς πονηρούς, όήλοίείσιν είόότες 7Αρ3 
συν ενάντιοι είσίν; Ον όήπον. 3Αλλ3 ούό3 άπόλλνται αύτοϊς το νομο- 

5 θέτας είναι. 3Αλλ3 εκείνοι μέν ςίδονται, οί όέ κακονργοϋντες κακί- 
ζονται. 'Ο αυτός τοίνυνλόγος έστω καί περί των παραινούντων, μη 
άνυόντων όέ. Ου γάρ εί Ευσέβιός τε καί Μαρτινιανός, Ζώσιμός τε 
καί Μάρων κρείττονα Θεραπείας νοσοϋσι νόσον, ήόη τοΐς παραινέ- 
σασι μέν, μη άνύσασι όέ, έγκλητέον, αλλά τούτους μέν άποόεκτέον, 

ίο έκείνους όέ εις τό μη όέ θεραπείαν προϊεμένους ώστέον

ς ν α :- τ ω  α υ τ ω
*Ότι χρή πρόςμέν τους χρηστούς ταπεινόν είναι, 

πρός όέ τούς θρασείς ύψηλόν.

Πρόςμέν χρηστούς ταπεινόν είναι χρή, πρός όέ Θρασείς ύψη- 
15 λόν. 3Επειόή γάρ ο ί μέν άρετήν είναι ήγοϋνται τήν έπιείκειαν, ο ί 

όέ άνόρίαν τήν θρασύτητα, εκείνοιςμέν ταπεινοφροσύνην χρή 
προσφέρειν, τούτοις όέ τήν άνόρίαν, σβέννουσαν αυτών τήν από 
της θρασύτητος όόξαν, ινα τούς μέν ώφελήστ}, τούς όέ ταπεινώση 
τό φρόνημα Ου γάρ πάντες τοΐς αύτοϊς χαίρουσιν, ούόέ πάντες 

20 τοΐς αύτοϊς θεραπεύονται βοηθήμασιν, άλλ3 όσος τών παθών ό 
έσμός, τοσούτοςκαί ό τών θεραπειών.

ς ν β :- α ω ρ ο θ ε ^  π ρ ε ς β υ τ ε ρ ω
“Οτι άθάνατός έστιν ή μνήμη τών τεθνεώτων φίλων.

Ε ί καί εοικε τω τεθνεώτι φίλω παρά σοί ή μνήμη συντεθνηκέ- 
25 ναι, παρ3 έμοί έστιν άθάνατός' ενταύθα μέν μή άποθνήσκουσα, 

έκεϊσε καί μάλλον ζωοπο ιηθησομένη.

ς ν γ :- α λ υ π ι ω  ς χ ο λ α ς τ ικ ω
Περί παρθενίας, τίμιου γάμου καί πορνείας.

Ή  μέν παρθενία θειοτάτη έστί καί νπερφνής, ό όέ νόμιμος 
3ο γάμος τίμιος, ή όέ πορνεία παράνομος. Αιό καί ή μέν τών ου

ρανών έστιν άξια, ό όέ τής γής, ή όέ τού ςίόον. Τη μέν γάρ στέφα
νος χρεωστεΐται, τω όέ σύμμετρον έγκώμιον, τη όέ τιμωρία Μοι-



νομοθέτες. 5Ή καλύτερα οί ίδιοι οι νομοθέτες γνωρίζουν δη δεν θά τους 
πείσουν όλους νά γίνουν καλοί. Γιατί αυτοί πού ορίζουν τους νόμους, είναι 
φανερό ότι γνωρίζουν πώς δεν θά τούς κάνουν όλους καλούς.Τ Αρα λοι
πόν είναι αντίθετοι; 5,Οχι βέβαια. Άλλ’ ούτε αυτοί παύουν νά είναι νομοθέ
τες. ’Αντίθετα εκείνοι εγκωμιάζονται, ενώ οί κακούργοι κατηγορουνται. 
Τό ϊδιο ίοχύα καί γι’ αυτούς πού συμβουλεύουν, αλλά δεν κατορθώνουν 
νά πείσουν. Γιατί, εάν ό Ευσέβιος καί ό Μαρτινιανός, ό Ζώσιμος καί ό 
Μάρωνας πάσχουν άπό άθεράπευτη άσθένεια δεν πρέπει νά κατη
γορούμε εκείνους πού τούς συμβούλεψαν βέβαια, αλλά δεν κατόρθωσαν 
νά τούς θεραπεύσουν, άλλ5 αυτούς νά τούς αποδεχόμαστε, ενώ εκείνους 
πού δεν όδηγουνται σέ θεραπεία νά τούς άπομακρύνουμε.

251. ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
"Οτι πρέπα κανείς πρός τούς καλούς νά είναι ταπεινός, 

ενώ πρός τούς θρασείς ανδρείος.
Πρός τούς καλούς πρέπει κανείς νά είναι ταπεινός, ενώ πρός τούς 

θρασείς ανδρείος. ’Επειδή δηλαδή οί πρώτοι πιστεύουν πώς ή επιείκεια 
είναι άρετή, ενώ οί άλλοι θεωρουν τήν άνδρεία θρασύτητα, σ’ εκείνους 
πρέπα νά προσφέρα ταπεινοφροσύνη, καί σ’ αυτούς την άνδρία, ή όποια 
σβήνα τή δόξα άπό τή θρασύτητά τους, ώστε εκείνους νά τούς ωφέλησα, 
ενώ τούς άλλους νά τους ταπεινώσα τό άλαζσνικό φρόνημα Γ ιατί δεν χαί
ρονται όλοι με τά ϊδια πράγματα, ούτε όλοι θεραπεύονται με τά ϊδια φάρ
μακα, άλλ’ όσο είναι τό πλήθος τών παθών, τόσο είναι καί τών θεραπαών.

252. ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΔΩΡΟΘΕΟ 
"Οτι είναι άθάνατη ή μνήμη τών νεκρών φίλων.

Ά ν καί φαίνεται πώς σε σένα μαζί, με τον θάνατο του φίλου σου πέθα- 
νε καί ή ανάμνησή του, σέ μένα είναι άθάνατη, γιατί δεν πεθαίνει αυτή 
εδώ, καί εκεί θά ζωοποιηθεί ακόμα περισσότερο.

253. ΣΤΟΝ ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΟ ΑΛΥΠΙΟ 
Γιά τήν παρθενία, τον τίμιο γάμο καί τήν πορνεία.

Ή  παρθενία είναι θακώτατη καί υπερφυσική, ό νόμιμος γάμος τίμιος, 
ενώ ή πορνεία παράνομη. Γι9 αυτό καί ή πρώτη είναι άξια τών ουρανών, ό 
δεύτερος της γης, καί ή τρίτη του άδη. Στήν πρώτη δηλαδή όφείλεται στε
φάνι, στον γάμο ανάλογο εγκώμιο, καί στήν τρίτη τιμωρία. Γιατί ή μοιχεία,
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χεία γάρ καί φόνος καί τά άλλα πταίσματα, ών ουδέ μνησθήναι 
θέμις, τοσοντψ έστί καί τής πορνείας βαρύτερα, όσω των κατά φύ- 
σιν πταισμάτων τά παρά φύσινμιαρότερα. Άλλά ταϋτα πάντα τά 
κακά μετάνοια ειλικρινής θεραπευειν έπίσταται, παρά τοϋ Κριτοϋ 

5 τήν επιστήμην ταύτην έγκεχειρισ/,ιένη.

ΣΝΑ'.- Τ1ΜΟΘΕΩ ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΩ
V ι

"Οτι άμεινον τό άδίκως τι παθεϊν, ή δικαίως.
Επειδή τό μηδέν παθεΐν έν τφ παρόντι βίω κρεϊττον ή κατά 

άνθρωπον, άμεινον τό άδίκως τι παθεΐν ή δικαίως. Τό μέν γάρ των 
ίο φιλοσόφων έστί, τό δέ των κακούργων. Τό μέν των ευδόκιμων, τό 

δέ των εργολάβων. Καί τό μέν έστι στεφάνων νπόθεσις, τό δέ των 
άμαρτημάτων άντίδοσις. Τό μέν οφειλέτην καθίστη σι τον Θεόν, τό 
δέ όφλημάτων έστί διάλυσις.

ς ν ε :- λ α μ π ε τ ιω  α ι α κ ο ν ω
I  C

15 Περί των νεωτεριζόντων καί τή ν ποιμενικήν φιλοστορ
γίαν εις τυραννική ν αυτονομίανμεταβαλλόντων

Λίαν θαυμάζω, πώς τινέςμέν των άρχαίων τάς τυραννίδας εις 
πατρικήν κηδεμονίαν έτρεφαν, τινές δέ των νυνί νεωτεριζόντων 
καί τήν ποιμενικήν φιλοστοργίαν εις τυραννική ν αυτονομίαν με- 

20 τέβαλον, ούχ ύπεύθυνον άργην έ/,ιπεπιστεύθαι, άλλ3 αύτοκρατο- 
ρικήν έξουσίαν κεκληρώσθαι νομίσαντες.

ΣΝζ'.- KYPQ ΜΟΝΑΖΟΝΤΙ 
Περί μίσους.

Οί νοϋ καί φρονήσεως άμοιροϋντες, έκείνους διατελοϋσι 
25 μισοϋντες, οϋς αν ύποπτεύσωσι βελτίους έαυτών όντας, καί τό 

μίσος τρέφουσιν ούκ άφ3 ών ήδικήθησαν (ήττον γάρ αν ήν ίσως 
κακόν), άλλ3 άφ3 ών τής κ α ί αρετήν εύκλειάς όπολιμπάνονται.

ΣΝΖ'.- ΖΩΣΙΜΩ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΑ 
*Οτι ουχρή από των νοσούντων λαμβάνει ν τάς περί των 

30 πραγμάτων ψήφους, άλλ3 από των ύγιαινόντων.
Μή τήν έκ τής οικείας ραθυμίας ψήφον, τήν υπό των τά αυτά
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καί ό φόνος καί τά άλλα πταίσματα, τά όποια ουτε νά τά θυμόμαστε επι
τρέπεται, είναι τόσο πολύ πιο βαριά καί άπό την πορνεία, όσο πιο μιαρά 
άπό τά φυσιολογικά πταίσματα είναι τά παρά φύση. "Ομως όλα αυτά τά 
κακά ή ειλικρινής μετάνοια ξέρα νά τά θεραπεύα, έχοντας λάβει άπό τον 
Κριτή αυτήν τήν επιστήμη.

254. ΣΤΟΝ ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΟ ΤΙΜΟΘΕΟ
"Οτι είναι προτιμότερο τό νά παθει κανείς άδικα, παρά δίκαια.

Επειδή τό νά μή πάθουμε τίποτε στή ζωή αυτή είναι πέρα άπό τις 
δυνάμεις του ανθρώπου, είναι καλύτερο τό νά πάθουμε κάτι άδικα, παρά 
δίκαια. Γιατί τό πρώτο είναι γνώρισμα των φιλοσόφων, ενώ τό άλλο των 
κακούργων. Τό ενα εκείνων πού ευδοκιμούν, ενώ τό άλλο των κερδοσκό- 
πων. Καί τό πρώτο είναι προϋπόθεση τών στεφανιών, ενώ τό άλλο αντα
πόδοση τών άμαρτημάτων. Τό ενα κάνει οφειλέτη τον Θεό, ενώ τό άλλο 
είναι διάλυση τών χρεών.

255. ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΛΑΜΠΕΤΙΟ
Γιά εκείνους πού νεωτερίζουν καί μετατρέπουν τήν ποιμενική 

φιλοστοργία σε τυρρανική αύτεξουσία.
’Απορώ πολύ, πώς μερικοί άπό τούς αρχαίους μετέτρεψαν τήν τυραν

νία σέ πατρική φροντίδα, καί μερικοί άπό τούς τωρινούς νεωτεριστές, 
άκόμα καί τήν ποιμαντική αγάπη τήν μετέβαλαν σέ τυραννική αύτεξου
σία, νομίζοντας ότι δεν τούς έχα ανατεθεί υπεύθυνη εξουσία, άλλ3 ότι τούς 
εχει κληρωθεί αύτσκρατορική εξουσία.

256. ΣΤΟΝ ΜΟΝΑΧΟ ΚΥΡΟ 
Γιά τό μίσος.

Αυτοί πού δεν έχουν νοΰ καί φρόνηση, μισούν εκείνους πού υποπτεύ
ονται ότι είναι καλύτερα άπό τον εαυτό τους, καί τό μίσος τους τό τρέ
φουν όχι άπό αυτά πού άδικήθηκαν (γιατί τότε τό κακό θά μπορούσε νά 
είναι ίσως μικρό), άλλά άπό εκείνα στά οποία είναι κατώτερα ώς πρός τή 
δόξα της άρετης.

257. ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΖΩΣΙΜΟ
'Ότι δέν πρέπει νά βγάζουμε τις άποφάσεις γιά τά πράγματα 

άπό αυτούς πού νοσούν, άλλά άπό τούς υγιείς.
Νά μή νομίζεις ότι ή άπόφαση της δίκης σου ραθυμίας, πού έπιβεβαι-
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σοι όρώντων κυρουμένην, τής άληθείας είναι νομίσης άξιοπιστο- 
τέραν (εί γάρ και ή χειρωσαμένη σε τής κακίας νόσος ταϋτά σοι 
νομοθετεί καί τούς τα αυτά σοι νοσοϋντας έπαινέτας έχει), άλλ3 ε ΐ 
γε μή εις άνήκεστον ήλθες ρςιθυμίαν, ούκ άπό των νοσούν των 

5 δίκαιος αν ειης λαδεϊν τάς περί των πραγμάτων ψήφους (εί γάρ 
τούτοις εψοιο, καί ιατρικής καί φιλοσοφίας καταψήφισή), άλλ3 
άπό των νγιαινόντων. Ε ί δ3 ούόείς σοι ύγιαίνειν δοκεϊ, μάλιστα 
μέν νοσείς, εί δε απιστείς, ταϊς θείαις Γραφαΐς έντυχών, εΐση καί 
τοϋ νοσήματος τήν κακίαν, καί τής κακίας τήνάπαλλαγήν

10 ΣΝΗ'.-ΑΑΑΜΑΝΤΙΩ
*Ο τιμικρόν πράγμα ή ευγλωττία πρός τήν φιλοσοφίαν.

”Ισθι, ώς ό φίλος ό σόςμεγαλήγορος καί λεξιθήρας ήλθε μέν 
ώς άναστρέψων οϊκαδε, παρέμεινε δε όλους τφ τής φιλοσοφίας 
έρωτι, καί νϋν τήν γλώτταν έπιστομίζων, τής γνώμης έπιμελεΐται, 

15 μικρόν πράγμα τήν ευγλωττίαν πρός τήν φιλοσοφίαν είναι παι-  

δευθείς

ΣΝΘ'.- ΑΙΟΓΕΝΕΙΑΙΑ ΚΟΝΩ 
*Οτι ο νχρ ή  τήν των θνητών φ ιλία ν προτέραν 

ά γειν τής θείας.

20 Αιά τί, ώ βέλτιστε, τήν θείαν σνμμαχίαν δευτέραν τής τών 
άνθρώπων έπικουρίας ήγή, ή τοϋ χάριν τήν τών θνητών φιλίαν 
προτέραν άγεις τής θείας; Καίτοι χρήν δήπου τον λογισμόν τό 
δέον σκοποϋντα, μή τη άσθενεΐ τών άνθρώπων δυνάμει τήν τής 
νίκης έπιτρέπειν ψήφον, αλλά τής άηττήτου έχεσθαι δεξιάς, ής ό 

25 ά ντ εχ ό μ εν ο ςκρείττων δήπου τών πειρασμών αποφανθήσεται.

22* . -  ΜΑΡΤΙΝΙΑ Ν& ΖΩΣΙΜ& ΕΥΣΤΑΘΙΩ 
Περί τής θείαςμακροθυμίας καί άνεξικακίας.

Μή νομίζετε, ώ βέλτιστοι, άτιμωρητί άμαρτάνειν, μηδέ αμέλει
αν τήν θείανμακροθυμίαν ήγήσεσθε, μηδέ ρρ,στώνην τήν άνεξι- 

30 κακίαν, μηδέ, έπειδή παραχρήμα ούκ έκολάσθητε, καί έπι τών 
μετά ταϋτα διαφυγεϊν ύπολάβητε, άλλ3 έως έξεστι, μετανοήσατε
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ώνεται άπό έκείνους πού κάνουν τά ’ίδια μέ σένα, είναι πιο άξιόπιστη από 
την αλήθεια (αν καί βέβαια ή αρρώστια της κακίας πού σέ εχει αιχμαλωτί
σει σου νομοθετεί αυτά καί εχει έπαινέτας εκείνους πού πάσχουν άπό τήν 
ϊδια μέ σένα άρρώστια), αλλά, έάν δεν έφτασες σέ άθεράπευτη ραθυμία, 
δεν πρέπει νά βγάζεις άποφάσεις γιά τά πράγματα άπό αυτούς πού 
νοσουν (γιατί, έάν άκολουθήσεις αυτούς, θά καταδικάσεις καί τήν ιατρική 
καί τή φιλοσοφία), αλλά από εκείνους πού είναι υγιείς. Ά ν  δμως νομίζεις 
δτι κανένας γιά σένα δεν είναι υγιής, τότε είσαι πάρα πολύ άρρωστος, κι 
άν δεν πιστεύεις, διαβάζοντας τις άγιες Γραφές, θά γνωρίσεις καί τήν 
κακία της άρρώστιας σου, καί τό πώς θά απαλλαγείς άπό τήν κακία.

258. ΣΤΟΝ ΑΔΑΜΑΝΤΙΟ 
"Οτι είναι μικρό πράγμα ή ευγλωττία μπροστά στή φιλοσοφία.

Γνώριζε, δτι ό φίλος σου ό καυχησιάρης καί λόγιος ήρθε βέβαια μέ 
σκοπό νά έπιστρέψει στήν πατρίδα, αλλά παρέμεινε εδώ, αιχμαλωτισμένος 
από τον έρωτα της ήσυχαστικής ζωής, καί τώρα άποστομώνοντας τή 
γλώσσα του, φροντίζει γιά τήν άπόφαση πού ελαβε, άφου εμαθε δτι ή 
ευγλωττία είναι μικρό πράγμα μπροστά στή ζωή της ασκητικής ήσυχίας.

259. ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΔΙΟΓΕΝΗ
“Οτι δεν πρέπει τήν άγάπη πρός τούς θνητούς νά τήν τοποθε

τούμε πάνω άπό τήν άγάπη πρός τον Θεό.
Γιατί, φίλτατε, τή συμμαχία του Θεου τήν θεωρείς κατώτερη άπό τή 

βοήθεια των ανθρώπων, ή γιά ποιόν λόγο τήν άγάπη των θνητών τήν 
βάζεις πιο μπροστά από τή θεϊκή; ’Ά ν καί βέβαια θά επρεπε ό λογισμός, 
κοιτάζοντας αυτό πού πρέπει, νά μή παραχωρεί στήν άσθενική δύναμη 
των ανθρώπων τήν απόφαση της νίκης, αλλά νά στηρίζεται στήν ανίκητη 
δύναμη του Θεου, στήν οποία οποίος στηρίζεται άποδεικνύεται οπωσδή
ποτε άνώτερος άπό τούς πειρασμούς.

260. ΣΤΟΥΣ ΜΑΡΤΙΝΙΑΝΟ, ΖΩΣΙΜΟ ΚΑΙ ΕΥΣΤΑΘΙΟ 
Γιά τή θεία μακροθυμία καί άνεξικακία.

Μή νομίζετε, φίλοι μου, δτι άμαρτάνετε χωρίς νά τιμωρείστε, ουτε νά 
εκλαμβάνετε τή μακροθυμία του Θεου ώς άδιαφορία, ουτε τήν άνεξικακία 
του ραθυμία, ουτε επειδή δέν τιμωρηθήκατε αμέσως, νά υποθέσετε, δτι θά 
ξεφύγετε μετά από αύτά τις τιμωρίες, άλλά όσο σάς είναι δυνατόν με-



Ά τοπώτατον γάρ τήν Θείαν άνεξικακίαν, τήν εις μετάνοιαν κα- 
λοϋσαν, έφόόιον μειζόνων ποιεΐσθαι άμαρτημάτων Ε ί δέ όιά τό 
μηόέπω όεόωκέναι δίκην ουδέ δούναι προσδοκάτε, εύ ϊστε, ώς τό 
Θειον, ώσπερ φιλάνθρωπον έστιν, οϋτω καί άψευδές καί δννατόν. 

5 Φιλανθρωπεύεται γονν, καί τά πρώτα τών πταισμάτων παρίησιν 
ατιμώρητα, καιρόν έπανορθώσεωςχαριζόμενον. 'Ομοίως δέ, ή καί 
μάλλον, τών πλημμελημάτων άκμαζόντων, τελευταΐον άμύνεται, 
καί όμοϋ πάντων, τών τε έμπροσθεν, τών τε ύστερον τόλμηθέντων 
δίκας είσπράττεται.

ι°  ς ξ α : -  ι ς χ υ ρ ι ω ν ι

'Ό τι ό  μ εγά λα  πταϊσας και λαθώ ν μη δ ένα σκανδαλίσας, 
έλάττονα δώσει δίκην τοϋ καταδεέστερα πεπλημμεληκό- 
τος, μετά παρρησίας δέ κα ί τοϋ πολλούς ύποσκελίσας.

Εί καί θαυμαστόν καί παράδοξον είναί σοι δόξει τό ρηθησό- 
15 μενον, άλλ3 δμως άληθές ον λελέξεταί' δτι ό μεγάλα πταϊσας, 

λαθών δέ καί μηδένα σκανδαλίσας, τοϋ καταδεέστερα μέν πε- 
πλημμεληκότος, μετά παρρησίας δέ καί τοϋ πολλούς ύποσκελίσας, 
έλάττονα δώσει δίκην, Ε ί δέ άπιστεΐς καί ύπερβολήν καταγινώ- 
σκεις τοϋ λόγον, τήν ψήφον σοι ταύτην οΐσω έκ τών ούρανών, καί 

20 τον νόμον τοϋτον έκεϊθεν άναγνώσομαι. Τον γάρ πανάριστον 
Μωσέα, τον πάσαν έπελθόντα αρετήν, ούδέν έτερον έκώλνσεμετά 
τό πέλαγος καί τοϋ λιμένος τυχεΐν, ή τό σκανδαλίσαι τούς σννόν- 
τας αύτφ έπί τοϋ ϋδατος Εί γάρ καί πρώην τινά παρηκολούθησε 
(καί γάρ άντεΐπε τφ Θεφ καί άπαξ καί δίς, πεμπόμενος εις Αιγυ- 

25 πτον) καί μετά ταϋτα είπεν, «Έξακόσιαί χιλιάδες είσί πεζών, καί 
συ εΐπας, κρέα δώσω αύτοΐς, καί φάγονται μήνα ημερών Μή πρό
βατα καί δόας σφαγήσονται, ή πάν τό δψον τής θαλάσσης συνα- 
χθησεται καίάρκέσει αύτοΐς;», καί μετά ταϋτα κατωλιγώρησε καί 
τοϋ δήμον τήν προστασίαν παρητησατο, αλλ3 ούδέν έτερον αύτόν 

30 έκώλυσεν είσελθεΐν εις τήν γήν τής επαγγελίας, ης ένεκεν τών άλ
λων άπάντων η ν καί ήγεμών καί δημαγωγός, ή τό έπί τοϋ ϋδατος 
συμβάν. Αιά τοϋτο καί ό άκηρατος νοϋς τής άμαρτίας τήν φύσιν 
έκπομπεύων καί παραδηλών δθεν γέγονεν άσύγγνωστος, έφη δτι,

232 ΙΣΙΔΩΡΟΥ ΠΗΛΟΥΣΙΩΤΟΥ

67. Άριθμ. 11,21-22.
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τανοηστε. Γιατί είναι πάρα πολύ άτοπο νά κάνετε την άνεξικακία του 
Θεοϋ, πού σάς καλεί σέ μετάνοια, άφορμή μεγαλυτέρων άμαρτημάτων. 
Έάν δμως επειδή δεν τιμωρηθήκατε άκόμη, δεν περιμένετε δτι θά τι
μωρηθείτε, νά γνωρίζετε καλά, δτι ό Θεός, δπως είναι φιλάνθρωπος, ετσι 
είναι καί αψευδής καί δυνατός. Δείχνα λοιπόν φιλανθρωπία καί άφηνα 
τά πρώτα άμαρτήματα ατιμώρητα, χαρίζοντας ευκαιρία επανόρθωσης. Τό 
ι'διο δμως ή καί περισσότερο καί όταν τά άμαρτήματα πλεονάζουν, στο 
τέλος τά πολεμάα καί παίρνει συγχρόνως εκδίκηση γιά δλα, καί γιά τά 
προηγούμενα καί γιά αυτά που άποτολμήθηκαν άργότερα.

261. ΣΤΟΝ ΙΣΧΥΡΙΩΝΑ 
"Οτι αυτός πού ύπέπεσε άπαρατηρητα σέ μεγάλα πταίσματα καί δεν σκαν
δάλισε κανένα, θά τιμωρηθεί λιγώτερο άπό εκείνον πού εκανε μικρότερα 

πλημμελήματα, άλλά φανερά καί οδηγώντας πολλούς σέ πτώση.
"Αν καί αυτό πού θά σου πώ θά σου φανέι θαυμαστό καί παράδοξο, 

άλλ3 δμως θά λεχθεί έπειδή είναι άληθινό, δτι δηλαδή αυτός πού εκανε 
μεγάλα άμαρτήματα, άλλά τά εκανε κρυφά καί δεν σκανδάλισε κανέναν, 
θά τιμωρηθεί λιγώτερο άπό εκείνον πού εκανε βέβαια πολύ λιγώτερα 
άμαρτήματα, άλλά τά εκανε φανερά καί οδηγώντας πολλούς σέ πτώση. 
Έάν δμως δεν πιστεύεις καί αποδίδεις στά λόγια μου υπερβολή, θά σου 
παρουσιάσω τή γνώμη αυτή άπό τούς ουρανούς, καί θά διαβάσω άπό εκεί 
τον νόμο αυτόν. Καί πράγματι τον πανάριστο Μωυση, ό όποιος άσκησε 
κάθε άρετή, τίποτε άλλο δεν τον εμπόδισε μετά τή διάβαση ταυ πελάγους 
νά καταλήξει στο λιμάνι, παρά μόνο έπειδή σκανδάλισε εκείνους πού ήταν 
μαζί του κατά τό επεισόδιο πού συνέβη στο νερό. Μολονότι δηλαδή καί 
προηγουμένως έιχαν προηγηθεί μερικά άτοπήματα (γιατί καί αντιμίλησε 
στον Θεό καί μιά καί δύο φορές, όταν στελνόταν στήν Αίγυπτο), καί 
υστέρα άπό αυτά είπε, «Είναι έξακόσιες χιλιάδες πεζοί, καί σύ μου είπες* 
νά τούς δώσω κρέατα νά φάνε έπί τριάντα μέρες. Μήπως θά σφαγουν 
πρόβατα καί βόδια, ή θά συγκεντρωθούν δλα τά ψάρια της θάλασσας καί 
θά έπαρκέσουν γι3 αυτούς?7;» καί μετά άπό αυτά εδειξε πλήρη αδιαφορία, 
καί έγκατέλειψε τήν προστασία ταυ πλήθους, δμως τίποτε άλλο δεν τον 
εμπόδισε νά μπει στή γη της επαγγελίας, γιά χάρη της όποίας ήταν όλων 
των άλλων αρχηγός καί ηγέτης, παρά τό έπασόδιο πού συνέβη στο νερό. 
Γι3 αυτό καί ό άσπιλος νους, διαπομπεύοντας τή φύση της άμαρτίας καί 
δηλώνοντας γιά ποιόν λόγο εγινε άσυγχώρητη, είπε- «Δεν μέ δοξάσατε



«Ονχ ήγιάσατέμε ένώπιον τών υιών Ισραήλ·  διά τοϋτο ούκ είσα- 
γαγητε τήν συναγωγήν ταύτην εις τήν γην, ήν όεόωκα αύτοϊς». Τή 
μεν γάρ φύσει έλαττον ήν εκείνων τοϋτο το πταίσμα, τφ δέ μετά 
τής ετέρων κραθήναι βλάβης, ον μόνον εκείνων, αλλά καί συγ- 

5 γνώμης μεΐζον έγένετο. Τά μεν γάρ κατ’ ίόίαν καί λανθανόντως, 
το όέ έπί τοϋ δήμου παντός ήμαρτάνετο.

2 3 4  ΙΣΙΔΩΡΟΥ ΠΗΛΟΥΣΙΩΤΟΥ

ΣΞΒ'.- ΑΑΑΜ ΛΝ ΤΙΩ  
ΓΌ τι ή άληθής φιλοσοφία ανώτερα τής ευγλωττίας.

Ό  φίλος ό σός ήλθε μεν ου μαθησόμενος, ώς ελεγεν, άλλ3 έπι- 
10 όειξόμενοςκαί όιόάξων καί τό φρόνημα των όοκονντων τι είόέναι 

σβε'σων, άπήλθε δε παθών, δ δράσαι προσεδόκησεν.

ς ξ γ :- ο υ ρ α ν ι ω  α ι α κ ο ν ω
*  4

Π οια τά δείγματα των όρθώ ςκαί μετ’ εύλαβείας
διδασκόντων.

15 \Η τών όρθώς καί μετά πόνου διδασκόντων ψυχή (πολλοί γάρ 
μετ’ έπιδείξεως καί καταφρονήσεως έξηγούμενοι έκλύουσι καί 
τών άκροατών τήν προθυμίαν), πρώτον μεν διά τών οφθαλμών 
έμφαίνει τήν ενλάβειαν (πολλά γάρ αυτών πρός τον λόγον τά κέν
τρα), έπειτα δε καί διά τών όφρύων διασημαίνει τον νοϋν τών δι- 

20 δαγμάτων λάγω δέμετρίω χρήται, ουτε ύπό τρυφής έξυβρίζοντι, 
οϋτε ύπό ταπεινότητος έξευτελιζομένω. Ε ί γάρ καί ή φράσις εΐη 
άναττίκιστος, αλλά γε τά υποδείγματα καί τό εις ενλάβειαν βλέ
πε ιν διαναστήσει τούς φοιτητάς

ΣΞΑ'.~ ΗΣΑΪΑ
25 *Ό τι ου χρή ψέγειν ώς άδρανεΐς τούς τής άπραγμοσύνης έρώντας 

καί εις τον λιμένα τής ησυχίας όρμώντας.

Μή τφ δεινός είναι πράγμασι χρήσθαι, ώς άδρανεΐς ψέγε τούς 
τής άπραγμοσύνης έρώντας, αλλά τφ πολλάκις εις χειμώναςχαλε
πούς έμπεπτωκέναι, μακάριζε τούς, ώς ενδέχεται, εις τον λιμένα 

30 τής ήσυχίας όρμώντας. Εί όέ καί αύτοϊς πολλάκις σπιλάδες κατα- 
σκήπτονσιν, άλλ3 ούκ έστιν ίσον τομή μόνον τά πελάγη τών πρα
γμάτων διαπλεϊν, αλλά καί έαυτόν εις τό πέλαγος τών παθών έμ-



μπροστά στους άπογόνους τσΰ Ισραήλ, γι αυτό δεν θά βάλετε τό πλήθος 
αυτό στη γη που ύποσχέθηκα νά δώσω σ' αυτούς»67“. Γιατί ώς πρός τη 
φύση αυτό τό πταίσμα ήταν μικρότερο από τά άλλα, έπαδη δμως άναμί- 
χθηκε στη βλάβη άλλων, όχι μόνο τό πταίσμα αυτό ξεπέρασε εκείνα τά 
άλλα, άλλά καί θεωρήθηκε ανώτερο συγγνώμης. Γιατί τά άλλα έγιναν κατ’ 
ιδία καί κρυφά, ενώ αύτη ή άμαρτία έγινε μπροστά σε δλο τό πλήθος.

262. ΣΤΟΝ ΑΔΑΜΑΝΤΙΟ 
'Ότι ή άληθινη φιλοσοφία είναι άνώτερη άπό τήν ευγλωττία.

Ό  φίλος σου δεν ήρθε γιά νά μάθα, δπως ελεγε, άλλά γιά νά κάνα επί
δειξη καί νά διδάξα, καί νά σβήσει την πεποίθηση αυτών πού νομίζουν 
ότι κάτι ξέρουν, έφυγε δμως παθαίνσντας αυτό πού ήλπιζε νά κάνα.

263. ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΟΥΡΑΝΙΟ 
Ποιά είναι τά δείγματα εκείνων πού διδάσκουν 

ορθά καί μέ εύλάβεια.
Ή  ψυχή αυτών πού διδάσκουν σωστά καί μέ κόπο (γιατί πολλοί μιλώ

ντας έπιδακτικά καί περιφρονητικά, παραλύουν καί την προθυμία των 
άκροατών), πρώτα-πρώτα μέ τά μάτια δείχνα την ευλάβαα (γιατί πολλά 
είναι τά κεντρίσματά τους πρός τον λόγο), άλλά καί μέ τά φρύδια φανέρω
να τό νόημα αυτών πού διδάσκα* χρησιμοποιεί λόγο μέτριο, χωρίς άπό 
έπαρση νά κατηγορεί, ουτε μέ την ταπανότητα νά εξευτελίζεται. Γιατί, 
ακόμα καί άν ή γλώσσα του δέν ακολουθεί τον αττικό τρόπο έκφρασης, 
δμως μέ τον υποδειγματικό τρόπο καί μέτόδτι άποβλέπα στην ευλάβαα, 
θά προσ-ελκύσα την προσοχή των φοιτητών.

264. ΣΤΟΝ ΗΣΑΪΑ 
"Οτι δέν πρέπει νά κατηγορούμε ώς άδρανείς έκείνους πού αγαπούν 

τήν άπραγμοσυνη καί καταφεύγουν στο λιμάνι τής ησυχίας.
Δέν πρέπα, έπαδή είσαι πολύ ικανός στο νά χρησιμοποιείς τά πράγ

ματα, νά κατηγορείς αυτούς πού επιθυμούν τήν άπραγμοσυνη, άλλά, 
έπαδή πολλές φορές έχεις πέσα σέ δύσκολες τρικυμίες, νά μακαρίζεις, όσο 
είναι δυνατόν, αυτούς πού καταφεύγουν στο λιμάνι της ησυχίας. *Αν καί 
βέβαια πέφτουν επάνω τους πολλές φορές ισχυροί άνεμοι, άλλα δέν είναι 
τό ίδιο τό νά μή διασχίζουν μόνο τά πελάγη των περιστάσεων, άλλά καί νά
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βάλλειν καί τον πειρασμόν ένεγκεΐν. Το μέν γάρ ριψοκίνδυνων 
έστιν άνδρών και έμπορικόν βίον άνρρημένων, τό δε δικαίων 
δοκιμαζομένων και ώσπερ χρυσός βασανιζόμενων. Ξι δε τό πρα- 
κτικόν σοι και δραστήριον άρέσκει, μάνθανε, ότι ονκ εστι τοϋτο ο 

5 σν φύς έπεί κατάμικρόν προϊών, καί τούς σνκοφάντας των φιλο
σόφων προτιμήσεις καί τούς παλιγκαπήλονς των έλενθερίως 
μεταχειριζομένων τά πράγματα, καί τούς τάςμηχανάς πλέκοντας 
καί δόλονς ράπτοντας των τό δίκαιον τής γλώττης φερόντων, 
αλλά τό τάς άρετάς άσκειν καί περί ταύτας πάσαν τήν σπονδήν 

ίο έπιδείκννσθαι.

ΣΞΕ'.- ΗΛΙΑ ΑΙΑΚΟΝΩ  
"Οτι χρή τον υφηγητήν βονλεύεσθεμή τίεϊπ ο ιμ όνον, 

άλλά τίπ ρά ξα ςπ είσ οι τούς φοιτητάς.

Βονλεύεσθε χρή τον υφηγητήν μή τί εϊποι μόνον, άλλά τίπρά- 
15 ξας πείσοι τούς φοιτητάς. Πας μέν γάρ λόγος, ό'ταν έργου χηρεύη, 

ούμόνονμάταιόν τι φαίνεται καί κενόν, άλλά καί εις όνειδοςπερι- 
ίσταται, μάλιστα δε ό παρά των έξηγ?]τών προφερόμενος. "Οσψ 
γάρ έτοιμότατα αύτφ χρήσθαι σπονδάζονσι, τοσούτω μάλλον 
άπιστοϋσιν άπαντες αύτφ, άλλά καί γέλωτος ύπόθεσιν αύτόν είναι 

20 νομίζονσιν. Ούκοϋν μάλιστα τοϋτο πρακτέον καί λεκτέον, εί δε μή 
βούλοιντο, ούδέλεκτέον.

ΣΞζ'.- ΘΕΩΝ!ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ 
Π ερί των σημείων των δηλούντων τον χρόνον.

'Ίναμή ρέωνό χρόνος άδηλος η, πολλοΐς σημείοις κατάδηλος 
25 γέγονεν, ήμέρςι καί ννκτζ έβδομάδι καί μηνί, ένιαντφ τε καί Ό- 

λνμπιάδι. Πρώην γάρ ταϊςΌλνμπιάσι διεγινώσκετο, 'Ρωμαίων δε 
βασιλενσάντων, ταϊς ύπατείαις γνώριμος καθίσταται. Ε ί γάρ καί 
ούρανοϋ κίνησις, ώς φησι Πλάτων, τον χρόνον έγέννησεν, άλλ3 ή
λιος μετρει καί ύπατείςί μορφοϊ (τφ γάρ ένιαντφ τοϋτο όνομα, 

30 ώνπερ καί ύπάτων ήξίωται). Ταϋτα δέ πάντα γέγονε τά σημεία, 
ού μόνον διά τά σώματα καί τά βιωτικά, ώςφασί τινες, πράγματά 
τε καί συμβόλαια (καί γάρ καί α ί διαθήκαι καί τά γραμματεία καί
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ρίχνουν τον εαυτό τους στο πέλαγος των παθών καί νά υποφέρουν τον πει
ρασμό. Γιατί τό πρώτο ανήκα στους ριψοκίνδυνους άνδρες καί πού έχουν 
έπιλέξει τη ζωή των θαλασσινών εμπόρων, ενώ τό άλλο είναι γνώρισμα 
των δικαίων πού δοκιμάζονται καί βασανίζονται σάν τον χρυσό. Έάν 
όμως σου άρεσα ή πρακτική καί δραστήρια ζωή, μάθε, ότι αυτό δέν είναι 
όπως τό λές εσύ (γιατί προχωρώντας σιγά-σιγά θά προτιμήσεις καί τους 
συκοφάντες, άντί των φιλοσόφων, καί τούς λιανικούς μεταπράτες, άπό 
έκείνους πού χρησιμοποιούν τά πράγματα ελεύθερα, καί αυτούς πού πλέ
κουν τεχνάσματα καί μηχανορραφίες, άπό έκείνους πού έχουν τό δίκαιο 
στη γλώσσα τους), αλλά τό νά άσκεις τις άρετές καί νά δείχνας όλο τον 
ζήλο σου σ’ αυτές.

265. ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΗΛΙΑ 
“Οτι πρέπει ό δάσκαλος νά σκέπτεται όχι μόνο τί νά πει, 

άλλά τί νά κάνει γιά νά πείσει τούς μαθητές του.
Αυτός πού διδάσκει πρέπει νά σκέφτεται όχι μόνο τί θά πει, άλλά καί 

τί πρέπει νά κάνει γιά νά πείσα τους μαθητές του. Γιατί κάθε λόγος, έάν 
στερείται την έμπρακτη εφαρμογή, όχι μόνο φαίνεται σάν κάτι μάταιο καί 
χωρίς περιεχόμενο, άλλά καταλήγει σέ κοροϊδία, ιδιαίτερα μάλιστα ό 
λόγος πού γίνεται από τούς ερμηνευτές. Γιατί όσο πιο πολύ βιάζονται νά 
τον χρησιμοποιήσουν, τόσο περισσότερο δέν πιστεύουν σ’ αυτόν όλοι, 
άλλά καί νομίζουν πώς αυτός γίνεται άφορμή γιά γέλια. Πρέπα λοιπόν νά 
πράττουν καί νά διδάσκουν, άν όμως δέν θέλουν, τότε δέν πρέπα καί νά 
διδάσκουν.

266. ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΘΕΩΝΑ 
Γιά τά σημάδια πού δηλώνουν τον χρόνο.

Γιά νά μή κυλάα ό χρόνος χωρίς νά γίνεται αντιληπτός, έγινε ολοφά
νερος μέ πολλά σημάδια· μέ τήν ήμέρα καί τη νύχτα, μέ τήν έβδομάδα καί 
τον μήνα, καθώς καί μέ τό έτος καί τήν Όλυμπιάδα. Παλιότερα τον 
μετρούσαν μέ τις Όλυμπιάδες, όταν όμως βασίλευσαν οί Ρωμαίοι, τον 
μετρούσαν μέ τις ύπαταες. Μολονότι, όπως λέγα ό Πλάτων, τον χρόνο τον 
γέννησε ή κίνηση του σύρανσΰ, όμως ό ήλιος τον μετράα καί ή ύπατεία 
του δίνα μορφή (γιατί τό όνομα του έτους ήταν αυτό μέ τό οπαίο ονομάζο
νταν καί οί ύπατοι). Καί όλα αυτά δέν έγιναν μόνο γιά τά σώματα καί τις 
βιωτικές υποθέσεις καί τά συμβόλαια, όπως λένε μερικοί (γιατί καί οι 
διαθήκες καί τά γραμμάτια καί όλα, πού λέγα ό λόγος, τά άσφαλιστικά



πάντα, ώς έπος είπεϊν, τά τής άσφαλείας ένέχνρα διά τούτων 
σφραγίζεται), δήλά τέ έστι καί σαφή, άλλ3 ί'να καί ήμεϊςμή ώς 
άδήλω πελάγει πλέοντες καί σημείοις άναμετροϋντες τοϋτο, αυτο
μάτως είς τούς λιμένας έλθόντες, κεναΐς όρμισθώμεν χερσίν, άλλά 

5 τφ χρόνω όξντάτω όντι, καί μήτε άγχεσθαι, μήτε παλινδρομήσαι, 
άλλά μηδέ στήναι έπισταμένω, συνθεούσας τάς άγαθάς πράξεις 
κεκτημένοι, μετά πολλής τής έμπορίας είς τούς λιμένας έλάσωμεν. 
3Εχώμεθα τοίνυν του χρόνου πλησιάζοντος *Εξεστι γάρ τότε καί 
λαδέσθαι καί κατασχεΐν, παραδρσμόντος γάρμεταδιώκειν άνήνυ- 

ιο τον. 3Επτερωμένος γάρ ών καί ώκύς, πόρρωθεν μέν άφίησι τούς 
διώκοντας, αμήχανος δέ έστι καί γενομένοις έγγύςληφθήναι.

Σ Ξ Ζ .- ΤΩ Α Υ Τ Ω  
"Οτι ή πονηριά υπό τιμωρίας μόνης κωλύεσθαι πέφυκεν.

'Η πονηριά? όταν άκαθέκτως λυ ττήση καί μη δέ σωφρονισμόν 
15 προσίηται, υπό τιμωρίας μόνης κωλύεσθαι πέφυκεν.

ΣΞΗ'.- ΚΥΡΙΛΛΩ  ΕΠΙΣΚΟΠΩ
(  (

Π ερί ίερωσύνης καί βασιλείας.

Πόιλαι μέν ή ίερωσύνη πταίουσαν τήν βασιλείαν διωρθοϋτο 
καί έοωφρόνιζε, νυν δέ ύπ? έκείνην γέγονεν, ου τό οίκεϊον άξίωμα 

20 άπολέσασα, άλλά τούς έγχειρισθέντας ούχ όμοιους τοΐς έπί των 
ήμετέρων προγόνων έχουσα Πρώην μέν γάρ εύαγγελικόν καί 
άποστολικόν πολιτευομένων βίον των τήν ίερωσύνη ν εστεμμένων, 
εικότως ή ίερωσύνη τη βασιλείς ήν φοβερά, νϋν δέ ή βασιλεία τη 
ίερωσύνη, μάλλον δέ ούκ αύτη, άλλά τοΐς ίεράσθαι μέν δοκοϋσι, 

25 όι ών όέ πράττουσιν αυτήν ύβρίζουσι. Α ιόμοι δοκεΐκαί ή βασι
λεία εικότως ποιεΐν. Ού γάρ τήν ίερωσύνη ν ύβρίσαι προηρημένη, 
ήν έκθειάζει, άλλ3 έκδικήσαι ύβριζομένην, τούς ού δεόντως αύτη 
χρωμένους σωφρονίζει.

ΣΞΘ '.- ΗΛΙΑ Α ΙΑ Κ Ο Ν &
30 *Οτι ού χρή τούς πταίοντας καί κολαζομένους ένταϋθα

θρηνεΐν, άλλά τούς άτιμωρη τι πταίοντας.
Ού τούς πταίοντας, ώ τάν, καί κολαζομένους ένταϋθα θρηνεΐν
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ενέχυρα μέ αυτά σφραγίζονται), είναι φανερά καί σαφή, άλλά έγιναν, 
ώστε καί εμείς νά μή πλέουμε σάν μέσα σέ άγνωστο πέλαγος, καί χωρίς νά 
τό μετράμε μέ σημάδια, νά φτάνουμε ξαφνικά στά λιμάνια καί νά άράζου- 
με μέ άδεια χέρια, άλλά μέ τον χρόνο που είναι ταχύτατος, καί ούτε διακα
τέχεται άπό άγχος, ουτε παλινδρομεί, άλλ3 ουτε σταματά ποτέ, έχοντας τις 
άγαθές πράξεις μας νά τρέχουν μαζί μας, νά φτάνουμε στά λιμάνια μέ 
πολύ εμπόρευμα. ’Ά ς γαντζωνόμαστε λοιπόν άπό τον χρόνο όταν πλησία
ζα. Γιατί έτσι μπορούμε καί νά τον πιάσου με καί νά τον κρατήσουμε, άν 
όμως περάσα, τό νά τον καταδιώκουμε είναι ανώφελο. Γιατί, καθώς είναι 
φτερωτός καί τρέχει γρήγορα, άφηνα πίσω του μακριά αυτούς πού τον 
καταδιώκουν, καί δεν μπορά νά πιαστεί άκόμα καί άν τον πλησιάσουμε.

267. ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
"Οτι ή κακία συνήθως εμποδίζεται μόνο άπό τήν τιμωρία.

"Οταν ή κακία φτάσει σέ άσυγκράτητη λύσσα καί δεν επιδέχεται 
σωφρονισμό, μόνο μέ τιμωρία μπορά συνήθως νά έμποδισθα.

268. ΣΤΟΝ ΕΠΙΣΚΟΠΟ ΚΥΡΙΛΛΟ 
Γιά τήν ίερωσύνη καί τή βασιλεία.

Παλαιότερα, όταν ή βασιλεία έπεφτε σέ σφάλματα, τήν διόρθωνε καί 
την σωφρόνιζε ή Ιερωσύνη, ενώ τώρα ή ίερωσύνη ύποτάχθηκε σ’ εκείνην, 
όχι επειδή έχασε τό αξίωμά της, άλλ3 επειδή εκείνα στούς οποίους ανατέ
θηκε δεν αναι όμοιοι μέ εκείνους των προγόνων μας. Γιατί παλαιότερα οί 
στεφανωμένοι μέ την Ιερωσύνη έκαμναν ευαγγελική καί άποστολική ζωή, 
καί δικαιολογημένα ή ίερωσύνη ήταν φοβερή στη βασιλεία, ενώ τώρα 
είναι φοβερή ή βασιλεία στην ίερωσύνη, ή καλύτερα όχι σ’ αυτήν, άλλά σέ 
εκείνους πού νομίζουν ότι αναι ιερωμένοι, ενώ μέ αυτά πού κάνουν την 
εξυβρίζουν. Γι3 αυτό νομίζω ότι καί ή βασιλεία ενεργά σωστά. Γιατί χωρίς 
νά έχα πρόθεση νά ταπανώσα τήν ίερωσύνη, τήν οποία έκθαάζα, άλλά 
γιά νά τήν ύπερασπισθα όταν εξυβρίζεται, σωφρόνιζα εκείνους πού δεν 
τήν άσκσυν όπως πρέπει.

269. ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΗΛΙΑ 
Ότι δεν πρέπει νά θρηνούμε αυτούς πού αμαρτάνουν καί τιμωρού

νται εδώ, άλλά έκείνους πού άμαρτάνουν καί δεν τιμωρούνται.

Δέν πρέπει, φίλε μου, νά θρνοΰμε αύτούς πού άμαρτάνουν καί



χρή, άλλά τούς ατιμωρητί πταίοντας. ΛΩσπερ γάρ ον τό νοσεϊν 
δεινόν, άλλά τό νοσοϋντα θεραπείαν μή προσίεσθαι, ουδέ τό εχειν 
σ?]πεδόνα θρήνων άξιον, άλλά τό έχοντα μή απολαύειν ιατρικής 
τέχνης (ό γάρ τεμνόμενος καί καιόμενος πρός θεραπείαν οδεύει, 

5 τήν από τής άλγηδόνος θεραπείαν καρπωσάμενος), οϋτω καί έπι 
τών ψυχών διακεϊσθαι χρή.  Λ ίμ έν γάρ κολαζόμεναι ένταϋθα 
πρός νγιείαν έλκονται, α ί δέ άτιμωρητί πταίουσαι, εις αναλγησίαν 
όδεύουσιν.

ΙΟ '.- ΕΡΜΙΝΩ ΚΟΜΗΤΙ
ι

10 "Οτι ον τά αυτά πάθη τάς αύτάς ρίζας έχονσιν, ουδέ
πάσαι αί κολάσεις ένταϋθα έκ πλημμελημάτων 

τάς υποθέσεις έχονσιν.
Ού πάντως τά αύτά πάθη τάς αύτάς ρίζας έχονσιν, ούδέ πάσαι 

αί κολάσεις ένταϋθα έκ πλημμελημάτων τάς ύποθέσεις έχονσιν, 
15 άλλ3 οι μέν δ ί άμαρτήματα κολάζονται, ο ί δέ διά τό δοκιμασθήναι 

πάσχονσιν, /V  οίμέν δίκας, οί δέ δοκίμια τής άρετής δοΐεν. Καθά- 
περ γάρ ή βασανΐτις λίθος τον χρνσόν δοκιμάζει, έξ ής λίθον οϊμαι 
καί τό βασανίζεσθαι ώνοματοπεποιήσθαι, οϋτω καί οί πειρασμοί 
τούς δικαίονς έλέγχονσιν, ώς καί τώ 3Ιώδ έρρέθη- «Οΐει με άλλως 

20 σοι κεχρηματικέναι, ή ϊνα άναφανείης δίκαιος;». Ο ί δέ άνόητοι άπό 
τών πειρασμών καί τούς δίονς τών πειραζομένων διαδάλλονσιν, δ- 
περ καί οί τοϋ Ίώδφίλοι, καί όΣεμεεί καί οίδάρδαροι πεπδνθασιν. 
Οί μέν γάρ έλεγον τώ άοιδίμω στεφανίτη, τώ πάσαν τοϋ διαδόλον 
συγκόψαντι τήν δύναμιν, «Ούκ άξια ών ήμάρτηκαςμεμαστίγω-  

25 σαι;», ό δέ άνδροφόνον έκάλει τον πρςιότατον, άπό τής συμφοράς 
ταύτην φέρων περί αύτοϋ τήν ψήφον. Ο ί δέ, έπειδή ή έχις τής χει- 
ρόςείχετο τής άποστολικής, έφασκον·  «Πάντως φονεύς έστιν ό άν
θρωπος οντος δν διασωθέντα έκ τής θαλάττης ή δίκη ζην ούκ 
ειασεν».

3ο Σ Ο Λ Θ Ε Ο Γ Ν Ω Σ Τ Ω
Περί τοϋ πλούτου, τών άξιωμάτων και τής φρονήσεως, 

καί δτι ούδέν ταϋτα τοϋ Θείου μή έπιψηφιζομένου.
Ονδέν, ώ θανμάσιε, ό πλοϋτος, καν πολύς ή καί πάντοθεν

68. 'Ιώβ 40,8. 69. Νεεμίας 6,10.
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τιμωρούνται εδώ, άλλά έκείνους πού άμαρτάνουν και δεν τιμωρούνται. 
'Όπως δηλαδή δεν είναι φοβερό τό νά είναι κανείς άρρωστος, άλλά το νά 
μή δέχεται θεραπεία ένώ είναι άρρωστος, ουτε εάν κάποιος έχα γάγγραι
να είναι άξιος θρήνου, άλλά εκείνος πού ένώ εχει δεν δέχεται τή βοηθαα 
της ιατρικής περίθαλψης (γιατί αυτός πού εγχειρίζεται και καυτηριάζεται 
βάδιζα πρός τή θεραπεία, άφου καρπώθηκε τή θεραπεία από τον ανυπό
φορο πόνο), έτσι πρέπει νά φερόμαστε καί στις ψυχές. Γιατί αυτές πού 
τιμωρούνται εδώ, όδηγουνται πρός τήν θεραπεία, ένώ έκανες που αμαρ
τάνουν καί δεν τιμωρούνται, προχωρούν στην αναλγησία.

270. ΣΤΟΝ ΚΟΜΗ ΕΡΜΙΝΟ 
"Οτι τά ί'δια πάθη δεν έχουν τις ιδίες ρίζες, οΰτε δλες οί τιμωρίες 

έδώ έχουν τις άφορμές από τά πλημμελήματα.
Τά ϊδια πάθη δεν έχουν οπωσδήποτε καί τις ίδιες ρίζες, ουτε δλες οί 

τιμωρίες έδώ όφείλσνται σε αμαρτίες, άλλά άλλοι τιμωρούνται γιά άμαρ- 
τη ματα πού έκαναν, καί άλλοι υποφέρουν γιά νά δοκιμαστούν, ώστε άλλοι 
νά τιμωρηθούν καί άλλοι νά δώσουν δείγματα της αρετής τους. "Οπως 
δηλαδή ή βασανιτις (λυδία) λίθος δοκιμάζει τον χρυσό, άπό τήν οποία 
νομίζω έλαβε καί τό βασανίζομαι τό όνομα, έτσι καί οί πειρασμοί αποδα- 
κνύουν τούς δικαίους, όπως λέχθηκε καί στον Ίώβ· «Νομίζεις, ότι γιά 
άλλον λόγο ένήργησα εγώ γιά σένα έτσι, καί όχι γιά νά άναδαχθας δίκαι
ος»68. Οί ανόητοι όμως έξαιτίας των παρασμών κατηγορουν καί τή ζωή 
αυτών πού δοκιμάζονται, πράγμα πού έπαθαν καί οί φίλοι του Τώβ καί ό 
Σεμεεί69 καί οί βάρβαροι. Γιατί οί φίλοι του έλεγαν στον άείμνηστο στεφά
νη φόρο, ό όποιος κατέβαλε όλη τή δύναμη του διαβόλου* «Δεν τιμωρήθή
κες όπως άξιζε γιά τις άμαρτίες πού έκανες;»70, ό άλλος πάλι αποκαλουσε 
δολοφόνο εκείνον πού ήταν πραότατος, έκφράζοντας αυτή τή γνώμη του 
άπό τή συμφορά του έκείνη, ένώ άλλοι, έπαδή ή οχιά κρεμάστηκε τό χέρι 
του Παύλου, έλεγαν «Οπωσδήποτε ό άνθρωπος αυτός είναι δολοφόνος, 
άφοΟ, ένώ ξέφυγε από τή θάλασσα, ή θεία δίκη δεν τον άφησε νά ζήσει»71.

271. ΣΤΟΝ ΘΕΟΓΝΩΣΤΟ 
Γιά τον πλούτο, τά άξιώματα καί τή φρόνηση, καί ότι δεν έχουν 

αυτά καμμιά άξια όταν δεν έχουν τήν έγκριση του Θείου.
Ό  πλούτος, θαυμάσιε, δεν είναι τίποτε, έστω καί άν είναι πολύς καί

70. ’Ιώβ 15,11. 71. Πράξ. 28,4.
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έπιρρέη, οΰόέν τό άξίωμα, καν βασιλικόν η, ούόέν ή σύνεσις, καν 
εύγλωττίςί κοσμήται, είμή τή έλπίόι τη πρός τό Θειον κιρνάται. 
Πλοϋτοςμέν γάρ σαθρός, ώ τό Θειον ονκ έπιψηφίζεται- σννεσπά- 
σθη γάρ πολλάκις καί ριζωθείς τοϊς κτησαμένοις, ώσπερ τι φντόν 

5 άκαρπον καί άνήμερον καί τοϊς πλησίον λνμαινόμενον όένόροις 
σφαλερά όέ καί βασιλεία, παρά τής άηττήτον δεξιάς μή οίακιζο- 
μένη, φρόνησις δε, μή κοσμούμενη τη θεία σοφία, άνόνητοζ, άτε 
δή μή άνθηνιοχονμένη. Άποστρέφει γάρ φρονίμους εις τά όπίσω 
καί την βουλήν αυτών μαραίνει. Εί τοίνυν καί τά ένταϋθα σαθρά 

ίο τοϊς πρός τό Θειον σαθροϊς, καί τά μέλλοντα χαλεπώτερα, έχώμε- 
θα τής ίεράς άγκυρας.

ΣΟ Β '.-Ν Ε ΙΛ Ω
ι

Π ερί τής υπό τοϋΧ ρίστον γεγενημένης έπανορθώσεως, 
τήςκινδυνενονσης άμανροϋσαθαι υπό τής τών πα ρ3 

15 αντοϋ τιμηθέντων άνυπερβλήτον κακίας.

Τολμηρόν μέν όντως τό παρά σοϋ γραφέν, άληθές όέ’ δτι ή 
κρείττων πάσης έλπίδος τε καί ευχής τών πραγμάτων έπανόρθωσις, 
ή υπό τον Χριστοϋ γεγενημένη, κινδυνεύει άμαυροϋσθαι υπό τής 
τώνπαρ3 αντοϋ τιμηθέντων άνυπερβλήτον κακίας' ώςγάρ εις τοϋτο 

20 προχειρισθέντες, ϊνα τψ τιμήσαντι πολεμήσοιεν, οϋτως άπαντα 
δρώσιν, ά αν εις την έκείνον διαβαίνει βλασφημίαν. Τις ονν έξέλοι- 
το τούτονς ή κατηγορίας ή δίκης, τούς τοϊς όπλοις τής ίερωσύνης 
κατά τοϋ όπλίσαντος χρησαμένονς, καί τά τών άπιστων στόματα 
άνοίξαντας, καί τό υπερφυές κατόρθωμα μηδέν παρασκενάσαντας;

25 ς ο γ :~ α ω ρ ο θ ε ω  λ α μ π ρ ο τ α  τ ω

*Οτι ονδείς άξιωθείη τής ουράνιον πανηγνρεως, 
μ ή  γνω ρίσμασιν άρετής έμπρέπων.

Ονδείς μέν άξιωθείη τής ουρανίου πανηγνρεως, μή γνωρίσμα- 
σιν άρετής έμπρέπων. "Επειδή όέ λ ό γ ο ις μέν ταύτην σεμνύνοντές 

30 τινες, ώς έφης έ ρ γ ο ις  όέ ον μόνον πανηγνρεως, αλλά καί τιμωρίας 
άξια όρώσι, όήλοί είοιν, άλλα μέν διά γλώττης φέροντες, άλλα όέ 
όιά γν ώ μ η ςέχοντες οϋςούχρή ζηλοϋν, άλλάκομιόη καταθρηνεϊν.



εισρέει άπό παντοΰ, ουτε τό άξίωμα, έστω και άν είναι βασιλικό, ουτε ή 
σύνεση είναι τίποτε, ακόμα και αν κοσμείται μέ ευγλωττία. Γιατί ό πλούτος 
είναι σαθρός σ’ αυτόν που δέν τον έγκρίνα ό Θεός, γιατί πολλές φορές καί 
ενώ είχε ριζώσα ξερριζώθηκε μαζί μέ εκείνους που τον άπέκτησαν, σάν μέ 
φυτό άκαρπο καί άγριο, πού καταστρέφει τά δέντρα πού βρίσκονται 
κοντά του, αλλά καί ή βασιλεία είναι άβέβαια, δταν δέν κυβερνάται άπό τό 
άνίκητο χέρι τοΰ Θεοΰ, όπως καί ή φρόνηση, όταν δέ κοσμείται μέ τη 
σοφία τοΰ Θεοΰ, είναι ανώφελη, επειδή δέν καθοδηγείται σωστά. Γιατί 
στρέφει τούς φρόνιμους πρός τά πίσω, καί μαραίνει τη θέλησή τους. 
Έφόσον λοιπόν τά εδώ είναι σαθρά σ’ αυτούς πού είναι σαθροί άπέναντι 
στον Θεό, καί τά μελλοντικά άκόμη πιο φοβερά, άς γαντζωνόμαστε γερά 
άπό τήν ιερή άγκυρα.
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272. ΣΤΟΝ ΝΕΙΛΟ 
Για τήν επανόρθωση πού έγινε άπό τον Χριστό, ή οποία κινδυνεύει 

νά αμαυρωθεί άπό τήν ανυπέρβλητη κακία εκείνων πού
τιμή θη καν άπό αυτόν.

Είναι πράγματι τρομερό αυτό πού έγραψες, όμως άληθινό. "Οτι 
δηλαδή ή έπανόρθωση τών πραγμάτων πού έγινε άπό τον Χριστό καί 
ξεπερνά κάθε ελπίδα καί ευχή, κινδυνεύα νά άμαυρωθα άπό τήν αξεπέ
ραστη κακία εκείνων πού τιμήθηκαν από αυτόν. Γιατί, σάν νά χαροτσνή- 
θηκαν γιά νά πολεμήσουν αυτόν πού τούς τίμησε, έτσι κάνουν τά πάντα 
όσα άπστελοΰν γιά εκείνον βλασφημία. Ποιος λοιπόν θά γλυτώσα άπό 
την κατηγορία ή τιμωρία αυτούς οί όποιοι χρησιμοποιούν τά όπλα της 
ιεροσύνης εναντίον Εκείνου πού τούς τά έδωσε, καί άνοιξαν τά στόματα 
τών απίστων, καί κατέστησαν τό υπερφυσικό κατόρθωμα ενα τίποτε;

273. ΣΤΟΝ ΕΚΛΑΜΠΡΟΤΑΤΟ ΔΩΡΟΘΕΟ
"Οτι κανένας δέν θά άξιωθεΐ νά παραστεΐ στήν ουράνια πανή- 

γυρη, εάν δέν διαλάμπει μέ τά γνωρίσματα τής αρετής.
Κανένας βέβαια δέν θά αξιωθεί νά λάβα μέρος στην ουράνια πανήγυ- 

ρη, εάν δέν είναι στολισμένος μέ τά χαρίσματα τής αρετής. Έπαδή όμως με
ρικοί μέ τά λόγια την σέβονται, όπως είπες, αλλά μέ τά έργα τους, όχι μόνο 
της πανήγυρης άξιοι δέν είναι, άλλά καί κάνουν έργα άξια τιμωρίας, είναι 
φανερό ότι άλλα λένε μέ τή γλώσσα, κι5 άλλα έχουν στον νου τους, τούς 
οποίους δέν πρέπει νά τούς ζηλεύουμε, άλλά νά τούς θρηνούμε πάρα πολύ.
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ΣΟΆ.- ΑΙΟΣΚΟΡΩ ΚΑΙ ΤΙΜΟΘΕΩ
ί  ι

Παράκλησις όπως άποόείξωσιν ώςμή άληθενούσας 
τάς εναντίον αυτών όιαβολάς.

Ούκ έστιν όπως αί αίτίαι, ώ βέλτιστοι, άς καθ’ υμών λογο- 
5 ποιοϋσί τινες, καίτοι άξιόπιστοι είναι όοκοιΊντες κωλύσουσίμε 

παραινέσαι τά δέοντα. Λεινόν γάρ αν εΐη, εί την ήμετέραν πρός 
υμάς έννοιαν αίπαρ3 εκείνων διαβολαί άνέλοιεν. Τίούν βούλομαι 
φράσαι, σνντόμως άκούσατε' δτι δίκαιοι αν εϊητε δεΐξαι εκείνους 

μή αληθεύοντας Είδέ άληθεύονσι, γνωσιμαχησατε. Ε ί δέ ού βού- 
10 λεσθε, ιστέ τοϋχοροϋ των φίλων έκκριθησόμενοι.

Σ Ο Ε \- Π Α Λ Λ Α Α ΙΩ  Α ΙΑ Κ Ο Ν Ω  
6Οτι γελοΐόν έστιν, έτέρων άρχειν έπιχειρεϊν, 

τον έαυτοϋ άρξαιμή δυνηθέντα.

Κομιδη γελοΐον, έτέρων άρχειν έπιχειρεϊν, τον έαυτοϋ άρξαι 
15 μή δυνηθέντα ‘Ο γάρ τά οικεία πάθη λυττώντα μή μόνον μή ύπο- 

τάξας, αλλά καί άδειαν αύτοΐς τοϋ τά πάντα όσα βούλονται καί 
δύνανται ποιεϊν δεδωκώς, ούτος καταγέλαστος έσται, τά των άλ
λων πειρώμενος διορθοϋν. Ταυτόνγάρ ποιεί, ώσπερ άν τις ιατρός, 
ελκεσι βρύων, τά τωνπέλας θεραπεύειν έπιχειροίη.

20 ΣΟς:- ΕΡΜΙΝΩ κ ο μ η τ ι
Περί τωνπιπρασκόντων και άγοραζόντων την ίερωσύνην.

Καί οι πιπράσκοντες καί οι άγοράζοντες, ώςγέγραφας τήν 
ίερωσύνην, μέγιστόν καθ' έαυτών έκφέρουσι δείγμα, ής έχονσι 
περί τοϋ ττράγματος δόξης Ού γάρ άν έτόλμησαν οι μέν πωλήσαι, 

25 οι δέ άγοράσαι πράγμα θειον καί ο πολιτείφ άρίσσ] καί τρόποις 
όρθοις χρεωστεϊται. Κανών γάρ τοϋ πράγματος ή έπιτηδειότης 
τοϋ λαμβάνοντος, εί μή παίγνιον αυτό είναι ήγήσαιτο. Ποια ούν 
όποκείσεται τιμωρία τοϊςπαίζονσιν εν ού παικτοϊς, ή σή άνείόείη 
φρόνησις Πάλαι μέν ούν επί των Εβραίων, έκ γένονς καταγομέ- 

30 νης της ίερωσύνης έμέμφοντο πολλοί, δ ϊ ήν αιτίαν τφ γένει, άλλ3 
ού τη αρετή άπενεμήθη, επειδή δέ καί έπί το βέλτιονμετεκοαμήθη
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274. ΣΤΟΝ ΔΙΟΣΚΟΡΟ ΚΑΙ ΤΟΝ ΤΙΜΟΘΕΟ 
Παράκληση νά άποδείξουν ώς μή αληθινές τις εναντίον

τους κατηγορίες.
Δεν είναι δυνατόν, φίλτατα, οι αιτίες γιά τις όποιες άποδίδσυν κάποι

οι κατηγορίες εναντίον σας, αν και φαίνονται ότι είναι αξιόπιστες, νά μέ 
εμποδίσουν νά σάς συμβουλεύσω αυτά πού πρέπει. Γιατί θά ήταν φοβερό 
αν οί διαβολές εκείνων κατέστρεφαν την αγάπη μου γιά σάς. Τι λοιπόν 
θέλω νά πω, θά τό άκούσετε με συντομία. Θά πρέπει δηλαδή V αποδείξετε 
ότι εκείνοι δεν λένε την άλήθαα, καί εάν λένε την άλήθαα, νά μετανοήσετε. 
Ά ν  όμως δεν θέλετε, νά ξέρετε καλά ότι θά άπομακρυνθεΐτε άπό τήν 
ομάδα των φίλων.

275. ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΠΑΛΛΑΔΙΟ 
"Οτι είναι γελοίο νά έπιχειρεΐ κανείς νά κυβερνήσει άλλους, 

τή στιγμή πού δεν μπορεΐ νά κυβερνήσει τον εαυτό του.
Είναι πολύ γελοίο νά έπιχαρεί κανείς νά εξουσιάσει άλλους, ενώ δεν 

μπόρεσε νά έξουσιάσα τον εαυτό του. Γιατί αύτός πού όχι μόνο δεν τά υπέ
ταξε τά λυσσασμένα πάθη του, άλλ3 εδωσε καί άδεια σ’ αυτά νά κάνουν 
όλα όσα θέλουν καί μπορούν, αύτός θά γίνει καταγέλαστος έπιχαρώντας 
νά διορθώσα τά σφάλματα των άλλων. Γιατί κάνα τό ίδιο, όπως άν κάποι
ος γιατρός, ενώ είναι γεμάτος πληγές, επιχειρεί νά θεραπεύσα τις πληγές 
των άλλων.

276. ΣΤΟΝ ΚΟΜΗ ΕΡΜΙΝΟ 
Γιά εκείνους πού πωλοϋν καί άγοράζουν τήν ίερωσύνη.

Καί αυτοί πού πωλοϋν καί εκείνοι πού άγοράζουν, όπως έγραψες, την 
ίερωσύνη, παρουσιάζουν ενα μεγάλο δείγμα εναντίον του εαυτοί) τους γιά 
τη γνώμη πού έχουν γιά τό θέμα αυτό. Γιατί δεν θά τολμούσαν οί πρώτοι 
νά πουλήσουν, καί οί άλλοι νά αγοράσουν ενα πράγμα θεϊκό, τό οποίο 
πρέπα νά δίνεται σε ανθρώπους μέ άριστη συμπεριφορά καί σωστούς τρό
πους. Γιατί κανόνας του πράγματος είναι ή καταλληλότητα εκείνου πού τό 
παίρνα, άν δεν θεωρεί ότι αυτό είναι παιχνίδι. Ποιά τιμωρία λοιπόν θά 
περιμένα αυτούς πού παίζουν μέ πράγματα πού δέν είναι γιά παιχνίδι, 
οπωσδήποτε ή φρόνησή σου τό γνωρίζει. Παλαιότερα λοιπόν πού ή ίερω
σύνη στους 'Εβραίους δινόταν στά μέλη ενός γένους, κατηγορούσαν πολ
λοί γιά ποιόν λόγο απσνεμήθηκε στο γένος καί όχι στην αρετή, όταν όμως



246 ΙΣΙΔΩΡΟΥ ΠΗΛΟΥΣΙΩΤΟΥ

καί εις την άρετήνμετεκομίσθη, μειζόνως παροινεΐται, ή οτε καί 
έλάττων ήνκαι τω γένει άπεκεκλήρωτο. Τότεμένγάρ, είκαί ήσάν 
τινες άνάξιοι, άλλά ήσαν και άριστοι, τό όέ χρήμασιν ώνεΐσθαι 
παντελώς άπηγόρευτο. Ννν'ι όίότεκαι έπί τό κρεΐττονέπιόέόωκε 

5 καί τη άρετη άπενεμήθη, μειζόνως κατεπατήθη. Τίςγάρ των άρι
στων άξιώσει κολακεϋσαι, ώστε ταύτης τνχεΐν; 3Ή τις τολμήσει 
χρήμασιν ώνήσασθαι χρήμα άγγέλοις πρέπον; Ε ί τοίννν ούτοι 
οϋτε κολακεύειν άξιοϋσιν, ούτε άγοράσαι τολμώσιν, είσί ό\ ώς 
έφης, ο ί κολακείαις καί χρήμασι την ίερωσύνην προπίνοντες (οι 

ίο μνρίων άξιοι όήλον ότι τιμωριών), ούτοι καί κολακεϋσαι καί άγο- 
ράσαι ούκ αν παραιτήσοιντο. Λόγος τοίννν περιφοιτφ κατά γήν 
καί θάλατταν, ότι ούόείς των εν βιούντων λοιπόν εις ίερωσύνην 
προχειρισθήσεται, ούκ έπειόή τούς όξίονς ούκ έχει τό πράγμα, 
άλλ3 έπειόή ούμόνον τω τών πολλών κρύπτομαι πλήθει, αλλά καί 

15 μισούνται καί έπιβονλεύονται καί έξοστρακίζονται, ώς τών πολ
λών έλεγχοντες τον βίον.

Σ Ο Ζ .- ΤΩ Λ Υ Τ Ω  
(  *

"Επαινος διά την μεγαλοψ υχίαν ή ν  έπεόείξατο.

Ίσθι, ώ Θαυμάσιε, ώς δόξανμεγαλοψνχίας έκτήσω έχθροϋ φει- 
20 σάμενος. Καί τοϋτ? αύτόμέν τούς σούς άκριδώς έπιστάμενος τρό

πους προνλεγον, ώςμετά τό χειρώσασθαι δείξει μεγαλοφροσύνην 
καί έλέγξει τούςμικροψύχους ΎΗσαν δε οίάπιστοϋντες, οίτινεςέκ 
τών καθ' έαυτούς καί περί τών άλλων ψηφίζονται, όμως τό τέλος 
έδειξεν, ώς ού διήμαρτον. "Ον γάρ έλεΐν έσπούδασας, έλών άφή- 

25 κας, ινα μη άσθενης νομισθείης, άλλά δυνατός καί φιλάνθρωπος.

Σ Ο Η \- ΠΕΤΡΩ  
Π ερί τής τιμής τών την ίερω σύνην εστεμμένων.

Σύ μέν θαυμάζεις, ό ί ήν αιτίαν έπί μεν τών προγόνων ειλι
κρινής τιμή παρά πάντων τοΐς έστεμμένοις τήν ίερωσύνην άπενέ- 

30 μετο, νϋν όέ ο ί μέν φρονήματος έμπλησθέντες φανερώς αυτούς 
κωμωδοϋσιν, ο ί δέ κατά πρόσωπον αίδοϋνται, λάθρςι όέ κακίζον- 
οι. Καί ο ί μέν φεύγουσιν, ο ί όέ, καίτοι κολακεύοντες αύτούς διά
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μεταρρυθμίσθηκε πρός τό καλύτερο καί άπσνεμήθηκε στην αρετή, ατιμά
ζεται περισσότερο άπό τότε που ήταν κατώτερη καί άποτελουσε κλήρο 
του γένους. Γιατί τότε, άν καί υπήρχαν μερικοί ανάξιοι, αλλ3 υπήρχαν καί 
άριστοι, καί απαγορευόταν τελείως τό νά την άγοράζουν μέ χρήματα. 
Ένώ τώρα πού βελτιώθηκαν τά πράγματα καί άπσνεμήθηκε στην άρετή, 
καταπατήθηκε περισσότερο. Γιατί ποιος άπό τούς άριστους θά δεχθεί νά 
κολακεύσει, γιά νά λάβει την ίερωσύνη; Ή  ποιος θά τόλμησα νά άγοράσα 
μέ χρήματα ενα πράγμα πού πρέπα μόνο στους αγγέλους Έφόσον λοιπόν 
αυτοί συτε έπιδιώκουν νά κολακεύσουν, ούτε τολμούν νά την αγοράσουν, 
καί ύπάρχουν, όπως είπες, αυτοί πού την άποκτουν μέ κολακείες καί χρή
ματα (αυτοί δηλαδή πού είναι άξιοι μυρίων τιμωριών), αυτοί δεν θά στα
ματήσουν καί νά κολακεύουν καί νά άγοράζουν. Διαδίδεται λοιπόν σέ 
ξηρά καί σέ θάλασσα ή φήμη, ότι κανένας άπό αυτούς πού ζουν σωστά 
δέν θά προσέλθει στήν Ιερωσύνη, όχι έπαδή αυτή δέν έχει τούς άξιους, 
άλλ3 επειδή όχι μόνο καλύπτονται από τό πλήθος των πολλών, άλλά καί 
μισούνται, καί γίνονται θύματα επιβουλών, καί άπομακρύνονται, έπαδη 
ελέγχουν τη ζωή τών πολλών.

277. ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
’Έπαινος γιά τη μεγαλοψυχία πού έπέδειξε.

Γνώριζε, θαυμάσιε, ότι άπέκτησες δόξα μεγαλοψυχίας δείχνοντας 
εύσπλαγχνία σέ εχθρό. Καί αυτό ακριβώς προέλεγα, γνωρίζοντας καλά 
τήν συμπεριφορά σου, ότι μετά την αιχμαλωσία του θά δείξει μεγαλοψυ
χία καί θά έλέγξα τούς μικρόψυχους. Υπήρχαν βέβαια εκείνοι πού δέν 
πίστευαν, οί όποιοι κρίνοντας άπό τον έαυτό τους διατύπωναν τη γνώμη 
τους καί γιά τούς άλλους, όμως τό τέλος έδειξε, ότι δέν έκανα λάθος. Γιατί 
αυτόν πού επιδίωξες νά συλλάβας, άφοΰ τον συνέλαβες, τον άφησες ελεύ
θερο, γιά νά μή θεωρηθείς άδύνατος, άλλά δυνατός καί φιλάνθρωπος.

278. ΣΤΟΝ ΠΕΤΡΟ
Γιά τήν τιμή εκείνων πού είναι στεφανωμένοι μέ τήν ίερωσύνη.
Σύ βέβαια απορείς γιά ποιόν λόγο κατά τήν έποχή τών προγόνων μας 

από όλους τούς βασιλείς άπονεμόταν τιμή στην ίερωσύνη, ένώ τώρα κυρι
ευμένοι αυτοί άπό άλαζσνικό φρόνημα τούς διακωμωδούν, ένώ οί ιερωμέ
νοι φανερά τούς σέβονται, άλλά κρυφά τούς κατηγορούν. Καί άλλοι βέ
βαια τούς άποφεύγουν, άλλοι πάλι, άν καί τούς κολακεύουν, επειδή
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τό καί έπιβουλεύειν όύνασθαι, όιασύρουσιν. 3Εγώ όέ ον τοϋτο 
Θαυμάζω. Ον γάρ τά αυτά έκείνοις πράττοντες των αυτών ου τυγ- 
χάνουσιν, αλλά, τάναντία έκείνοις έπιτηδεύοντες, τών εναντίων 
πειρώνται. Τουναντίον γάρ αν ή ν θαυμαστόν, εί, μηόέν ποιοϋντες 

5 τών προγόνων Ισον, καί τής αυτής τιμής έκείνοις έτύγχάνον. \Επί 
μέν γάρ εκείνων καί βασιλείς πταίοντες έσωφρονίζοντο, έπί όέ 
τούτων ούόέ ίόιώται πλούσιοι, καν σωφρονίσαι όέ τινα πένητα 
έπιχειρήσωσιν, όνειόίζονται, ώς έπί τοΐς αύτοΐς άλόντες πολλάκις 
έφ3 οίς έκείνονς σωφρονίσαι τετολμήκασι. Α ιόπερ πρώην μέν ήνό  

ίο ίερεύς τφ λαφ φοβερός, νϋν όέ ό λαός τφ ίερεΐ.

Σ Ο θ : -  ΗΡΑ Κ Α Ε Ι Α Η  ΕΠΙΣΚΟΠΩ  
еΌτι χρή κολάζεινμέν την άτιμίαν, συγγνώμην όέ νέμειν.

Μέγα όντως τό πταίσμα, άλλ3 ού σνγγνώμηςμεϊζον. Αιό χρή 
κολάσαι μέν τήν άτιμίαν, συγγνώμην όέ νεϊμαι Τάχα πως έπί θε- 

15 ραπείαν όόεύσει τό πάθος* έπεί καί οί τών ιατρών άριστοι, όταν 
τις πολλά περικέηται τραύματα, ού τοσαύτην έπάγουσι θεραπεί
αν, όσην απαιτεί τής τέχνης ή άκρίδεια, άλλ3 όσην φέρει τοϋ κά- 
μνοντος ή όύναμις, ΐνα μη, τά τραύματα θεραπεύσαντες, τον κά- 
μνοντα όιαφθείρωσιν.

20 ΣΠ '.- ΠΕΤΡΩ
*

Προτροπή πρός άνταπόόοσιν εύεργεσίας εις τήν 
έχθραν τοϋ όιαόίκου αύτοϋ.

Εί καί πάσι όήλόν έστιν, ότι άνοιαν όφλισκάνων καί ύπό τής 
εχθραςμεθύων ό σός όιάόικος, όμως έκλαλεΐ ταϋτα, ά όυνηθείς 

25 πράξει. 3Αλλά σέ τοϋτο μή ταραττέτω, μηόέ εις τό άόιάλλακτον 
χειραγωγείτω, αλλά καί εις τό ευ ποιεΐν αύτόν προτρεπέσθω. Εί 
γάρ θηρίον εΐη καί παντός λίθου άναισθητότερος άλλ3 όμως αίόε- 
σθείς τήν ευεργεσίαν, κατάθοιτο τήν έχθραν

Σ Π Α '.- ΠΕΤΡΩ (ΠΡΙΜΩ) Μ Ο Ν ΑΖΟ Ν ΤΙ 
30 Π ερί τής θείας καί έξωθεν σοφίας, και ότι όύναται ή  εύ- 

γλω ττία όργανον είναι τής ύπερκοσμίου σοφίας.:
Τής θείας σοφίας ή μέν λέξις πεζή, ή έννοια όέ ούρανομήκης,



μπορούν και νά τούς επιβουλεύονται, τούς διασύρουν. Έγώ όμως δεν θαυ
μάζω αυτό. Γιατί όχι ότι κάνουν τά ϊδια με εκείνους, καί δεν δέχονται τά 
ϊδια, άλλά κάνοντας τά αντίθετα από εκείνους, δέχονται τά αντίθετα. 
’Άξιο βέβαια άπορίας θά ήταν τό αντίθετο, εάν, μή κάνοντας τίποτε ισο με 
τούς προγόνους τους, αξιώνονταν της ϊδιας τιμής μέ εκείνους. Γιατί την 
εποχή των προγόνων καί οί βασιλείς όταν διέπρατταν πταίσματα σωφρο
νίζονταν, ενώ στις ήμερες αυτών ούτε οί πλούσιοι ιδιώτες, άλλά καί άν έπι- 
χειρήσουν νά τιμωρήσουν κάποιον φτωχό, χλευάζονται, επειδή πολλές 
φορές έχουν συλληφθεΐ νά κάνουν τά ϊδια με έκείνσυς πού τόλμησαν νά 
τιμωρήσουν. Γι5 αύτό άλλοτε ό ιερέας ήταν φοβερός στον λαό, ενώ τώρα ό 
λαός στον ιερέα.
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279. ΣΤΟΝ ΕΠΙΣΚΟΠΟ ΗΡΑΚΛΕΙΔΗ
"Οτι πρέπει νά τιμωρούμε τήν ατιμία, άλλά νά δίνουμε συγχώρηση.
Είναι μεγάλο πράγματι τό πταίσμα, άλλ5 όχι μεγαλύτερο από τό νά μή 

συγχωρηθέΐ. Γι’ αύτό πρέπει νά τιμωρήσεις βέβαια τήν ατιμία, άλλά νά 
δώσεις συγχώρηση, μήπως καί θεραπευθέί τό πάθος. Γιατί καί οί άριστοι 
γιατροί, όταν κάποιος εχα πολλά τραύματα, δεν έπιβάλλουν τόσο μεγάλη 
θεραπεία, όσην απαιτεί ή άκρίβαα της τέχνης τους, άλλ* όσην αντέχει ή 
δύναμη του άσθενσυς, ώστε νά μή συμβέϋ, θεραπεύοντας τά τραύματά του, 
νά βλάψουν τον ασθενή.

280. ΣΤΟΝ ΠΕΤΡΟ 
Προτροπή πρός άνταπόδοση ευεργεσίας στήν έχθρα

του άντιδίκου του.
Ά ν  καί είναι σέ όλους γνωστό, ότι ό διάδικός σου είναι ανόητος καί 

μεθυσμένος από την έχθρα του, όμως διαλαλεί αύτά πού άν μπορέσα θά 
σου κάνα. Αύτό όμως νά μή σέ ταράζα, ούτε νά σέ οδηγεί σέ άδιαλλαξία, 
άλλά καί νά σέ πρστρέπα σέ ευεργεσία αυτού. Γιατί, κι3 άν ακόμα είναι 
θηρίο καί πιο αναίσθητος από πέτρα, άλλ* όμως, σεβόμενος τήν ευεργεσία, 
μπορέι νά σταματήσει τήν έχθρα

281. ΣΤΟΝ ΜΟΝΑΧΟ ΠΕΤΡΟ (ΠΡΙΜΟ)
Γιά τή θεία καί τήν κοσμική σοφία, καί ότι μπορεΐ ή ευ

γλωττία νά είναι όργανο τής υπερκόσμιας σοφίας.
Τής θείας βέβαια σοφίας τό λεξιλόγιο είναι πεζό, άλλά τά νοήματά της
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τής δέ έξωθεν λα^ράμέν ή φράσις, χαμαιπετής δέ ή πράςίς Εί δέ 
τις όυνηθείη τής μέν έχειν την έννοιαν, τής όέ την φράσιν, σοφό
τατος αν δικαίως κριθείη. Αύναται γάρ δργανον είναι τής ύπερ- 
κοσμίον σοφίας ή ευγλωττία, είκαθάπερ σώμα ψυχή ύποκέοιτο, ή 

5 ώσπερ λύρα λυρωόω, μηδένμέν οϊκοθεν καινοτομονσα νεώτερον, 
έρμηνεύουσα δέ τά ούρανομήκη έκείνης νοήματα Εί δ3 άντιστρέ- 
φοι τήν τάξιν καί, δουλεύειν όφείλουσα, ήγεΐσθαι, μάλλον δέ τυ- 
ραννεϊνοίά τε είναι νομίζοι, έξοστρακισθήναι άνεϊη δίκαια.

ΣΠΒ'.- ΒΟΗΘΩ Μ ΟΝ ΑΧΩ
I  (

10 'Ότι ονχρή θορνβεϊν ημάς δτι οι φιλάρετοι
πάσχουσι μύρια  δεινά.

Μή θορυδείτω σε τό πολλούς τών φιλαρέτων μνρία ενταύθα 
πάσχειν δεινά, άλλ3 εις έννοιαν άγέτω, δτι και οι τών επί γής βασι
λέων φίλοι, ούτοι μάλιστα παρακινδυνεύουσιν έν πολέμοις καί 

15 τραύματα έχουσιν, δ ί ών τά τρόπαια έστησαν, άποδημίας τε μα- 
κράς στέλλονται. Εί δέ ού καταδέχη, έννόει δτι είσί τινες καί τών 
δικαίων κάνταϋθα εύημεροϋντες. "Ωστε, εί σκανδαλίζονσί σε, άτε 
άσθενέστερον δντα, οι έν πειρασμοϊς, οικοδομήτωσάν σε οίέν άνέ- 
σει. Καί εί σκανδαλίζονσί σε ο ί έν άνέσει τών πονηρών, όρθούτω- 

20 σάν σε ο ί έν κολάσει καί τιμωρίαις.

ΣΠ Γ\- ΘΕΟΑΟΣΙΩ ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΩ
I  1

"Οτι χρή μή ταΐς τών διεφθαρμένων γνώ μαις έπεσθαι, 
αλλά τη τών πραγμάτω ν άληθείςι.

Λίαν θαυμάζω τών καί τά πράγματα καί τά ονόματα συγχεόν- 
25 των. Εις τοσοϋτον γάρ σοφίας ήκουσιν, ώς τήν μέν παρρησίαν 

αναισχυντίαν καλεϊν, τήνδέ άναισχυντίαν παρρησίαν, κατ? αμφω 
άμαρτάνοντες. Τοϋτο γάρ δρώσιν ή ΐνα τήν παρρησίαν έπιστομί- 
σωσιν, ή ΐνα τήν άναισχυντίαν ειςμείζονα κακίαν παιδοτριδήσω- 
σιν, ούκ είδότες ή είδότεςμέν, παραλογιζόμενοι δέ έαυτούς, δτι 

30 άναισχυντίαμέν έστινή έπί τοΐς αίσχίστοιςπάθεσιν άναιδής φλυ
αρία, παρρησία δέ ή έπί τοίς καλλίστοις εύτολμος άπολογία Χρή 
συν μή ταΐς τών διεφθαρμένων γνώμαις έπεσθαι, άλλά τη τών
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ουρανομήκη, ενώ τής κοσμικής σοφίας ή γλώσσα είναι λαμπρή, άλλά ή 
πράξη χαμερπής. Έάν λοιπόν κάποιος μπόρεσα τής πρώτης νά εχει τά 
νοήματα, καί τής άλλη τή γλώσσα, δίκαια θά χαρακτηρισθα σοφωτατος. 
Γιατί ή ευγλωττία μπορει νά γίνα όργανο τής υπερκόσμιας σοφίας, έάν 
μπορούσε νά χρησιμοποιηθεί όπως τό σώμα οτήν ψυχή, ή όπως ή λύρα 
στον λυρωδό, χωρίς νά έπιφέρα από μόνη της καμμιά καινοτομία, καί νά 
ερμήνευα τά ουρανομήκη νοήματα έκείνης. Έάν όμως αντιστρέφει την 
τάξη, και ενώ όφείλα νά υπηρετεί, νομίσα ότι μπορει νά ήγέίται, ή μάλλον 
νά τυραννεΐ, πρέπα νά έξοστρακίζεται.

282. ΣΤΟΝ ΜΟΝΑΧΟ ΒΟΗΘΟ 
"Οτι δεν πρέπει νά μάς ανησυχεί τό ότι οί φιλάρετοι 

πάσχουν μύρια κακά.
Νά μή σέ ανησυχεί τό ότι πολλοί άπό τούς φίλους τής άρετής ύφίστα- 

νται έδώ μύρια κακά, άλλά νά σέ οδηγεί στή σκέψη, όα καί οί φίλοι των 
βασιλέων της γης, αυτοί κινδυνεύουν περισσότερο στους πολέμους καί 
φέρουν τραύματα με τά οποία έστησαν τρόπαια, καί στέλλονται σέ μακρές 
αποδημίες. Έάν όμως δέν τό αποδέχεσαι, σκέψου όα υπάρχουν καί μερι
κοί άπό τούς δικαίους πού ευη μερουν καί έδώ. "Ωστε, έάν σέ σκανδαλί
ζουν, επειδή είσαι πνευματικά άσθενέστερος, αυτοί πού βρίσκονται σέ 
δοκιμασίες, άς σέ στηρίζουν αυτοί πού ζουν μέ άνεση. "Αν πάλι σέ σκαν
δαλίζουν αυτοί άπό τούς κακούς πού ζουν μέ άνεση, άς σέ στηρίζουν 
αυτοί πού βρίσκονται σέ κόλαση καί τιμωρίες.

283. ΣΤΟΝ ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΟ ΘΕΟΔΟΣΙΟ
"Οτι πρέπει νά μή άκολουθοΰμε τις γνώμες των διεφθαρμένων, 

άλλά την άλήθεια των πραγμάτων.
’Απορώ πολύ γι3 αυτούς πού συγχέουν τά πράγματα καί τά ονόματα. 

Γιατί φτάνουν σέ τέτοιο σημείο σοφίας, ώστε την παρρησία νά τήν 
απσκαλοΰν άδιαντροπιά, καί τήν άδιαντροπιά παρρησία, κάνοντας καί 
στις δύο περιπτώσεις λάθος. Γιατί αυτό τό κάνουν, ή γιά νά άποστομώ- 
σουν τήν παρρησία, ή γιά νά άναδείξουν τήν άδιαντροπιά σέ μεγαλύτερη 
κακία, μή γνωρίζοντας, ή καλύτερα γνωρίζουν βέβαια, άλλ* έξαπατώντας 
τούς εαυτούς τους, ότι άδιαντροπιά είναι ή άναιδής φλυαρία γιά τά 
αισχρότατα πάθη, καί παρρησία ή θαρραλέα ομολογία γιά αυτά πού είναι 
κάλλιστα. Πρέπα λοιπόν νά μή άκολουθοΰμε τις γνώμες των διαφθαρμέ-
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πραγμάτων άληθείφ Ονόέ γάρ κατά άνθρώπωνμόνον όπλίζονσιν 
οί τοιούτοι τάςγλώττας, άλλά καί κατά τής θείας όυνάμεως. Την 
γάρ μακροθυμίαν αυτής άμέλειαν προσαγορεύοντες ούκ έρν- 
θριώσιν. Ούόέν ούν θαυμαστόν, είονόματα άμείβουσιν οίπάντολ- 

5 μοι, οπότε και είς ουρανόν τά βέλη πέμπουσι.

ΣΠ Α '-  ΠΡΙΜΩ Μ Ο Ν ΑΖΟ Ν ΤΙ 
Π ερί άρετής και στεφάνου τής άρετής

Ό  στέφανον έπαγγελλόμενος την άρετήν άσκοϋντι, όνο χαρί
ζεται δωρεάς'μίανμέν τήν πράξιν, έτέραν όέ την άμοιβήν. Έμοί 

ίο γάρ καί ό άθλος αύτός, εί καί έπίπονός έστι, τοϋ έπάθλου ούχ 
ήττον όωρεά είναι όοκεΐ, ει'γε ή μέν άρετή ύπόθεσίς έστι τοϋ στε
φάνου, ό όέ στέφανος ου όίόοται άνευ άρετής.

ΣΠ Ε'.- Ω ΡΙΩ Ν ΙΜ Ο Ν ΑΖΟ Ν ΤΙ 
'Ότι πολύ άσφαλέστερόν έστι τομή πεπολεμεϊσθαι,

15 τοϋ συμμαχεϊσθαι.

Πολύ άσφαλέστερόν έστι τό μή πεπολεμεΐσθαι, τοϋ σνμμα- 
χεΐσθαι. Τό μέν γάρ ήσυχίαν όιπράγμονα έχει, τό όέ άναγκάζει 
συμπολεμεΐν τοΐς βοηθήσασι, καί εί άόίκως πολεμοΐεν Πολλάκις 
γάρ άόικούμενοί τινες σνμμαχίαν έπεκαλέσαντο, ήςκαί τυχόντες, 

20 τοΐς συμμαχήσασι όικαίως πολεμουμένοις, ού όικαίως άμύνουσι, 
χάριν άόικον αντί όικαίας έκτιννύντες

Σ Π ζ'.- ΖΗ ΝΩ ΝΙ 
'Ότι χρή νουθετεϊν τούς νέους, ού θέλγειν.

Νουθετεΐν, ώ σοφότατε, χρή τούς νέους, ού θέλγειν. Τό μέν 
25 γάρ εΐρηται παρά τήν τοϋ νοϋ θέσιν, τό όέ παρά τό είς ό θέλει 

άγειν, ή παρά τό θέλοντα άγεσθαι. Τοϋ ούν θελήματος άπακτέον 
καί είς τό πρέπον άκτέον\ καί όιόακτέον τής μέν άρετής άντέχε- 
σθαι, τής όέ κακίας άπέχεσθαι. 'Ημέν γάρ στεφάνους, ή όέ κολά
σεις ώόίνει.



vcov, αλλά την αλήθεια τών πραγμάτων. ΓLau οι τύποι αυτοί δεν οπλίζουν 
τη γλώσσα τους μόνον εναντίον τών άνθρώπων, άλλά και εναντίον της 
θείας δυνάμεως. Γιατί, ονομάζοντας τη μακροθυμία της άμέλαα, δεν κοκ
κινίζουν άπό ντροπή. Δεν είναι λοιπόν άξιο άπορίας, έάν αυτοί πού 
τολμουν τά πάντα, αλλάζουν τά ονόματα, τη στιγμή πού ρίχνουν τά βέλη 
τους καί στον ουρανό.

284. ΣΤΟΝ ΜΟΝΑΧΟ ΠΡΙΜΟ 
Πά τήν άρετή καί τό στεφάνι τής άρετής.

Αυτός πού υπόσχεται στεφάνι σ’ οποίον άσκα την άρετή, κάνα δύο 
δωρεές* μία τήν πράξη, καί άλλη τήν άμοιβή. Γιατί γιά μένα καί τό ϊδιο τό 
άθλημα, παρόλο πού είναι επίπονο, μου φαίνεται στι δεν είναι κατώτερη 
δωρεά άπό τό έπαθλο, έφόσον ή άρετή είναι προϋπόθεση τοϋ στεφανίου, 
καί τό στεφάνι δεν δίνεται χωρίς άρετή.

285. ΣΤΟΝ ΜΟΝΑΧΟ ΩΡΙΩΝΑ
"Otl πολύ πιο άσφαλέστερο είναι τό νά μή πολεμαται κανείς,

άπό τό νά συμπολεμα.
Πολύ πιο άσφαλές είναι τό νά μή πολεμαται κανείς, άπό τό νά συμ

πολεμα. Γιατί τό ένα έχα πλήρη ησυχία, ενώ τό άλλο τον άναγκάζα νά 
πολέμα μαζί μέ έκείνους πού τον βοήθησαν, έστω καί αν πολεμούν άδι
κα. Γιατί πολλές φορές κάποιοι πού άδικούνταν, ζήτησαν συμμαχία, τήν 
οποία καί έπέτυχαν. "Οταν δμως οί σύμμαχοί τους πολεμούνταν δίκαια, 
δεν τούς βοηθούσαν δίκαια, άνταποδίδοντάς τους χάρη άδικη, άντί 
δίκαιας.

286. ΣΤΟΝ ΖΗΝΩΝΑ 
"Οτι πρέπει νά νουθετούμε τούς νέους, οχι νά τούς θέλγουμε.

Πρέπα, σοφώτατε, τούς νέους νά τούς νουθετούμε καί οχι νά τούς θέλ
γουμε. Γιατί τό ένα έχα λεχθεί άπό τή θέση τού νού, ένώ τό άλλο άπό τό στι 
οδηγεί d  αυτό πού θέλα, ή άπό τό öu θέλει νά όδηγείται. Πρέπα λοιπόν 
νά τούς άπομακρύνουμε άπό αυτό πού θέλουν καί νά τούς οδηγούμε σ’ 
αυτό πού πρέπα, καί νά τούς διδάσκουμε νά προσηλώνονται στην άρετή, 
καί νά απομακρύνονται άπό τήν κακία Γιατί ή πρώτη γέννα στεφάνια, 
ένώ ή δεύτερη κολάσεις.
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ΣΠ Ζ'.- ΝΕΙΛΩ
ι

"Οτι άσύγγνωστόςέστιν ό  τήν ψυχήν διαίως χωρίζων άπό 
τοϋ σώματος, και αγχόνη έαυτόν ή σφαγή παραδιδούς

Είέτΐ άνόρός και γνναικός όνοϊν όντοιν λέλεκται, «Ά ό Θεός 
5 συνέζευξεν, άνθρωπος μή χωριζέτω», ό τήν ψυχήν διαίως χωρί

ζων άπό τοϋ σώματος και ή άγχόντ? έαυτόν παραδιδούς, ή σφαγή, 
πώς συγγνωσθήσεται; Τούς τοιούτους γοϋν και έπαράτους καί 
άτιμους καί μετά θάνατον ο ί παλαιοί ήγοϋντο, καί τήν χεΐρα άπο- 
κόψαντες τοϋ έαυτόν χειρωσαμένον, έξω που τοϋ άλλον σώματος 

ίο καί μακράν έθαπτον, ούχ όσιον είναι νομίζοντες, τήν όιακονησα- 
μένην τφ φόνω τφ λοιπφ σώματι σννοσιοϋν. Ε ί δε ή χειρ παρά 
άνθρώποις δίκην καί μετά θάνατον άπητήθη, ή ψνχη, ή καί τήν 
χεΐρα παρορμήσασα, ποίας τεύξεται συγγνώμης;

Σ Π Η - ΙΣΙΑΩΡΩ ΕΠΙΣΚΟΠΩ
€  (

15 Π ερί των τό δέον ποιούντων άμοιδής ένεκεν,
ή πόθψ ή φόδω.

Οί αμοιβής ένεκεν τό δέον είσπράττοντες, καταδεέστεροι μέν 
είσι τών πόθω τφ πρός τό καλόν εύδοκιμούντων, άμείνονς δε τών 
φόβω καί ον πόθφ τοϋτο ποιούντων, πλέον ή όσον αύτοί ήττώνται 

20 τών πόθψ τήν αρετήν άσκούντων

ΣΠ Θ'.- ΤΩ Λ Υ Τ Ω
I  4

"Οτι άδννατόν έστιμή τήν απάτην φωραθήναι υπό τοϋ σοφοϋ.
Εί καί τινες δεινοί είσι παραλογιζόμενοι με νλαθεΐν, άλόντες δε 

παρακρούσασθαι, άλλ3 ό σοφός, κρείττων τούτων ών, φωράσειμέν 
25 τήν απάτην, διελέγξει δε τήν δεινότητα.

Σ Υ .- Η ΡΑΚ ΛΕΙΑ ΡΠ ΡΕΣΒΥΤΕ ΡΩ  
“Οτι ού χρή τον παραινέτην τύπτειν ή λοιόορεϊν, 

άλλ3 έλεγχειν μόνον μετά παρρησίας.
Οιμαι, ότι ού τύτττειν, ούλοιδορεΐν, ή όμόσε χωρεΐν, άλλ3 έλέγ- 

30 χειν μόνον μετά παρρησίας, μήτε αίδούμενον, μήτε φοβούμενον 
χρή τον παραινέτην. Ε ί δ3 αμφιβάλλεις, τούς θείους σοι άναγνώ-
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287. ΣΤΟΝ ΝΕΙΛΟ 
"Οτι είναι ασυγχώρητος εκείνος πού χωρίζει βίαια την ψυχή από 
τό σώμα καί παραδίδει τον εαυτό του στην άγχόνη ή τή σφαγή.

Έάν γιά τον άνδρα καί τή γυναίκα που είναι δυο, έχει λεχθεί· «Αυτά 
πού ό Θεός τά ένωσε, ό άνθρωπος νά μή τά χώριζα»72, αυτός πού χωρίζα 
βίαια τήν ψυχή από τό σώμα, καί παραδίνα τον έαυτό του στήν άγχόνη ή 
στη σφαγή, πώς θά συγχωρηθεΐ; Αυτούς λοιπόν οι παλιοί τούς θεωρούσαν 
καταραμένους καί άτιμους καί μετά τον θάνατό τους, καί κόβοντας τό χέρι 
έκείνου πού φόνευσε τον έαυτό του, τό έθαβαν κάπου έξω, μακριά άπό τό 
άλλο σώμα, πιστεύοντας δτι δεν είναι δίκαιο αυτό πού υπηρέτησε τον 
φόνο, νά τό έξιλεώνουν μαζί μέ τό υπόλοιπο σώμα. Έάν λοιπόν τό χέρι 
μετά θάνατο τιμωρήθηκε άπό τούς άνθρώπους, ή ψυχή πού και παρακί
νησε τό χέρι ποιά συγγνώμη θά έχει;

288. ΣΤΟΝ ΕΠΙΣΚΟΠΟ ΙΣΙΔΩΡΟ 
Γιά εκείνους πού πράττουν τό πρέπον λόγω άμοιβής,

ή άπό πόθο ή φόβο.
Εκείνοι πού κάνουν αυτό πού πρέπα γιά άμοιβή, είναι κατώτεροι 

άπό αυτούς πού ευδοκιμούν στο καλό άπό πόθο, και ανώτεροι άπό αυτούς 
πού τό κάνουν από φόβο και όχι άπό πόθο, περισσότερο άπό όσο αυτοί 
είναι κατώτεροι άπό έκείνους πού άσκοΰν τήν άρετή άπό πόθο.

ΒΙΒΛΙΟ Ε', ΕΠΙΣΤΟΛΕΣ ΣΠΖ'. - Σ^\ 255

289. ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
"Οτι είναι αδύνατον νά μή γίνει αντιληπτή ή άπάτη άπό τον σοφό.
"Αν καί μερικοί είναι φοβεροί όταν έξαπατουν νά μή γίνουν αντιλη

πτοί, καί όταν συλληφθοΰ νά άποκρσύσουν τήν κατηγορία, ό σοφός όμως, 
πού είναι ανώτερος άπό αυτούς, θά άντιληφθα τήν άπάτη καί θά άποδεί- 
ξα τήν κατεργαριά τους.

290. ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΗΡΑΚΛΕΙΔΗ 
"Οτι δέν πρέπει αυτός πού συμβουλείει νά χτυπά ή νά κατηγορεί, 

αλλά νά έλέγχει μόνο μέ παρρησία.
Νομίζω πώς αυτός πού συμβουλευα δέν πρέπα συτε νά χτυπά, ούτε 

νά κακολογεί, ή νά έρχεται σέ αντίθεση, άλλα μόνο νά έλεγχα μέ θάρρος, 
χωρίς νά ντρέπεται, συτε νά φοβάται. Έάν όμως αμφιβάλλεις, θά σου δια-

72. Ματθ. 19,6.
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σομαι χρη^°ύς. Τί γάρ έφη ό Θεός τφ Ιεζεκιήλ; Καί σύ εάν 
διαστείλη τφ άνόμω, καί μή άποστρέψη από τής άνομίας αύτοϋ ό 
άνομος, εν τη άνομίςι αύτοϋ άποθανεϊται, σύ όέ τήν ψυχήν σου 
ρύση». Σιωπών μέν γάρ καί παρρησιαζόμενος, κοινωνεϊς έκείνψ, 

5 φησί, τής τιμωρίας. Προείρηκα γάρ' « Εάν μή διαστείλη, το αίμα 
αύτοϋ έκ τήςχειρός σου έκζητήσω». Τά περί σαυτοϋ όέ είσφέρων 
άπαλάττη τής καταδίκης. Τφ μέν γάρ καί άργαλεωτέρα γενήσεται 
ή κόλασις, μηδέ τήν σήν παραδεξαμένψ παραίνεσιν, σύ δέ τό 
κελευσθέν διαπραξάμενος άνεύθυνος έση. Ούδέν γάρ τοϋ διδα- 

ιο σκάλου έστίν, ή άληπτον παρέχοντα τον βίον παιδεύειν, μηδαμώς 
αίδούμενον τφ άμαρτανόντων τήν άξιοπιστίαν. Τό δέ πράττειν ή 
μή, τής τώνμαθη τευομένων ήρτηται γνώμης, παντίτε καί παντα- 
χοϋ τοϋ αυτεξουσίου φυλαττομένου.

Εί δέ φαίης, Πώς ούν ό Παϋλος τον πεπορ νευκότα άπεΐξε; 
15 μεΐζον ή εγώ βούλομαι λέγεις. Ού γάρ έτύπτησεν ή νδρισεν, άλΧ 

έχώρισε τής αγέλης, ΐναμή καί εις τά λοιπά πρόβατα τό λοιμώδες 
διαδοθή νόσημα Εί δέ πάλιν φαίης, Πώς ούν 3Ηλεί, νονθετήσας 
καί μή άνύσας, δέδωκε δίκην; φήσαιμι, δτι παντί μέν σθένει έπί 
παίδων καί ιερέων χρή καί έπεξιέναι καί κωλύειν τής άγιστείας, 

20 καί έξ όψεως ποιεΐν καί όποχειροτονεΐν, καί μάλιστα όταν εις τό 
Θειον ή ϋβριςδιαβαίνη. Διό καί προσέκρουσεν. Εχρήνγάρ αύτόν 
μή πέρα τοϋ δέοντος είναι φιλόπαιδα, αλλά τοΐς θείοις νόμοις 
έπαμϋναι ύβριζομένοις. Ποτέ δέ τις, άπολογήσασθαι υπέρ αύτοϋ 
βουληθείς, έφη, δτι φαίνεται ούκ αν αύτός δίκην δούς τοσοϋτον, 

25 όσον ο ί παΐδες. Εκείνοι μέν γάρ, οργής έπιπολασάσης θείας, 
αίσχρώς καί έλεεινώς έν τφ πολέμω άπέθανον, οϋτος δέ μετά 
γήρας βαθύ έν τη πόλει. Καί αυτή δέ ή άπόφασις, εί τάς θείας τις 
σνλλαβάς περιεργάσοιτο, φαίνεται ού κατ' αύτοϋ, αλλά κατά τοϋ 
οίκου όρισθεΐσα’ «νΩμοσα», γάρ φησι, «τφ οΐκω 3Ηλεί, εί έξιλάσε- 

30 ται άμαρτία οϊκου Ήλεί, ή έν θυμιάμασιν, ή έν θυσίαις έως αίώ- 
νος». Ούκ είπε, φησίν, ‘ί3/Ωμοσα τφ 3Ηλεί”, ούδ3 δτι “Ούκ έξιλάσε- 
ται άμαρτία 3Ηλεί (ήρκεσε γάρ αύτφ ίσως πρός σωφρονισμόν ταύ-

73. Ίεζ. 3,19.
74. Ίεζ. 3,18.



βάσω τις θείες εντολές- Τί δηλαδή είπε ό Θεός στον Ίζεκιήλ; «Έάν μιλή- 
σας αυστηρά στον παράνομο, και εκείνος δεν μετανόησα γιά την παρανο
μία του, θά πεθάνα έξαιτίας της παρανομίας του, συ όμως θα σώσεις την 
ψυχή σου»73. Γιατί σιωπώντας και μή μιλώντας μέ θάρρος γίνεσαι, λέγα, 
μέτοχος της τιμωρίας εκείνου. Γιατί είπα πιο μπροστά- «Έάν δεν μιλήσας 
μέ θάρρος, θά ζητήσω τό αιμα του άπό τό χέρι σου»74. Αντίθετα προσφέ- 
ροντας ό,τι έξαρταται άπό σένα, άπαλάσσεται άπό την καταδίκη. Γιά 
εκείνον βέβαια ή τιμωρία θά γίνα πιο φοβερή, έφόσσν δεν άποδεχθέϊ την 
παραίνεσή σου, συ όμως, πού εκανες αυτό πού διατάχθηκες, θά είσαι 
άνεύθυνος. Γιατί γιά τον δάσκαλο δεν ύπάρχει τίποτε άλλο, παρά μόνο νά 
παιδαγωγήσει έχοντας τή ζωή του άνεπίληπτη, χωρίς νά φοβάται τήν 
άξιοπιστία αυτών πού άμαρτάνσυν, ενώ τό αν πράττουν ή όχι τά προστα- 
ζόμενα έξαρτσται άπό τή διάθεση τών μαθητών, φυλασσόμενη στον καθέ
να καί παντού ή έλευθερία της θελήσεώς του.

Έάν όμως πείς, Πώς όμως ό Παύλος άπομάκρυνε εκείνον πού είχε 
πορνεύσα75; λες τότε κάτι μεγαλύτερο άπό αυτό πού θέλω εγώ. Γιατί δεν 
τον χτύπησε, συτε τον εβρισε, αλλά τον χώρισε άπό την αγέλη, γιά νά μή 
μεταδοθεί καί στά άλλα πρόβατα ή λοιμώδης άσθέναα Έάν όμως πάλι 
πείς, Πώς λοιπόν ό Ήλεί, πού νουθέτησε τά παιδιά του, άλλά δεν πέτυχε ή 
νουθεσία του, τιμωρήθηκε; θά ελεγα, ότι πρέπει στην περίπτωση τών παι
διών τών ιερέων, καί τιμωρία νά επιβάλλουμε καί νά τά έμποδίζσυμε άπό 
τις ιεροτελεστίες, καί νά τό κάνουμε φανερά, καί νά τούς αποσχηματίζου
με, καί μάλιστα όταν ή ΰβρη απευθύνεται στον Θεό. Γι5 αύτο καί δέχθηκε 
την οργή του Θεού. Γιατί επρεπε νά μή αγαπά τά παιδιά του περισσότερο 
άπό αυτό πού πρέπει, άλλά νά ύπερασπισθα τούς θείους νόμους πού περι- 
φρονοΰνταν. Κάποτε ενας θέλοντας νά άπολογηθεί γιά εκείνον, είπε, ότι 
φαίνεται πώς ό ϊδιος δεν τιμωρήθηκε τόσο πολύ, όσο τά παιδιά. Γιατί 
εκείνα, όταν εκδηλώθηκε οργή του Θεσυ, πέθαναν στον πόλεμο μέ τρόπο 
αισχρό καί ελεεινό, ενώ αυτός πέθανε στην πόλη σε βαθαά γεράματα. Καί 
αυτή όμως ή απόφαση, έάν κανείς εξετάσει προσεκτικά τά λόγια του 
Θεού, φαίνεται ότι είχε όρισθεί όχι εναντίον αύταυ, άλλά εναντίον του 
σπιτιού του* γιατί λέγει* «'Ορκίστηκα εναντίον της οίκογέναας του Ήλεί, 
ότι δεν θά συγχωρηθαή άμαράατης οίκογέναας του Ήλεί συτε μέ θυμιά
ματα, ούτε μέ θυσίες στούς αιώνες»76. Δεν απε, λέγα, 'Ορκίστηκα εναντίον 
του Ήλεί, ούτε άτι δεν θά συγχωρηθεϊ ή άμαρτία του Ήλεί (ήταν δηλαδή
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της μόνης τής αμελείας. Τά γάρ άλλα ήν θαυμαστός τα τη δε αύτώ 
συμδεδηκότα άνιαρά), αλλ3 «Οϊκω 3Ηλεί», αντί του, πάντως τούς 
ήμαρτηκότας άπολέσθαι χρή. Ε ί όέ, επειδή μετέστησεν εις έτέραν 
συγγένειαν την ίερωσύνην, λέγοι τις, Είπενό υπέρ αύτοϋ την άπο- 

5 λόγιαν άναόεξάμενος, ότι εικότως Τούς γάρ έκ των υιών αύτοϋ 
των ήμαρτηκότων, και τοϋ Θεοί7 καί τοϋ γεννή τορος καταπεφρο- 
νηκότων τεχθέντας, ούκ έτι έχρήν ίεράσθαι.

ς $α :-  η λ ια  α ια κ ο ν ω
Π ερί τής άκολάστου δψεως κάλλους άλλοτρίου.

ίο Τήν ακόλαστον όψιν, την τοΐς άλλοτρίοις κάλλεσιν έστιώσαν 
έαυτήν, κολάσειν εικότως ήπείλησεν ό Σωτήρ, πραγμάτων ημάς 
απαλλάττων και αμηχανίας πολλής, ϊνα μη το κάλλος, διά τών 
οφθαλμών είσρυέν, τον νοϋν καταδουλώσηται, και τά καίρια τής 
ψυχής προκαταλαδόν, τον λογισμόν πείση τφ πάθει παραχω- 

15 ρήσαι, ού κράτηθέντος, δυσίατον, ϊνα μή λέγω άνίατον, γίνεται τό 
κακόν. Φυλάττου τοίνυν, όπως μή τό τυραννικόν πάθος τής ηδο
νής χειρωσάμενον την ψυχήν, αδύνατον μέν ούδαμώς, δύσκολον 
όέ αυτήςκατασκευάση τήν θεραπείαν.

Σ$Β'.- ΤΩ ΑΥΤΩ  
20 ”Οτι χρή ο ύ τό  έαυτών συμφέρον μ όνον ζη τεϊν,

αλλά και τών πρός ή μ ά ς διαφερομένων.

Εί όέ πάντες είώθασιν έν ταϊς ασπόνόοις συμφοραΐς προτιμότε- 
ρον άγειν τό τνχεϊν ών αυτοί δονλονται, ή τό τους πολεμίους ών 
ορέγονται όιαμαρτεΐν, άλλ3 ημείς, οι τοϋ Χριστοϋ σεμνυνόμενοι 

25 είναι μαθηταί, μή τό εαυτών συμφέρον μόνον, αλλά καί τών πρός 
ή μάς όιαφερομένων ζητώμεν. 3Εν γάρ τφ συμφέροντι τών πέλας (εί 
καί παράδοξον τόλεχβησόμενον) καί τό ήμέτερον συμπεριέχεται.

Σ ίΓ '.- ΙΣ ΙΑ Ω Ρ $ Α ΙΑ ΚΟ Ν &
Π ερί τής προστασίας υπό τής άλη θείας τών ιερώ ν 

30 λογιώ ν άπό πάσης κακο υργίας.

Εί καί πολλά, ώςέφης, ρήματα τών ιερών λογιών, πρός οπερ
77.Ματθ. 5,28.
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ίσως άρκετό σ’ αυτόν πρός σωφρονισμό γι αυτή μόνο τήν άμέλαά του, 
γιατί στά άλλα ήταν έξοχος· αυτά πού είχαν συμβα τότε ήταν δυσάρεστα), 
άλλ5 είπε* «Στην οικογένεια του Ήλεί», άντί νά πα* ότι πρέπει οπωσδήποτε 
νά πεθάνουν όλοι όσοι άμάρτησαν. Έάν όμως, έπειδή μεταβίβασε σε άλλη 
οί,κογέναα τήν ιερωσύνη φτάσα νά πει κανείς,,Έκεϊνος πού άνέλαβε τήν 
απολογία γιά λογαριασμό εκείνου, είπε· ότι ήταν δικαιολογημένη (ή τιμω
ρία επιβλήθηκε σ’ όλη τήν οίκογέναα του Ήλεί), καθόσον εκείνοι πού γεν- 
νήθηκαν άπό τούς υιούς του, πού άμάρτησαν καί περιφρόνησαν καί τον 
Θεό καί αυτόν πού τούς γέννησε, δεν επρεπε στο έξης νά ιερατεύουν.

291. ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΗΛΙΑ 
Γιά τήν άκόλαστη θέα ξένου κάλλους.

Τό άκόλαστο κοίταγμα, πού τρώα τά ξένα κάλλη77, δικαιολογημένα ό 
Σωτήρας τό απείλησε, άπαλλάσσοντάς μας άπό πολλά προβλήματα καί 
άμηχανίες, γιά νά μή εισχώρησα ή ομορφιά μέσα άπό τά μάτια στον νου 
καί τον ύποδουλώσα, καί κυριεύοντας τά καίρια σημεία της ψυχής, πείσα 
τον λογισμό νά υποχώρησα στο πάθος, άπό τό όποιο όταν κυριευθα, τό 
κακό γίνεται δυσκολοθεράπευτο, γιά νά μή πώ άθεράπευτο. Νά φυλάγε
σαι λοιπόν, ώστε τό τυραννικό αυτό πάθος της ήδονης νά μή κυρίευσα τήν 
ψυχή σου, καί κάνει, όχι βέβαια άδύνατη, αλλά δύσκολη τή θεραπεία της.

292. ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
"θα πρέπει νά μή ζητάμε μόνο τό δικό μας συμφέρον, 

άλλά καί εκείνων πού έχουν διαφορές μαζί μας.
Έάν όλοι συνηθίζουν στις άδιάλλακτες συμφορές νά θεωρουν προτι

μότερο τό νά επιτύχουν έκανα πού αυτοί θέλουν, παρά οί εχθροί νά άπο- 
τύχουν σ’ αυτά πού έπιθυμουν, εμείς όμως, πού ύπερηφονευόμαστε ότι 
είμαστε μαθητές του Χρίστου, νά ζητούμε όχι μόνο τό δικό μας συμφέρον, 
άλλά καί εκείνων πού έχουν διαφορές μέ μάς. Γιατί μέσα στο συμφέρον 
των πλησίον (άν καί αυτό πού θά ειπωθεί είναι παράδοξο), περιέχεται 
συγχρόνως καί τό δικό μας συμφέρον.

293. ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΙΣΙΔΩΡΟ 
Γιά τήν προστασία άπό τήν αλήθεια των ιερών λογιών 

άπό κάθε κακουργία.
"Αν καί πολλά, όπως είπες, άπό τά ιερά κείμενα είναι εύκολο παρα-



αν τις θβλη παρακρουόμενος, έ'λκειν καί βιάζεσθαι ρφόιόν έστιν, 
αλλ3 ή άλήθεια πάντων τών κακούργως αυτά ή παραποιήσαι ή 
παρερμηνεϋσαι τόλμησάντων καί περιγέγονε καί περιγίνετται καί 
περιε'σται.

5 Σ^Α'.- ΕΥΤΟΝ ΙΩ  Α ΙΑ Κ Ο Ν Ω
βΟτι άμεινον άρετήν μετιόντας κακηγορεΐσθαι, 

ή κακίαν άσπαζομένους κροτεΐσθαι.
3Αγνοείς, ώς έ'οικεν, δη ταΐς ύπεροχαϊς τών πράξεων έπισυμ- 

δαίνειν εϊωθεν ό φθόνος, καί τούτον ούκ έστιν έκφνγεΐν τούςλαμ- 
10 πρώς άνακηρυττομένους, καί διά τοϋτο έοικας τεθορυδήσθαι. 

Τοϋτο ούν μαθών, άπαλλάγηθι του θορύδου. 3Άμεινον γάρ άρε
τήνμετιόντας κακηγορεΐσθαι παρά τώνμηδένα είναι δουλομένων 
εύδόκιμον, ή κακίαν άσπαζομένους κροτεΐσθαι παρά τών όρθήν 
τών πραγμάτων κρίσινμή κεκτη/ιένων.

ΐ5 ς $ε : -  ι ς χ υ ρ ι ω ν ϊ

*Ότι πολλοί τάς παραινέσεις ςίδον τες, έν μέσω έκθει- 
άζοντες, παν τουναντίον λάθρρ τολμώσιν.

Ε ί μέν πάντες οί ταΐς Γραφαΐς ώμιλη κότες πρός τήν εκείνων 
είσήγησιν κατεστήσαντο τον δίον, είχέ σου τινα λόγον ό λόγος, εί 

20 δέ πολλοί οΰςοίδα εγώ, ίσως δέ καί αυτός, τάς παραινέσεις ςίδον- 
τες, έν μέσω έκθειάζοντες, παν τουναντίον λάθρςι τολμώσιν, ου διά 
τοϋτο τάς Γραφάς γραψόμεθα *Εψησαν μή άδικεΐν, καί πολλοί 
άδικοϋσι. Τ ί τοϋτο πρός αύτάς;31 .Εγραψα εγώ Ζωσίμω άποστήναι 
τής άσελγείας, αυτός δέ πλέον έγκαλινδεΐται τώ δορδόρω. Τ ί 

25 τοϋτο πρός εμέ; Ούδέν, πλήν είμή τήν άθυμίαν εϊποι τις αν.

Σ $ ς :- Α Α Φ Ι$  ΕΠΙΣΚΟΠ&
'Ότι ου τοΐς αυτοΐςπράγμασι χαίρουσι πάντες άνθρωποι.

Λίαν θαυμάζω, δπως ου τοΐς αυτοΐς χαίρουσι πάντες άνθρω
ποι, άλλ3 οίμέν σνγγινωσκόμενοι έφ3 οϊςπταίονσιν εις άρετήν, οί 

30 δέ εις κακίαν παιδοτριδοϋνται. Καί τοΐς μέν ή χρηστότης σωτή
ριον ευρίσκεται βοήθημα, τοΐς δέ ολέθρων δηλητήριον. Τούς μέν
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πλανώμενος κανείς νά χά άποσπάσει καί νά χά προσαρμόσει εκεί όπου 
θέλει, όμως ή αλήθεια καί νικούσε καί νικά καί θά νικά όλους αυτούς πού 
χόλμησαν μέ χρόπο κακούργο ή νά χά παραποιήσουν ή νά χά παρερμη- 
νεύσουν.

294. ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΕΥΤΟΝΙΟ 
'Ότι είναι προτιμότερο νά κατηγορούμαστε άσκώντας τήν άρετή, 

παρά νά χειροκροτούμαστε άποδεχόμενοι τήν κακία.
Αγνοείς, όπως φαίνεται, ότι ό φθόνος συνήθως συμβαίνει μέ τις υπε

ροχές των πράξεων, καί αυτό δεν μπορούν νά τό ξεφύγουν έκεινοι που 
άνακηρύσσονται μέ τρόπο λαμπρό, καί γι5 αυτό φαίνεται έχας άνησυχή- 
σει. Μαθαίνοντάς το λοιπόν αυτό, άπαλλάξου άπό την άνησυχία. Γιατί 
είναι προτιμότερο άσκώντας την άρετή νά κατηγορούμαστε άπό εκείνους 
που δεν θέλουν νά ύπάρχα κανένας ευδόκιμος, παρά άσπαζόμενοι την κα
κία νά χειροκτορσύμαστε άπό εκείνους πού δεν έχουν ορθή κρίση των 
πραγμάτων.

295. ΣΤΟΝ ΙΣΧΥΡΙΩΝΑ 
'Ότι πολοί, ενώ επαινούν τις παραινέσεις καί τις έκθεάζουν 

δημόσια, κρυφά επιχειρούν κάθε τι τό αντίθετο.
Έάν όλοι, όσα μελέτησαν τις Γραφές, προσάρμοζαν τη ζωή τους σύμ

φωνα με την εισήγηση έκείνων, θά έιχε κάποια δικαιολογία ό λόγος σου, 
έφόσσν όμως πολλοί, τους οποίους εγώ γνωρίζω, ίσως μάλιστα καί σύ, ενώ 
επαινούν τις συμβουλές, έκθαάζσντάς τις δη μοσίως, κρυφά κάνουν κάθε τι 
τό αντίθετο, δεν θά κατηγορήσουμε γι9 αυτό τις Γραφές. Είπαν νά μή άδι- 
κουμε, καί πολλοί άδικουν. Τι φταίνε οί Γραφές Έγώ έγραψα στον Ζώ
σιμο νά απομακρυνθεί άπό την άσέλγαα. Αύτός όμως κυλιέται περισσότε
ρο στο βούρκο. Σέ τί φταίω έγώ; Σέ τίποτε, έκτος άπό τη λύπη πού νοιώθω, 
θά μπορούσε νά πεϊ κάποιος.

296. ΣΤΟΝ ΕΠΙΣΚΟΠΟ ΑΛΦΙΟ 
"Οτι δεν χαίρονται όλοι οί άνθρωποι μέ τά ίδια πράγματα*

5Απορώ πολύ γιατί όλοι οί άνθρωποι δεν χαίρονται γιά τά ιδ̂ α πράγ
ματα, αλλά άλλοι όταν συγχωροΰνται γιά τά πταίσματα πού κάνουν επιδί
δονται στην άρετή, καί άλλοι στην κακία Σέ άλλους επίσης ή κ^λωσύνη 
άποτελεΐ σωτήριο φάρμακο, ενώ σέ άλλους καταστρεπτικό δηλητήριο.
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γάρ ρώννυσι, τονς δέ έκλύεν τονς μέν όυσωπεϊ, των δέ καί τό έρν- 
θριάν προσαφαιρεϊται. 3Λλλ3 ουδέ τψ παραπόδας άπαιτεΐσθαι 
δίκας, πάντες ομοίως ώφελοϋνται. Ο ίμέν γάρ ώς άπάνθρωπον 
τοϋτο αίτιώνται, ο ί δέ φόβψ μέν, ον πόθψ δέ, των κακών άπέχον- 

5 ται. Καί ο ί μέν φιλονεικοϋντες τη δίκη, άδικεϊν πειρώνται, ο ί δέ 
παθεϊν φενγοντες,. ον δρώσιν ά δρςίν έθέλωσιν. 3Λμείνονς μέν 
δντες των μηδέ φόβψ σωφρονιζομένων, καταδεέστεροι δέ των 
πόθψ ενδοκιμονντων, πλέον ή όσον αυτοί άμείνονς είσί των μηδέ 
την δίκην δεδοικότων Οί μέν γάρ την τιμωρίαν, ο ί δέ την σωτη- 

10 ρίαν φεύγονσι, καί ο ί μέν τομή δοϋναι δίκην, ο ί δέ τό δοϋναι διώ- 
κονσιν.

3Επεί τοίννν τί ποιητέον εφης έν τοσαντη συγχύσει, άκριδώς 
μέν ονκ έχω λέγειν. 'Ο γάρ τάς καρδίας έμβατενων οίδε. Πλήν, ώς 
έγωγε οιμαι, χρή μέν τοΐςμικροις άμαρτήμασιν, είμέν λανθάνον- 

15 τες δελτιοϋνται, μηδέ είδέναι προσποιεϊσθαι, εί δέ εις τό χείρον 
τρέπονται, μετά τον έλεγχον καί την μετρίαν έπιτίμησιν συγγνώ
μην νέμειν, έπί δέ τοΐςμεγόλοις ταντην ταμιεύεσθαι, καί σωφρονί
ζ ε ι τονς πταίοντας καί χωρισμφ καί έπιτιμίςι, έως ανμετανοήσω- 
σι, καί τότε προσίεσθαι.

20 Σ ^ Ζ \- ΙΩΣΗΦ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ
Προτροπή πρός άποφυγήν τήςμεγαλοφροσύνης.

Ε ί μέν τό των άλλων, ονκ οίδ3 όπως, προκεκρίσθαι καί εις 
ίερωσύνη ν κατατετάχθαι, έφύσησέ σε καίμέγα φρονεΐν παρεσκεύ- 
ασεν, ώς μηδέ τονς έν τοΐς ύττηκόοις τελοϋντας μέν, ενδοκιμοϋν- 

25 ταςδέ ζηλοϋν, έλεώ σε της άνοιας. Ε ί δέ ονκ άξιοΐς πρός έλάττονς 
όρςίν, καί τοϋτο αυτό δεινότατον. Ε ί των τοσούτων, ώςοιει, λειπο- 
μένων τη άξίςι χείρων έν τοΐς έργοις φανείης, καί ών κρατεΐν, 
σύδέν ήγη θανμαστόν, τούτων ήττάσθαι δόξεις Καίμήν, είκάκεί- 
νωνρο-θνμίας έπνει ό βίος, σέ ονκ έδει τήνπερί τήν αρετήν έπιμέ-

30 λείαν προέσθαι. Τό γάρ μέσον πρός έκείνονς σοι ονκ ολίγον ύπαρ
χον άφηρεΐτο τήν συγγνώμην. Ε ί δέ έκεΐνοι μέν λαμπρότεροι
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’Άλλους τούς δυναμώνει, καί άλλους τούς εξαχρειώνει. ’Άλλους τούς 
κάνει νά ντρέπονται, καί άπό άλλους άφαιρει άκόμα και τό κοκκίνισμα 
άπό τη ντροπή. Άλλ5 ούτε και τιμωρούμενοι άμέσως μετά τό πταίσμα 
ωφελούνται όλοι κατά τον ϊδιο τρόπο. Γιατί άλλοι αυτό τό κατηγορουν ώς 
άπάνθρωπο, καί άλλοι αποφεύγουν τά κακά άπό φόβο, καί όχι άπό πόθο. 
Και αυτοί πού φιλονεικούν στη δίκη, προσπαθούν νά άδικήσουν, ενώ 
άλλοι άποφεύγοντας τήν τιμωρία δεν κάνουν αύτά πού θά ήθελαν νά 
κάνουν. Ά ν  καί είναι καλύτεροι άπό εκείνους πού δεν διορθώνονται ούτε 
άπό φόβο, είναι κατώτεροι άπό εκείνους πού ευδοκιμούν έξαιτίας του 
πόθου τους, περισσότερο άπό όσο αυτοί είναι καλύτεροι άπό εκείνους πού 
δεν φοβούνται ούτε τή δίκη. Γιατί εκείνοι αποφεύγουν τήν τιμωρία, ενώ 
αυτοί τή σωτηρία. Καί εκείνοι βέβαια επιδιώκουν νά μή τιμωρηθούν, ενώ 
οί άλλοι νά τιμωρηθούν.

Επειδή λοιπόν ρώτησες, τί πρέπει νά κάνουμε μέσα σε τόση σύγχυση, 
άκριβώς βέβαια δεν μπορώ νά σου πώ. Γιατί αυτό τό γνωρίζει εκείνος πού 
μπαίνει στις καρδιές. ‘Ωστόσο, όπως έγώ νομίζω, πρέπει στά μικρά άμαρ- 
τή ματα, εάν βελτιώνονται χωρίς νά τό καταλαβαίνουν, ούτε νά προσποιού
μαστε στι τά γνωρίζουμε, εάν όμως πηγαίνουν πρός τό χαρότερο, μετά τον 
ελεγχο καί τήν μέτρια επιτίμηση, νά τούς δίνουμε συγχώρηση. Στά μεγάλα 
όμως άμαρτήματα νά αποταμιεύουμε τη συγχώρηση καί νά τιμωρούμε 
αυτούς πού άμαρτάνσυν καί με απομάκρυνση καί μέ επιτίμια, μέχρι νά 
μετανοήσουν, καί τότε νά γίνονται δεκτοί.

297. ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΙΩΣΗΦ 
Προτροπή πρός αποφυγή τής μεγαλοφροσύνης.

Έάν τό γεγονός ότι οί άλλοι, δεν ξέρω πώς, προκρίθηκαν καί προωθή- 
θηκαν στήν ίερωσύνη, σου φούσκωσε τά μυαλά καί σέ έκανε νά μεγα- 
λοφρσνεΐς, ώστε νά μή θαυμάζεις ούτε εκείνους πού βρίσκονται βέβαια 
στην τάξη τών πιστών, αλλά ευδοκιμουν, σε λυπάμαι γιά τήν ανοησία σου. 
’Εάν λοιπόν δεν καταδέχεσαι νά βλέπεις πρός τούς κατωτέρους, καί αυτό 
μόνο είναι πολύ φοβερό. Έάν άπό αυτούς πού, όπως νομίζεις, υπολείπο
νται τόσο πολύ στην αξία άπό σένα, φανείς ότι στά έργα είσαι χειρότερος, 
καί δεν θεωρείς τίποτε τό άξιο θαυμασμού σ’ αυτούς πού είσαι ηγέτης 
τους, θά φανείς ότι είσαι κατώτερος άπό αυτούς. Καί βέβαια άν καί εκεί
νων ή ζωή ήταν γεμάτη ραθυμία, συ δεν επρεπε νά εγκαταλείψεις τή φρο
ντίδα γιά τήν άρετή. Γιατί, επειδή ή διαφορά σου άπό εκείνους δεν είναι
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καί εύδοκιμώτεροί είσιν, καίτοι τον ήγησόμενον ούκ εχοντες, συ 
όέ (άλλ3 ούόέν βούλομαι δυσχερές είπεϊν), θέα οί τελευτή τό κα- 
κόν.

I jH '.-  ΕΥΤΟ Ν ΙΩ  Α ΙΑ Κ Ο Ν Ω  
5 “Ό τι άμεινον άσκοϋντας τή ν άρετήν γεννα ίω ς φέρειν

τάς των βασκάνων κακοηθείας, ή τό φθονεϊσθαι 
παραιτούμενους άρε τής άφίστασθαι.

Μή νόμιζε τφ άσκεϊν άρετήν, τάς όιαβολάς όιακρούεσθαι. 
Μάλιστα γάρ οίτοιοϋτοι επιβουλεύονται παρά των τιμήνμέν ούκ 

ίο έχόντων, όιά τό μή άσκεϊν άρετήν, τοϊς όέ απ’ άρετής τιμωμένοις 
φθονούντων. "Αμεινον τοίνυν άσκοϋντας γενναίως φέρειν τάς των 
βασκάνων κακοηθείας, ή τό φθονεϊσθαι παραιτουμένους άρετής 
άφίστασθαι.

Σ$Θ'.~ ΕΡΜΙΝΩ ΚΟΜ Η ΤΙ 
15 Π ερί των θαυμαζόν των μ έν  τον Π αϋλον, μή μιμουμέ-

νων όέ εκείνων ό ί  ών οϋτος θαυμαστός έγένετο.

Θαυμάζω, πώς τον Παϋλον θαυμάζοντές τινες τών νϋν τον 
όιόασκαλικόν θρόνον έπανβρημένων, ό ί ών θαυμαστός έγένετο 
εκείνος ούκ έξετάζουσιν. 3Εκείνος γάρ (ϊνα τά σημεία παρώ, καί 

20 τάς νηστείας καί τάς άγρυπνίας καί τάς φροντίόας καί τόνπεπυ- 
ρωμένον ζήλον, ότι τε τοϊς άσθενέσι συνησθένει, καί άλλων σκαν- 
όαλιζομένων αύτός έπυροϋτο), άφ3 ής πεποίηται όημηγορίας 
πρός τούς φοιτητάς, λαμπρός εικότως καί περίβλεπτος άπεφάνθη.
31 .Έφη γάρ' «Αργυρίου ή χρυσίου ή ιματισμού ούόενός ύμών έπε- 

25 θύμησα Αυτοί γινώσκετε, ότι ταϊςχρείαιςμου καί τοϊς ούσιμετ’ 
έμοϋ ύττηρέτησαν αίχεϊραι αυται». Ούτοι όέ (άλλ3 ούόέν βούλομαι 
όυσχερές είπεϊν), ούκ έρυθριώσιν έαυτούς τοιούτω παραβάλλον- 
τες άνόρί καί φάσκοντες έκείνου είναι όιάόοχοι. 3Αλλ3 ού λανθά- 
νουσι. Αιά τοϋτο εκείνον θαυμάζοντές, ονχ ινα μιμήσωνται, άλλ3 

30 ινα, θείου άνόρός όιάόοχοι νομισθέντες, τιμηθώσιν, ούκ άφ3 ών 
αύτοί ττράττουσιν, άλλ3 άφ3 ών έκεϊνοςπράξας θαυμάζεται.

78. Β' Κορ. 11,29.



ΒΙΒΛΙΟ Ε', ΕΠΙΣΤΟΛΕΣ Σ£Ζ'. -  Σ £θ\ 265

μικρή, θά σσϋ άφαιροϋσε τή συγγνώμη. Έάν δμως έκείνοι είναι λαμπρότε
ροι και εύδοκιμότεροι, άν καί δεν έχουν αυτόν που θά τους καθοδηγήσει, 
συ (άλλά δεν θέλω νά πω κάτι δυσάρεστο) κοίταξε που τελείωνα τό κακό.

298. ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΕΥΤΟΝΙΟ 
"Οτι είναι προτιμότερο άσκώντας την άρετή νά υποφέρουμε μέ γεν

ναιότητα τις κακοή θείες των φθονερών, παρά, άποφεύγοντας 
τό νά φθονοΰμαστέ, νά άπομακρυνόμαστε άπό την άρετή.

Νά μη νομίζεις, ότι μέ τό νά άσκεΐς την άρετή, θά άποφύγας τις συκο
φαντίες. Γιατί αυτοί κυρίως συκοφαντσυνται άπό εκείνους που δεν έχουν 
βέβαια τιμή, επειδή δεν άσκοΰν τήν άρετή, άλλά φθονουν εκείνους πού 
τιμωνται γιά τήν άρετή τους. Είναι λοιπόν προτιμότερο νά τήν άσκοΰμε 
καί νά υπομένουμε γενναία τις κακσήθειες των φθονερών, παρά πρσκαμέ- 
νου νά άποφύγουμε τον φθόνο, νά απομακρυνόμαστε άπό τήν άρετή.

299. ΣΤΟΝ ΚΟΜΗΤΑ ΕΡΜΙΝΟ 
Γιά εκείνους πού θαυμάζουν βέβαια τον Παΰλο, άλλά δεν 

μιμούνται εκείνα μέ τά όποια αυτός έγινε θαυμαστός.
’Απορώ πώς κάποιοι άπό έκείνους πού διάλεξαν τον διδασκαλικό 

θρόνο, ενώ θαυμάζουν τον Παϋλο, δέν έξετάζουν εκείνα μέ τά όποια 
εκείνος εγινε αξιοθαύμαστος. Γιατί εκείνος (γιά νά παραλείψω τά θαύμα
τα καί τις νηστείες καί τις αγρυπνίες καί τις φροντίδες καί τον ολόθερμο 
ζήλο του, καί τό ότι άσθενουσε μαζί μέ τούς άσθενέίς, καί όταν άλλοι σκαν
δαλίζονταν αυτός ΰπέφερε φοβερά)78, μέ τή δημηγορία του πού άπευθύνα 
πρός τούς ακροατές του δικαιολογημένα αποδείχθηκε λαμπρός καί ξα
κουστός. Γιατί είπε* «Δέν έπιθύμησα κανενός άπό σάς τά χρήματα ή τό 
χρυσάφι ή τά ενδύματα. Σείς οί ίδια γνωρίζετε, ότι τις ανάγκες τις δικές 
μου καί τών συντρόφων μου τις έξυπηρέτησαν τά ίδια μου τά χέρια»79. 
Αυτοί όμως (άλλά δέν θέλω νά πώ τίποτε βαρύ), δέν κοκκινίζουν άπό 
ντροπή συγκρίνοντας τον εαυτό τους μέ τέτοιον άνδρα καί λέγοντας οτι 
είναι διάδοχα εκείνου. Αλλά δέν μπορούν νά κρυφθούν. Γιατί γι’ αυτό 
τον θαυμάζουν, όχι γιά νά τον μιμηθοϋν, αλλά γιά νά τιμηθούν, θεωρούμε
να  ώς διάδοχοι θείου άνδρα, όχι άπό αυτά πού κάνουν οί ίδιοι, άλλά άπό 
έκανα πού εκανε εκείνος καί θαυμάζεται.

79. Πράξ. 20,33 έ.
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τ:- ΤΩ Λ Υ Τ Ω  
ί  *

Σ ύγκρισις ιερέων πρός Σαμουήλ.

Ε ί τφ Παύλω παραχωροϋσι, όιά τό είρηκέναι τον Σωτήρα, 
«Σκεϋος έκλογήςμοίέστιν ούτος», τίφοϊεν και περί τον Σαμουήλ, 

5 τοϋ ένχρόνοις πολιτενσαμένον, μηόέ τελείαν άπαιτοϋσιν αρετήν; 
Καί γάρ κακείνος τοϊς ύπηκόοις τήν περί αύτοϋ ψήφον έπιτρέ- 
ψας, καί προκαλεσάμενος τον βονλόμενον έλέγξαι, εί, έπεθνμήσας 
τινός ώς άρχων, ήδίκησε τούς όρχομενονς νπ? ονόενός ένεκλήθη, 
οντε έάλω, έφ3 οίσπερ συνεχώς ούτοι άλίσκονται.

10 Τ Α Ι Ε Ρ Α  Κ Ι ΛΑΜ Π ΡΟ  ΤΑ ΤΩ
Π ερί τοϋ Ευσεβίου, τοϋ τά των πενήτω ν σφετεριζομένου.

Ε ί οικονόμος εϊρηται παρά τό έκάστψ τό οίκεϊον νέμειν, ή 
παρά τό έκάστψ τών έν τφ οΐκω τό πρός άξίαν νέμειν, εικότως 
θαυμάζεις, πώς Ευσέβιος, μηδέν τοιοϋτο όιαπραττόμένος, αλλά 

15 καί όημοβόρος ών, ετι καί όημηγορεϊν τολμςί, τάμέν τών πε'νητων 
σφετεριζόμενος, στόμα δε άνοΐξαι έπιχειρών νπό τών Γραφών 
κεκλεισμένον.

ΤΒ'.- ΑΩΡΟΘ ΕΩ Λ Α Μ Π ΡΟ ΤΑ ΤΑ  
Π ερί τής έν  τφ μέλλοντι αίώ νι ίσότητος.

20 'Ώσπερ ή άνωμαλία ή έν τφδε τφ βίω χορενονσα τής ίσότητος 
είναι δοκεΐ διαφορά, οϋτω καί ή έν τφ μέλλοντι αίώνι άνισότης. 
Ον γάρ πάντες τών αυτών άπολαύσονται. Ουδέ γάρ δίκαιον τοϊς 
μή τό ίσον πεποιηκόσι τό ίσον απονεμηθήναι. 3Ισότητάς έστι καί 
δικαιοσύνης άπόδειξις 3Αλλ ή μέν ένταϋθα άνωμαλία μελέτης καί 

25 γνμνασίας ενεκα συγκεχώρηται, ή δέ έκεΐθεν δικαιοσύνης ενεκεν 
καί εύδοκιμήσεως γενησεται.

Τ Γ '.- Π Α Υ Λ ^
Π ερί τής πρός τό Θ ειον συνεισφοράς έν  ταΐς εύχαριστίαις.

3Εν ταΐς πρός τό Θειον εύχαριστίαις χρή πάντας σννεισε- 
30 νεγκεΐν ό εχομεν, έπειδή ούκ έχομεν ό χρεωσιοϋμεν. Τι γάρ καί 

προσενέγκοιμεν άξιον τφ πάσης αμοιβής κρείττονι;

80. Πράξ. 9,15. 81. Α' Βασ. 12,3-4. και Σοφ. Σειρ. 46,19.



300. ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
Σύγκριση ιερέων πρός τον Σαμουήλ.

Έάν παραμερίζουν μπροστά στον Παΰλο, επειδή ό Σωτηρας είπε, 
«Αυτός είναι όργανο της εκλογής μου»80, τί θά μπορούσαν νά πουν κα'ι 
γιά τον Σαμουήλ, ό όποιος διοίκησε έπί χρόνια, άπό τον όποιο δέν 
άπαιτοϋν τέλεια άρετή; Γιατί και εκείνος, άφήνοντας στους υπηκόους 
την άπόφαση γι3 αυτόν καί προτρέποντας όποιον ήθελε νά τον κατηγο
ρήσει, έάν, έπιθυμώντας κάτι σάν άρχοντας, άδικη σε τούς άρχομένους, 
δέν κατηγορήθηκε άπό κανένα, ουτε συνελήφθη γι3 αυτά πού αυτοί συλ- 
λαμβάνονται συνεχώς81.

301. ΣΤΟΝ ΕΚΛΑΜΠΡΟΤΑΤΟ ΙΕΡΑΚΑ 
Γιά τον Ευσέβιο, πού σφετεριζόταν τά των φτωχών.

Έάν ή λέξη οικονόμος προέρχεται άπό τό ότι μοιράζα στον καθένα 
αυτό πού του ανήκα, ή πού μοιράζα στο καθένα άπό τά μέλη του οϊκαυ 
αυτό πού του άξιζα, δικαιολογημένα άπορας, πώς ό Ευσέβιος, πού δέν 
κάνα τίποτε τέτοιο, άλλά καί σπαταλα αυτά πού ανήκουν στον λαό, τολμά 
ακόμα καί νά άγορεύα, άπό τη μιά οίκαοποιούμενος αυτά πού ανήκουν 
στους φτωχούς, καί άπό την άλλη τολμά νά άνοιγα τό στόμα του, πού άπό 
τις Γραφές είναι κλασμένο.

302. ΣΤΟΝ ΕΚΛΑΜΠΡΟΤΑΤΟ ΔΩΡΟΘΕΟ 
Γιά τήν ισότητα στη μέλλουσα ζωή.

“Οπως ή ανωμαλία, ή οποία θριαμβεύα σ’ αύτη τη ζωή, θεωρείται ότι 
είναι διαφορά τής ισότητας, ετσι καί ή ανισότητα του μελλοντικού αιώνα. 
Καθόσον δέν θά άπολαύσσυν όλοι τά ίδια. Γιατί δέν είναι δίκαιο σ’ αυτούς 
πού δέν έκαναν ισα εργα, νά όπσνεμηθα τό ίσο. Είναι άπόδειξη ισότητας 
καί δικαιοσύνης. Ή  έδώ βέβαια ανωμαλία έπετράπη πρός μελέτη καί 
άσκηση, ένώ ή έκά ανισότητα θά γίνα γιά λόγους δικαιοσύνης καί ευδο
κίμησης.

303. ΣΤΟΝ ΠΑΥΛΟ 
Γιά τή συνεισφορά πρός τον Θεό κατά τις ευχαριστίες.

Στις ευχαριστίες πρός τον Θεό πρέπα νά συνασφέρουμε όλοι αύτό 
που έχουμε, επειδή δέν εχουμε αύτό πού οφείλουμε. Γιατί τί αξιο θά 
ρουσαμε νά προσφέρουμε σ’ αυτόν πού είναι ανώτερος άπό κάθε άμοιβή;
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ΤΑ'.- ΠΕΤΡΩ  
Π ερί τής έξωθεν όόξης, τής την ένδον άδοξίαν νευρούσης.

Τό άδοξα πράττοντα, ένδοξον δοκεϊν είναι, πολλοϊς μέν ευ
κταίο ν, σοφοϊς όέ ούκ εράσμιον. Ή  γάρ έξωθεν δόξα την ένδον 

5 άδοξίαν νενροΐ, καί τό δοκεϊν ύγιαίνειν τοϋ όντως νγιαίνειν φαν
τασίαν έμποιοϋν, ουδέ θεραπείαν προσίεσθαι συγχωρεΐ.

ΤΕ'.- ΤΩ Λ Υ Τ Ω
*  ι

"Οτι χρή έναβρύνεσθαι έπί τφ πράττειν α χρή, 
καί λυπεϊσθαι, έπ ί τό δικαίω ς άδοξεϊν.

ίο 'Ώσπερ, ε ϊγ ε  χρή δλως έναβρύνεσθαι, ούκ έπί τω πράττειν 
άπλώςάμή δεϊχρή σεμνύνεσθαι, άλλ3 έπί τω πράττειν άχρή (έστι 
γάρ άπραξία πράξεως αίρετωτέρα), οντω καί έπί τό άδοξεϊν 
απλώς ον χρή λυπεϊσθαι, άλλ3 έπί τό δικαίως άδοξεϊν. "Έστι γάρ 
άδοξία δόξης άσφαλεστέρα

15 Τ ζ \ -  Θ Ε Ο Α Ο Σ ΙΩ
Π ερί τής τρυφής, τήςμητρός κα ί τροφοίΊ πάσης  

ακολασίας, τής ανταρκείας κ α ί τής άθυμίας.

Ή  τρυφή, ή πάσης ακολασίας καί μήτηρ καί τροφός, δταν 
τραπέζι} πληθούση καί παντοίοις όψοις καί ήδύσμασι κομώση, 

20 την μέν γεϋσιν των όρώντων πρός έπιθνμίαν κινήστ], τον όέ νοϋν 
των χρωμένων έπιβρίθονσα χρήσασθαί τινα άναπείση, τό τηνι- 
καϋτα νανάγιον αντφ προξενεί, εις τον δνθόν των παθών καταπον- 
τίσασα. Φυλάττον τοίνυν ταντην, καί την αντάρκειαν τίμα, εν εί- 
όώς δτι οϋτε τό αίσχρόν οϊόν τε άγαθόν γενέσθαι τβ των πραττόν- 

25 των συμφωνίςι κοσμούμενον, καν πάντες ρήτορες καί σοφισταί 
συναγωνίζονται, οϋτε τό καλόν μεταπεσεϊται εις τουναντίον, καν 
εις μόνος, μάλλον όέ μη δ3 ειςφαίνηται τούτον έραστής Πάρεις τοί- 
νυν την των πολλών ψήφον, αύτήςέχου τής αρετής, καί πάντα μέν 
ποίει καί μυρίοις όφθαλμοϊς τά κατά σαντόν περισκοπεί, όπως μη ~ 

30 όεμίαπαρά σου τοϊςπέλας έπιφύηται βλάβη, τφ πάσαν σκανδάλου 
ρίζαν έκτέμνειν Ε ί όέ οντω σου διακειμένον, τινές των μη όέ άγα
θόν πραττόντων, τοϊς όέ πράττονσι φθονούντων, κατηγοροϋσι, μή
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304. ΣΤΟΝ ΠΕΤΡΟ
Γιά την εξωτερική δόξα, ή όποια αυξάνει την εσωτερική άδοξία.
Τό νά κάμνα κανείς πράγματα άδοξα και νά θεωρείται ότι είναι ένδο

ξος, στους πολλούς βέβαια είναι κάτι που τό εύχονται, στους σοφούς δμως 
δέν είναι άγαπητό. Γιατί ή εξωτερική δόξα αυξάνει τήν εσωτερική άδοξία, 
καί μέ τό νά φαίνεται κανείς δτι είναι υγιής, προκαλει -ψευδαίσθηση της 
πραγματικής υγείας, καί δέν επιτρέπει ουτε θεραπεία νά του προσφερθέί.

305. ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
'Ότι πρέπει νά καμαρώνουμε πράττοντας αυτά πού πρέπει, 

καί νά λυπούμαστε δταν στερούμαστε τή δίκαια δόξα.
"Οπως εάν πρέπει γενικά νά καμαρώνουμε, πρέπει νά καμαρώνουμε 

όχι κάνοντας άπλως αυτά γιά τά όποια δέν πρέπει νά καμαρώνουμε, αλλά 
κάνοντας αυτά πού πρέπει (γιατί υπάρχει άπραξία προτιμότερη άπό 
πράξη), ετσι καί όταν στερούμαστε άπλως τή δόξα, δέν πρέπει νά λυπού
μαστε, άλλα νά λυπούμαστε δταν στερούμαστε τή δόξα δίκαια Γιατί ύπάρ- 
χει άδοξία πιο άσφαλής άπό τη δόξα.

306. ΣΤΟΝ ΘΕΟΔΟΣΙΟ 
Γιά τήν τρυφή, τή μητέρα καί τροφό κάθε ακολασίας, 

καθώς καί γιά τήν αύτάρκεια καί τήν άθυμία.
Ή  τρυφή, ή μητέρα καί τροφός κάθε άκολασίας, δταν μέ τραπέζι 

γεμάτο καί φροντισμένο μέ κάθε είδος φαγητών καί ποτών, κινήσει τή 
γεύση αυτών πού τά βλέπουν πρός επιθυμία αυτών, καί, γεμίζοντας τον 
νοΰ αυτών πού τά χρησιμοποιούν, πείσει κάποιον νά τά δοκιμάσει, τότε 
προκαλει σ’ αυτόν ναυάγιο βυθίζσντάς τον στον βυθό τών παθών. Νά 
φυλάγεσαι λοιπόν άπό αυτήν, καί νά τιμάς την αύτάρκεια, γνωρίζοντας 
καλά, δα ουτε τό αισχρό μπορά νά γίνει άγαθό, όταν συνοδεύεται άπό τη 
συμφωνία έκείνων πού τό κάνουν, άκόμα καί άν όλοι οί ρήτορες καί σοφι
στές συνηγορούν γι3 αυτό, ουτε το καλό θά μεταπέσει στο αντίθετο, εστω 
καί άν μόνο ενας, ή καί κανένας δέν φαίνεται νά είναι εραστής του. 
’Αφήνοντας λοιπόν τή γνώμη τών πολλών, νά προσηλώνεσαι μόνο στην 
άρετή, καί νά κάνεις τά πάντα καί νά προσέχεις μέ μύρια μάτια τον έαυτό 
σου, ώστε νά μή προξενείται καμμια βλάβη στους πλησίον σου από σένα, 
μέ τό νά κόβεις κάθε ρίζα σκανδάλου. Καί άν, ενώ ενεργείς μέ τον τρόπο 
αυτόν, μερικοί άπό αυτούς πού δέν κάνουν κανένα καλό, φθονώντας



όίόον σαυτόν έκδοτον τη άθυμίςί, αλλά και ταύτην γενναίως έ'νεγ- 
κον τον εχθρόν την προσβολήν, έννοών, δτι ούκ αν ταύτη χρήσαιτο 
τη μηχανή πρός το καταβαλεΐν σον την πεπνργωμένην πολιτείαν, εί 
μή άκρως αντοϋ καθάψαιτο τής σής ευδόκιμη σεως τό κλέος.

5 ΤΖ'.-Ε ΥΑ ΓΓΕ Λ Ω
«

Περί τής θείας φιλανθρωπίας.
Ε ί και ον ρςιδιον περιοφθέντα καιρόν ανακαλέσασθαι (όξντά- 

τη τη φορςίχρώμενος, ονκ έςί άναδραμεϊν τούς πταίσαντας έπί τήν 
τών άμαρτη θέντων έπανόρθωσιν), αλλά γε ή θεία φιλανθρωπία, 

ίο και λόγων και νόμων κρείττων τυγχάνουσα, τούς μεταγινώσκον- 
τας προσίεται, και τη εκείνων προθνμίςι τήν οίκείαν άγαθότητα 
έγκαταμίξασα και τφ βραχύ χρόνψ τό εύτονον τήςμετανοίας κε- 
ράσασα, θεραπείαν όρέγει τοΐςπταίσασιν.

ΤΗ'.- ΙΣ ΙΑ Ω Ρ $ ΕΠΙΣΚΟΠΩ  
15 Π ερί τών παραποιούντω ν κα ί παρερμηνενόντω ν

τούς θείους χρησμούς.
Οί τούς θείους ή παραποιήσαι ή παρερμη νεϋσαι χρησμούς 

τολμήσαντες, πάσηςάπολογίας καί συγγνώμης ετνταισανμείζονα 
Τφ γάρ νομίζειν σοφώτερόν τι έπινενοηκέναι καί έαυτούς καί 

20 τούς πεισθέντας εις τό τής άμαθίας ερριψαν πέλαγος. Πολλάς γάρ 
ρήσεις τών ιερών λογιών παρακρονόμενοι, τούς άκούοντας έλκύ- 
σαντες πρός δπερ ή θέλησαν, καί βιασάμενοι, τοϋ βονλήματος τοϋ 
νομοθέτον διήμαρτον, ου τά έκείνψ δόξαντα φράσαντες, αλλά τάς 
έαυτών βουλήσεις κυρώσαντες.

25 Τ Θ '- ΑΡΑΒΙΑΝ,0  ΕΠΙΣΚΟΠ&
Όποιον χρή είναι τον παραινετικόν λόγον.

Χρή τον παραίνεσιν γράφοντα, άτε λαμπράς άπτόμενον ύπο- 
θέσεως (ούδέν γάρ λαμπρότερον τοϋ ψυχήν πεπλανημένην έπα- 
ναγαγεϊν εις τήν τής αλήθειας οδόν), πλεονάζεινμέν τφ λόγψ, 

30 όπου διατρίβειν συμφέρει, παραδηλοϋν δέ μόνον ένθα τούτου εϊη 
καιρός, κ α ίμεθοδεύεινμέν δπουμεταχειρήσεωςχρεία, διαρρήδην
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αυτούς πού τό κάνουν, τούς κατηγορουν, μην παραδίνεις τον έαυτό σου 
στη λιποψυχία, άλλά αντιμετώπισε γενναία καί αυτή την επίθεση του δια
βόλου, γνωρίζοντας δτι δέν θά χρησιμοποιούσε αύτό τό τέχνασμα γιά νά 
γκρέμισα αύτη την οχυρωμένη μέ πύργους πολιτεία σου, άν δέν τον ενο
χλούσε άπόλυτα ή δόξα της εύδοκίμησής σου στην άρετή.

307. ΣΤΟΝ ΕΥΑΓΓΕΛΟ 
Γιά τή θεία φιλανθρωπία.

Ά ν καί δέν είναι εύκολο νά γυρίσεις πίσω τον χρόνο που πέρασε 
(γιατί, κυλώντας μέ μεγάλη ταχύτητα, δέν έπιτρέπα νά γυρίσουν πίσω 
αύτοί πού έφταιξαν, γιά νά έπανορθώσουν τά σφάλματά τους), δμως ή 
φιλανθρωπία του Θεού, πού είναι πάνω άπό τούς λόγους καί τούς νόμους 
καί τούς χρόνους, δέχεται αύτούς πού μετανοούν, καί αναμιγνύοντας μέ τη 
δική τους προθυμία καί τη δική του αγαθότητα, καί ανακατεύοντας μέ τό 
σύντομο χρονικό διάστημα καί τη δυνατή μετάνοια, προσφέρα θεραπεία 
σέ εκείνους πού διέπραξαν πταίσματα.

308. ΣΤΟΝ ΕΠΙΣΚΟΠΟ ΙΣΙΔΩΡΟ 
Γιά εκείνους πού παραποιούν καί παρερμηνεύουν

τις θεΐες εντολές.
Αύτοί πού τόλμησαν νά παραποιήσουν ή νά παρερμνηνεύσουν τις 

εντολές του Θεού, επεσαν σέ άμάρτημα μεγαλύτερο άπό κάθε δικαιολογία 
καί συγγνώμη. Γιατί, μέ τό νά νομίζουν δτι επινόησαν κάτι σοφώτερο, ερ- 
ριξαν τούς έαυτούς τους καί εκείνους πού τούς πίστεψαν στο πέλαγος της 
άμάθειας. Παρερμηνεύοντας δηλαδή πολλά χωρία των ιερών λόγων καί 
παραβιάζοντάς τα, οδήγησαν τούς άκροατές τους εκεί πού ήθελαν, ξεφεύ- 
γσντας άπό τή θέληση του νομοθέτη, λέγοντας δχι εκείνα πού δίδαξε 
εκείνος, αλλ’ επικυρώνοντας τά δικά τους θελή ματα.

309. ΣΤΟΝ ΕΠΙΣΚΟΠΟ ΑΡΑΒΙΑΝΟ 
Γιά τό ποιος πρέπει νά είναι ό παραινετικός λόγος.

Αυτός πού γράφει κάποια παραίνεση, επειδή καταπιάνεται μέ μεγά
λη υπόθεση (γιατί δέν υπάρχει λαμπρότερο πράγμα άπό τό νά έπαναφέρει 
κανείς μιά ψυχή παραπλανεμένη στον δρόμο της άλήθειας) πρέπα νά έπι- 
μένει περισσότερο στον λόγο, έκά δπσυ συμφέρει νά έπιμάνει, νά κατη
γορεί μόνο δταν είναι κατάλληλη ή στιγμή, νά χρησιμοποιεί επίσης τεχνά-
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όέ λέγειν όσα σαφώςρηθήναι πρεπωόέστατον. Μόλιςγάρ ταύταις 
ταΐςάρεταις τοϋλόγονχρώμενοςόννηθείη ψυχήν ύπό τώνπαθών 
βεδαπτισμένη ν άνιμήσασθαι.

ΤΙ'.- ΣΥΜ Μ ΑΧΙΩ
C

5 "Οτι χρή καταφρονεΐν τά επίγεια, άντέχεσθαι όέ τα ουράνια.

‘Ως φής, εί τών με ν καθ’ ημάς ή μεταβολή κυρία, τά όέ ουρά
νια μεταβολής τυγχάνει κρείττονα, όι ήν αιτίαν, ώ σοφώτατε, μή 
τών μέν καταφρονείς, τών όέ έκθύμως περιέχω, καί βεβαιοϊς τοΐς 
εργοις τούς λόγους;

ίο τ ι α : -  μ α ρ τ ιν ια ν ω , ζ ω ς ιμ ω , μ α ρ ω ν ι , ε υ ς τ α θ ι ω

Προτροπή, όπως άποτρίψωνται τήν περί εαυτών άόοξίαν.

”Ισθε, ώς άνθρωπος άλήθειαν μέν αεί πρεσβενων, κακηγορίαν 
όέ άποστρεφόμενος, ον ούόέ παραγράψασθαί τις όννη θείη, τήν 
νμετέραν πρώην έξεκωμφόει φαυλότητα, λέγων, ότι εκείνους κακία 

15 μέν ώόινε, πονηροί όέ καί άτίθασοι έτιθηνήσαντο όαίμονες. Πάσι 
γάρ άγαθοΐς άπεχθάνονται, καί άνθρώποιςκαί πράγμασι, λυπηρόν 
όέ άπαν νομίζουσιν, όπόσον αρετής όόξαν ή νέγκατο. Κατά μέν γάρ 
τών ευσεβών νεανιενονται, κατά όέ τών σπουόαίων κωμάζουσιν, 
ύβρισταί δντες καί άτάσθαλοι καί κόρον τών κακών ούκ είόότες 

20 3Εγώ όέ άκούων, οϋτε έπισνομίσαι αυτούς ήόυνάμην (πάντεςγάρ οί 
παρόντες ώς άληθή αύτόν έκρότουν), οϋτε παντελή σιωπήν ήσκη- 
σα, άλλ3 είπών αντφ, Πιστεύω καί παλινωόίαςςίσειν (ού γάρ όντως 
είσίν ανάλγητοι, ώς έλέσθαι τοσούτοις έμπαρήναι μέχρι τέλονς 
κακοϊς), έπί τό χαράξαι τά γράμματα ταϋτα παρήλθον ‘Υμείς συν 

25 άνεΐητε όίκαιοι ήόη σκέψασθαι περί έαντώνδπως, εί καί τήςκρίσε- 
ως ύμϊνλόγοςουόείς, τήν τοιαντην άόοξίαν άποτρίψησθε.

ΤΙΒ'.- ΕΡΜ ΗΣ A NAPQ Π ΡΕΣΒΥΤΕΡΑ  
Π ερί τών νποκρινομένω ν σνναλγεΐν ταΐς σνμφοραΐς.

'Ο σνναλγεΐν μέν όοκών ταΐς συμφοραΐς, όννάμενος όέ έπα- 
30 νορθοϋν, καί παραιτούμενος, σημεΐονμέγισνον κα& έαντοϋ έκφέ- 

ρει τοϋ μή σνναλγεΐν, αλλά χρηστότητα νποκρίνεσθαι τφ μή βε-
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σματα έκεί όπου υπάρχει άνάγκη, καί νά λέγει καθαρά όσα πρέπει νά 
λεχθούν. Γιατί χρησιμοποιώντας αυτές τις άρετές του λόγου, μόλις θά μπο
ρέσει νά ανασύρα την ψυχή πού είναι βουλιαγμένη στά πάθη.

310. ΣΤΟΝ ΣΥΜΜΑΧΙΟ
"Οτι πρέπει νά περιφρονοϋμε τά επίγεια καί νά ποθούμε τά ουράνια.
Έάν, δπως λές, ή άλλαγή τών σχετικών με μάς είναι κύρια, καί τά 

ουράνια είναι ανώτερα άπό κάθε μεταβολή, τότε γιά ποιόν λόγο, σοφώτα- 
τε, δέν περιφρονεΐς τά πρώτα, καί δέν άφοσιώνεσαι ολόψυχα στά δεύτερα, 
έπιβεβαιώνοντας ετσι έμπρακτα τά λόγια σου;

311. ΣΤΟΥΣ ΜΑΡΤΙΝΙΑΝΟ, ΖΩΣΙΜΟ, ΜΑΡΩΝΑ ΚΑΙ ΕΥΣΤΑΘΙΟ
Προτροπή, ώστε νά άπαλείψουν τήν άδοξία γιά τον εαυτό τους.
Γνωρίζετε, ότι κάποιος άνθρωπος, ό όποιος πρεσβεύει πάντοτε τήν 

άλήθεια καί άποστρέφεται τήν κατηγορία, τον όποιο κανένας δέν θά 
μπορούσε νά τον κατηγορήσει, πρόσφατα διακωμωδούσε τήν κακότητά 
σας λέγοντας; ότι έκείνους τούς γέννησε ή κακία καί τούς θήλασαν οι 
κακοί καί απείθαρχοι δαίμονες. Γιατί άπεχθάνσνται όλα τά καλά, καί τούς 
ανθρώπους καί τά πράγματα, καί θεωρούν θλιβερό κάθε τι καί τόσο πολύ, 
όση είναι καί ή δόξα πού απέκτησε. Πράγματι πρός τούς ευσεβείς συμπε- 
ριφέρονται με θρασύτητα, τούς σπουδαίους τούς διακωμωδούν, όντας 
υβριστές καί άλαζονικοί καί μή γνωρίζοντας χορτασμό τών κακών. Έγώ 
άκσύσντάς τον, ουτε νά τον αποστομώσω μπορούσα (γιατί όλοι οί παρό- 
ντες τον χειροκροτούσαν πιστεύοντας ότι ελεγε τήν άλήθεια), ουτε σιώπη
σα εντελώς, άλλα άφου του είπα, Πιστεύω, ότι καί θά μετανοήσουν για όλα 
αυτά, γιατί δέν είναι τόσο ανάλγητοι, ώστε νά προτιμήσουν νά ύπομείνουν 
μέχρι τέλους τόσο μεγάλα κακά, έφυγα, γιά νά σάς γράψω αυτά τά λόγια. 
Σείς λοιπόν πρέπει νά σκεφθατε τώρα γιά τούς έαυτούς σας, άν καί εσάς 
δέν σάς νοιάζει καθόλου ή κρίση, ώστε νά άπαλείψετε αυτή τήν κακή 
φήμη.

312. ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΙΌ ΕΡΜΗΣΑΝΔΡΟ
Γιά έκείνους πού υποκρίνονται ότι συνυποφέρουν στις συμφορές.
Αυτός πού νομίζει ότι συμπάσχει κατά τις συμφορές, καί ενώ μπορέι 

νά τις επανορθώσει, παραιτάται, παρουσιάζει πολύ μεγάλη απόδειξη ενα
ντίον του, ότι δέν συμπάσχει, αλλά υποκρίνεται αγαθότητα, γιά τό ότι δέν
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βοηθηκέναι. Ε ί γάρ, φέρε είπεϊν, κύριος ών τοϋ λϋσαι τον τοϋ 
πένητοςλιμόν, όέονλϋσαι καί άπαλλάξαι κάκεινον της συμφοράς, 
καί εαυτόν τής λύττης, σνναλγεΐν προσποιείται, ού φιλάνθρωπος 
έστιν, αλλά φιλανθρωπίαν υποκρίνεται.

5 ΤΙΓ'.- ΙΕΡΑ Κ Ι ΛΑ ΜΠΡΟΤΑ ΤΩ
Περί των προσόντων τοϋ άληθοϋς δικαστοϋ.

Πολλοί των ανθρώπων ή όιά βραδύτητα γνώμης άνιχνεϋσαι 
τό δίκαιον ούχ οίοίτέείσιν, ή άνιχνεύσαντες προδιδόασιν ’Ή  γάρ 
άνάνδρως φοβηθέντες, ή διά καπηλείαν πεπρακότες, ή διά φιλίαν 

10 αίδεσθέντες, ή ύπ? έχθρας έρεθισθέντες, την όρθήνού φέρουσι ψή
φον. Χρή ούν τον μέλλοντα δικάσαι, πρώτον μέν συνέσει κομςίν, 
ινα μή διαλάθτ) τό θήραμα, έπειτα δέ καί άνδρίςι καί καθαρότητι 
καί δικαιοσύνη καί άμνησικακίςι κεκοσμήσθαι, ινα μή τό θηρεν- 
θέν προδοθείη.

15 ΤΙΑ'.- ΘΕΩΝΙ ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΩ
Περί πειρασμών, καί πώς δνναταί τις τούτων περιγενέσθαι.
Αυνατόν, ώ βέλτιστε, κρείττονα γενέσθαι πειρασμοϋ τον Φι

λάρετον, γίνεται δέ υψηλότερος πειρασμοϋ καί λύει αυτόν ούκ εν 
τφ κωλύειν παντελώς ίέναι (πολλάκις γάρ ό Θεός συγχωρεΐ δο- 

20 κιμασθήναι), αλλά εν τφ άνδρείως φέρειν τά συμπίπτοντα. Χρή 
γάρ λύειν τον πειρασμόν, εί καί άλυτος είναι δοκοίη, διά σοφίας 
καί άρετής, ού δι άπογνώοεως. Λύει δέ ό ί άρετής καί σοφίας ού 
τφ παντί κωλύειν, αλλά τφ συνεθίζειν γενναίως φέρειν τά συμπί
πτοντα Ε ί γάρ καί βαρύ τό ιτράγμα, άλλ3 ίάται τήν βαρύτητα διά 

25 τής φρονηοεως, μετρίως φέρειν όυνάμενος τά λυπηρά Ύασις γάρ 
τών ούκ έφ3 ήμϊν ή εν ήμϊν φιλοσοφία, καί λύσις τών άναγκαίων, 
εί καί καθ’3 έαυτά άλυτά τισιν έδοξε είναι, ή ένμέν τοϊς δεινοΐς 
άνδρία, έν όέ τοϊς όεξιοϊς (καί γάρ ταϋτα δοκιμασίας ένεκεν πολ
λάκις δίδοται) μεγαλοψυχία

30 TIE'.- T9 A YTp
Περί τής θείας συμμαχίας, καί πώς δει ταύτην αίτεϊσθαι.

Τον μέλλοντα άπολαύειν τής άηττήτου συμμαχίας, τοιαϋτα
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βοήθησε. Έάν, γιά παράδαγμα, ενώ μπορούσε νά σταματήσα τήν πάνα 
τοϋ φτωχού καί έπρεπε νά την σταματήσει ώστε νά απαλλάξα καί εκείνον 
άπό τις συμφορές, και τον εαυτό του άπό τή λύπη, προσποιείται οτι συμ
πάσχει μαζί του, δέν είναι φιλάνθρωπος, άλλά υποκρίνεται φιλανθρωπία.

313. ΣΤΟΝ ΕΚΛΑΜΠΡΟΤΑΤΟ ΙΕΡΑΚΑ 
Γιά τά προσόντα τοϋ άληθινοϋ δικαστή.

Πολλοί άπό τους άνθρώπους, ή λόγω βραδύνοιας δέν μποροϋν νά 
άνιχνεύσουν τό δίκαιο, ή άνιχνεύοντάς το τό προδίδουν. Ή  δηλαδή φοβή
θηκαν άπό ανανδρία, ή τό πούλησαν γιά χρηματισμό, ή ντράπηκαν λόγω 
φιλίας, ή έρεθίσθηκαν άπό εχθρα καί δέν εκδίδουν σωστή άπόφαση. 
Πρέπα λοιπόν αυτός πού πρόκειται νά δικάσει, πρώτον νά διακρίνεται 
γιά τή σύνεσή του, γιά νά μή τοϋ ξεφύγα ή αλήθεια, επειτα νά κοσμείται 
μέ άνδρία, καθαρότητα, δικαιοσύνη καί άμνησικακία, γιά νά μή προδοθα 
ή άλήθεια.

314. ΣΤΟΝ ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΟ ΘΕΩΝΑ 
Γιά τούς πειρασμούς, καί πώς μπορεΐ κανείς νά τούς νικήσει.

Είναι δυνατόν, φίλτατε, ό φιλάρετος νά νικήσει τον πειρασμό., καί 
νικά τον πειρασμό καί τον καταργεί, όχι μέ τό νά τον έμποδίσει τελείως νά 
ερθα (γιατί πολλές φορές ό Θεός έπιτρέπει νά δοκιμασθά), άλλά με τό νά 
ύπομείνει μέ άνδρία αυτά πού συμβαίνουν. Γιατί πρέπει νά νικά τον πειρα
σμό, άν καί φαίνεται δτι είναι ανίκητος, με τή σοφία καί τήν άρετή, καί όχι 
μέτήν απογοήτευση. Καί τον νικά μέ τήν άρετή καί τή σοφία, όχι μέ τό νά 
τον εμποδίζει τελείως, άλλά μέ τό νά συνήθιζα νά ύπομένα μέ γενναιότητα 
αυτά πού συμβαίνουν. Γιατί, άν καί τό πράγμα είναι βαρύ, όμως θεραπεύει 
τή βαρύτητα μέ τή φρόνηση, ύπομένοντας μέτρια τις θλίψεις. Γιατί θερα
πεία αυτών πού δέν έξαρτώνται άπό μάς είναι ή αντιμετώπισή τους μέ 
φιλοσοφικότητα, καί λύση των αναγκαίων, άν καί καθεαυτά φαίνεται ότι 
είναι άλυτα, στήν περίπτωση τών δεινών είναι ή άνδρία, ενώ στήν περί
πτωση πού όλα πάνε καλά (γιατί καί τά καλά πολλές φορές δίνονται γιά 
δοκιμασία) είναι ή μεγαλοψυχία.

315. ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
Γιά τή θεία συμμαχία, καί πώς πρέπει νά ζητοϋμε αυτήν.

Αυτός πού πρόκαται νά απόλαυσα τήν ανίκητη συμμαχία πρέπα νά
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αίτεϊν χρη, ά καί τον τον δίκαιον λόγον έχει, ϊνα τγ} φύσει τής 
αίτήσεως την ροττήν έπισπάσηται. Τοϊς γάρ εξ ειρωνείας καί όιά 
πλεονεξίας καλοϋσιν, ούκ έπιφοιτφ ή αύτοκλήτως τοϊς άόικονμέ- 
νοις έπιφοιτώσα.

5 ΤΙζ'.- ΠΡΙΜΩ
'Ότι ό έν τω καιρφ των παλαισμάτων άνεσιν έπιζητών,

άστεφάνω τος μένει.

Αυτό τοϋτο, ό  φ$ς αίτιον είναι ζητήσεως, λύσεώς έστι, παρ3 
έμοί κριτή, αίτιον. Ε ί γάρ, αποταξάμενος τω κόσμφ, θλίψει περιε- 

10 πάρης καί πειρασμοΐς, μή θανμάστ]ς. Ό  γά ρ  Χ ριστός ε ίπ εν  
«Θλΐψιν έξετε έν τω κόσμφ τούτφ. Πώς τοίννν ζητείς άνεσιν, τοϋ 
άγωνσθέτου τοϋτο είπόντος; Τότε γάρ είκός ή ν σκανόαλίζεσθαι, ε ί 
τάναντία ών ειπεν έγίνετο. Ε ί όέ κατά άκολονθίαν πάντα προβαί
νει, τίνος ένεκεν σκανδαλίζω; Ό  γάρ έν τφ καιρφ τών παλαισμά- 

15 των άνεσιν έπιζητών, καί άστεφάνωτοςμένει, καί σνγχέει τούς 
καιρούς.

ΤΙΖ.- ΩΦΕΛΙΩ ΓΡΑΜΜΑΤΙΚΩ 
'Ότι χρή τοϊς φοιτώσι παισί συνεχώς τά περί άρετής 

καί σωφροσύνης παραινεΐν.

20 Συνεχώς, ώ έλλογιμώτατε, τοϊς φοιτώσι παισί τά περί άρετής 
καί σωφροσύνης παραινεί καί άναγίνωσκε συγγράμματα, λέγων 
7Ω παϊόες, έστω νμΐν μή πόνος μόνος ό περί λόγονς, αλλά καί 
κόσμος ό περί τρόπονς τό σπούδασμα. Ψνχη γάρ καθαρά κακίας, 
παιδείαν ειλικρινή προσίεται, καί παρ3 οϊς αν ή σωφροσύνη 

25 λάμπη, τό τών αρετών τιμιώτατον. Ε ί γάρ καί σωφροσύνη παν τό 
άναμάρτητον, αλλά νέμονσιν αυτής τήν προσηγορίαν, εν ποιοϋν- 
τές τινες, τφ τής άγνείας πράγματι, κοσμιωτάτω όντι καί έξοχω- 
τάτα) τών άλλων. Τούτοιςκαί ή σοφίςι συνοικήσει. Ά  ν γάρ ήγεμό- 
νι χρήσθαι πρός άπαντα τούτη τή αρετή θελήσητε, νμεϊςμέν γενή - 

30 σεσθε ανόρες άγαθοί καί μακάριοι, έγώ όέ έφ3 νμΐν ον μεΐον, ή 
οΐπερ γέννησαν, άμείνω δόξαν καρπώσομαι.
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ζητεί τέτοια, πού νά έχουν καί την αιτιολογία του δικαίου, ώστε με τη 
φύση του αιτήματος νά άποσπάσα τη συγκατάθεση. Γιατί δέν ερχεται σ’ 
αυτούς πού με ειρωνεία καί άπό πλεονεξία την επικαλούνται, αυτή πού 
καί από μόνη της ερχεται σ’ αυτούς πού άδικσϋνται.

316. ΣΤΟΝ ΠΡΙΜΟ 
"Οτι, εκείνος πού επιζητεί άνεση κατά τον καιρό των άγώνων,

μένει άστεφάνωτος.
Αυτό τό ϊδιο, τό όποιο λες ότι είναι αϊτιο ζήτησης, κατά τή γνώμη μου 

είναι αϊτιο απαλλαγής. Έφόσσν δηλαδή άπαρνήθηκες τον κόσμο καί 
δέχθηκες τά σουβλίσματα των θλίψεων καί των πειρασμών, μήν απορείς· 
γιατί ό Χριστός είπε· «Στον κόσμο αυτόν θά εχετε θλίψη»82. Πώς λοιπόν 
ζητάς ανάπαυση άφοϋ ό αγωνοθέτης είπε αυτό; Γιατί τότε θά ήταν δικαι
ολογημένο νά σκανδαλίζεσαι, άν γίνονταν τά αντίθετα άπό αυτά πού είπε. 
Έφόσσν όμως προχωρούν άκολουθώντας αυτόν τον λόγο, γιατί σκανδαλί
ζεσαι; Γιατί αυτός πού στον καιρό τών άγώνων επιδιώκει άνεση, καί άστε
φάνωτος μένει, καί συγχέει τούς καιρούς.

317. ΣΤΟΝ ΓΡΑΜΜΑΤΙΚΟ ΩΦΕΛΙΟ 
"Οτι πρέπει στους μαθητές νά συμβουλεύουμε διαρκώς 

τά σχετικά με την άρετή καί τή σωφροσύνη.

Στά παιδιά πού φοιτούν, έλλογιμώτατε, νά συμβουλεύεις συνεχώς τά 
σχετικά με την άρετή καί τη σωφροσύνη, καί νά τούς διαβάζεις τά συγ
γράμματα, λέγοντας* Παιδιά μου, νά μή είναι μόνο κόπος τό σπούδαγμα 
τών λόγων, άλλά καί κόσμημα τής συμπεριφοράς σας. Γιατί ή ψυχή πού 
είναι καθαρή άπό κακία, δέχεται την ειλικρινή παιδεία, καί εκείνοι στους 
οποίους λάμπει ή σωφροσύνη, υπάρχει τό πολυτιμότερο άπό τις άρετές. 
Γιατί, άν καί ή σωφροσύνη είναι κάθε τι τό αναμάρτητο, όμως μερικοί, 
κάνοντας καλά, της αποδίδουν τό όνομα της αγνότητας, πού είναι τό πιο 
κόσμιο καί τό πιο εξοχο άπό τά άλλα. Σ’ αυτούς θά συγκατοίκησα καί ή 
σοφία. Γιατί, άν θελήσετε νά κάνετε αυτή την άρετή οδηγό σας σέ όλα, 
τότε εσείς βέβαια θά γίνετε άνδρες καλοί καί μακάριοι, καί έγώ δέν θά 
δοξασθώ έξαιτίας σας λιγώτερο άπό όσο έκεινοι πού σάς γέννησαν, άλλά 
περισσότερο.

82. Ίω. 16,33.
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ΤΙΗ'.- ΙΣΙΑΩΡΩ ΕΠΙΣΚΟΠΩ
ι  *

"Οτι σοφόν τάληθές, δεινόν δέ τό ψεϋδος, 
καν δεινότητι και καλλιεπείςι δοκη κεκοσμήσθαι.

Εαυτοΐς, ώ σοφέ, άόοξίαν προστρίβονται και τό έξεστηκέναι 
5 των ορθών λογισμών ύποφαίνονσιν, οι και τό τοϊς όρθώς λεγομέ- 

νοις άντιλέγειν σοφίαν είναι οίόμενοι. Σοφόν γάρ ταληθές, μάλι
στα όταν άπλοϋν η καί σύντομον, δεινόν δέ τό ψευδός, καν δεινό- 
τητι καί καλλιεπείςι δοκη κεκοσμήσθαι.

ΤΙΘ'.- ΗΡΩΝΙΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ 
10 *Οτι ούκ άπό των άποτελεσμάτων, άλλ’ άπό των έπιχει- 

ρημάτων τά πράγματα ώς τά πολλά κρίνεται.

νΙσθω σου τοϋτο ή φρόνησις, εί άγέρωχος γυνή καλλωπιζομέ- 
νη καλοίη πρός έαυτήν τούς όρώντας, κανμή έλη τον άπαντώντα, 
δίκην δίδωσιν ή έλοϋσα. Τό γάρ κώνειον κατεσκεύασε, καί τον 

15 κυκεώνα έκέρασε, καί την κύλικα προσήγαγεν, εί καί μή ενρέθη ό 
πίνων. Ου γάρ άπό τών αποτελεσμάτων, άλλ3 άπό τών έπιχειρημά- 
των τά πράγματα ώς τά πολλά κρίνεται.

ΤΚ'.- ΕΥΤΟΝΙΩ ΑΙΑΚΟΝΩ 
"Οτι ούχρή την θείαν φιλανθρωπίαν ύπόθεσιν τών οικείων 

2ο ττταισμάτων όριζειν, άλλ’ έργοιςλάμπρυνειν τον βίον.

Οιδα ότι κρειττόνων ή καθ’ έαυτούς τετυχήκασιν άξιωμάτων, 
διά τοϋτο πλημμελεΐν άδεώς οίόμενοι, ούδέν έτερον, ή την θείαν 
φιλανθρωπίαν, την παντός έπαίνου κρείττονα, ύπόθεσιν τών οικεί
ων ττταισμάτων ορίζονται, όπερ ουδέ είπεϊν θέμις. Ά λλ3 ού τούς 

25 ενφρονοϋντας οϋτω διακεϊσθαι χρή, ουδέ εις την αυτήν έκείνοις 
έλαύνει νμανίαν, αλλά τότε μάλιστα σπουδάζειν τη τιμή ονμβαίνον- 
τα παρέχεσθαι τον βίον, καί ώς ενδέχεται λαμπρύνεσθαι τοΐς έρ- 
γοις, Γνα, καί γλώτταν εύφημον καί διάνοιαν ενγνώμονα έχοντες
τούς κατά τής θείαςμακροθυμίας οπλίζοντας τάς γλώττας έπιστο- 

30 μίζωμεν.
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318. ΣΤΟΝ ΕΠΙΣΚΟΠΟ ΙΣΙΔΩΡΟ 
"Οτι σοφό είναι τό αληθινό, ενώ τό ψέμα είναι φοβερό, 
εστω καί νομίζεται ότι στολίζεται από γλαφυρότητα.

Αυτοί πού θεωρουν σοφία τό νά αντιλέγουν καί σ’ αυτά πού λέγονται 
σωστά, σοφέ, καί στους έαυτσύς τους προσάπτουν ατιμία, καί φανερώνουν 
ότι βγήκαν εξω από τούς σωστούς λογισμούς. Γιατί σοφό είναι αυτό πού 
είναι άληθινό, ιδιαίτερα μάλιστα όταν είναι άπλό καί σύντομο, ένώ τό 
ψέμα είναι φοβερό, άκόμα κι3 αν στολίζεται μέ ικανότητα στο λόγο καί 
γλαφυρότητα.

319. ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΘΕΟΔΩΡΟ 
"Οτι τα πράγματα κρίνονται κατά τό πλεΐστον όχι άπό 

τά άποτελέσματα, άλλά άπό τά επιχειρήματα.
Νά γνωρίζει τό έξης ή φρόνησή σου* έάν μιά γυναίκα υπερήφανη 

καλλωπισθεΐ καί προκαλέσει έπάνω της τά βλέμματα έκείνων πού τη 
βλέπουν, καί άν άκόμα δεν αιχμαλωτίσει εκείνον πού συναντά, τιμω
ρείται αύτή πού συλλαμβάνεται νά τό κάνει αύτό. Καθόσον κατασκεύα
σε τό δηλητήριο καί άνάμιξε τό μαγικό πιοτό καί πρόσφερε τό ποτήρι, 
εστω καί άν δεν βρέθηκε εκείνος πού θά τό επινε. Γιατί ως επί τό πλει- 
στον τά πράγματα δέν κρίνονται άπό τά άποτελέσματα, άλλά άπό τά επι
χειρήματα.

320. ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΕΥΤΟΝΙΟ 
"Οτι δέν πρέπει νά θεωρούμε τή θεία φιλανθρωπία άφορμή των δι

κών μας πταισμάτων, άλλά νά λαμπρύνουμε τή ζωή μας μέ έργα.
Γνωρίζω ότι ελαβαν άξιώματα άνώτερα άπό αύτά πού τούς επρε- 

παν, γι3 αύτό, νομίζοντας ότι μπορούν νά άμαρτάνουν άφοβα, δέν 
κάνουν τίποτε άλλο, άπό τό νά θεωρούν τή φιλανθρωπία τού Θεού, πού 
είναι ανώτερη άπό κάθε έπαινο, ώς άφορμή των πταισμάτων τους, πράγ
μα πού δέν έπιτρέπεται ούτε νά τό πούμε. ’Αλλά δέν πρέπει αυτοί πού 
σκέπτονται σωστά νά φέρωνται ετσι, ούτε νά φτάνουν στήν ϊδια μέ εκεί
νους μανία, άλλά τότε προπάντων νά φροντίζουν νά παρουσιάζουν τή 
ζωή τους νά συμβαδίζει μέ τήν τιμή, και νά λαμπρύνονται όσο είναι 
δυνατόν μέ τά εργα, ώστε, έχοντας καί γλώσσα εύφημη καί νού εύγνώμο 
να, νά άποστομώνουμε αυτούς πού οπλίζουν τήν γλώσσα τους εναντίον 
της μακροθυμίας τού Θεού.



Τ Κ Λ Ι Ε Ρ Α  Κ Ι ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ 
'Ότι τό τής τιμής μέγεθος γίγνεται μείζονος 

τιμωρίας έφόδιον.
Ούκ ϊσην, ώ μακάριε, προ τοϋ ίερωσύνης ήξιώσθαι, και μετά 

5 τόάξιωθήναι, είπταίσωμεν, δίκην όώαομεν, αλλά πολλφ πικροτέ- 
ραν. Οί γάρ μηδέ τφ της τιμής τοιαύτης ήξιώσθαι βελτιωθέντες, 
άργαλεώτερον δίκαιοι αν είεν κολάζεσθαι. Γίγνεται γάρ εικότως 
τό τής τιμής μέγεθος μείζονος τιμωρίας έφόδιον.

ΤΚΒ'.- ΤΩ ΑΥΤΩ
Λ *

10 'Ότι τά τών υπηκόων πταίσματα εις αύτούςκυρίους
φέρει τήν βλάβην, τά δέ τών ιερωμένων ειςπάντας

'Ώσπερ έν νηΐ όταν μέν ναύτης σφαλείη, βραχεϊαν τήν βλάβην 
τοΐς συμπελοϋσι φέρει, οταν δέ ό κυβερνήτης κοινόν όλεθρον πα
ρασκευάζει, οϋτω τά μέν τών ύπηκόων πταίσματα ούκ εις τό κοι- 

15 νόν τοσοϋτον, όσον εις αύτούς φέρει τήν βλάβην, τά δέ τών ιερω
μένων εις πάντας άφικνεΐται.

ΤΚ Γ\- ΤΩ Α ΥΤΩ 
'Ότι χρή τούς ιερωμένους μάλιστα φροντίζειν τον έαυτόν βίον, ώς

καί ύπέρ έαυτών και ύπέρ τών ύπηκόων λόγον άποδώσοντας.
20 Είμόλις, ώ άγαθέ, κατορθοϋντες ο ί τήν τής ίερωσύνης έστεμ- 

μένοι λειτουργίαν ώφελήσαι δυνηθεΐεν (οί γάρ άρχόμενοι τά μέν 
κατορθώματα, καν μεγάλα ή, βραδέως, τά δέ ττταίσματα, καν μι- 
κρά β, όξέως όρώσιν) οίρςιθύμως ζώντες και μηδεμίαν τών ύττη- 
κόων ποιούμενοι πρόνοιαν ποίαν ούκ ένστάζουσι κακίαν τοΐς 

25 ώσπερ απολογίαν εχειν οίομένοις τών οικείων πταισμάτων τά 
τών ήγεμόνων αμαρτήματα καί άδεώς έπί πάσαν παρανομίαν χω- 
ροϋσι; Μάλιστα τοίνυν τούς ιερωμένους φροντίζειν χρή, ώς καί 
ύπέρ έαυτών καί ύπέρ τών ύπηκόων λόγον άποδώσοντας.

ΤΚΑ\- ΖΩΣΙΜΩ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ 
30 *Οτι ο ί άνθρωποι είώθασι κρίνειν τά τών ύβρεων καί

τών κολάσεων μεγέθη τφπλήθει τών συνειδότων.
Κρίνειν τά τε τών ύβρεων τά τε τών κολάσεων μεγέθη οί άν-

2 ^  ΙΣΙΔΩΡΟΥ ΠΗΛΟΥΣΙΩΤΟΥ
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321. ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΙΕΡΑΚΑ 
"Οτι τό μέγεθος τής τιμής γίνεται αιτία 

μεγαλύτερης τιμωρίας.
Έάν, μακάριε, διαπράξσυμε πταίσματα προτού νά λάβουμε την ιερα> 

σύνη, καί μετά την χειροτονία μας, δεν θά τιμωρηθούμε με ϊση ποινή, αλλά 
πολύ πιο αυστηρή. Γιατί αυτοί πού δεν βελτιώθηκαν ουτε μέ τό δτι έγιναν 
άξιοι τέταας τιμής, είναι δίκαιο νά τιμωρηθούν αυστηρότερα. Γιατί δικαι- 
λογημένα τό μέγεθος της τιμής γίνεται αιτία μεγαλύτερης τιμωρίας.

322. ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ
"Οτι τά πταίσματα των υπηκόων προξενούν τή βλάβη κυρίως 

στους ίδιους, ενώ τών ιερωμένων σε όλους.
‘Όπως στο πλοίο, όταν κάνει λάθος ενας ναύτης, προκαλει μικρή 

ζημιά σ’ αυτούς πού ταξιδεύουν μαζί του, ενώ όταν κάνα λάθος ό κυβερ
νήτης προκαλει την καταστροφή όλων, έτσι καί τά άμαρτήματα τών 
πιστών δέν βλάπτουν τόσο τό κοινό, όσο τούς ιδους, ενώ τά άμαρτήματα 
τών ιερωμένων προξενούν βλάβη σε όλους.

323. ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ
"Οτι πρέπει οί Ιερωμένοι νά φροντίζουν κυρίως τον βίο τους, γιατί θ3 
άποδώσουν λόγο καί για τον εαυτό τους καί γιά τούς υπηκόους τους.
Έάν, φίλε μου, αυτοί πού έχουν τιμηθεί μέ τό λειτούργη μα της ιεροσύ

νης μόλις κατορθώνουν νά μπορέσουν νά ώφελήσουν (γιατί οί άρχόμενοι 
τά κατορθώματα, άκόμη καί άν είναι μεγάλα, τά βλέπουν άργά, ενώ τά 
πταίσματα, άκόμη καί άν είναι μικρά, τά βλέπουν γρήγορα), αυτοί πού 
ζούν μέ ραθυμία καί δέν δείχνουν καμμιά φροντίδα γιά τούς πιστούς, ποιά 
κακία δέν σταλάζουν σ’ εκείνους πού ώς δικαιολογία τών δικών τους πται
σμάτων νομίζουν πώς έχουν τά άμαρτήματα τών ηγεμόνων καί προβαί
νουν χωρίς φόβο σέ κάθε παρανομία; Πρέπει λοιπόν οι ιερωμένοι νά φρο
ντίζουν πολύ περισσότερο, γιατί θά δώσουν λόγο καί γιά τον έαυτό τους, 
καί γιά αυτούς πού έχουν κάτω από τη φροντίδα τους.

324. ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΖΩΣΙΜΟ
"Οτι οί άνθρωποι συνήθως κρίνουν τά μεγέθη τών ύβρεων καί 

τών τιμωριών άπό τό πλήθος εκείνων πού γνωρίζουν αυτά.
Οί άνθρωποι συνηθίζουν νά κρίνουν τά μεγέθη καί τών ύβρεων καί



θρωποι τώ πλήθει τών σννειόότων είώθασι. Τάςγάρ αντάς ύβρεις 
καί τάς αντάς κολάσειςμή έπι πολλών γινομένας, ούχ ομοίως 
βαρντάτας ήγοϋνται. Ε ί τοίννν ταϋ& οϋτως έχει, σκόπει πώς δια- 
κεισόμεθα έπι πάσης τής άνθρωπότητος καί τοϋ τών άγγέλω ν 

5 δήμον μέλλοντες εύθύνας ύφέξειν, όταν μάλιστα και πάσα άναι- 
σχνντία χώραν ούχ εξει, τών άμαρτημάτων ήμΐν ώσπερ σκιών 
άκολονθούντων

ΤΚΕ'.- ΠΑ ΥΛΩ 
'Ότι έπι τής θείας δίκης ή τε άμυνα καί ή άμοιβή 

10 εις εργον έκβήσονται.
Επί μέν άνθρώπων ή αμννομένων ή άμειβομένων ού πάντως 

ή δύναμις τη βονλήσει επεται, έπι δέ τής θείας δίκης τής άμύνε- 
σθαι μέν αναγκαζόμενης, άμείβεσθαι δέ βονλομένης έπειδήπερ ή 
δύναμις τής βονλήσεως ούκ έστιν άσθενέστερα, πάντως αμφότερα 

15 εις εργον έκβήσεται. Τούςμέν γάρ άμννεΐται, τούςδ3 άμείψεται.

Τ Κ ζ\- ΜΑΡΤΙΝΙΑΝΩ, ΖΩΣΙΜΩ, ΜΑΡΩΝΙ 
"Οτι οντε όχρηστός διαδόλλει, οϋτε ό πονηρός διαβάλλεται.

Ε ί καί παράδοξον είναι ύμϊνόόξει τό ρηθησόμενον, άλλ3 δμως 
20 λελέξεται. Φημί τοίννν ότι ούδείς οϋτε διαβάλλει χρηστός, οϋτε 

διαβάλλεται πονηρός Ε ί δέ αίνιγμα δοκεΐ τό ρηθέν, σαφέστερον 
είρήσεται. 'Ο αγαθός, καν είπεΐν τι ή ύπό μισοπονηρίας ή πρός 
διόρθωσιν προαχθείη, ού διαβάλλει (ού γάρ τά ψεύδη πλάττει, 
αλλά ταληθή φράζει), ό δέ πονηρός ού διαβάλλεται· καί γάρ, εί 

25 καί ή διαβολή πλάσμα έστί ψευδές, αλλά ταληθή ακούει

ΤΚΖ\- ΤΟΙΣΑΥΤΟΙΣ 
'Ότι ή θεία ροπή ον πάσιν έπιφοιτςί, άλλά τοΐςπράττειν 

ά χρή προηρημένοις τήν οίκείαν νέμει συμμαχίαν.

Πάντες άνθρωποι τούτοιςκαί συμπράττειν καί σνμπονεϊν έθέ- 
30 λονσιν, οίςάνόρώ σι τήν προθνμίαν τοϋ πράττειν ά χρή άκμάζον- 

σαν. Τούς γάρ καθεύδειν καί ρςιθνμεΐν προηρημένονς καί τήν 
οίκείαν σωτηρίαν προδιδόντας ούδέ λόγον εικότως άξιοϋσιν Ε ί

282 ΙΣΙΔΩΡΟΥ ΠΗΛΟΥΣΙΩΤΟΥ



χων τιμωριών άνάλογα με τό πλήθος αυτών που τά γνωρίζουν. Γιατί τις 
ϊδιες ύβρεις καί τις ίδιες τιμωρίες πού δεν εγιναν μπροστά σέ πολλούς δεν 
χις θεωρούν έξίσσυ πολύ βαριές. Έάν λοιπόν αυτά είναι ετσι, σκεψου σέ 
ποια κατάσταση θά βρεθούμε, δταν θά δώσουμε λόγο γιά τις πράξει μας 
μπροστά σέ ολόκληρη την άνθρωπότητα καί τό πλήθος τών άγγέλων, 
οταν μάλιστα καί κάθε άδιαντροπιά δεν θά εχει θέση, άφοΰ τά άμαρτήμα- 
τά μας θά μας άκολουθουν σάν σκιές.

325. ΣΤΟΝ ΠΑΥΛΟ 
'Ότι κατά τή θεία δίκη καί ή τιμωρία καί ή άμοιβή

θά γίνουν πράξη.
Στην περίπτωση τών άνθρώπων, οταν ή τιμωρούνται ή άμείβονται, ή 

δύναμη δέν ακολουθεί οπωσδήποτε τη θέληση, στην περίπτωση δμως της 
δικαιοσύνης του Θεσυ ή τιμωρία είναι αναγκαστική, ενώ ή άμοιβή θελη
ματική, γιατί ή δύναμη δέν είναι πιο άδύναμη άπό τή βούληση, καί οπωσ
δήποτε θά πραγματοποιηθούν καί τά δύο* τούς κακούς θά τούς τιμωρήσει, 
ενώ τούς καλούς θά τούς άμειψα

326. ΣΤΟΥΣ ΜΑΡΤΙΑΝΙΑΝΟ, ΖΩΣΙΜΟ ΚΑΙ ΜΑΡΩΝΑ 
'Ότι ούτε ό καλός κατηγορεί, ούτε ό κακός κατηγορεΐται.

Ά ν καί θά φανεί δτι είναι παράδοξο αυτό πού θά πώ, άλλά θά τό πω. 
Λέγω λοιπόν, δτι κανένας καλός δέν κατηγορεί, ούτε κακός κατηγορεΐται. 
Έάν δμως νομισθεί δτι αυτό πού ειπώθηκε είναι αίνιγμα, θά τό πώ πιο 
καθαρά. Ό  καλός άκόμα καί άν πει κάτι, κινούμενος άπό μίσος πρός την 
κακία ή πρός διόρθωση, δέν κατηγορεί (γιατί δέν πλάθει ψέματα, άλλά 
λέγει αυτά πού είναι αληθινά), ό κακός πάλι δέν κατηγορεΐται, γιατί, καί 
άν άκόμα ή κατηγορία είναι κατασκεύασμα ψεύτικο, δμως άκσύα αυτά 
πού είναι αληθινά.
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327. ΣΤΟΥΣ ΙΔΙΟΥΣ 
'Ότι ή θεία δύναμη δέν ερχεται σέ δλους, άλλά σέ εκείνους πού θέ

λουν νά κάμνουν αυτά πού πρέπει παρέχει τή δική της βοήθεια.
Όλοι οί άνθρωποι θέλουν καί νά βοηθούν καί νά συμπονούν εκείνους 

τούς οποίους βλέπουν νά έχουν μεγάλη προθυμία νά κάνουν αυτά πού 
πρέπει. Γιατί εκείνους πού προτιμούν νά κοιμούνται καί νά δείχνουν ραθυ
μία καί προδίδουν τή σωτηρία τους, αποφεύγουν άκόμα καί νά τούς μιλή-
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τοίνυν ταϋθ οϋτως εχει, εικότως και ή θεία ροπή ον πάσιν έπι- 
φοιτςί, άλλ3 έκείνονς άφεϊσα τούς τήν εαυτών σωτηρίαν διά ρρ,θν- 
μίαν προπίνοντας, τοϊςπράττειν ά χρή προηρημένοις τήν οίκείαν 
νέμει σνμμαχίαν.

5 τ κ η :- ς ε ρ η ν ω  α ια κ ο ν ω
I  *

"Οτι χρή τον φιλάρετονμέτριον είναι και λόγψ καί 
σχήματι καί φωνή καί δλέμματι καί βαδίσματι.

Τον φιλάρετον πάντα τά περιττά χρή περικόπτειν. Ού γάρ έν 
τροφή μόνον, άλλά καί έν άμφιάσει καί έν οίκήσει καί έν έπίπλοις 

ίο καί έν τοϊς άλλοις τήν χρείαν χρή τιμφν καί τήν αύτάρκειαν μή 
ύβρίζειν. Τί γάρ εί νηστεύειςμέν, χρηματίζγ} δέ; ή μή χρηματίζη 
μέν, οΐκησιν δέ ζητοίης τής χρείας κρείττονα; Τί δέ εί μέτρια μέν 
οίκήσει χρφο, άμφιάσει δέ περιέργω καλλωπίζοιο; Μέτριον γάρ 
είναι χρή καί λόγω καί σχήματι καί φωνή καί δλέμματι καί δαδί- 

15 σματι Πολλοί γάρ καί πλούτον οντες έρημοι καί οικημάτων καί 
ένδύσεως λα^ιπράς ένδεεΐς, τοσαύτην διά τον δαδίσματος έμφαί- 
νουσι τήν βλακείαν, ώςγέλωτα όφλισκάνειν.

ΤΚΘ'.- ΖΩΣΙΜΩ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΑ 
"Οτι χρή τά μέν πρωτεία τή ψυχή, τά δέ δεντερεια 

20 τω σώματι νέμειν.

Πρός το τέλος λοιπόν ό κόσμος έπείγεται ·  ού γάρ δή ψεύσεται 
ή 3Αλήθεια, συντέλειαν εσεσθαι προμηνύσασα. Ε ί δέ κάκείνη 
πόρρω τισίν είναι δόξειεν, άλλ3 δ  γε έκάστω χρόνος καθ' ημέραν 
δαπανάται καί τήν τελευτήν ώδίνει καί πρός τό πέρας όρφ Τών 

25 μέν γάρ πρεσβυτέρων δήλη έστίν ή τελευτή, τών δέ άκμαζόντων 
άδηλος ή ζωή. Προθεσμίαν γάρ μίαν μή εχοντος του βίου, αλλά 
πάσαν ηλικίαν τοϋ θανάτου έπινεμομένου, πάντας γρηγορεΐν χρή 
καί προσδοκάν τό πάντως έσόμενον. 3Αλλ3 ημείς πάντα μάλλον ή 
τοϋτο προσδοκώμεν. Τά μέν γάρ άδόκητα καί άνέλπιστα καθ έκά- 

3ο στην ώραν όνειροπολοϋμεν καί έλπίζομεν, τό δέ πάνπ) τε καί πάν
τως έσόμενον, καί αύτίκα δήμάλα πολλάκις έπιστησόμενον, ούδέ 
έννοεΐν άξιοϋμεν, αλλά θνητοί όντες κατά τό σώμα καί έπίκηροι,



σουν. Έάν λοιπόν αυτά είναι έτσι, δικαιολογημένα καί ή βοήθεια τοϋ 
Θεου δεν πήγαινα σε δλους, άλλά, άφήνσντας έκείνους που έξαιτίας της 
ραθυμίας τους προδίδουν τη σωτηρία τους, προσφέρα τη συμμαχία της σ’ 
αυτούς που προτιμούν νά κάνουν αυτά που πρέπα.

328. ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΣΕΡΙΝΟ 
"Οτι πρέπει ό φιλάρετος νά είναι μέτριος και στο λόγο και 

στην εμφάνιση και στη φωνή καί στο βλέμμα καί στο βάδισμα.
Ό  φιλάρετος πρέπα νά περίκοπτα όλα τά περιττά. ’'Οχι δηλαδή μόνο 

στην τροφή, άλλά και στην άμφίεση καί στην κατοικία καί στά έπιπλα, καί 
σέ όλα τά άλλα νά τιμά τήν άνάγκη, καί νά μή περιφρονέΓ τήν αύτάρκαα. 
Γιατί, τί ωφελεί νά νηστεύας βέβαια, άλλά καί νά συγκεντρώνεις χρή ματα; 
’Ή, νά μή χρηματίζεσαι βέβαια, άλλά νά ζητάς κατοικία ανώτερη από τις 
άνάγκες σου; Καί τί ώφελα νά κατοικείς σέ μέτρια κατοικία, άλλά νά καλ
λωπίζεσαι μέ περίεργα ενδύματα; Πρέπα επομένως νά είσαι μετρημένος 
καί στον λόγο καί στήν έμφάνιση καί στή φωνή καί στο βλέμμα καί στο 
βάδισμα. Γιατί πολλοί που καί πλούσιοι δεν είναι, καί δεν έχουν σπίτια καί 
ροΰχα πολυτελή, δείχνουν τόση νωθρότητα μέ το βάδισμά τους, ώστε νά 
γίνονται καταγέλαστοι.

329. ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΖΩΣΙΜΟ 
"Οτι πρέπει νά άποδίδουμε στήν ψυχή τά πρωτεία, 

καί στο σώμα τά δευτερεϊα.
Ό  κόσμος λοιπόν πήγαινα ολοταχώς πρός το τέλος, γιατί ή άλήθαα 

δεν ψεύδεται, όταν προαναγγέλλει, ότι θά γίνα συντέλαα Έάν όμως καί ή 
συντέλεια φαίνεται ενδεχομένως σέ κάποιους ότι είναι μακριά, όμως ό χρό
νος του καθενός ξοδεύεται κάθε μέρα καί κοιλοπονά τον θάνατο καί προσ
βλέπει στο τέλος. Γιατί τών ηλικιωμένων ό θάνατος είναι φανερός, ενώ αυ
τών που βρίσκονται στήν άκμή της ήλικίας τους ή ζωή τους είναι άγνω
στη. ’Επειδή δηλαδή ή ζωή δεν εχα μιά προθεσμία συγκεκριμένη, άλλά ό 
θάνατος μοιράζεται σέ κάθε ήλικία, πρέπα όλοι νά είμαστε άγρυπνοι, καί 
νά περιμένουμε αυτό που θά συμβα οπωσδήποτε. Εμείς όμως περισσότε
ρο τά άλλα περιμένουμε, παρά αυτό. Τά άπροσδόκητα δηλαδή καί άνέλπι- 
στα τά ονειρευόμαστε καί τά ελπίζουμε κάθε ώρα, ενώ αυτό που θά συμβεΐ 
μέ κάθε τρόπο καί οπωσδήποτε, καί πολλές φορές μάλιστα έρχεται άπροσ
δόκητα, δεν καταδεχόμαστε συτε νά το σκεφθσυμε, άλλά ενώ είμαστε θνη-
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ώς άθάνατοι διανοούμεθα. Καί τήςμέν άθανάτον ψυχής άμε- 
λοϋμεν, μάλλον δέ ουδέ έχειν ψυχήν νομίζομεν, το δέ θνητόν σώμα 
άθάνατον είναι ηγούμενοι, περί αύτό πάσαν την σπουδήν αναλί- 
σκομεν Ποίας ούν άπολαύσομεν συγγνώμης τής μέν άθανάτου 

5 θάνατον καταψηφιζόμενοι, το δέ θνητόν πάσης τιμής άξιοϋν-τες; 
Κάκείνη ν παραβλάτττοντες, ινα τοϋτο κοσμήσωμεν, κάκείνην λιμω 
τήκοντές, ινα τοϋτο σκιρτςίν καί τρυφςίν εχοι; Χρή γάρ τά μέν 
πρωτεία τή ψυχή, τά δέ δεντερεια τώ σώματι νέμειν. Ον γάρ εναν
τίον αυτής έστιν, άλλ3 οργανον καί κιθάρα. 3Επιμελείας γάρ 

ίο δειται, ούκ άπολαύσεως άνωφελοϋς, τροφής ου τρυφής, αύταρκεί- 
ας ού πλησμονής, εΐγεμέλλοιμή πολέμιον, αλλά σύμμαχον τή ψυ
χή είναι.

ΤΛ'.~ Μ ΑΡΚ1ΑΝΩ Π ΡΕΣΒΥΤΕΡΩ  
Π ερί τό πώ ς χρή άναμοχλεύειν δόξαν παλα ιάν  

15 κ α ί πεπηγνΐαν.

Τον μέλλοντα διασαλεύειν καί άναμοχλεύειν δόξαν παλαιάν 
καί πεττηγυΐαν, καί καλήν είναι τώ κακώς προληφθέντι νομιζομέ- 
νην, έπειδή τό κομιδή παράδοξον, ούκ αν εϊη προοιμίων άνευ 
ενπαράδεκτον, ούκ ευθύς τάναντία φράζειν χρή. 3Επεί καταγέλα- 

20 στος έσται καί κωμψδη θήσεται υπό τών προκαταλη φθέντων τή 
έναντίςι ψήφψ, αλλά πρότερον ύπορύξαντα καλώς δι3 ετέρων πολ
λών, τότε εις τουναντίον περιτρέπειν. Οϋτω γάρ εύπαράδεκτος 
εσται καί τήν πειθώ δημιουργήσει.

Τ Λ Α Α Λ Ε Ξ Α Ν Δ Ρ Α  ΠΟΙΗΤξΙ 
25 "Οτι δει τάςχάριτας δίδοσθαι αμιγείς παντός κέρδους.

Λίαν θαυμάζω, πώς τινες τών άνθρώπων (ων εις καί αύτός 
κινδυνεύεις είναι), ένόν πολλάκις διά τών γραφών ή διά τών 
αγαλμάτων ώφελεϊσθαι, τοϋτο μέν ούκ έννοοϋσιν, εις νδριν δέ 
βλέπονσιν. Είγάρ σωφρονέστατοςκαί σοφότατος ήν όΣωκράτης 

30 (Πλάτων γάρ καί Αισχύνης καί Ξενοφών καί Ευριπίδης τοϋτο 
διισχυρίσαντο, 3Αριστοφάνει γάρ ον προσεκτέον, ώς ούδέν οϋτω 
καλώς είδότι, ώς τό κακώς είπεΐν καί κωμψδήσαντι τον όιδάσκα-
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τοί ώς πρός τό σώμα καί φθαρτοί, σκεφτόμαστε σάν νά είμαστε άθάνατοι. 
Και την άθάνατη βέβαια ψυχή μας τήν παραμελούμε, ή καλύτερα νομί
ζουμε ότι ούτε καν εχουμε ψυχή, ενώ τό θνητό σώμα πιστεύοντας ότι είναι 
άθάνατο, ξοδεύουμε δλη τή φροντίδα μας σ’ αυτό. Ποιά συγγνώμη θά 
εχουμε λοιπόν, όταν την άθάνατη τήν καταδικάζουμε σε θάνατο, ενώ τό 
θνητό σώμα τό θεωρούμε άξιο κάθε τιμής; Καί έκείνη τή βλάπτουμε γιά νά 
στολίσουμε αυτό, καί έκείνη τήν κάνουμε νά λειώνα άπό πείνα, γιά νά 
μπορέι αυτό νά έπιδίδεται σε σκιρτήματα καί άπολαύσεις; Γιατί πρέπει τά 
πρωτεία νά τά δίνουμε στήν ψυχή, καί τή δεύτερη θέση στο σώμα. Γιατί 
δεν είναι εναντίον της, άλλά όργανο καί κιθάρα, καί εχα άνάγκη άπό φρο
ντίδα, καί όχι άπό ανώφελη άπόλαυση. Έ χα άνάγκη άπό τροφή καί όχι 
τρυφή, άπό αύτάρκεια καί όχι άπό κορεσμό, έφόσον φυσικά προορίζεται 
νά είναι όχι έχθρός, αλλά σύμμαχος της ψυχής.

330. ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΜΑΡΚΙΑΝΟ 
Γιά τό πώς πρέπει νά άνατρέπει κανείς αντίληψη 

παλαιά καί εδραιωμένη.
Αυτός πού πρόκειται νά άναταράξει καί νά φέρει στήν επιφάνεια 

παλιά καί εδραιωμένη αντίληψη, πού νομιζόταν ότι ήταν καλή, από αυτόν 
πού κακώς είχε προσελκυσθέί άπό αυτήν, επειδή αυτό τό πολύ παράδοξο 
δεν μπορεί νά γίνα ευπρόσδεκτο χωρίς προπαρασκευή, δεν πρέπει νά 
λέγει ευθύς άμέσως τά άντίθετα. Γιατί θά γίνει καταγέλαστος καί θά 
διακωμωδηθεί άπό αυτούς πού κυριεύθηκαν άπό άντίθετη άπόφαση. 
’Αλλά άφου προηγουμένως έρευνήσα καλά καί μέ άλλους πολλούς τό 
θέμα, τότε νά στρέψει τή γνώμη πρός τό αντίθετο. Γιατί έτσι θά γίνει εύκο
λα άποδεκτός καί θά μπορέσα νά πείσα.

331. ΣΤΟΝ ΠΟΙΗΤΗ ΑΛΕΞΑΝΔΡΟ 
‘Ότι πρέπει οί χάριτες νά παριστάνονται καθαρές άπό κάθε κέρδος.

’Απορώ πολύ, πώς μερικοί άνθρωποι (ενας άπό τούς οποίους κινδυ
νεύεις νά είσαι καί σύ), ενώ είναι δυνατόν πολλές φορές μέσω των γραφών 
ή των αγαλμάτων νά ωφεληθούν, αυτό βέβαια δεν τό καταλαβαίνουν, 
άντίθετα άποβλέπουν σε ΰβρη. Έφόσον δηλαδή ό Σωκράτης ήταν σωφρο- 
νέστατος καί σοφώτατος (γιατί αυτό ισχυρίσθηκαν ό Πλάτων καί ό 
Αισχύνης καί ό Ξενοφών καί ό Ευριπίδης, ενώ στον ’Αριστοφάνη δεν πρέ
πει νά δίνουμε προσοχή, επειδή δεν γνώριζε τίποτε τόσο καλά, όσο τό νά
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λον, ίσως περί φιλοσοφίας αυτόν παραινέσαντι), αντοϋ δέ έστιν 
εργοντό τάςχάριταςγυμνάς, ώςφατε, καί παρθένουςγλύψαι, ούκ 
εις άσέλγειαν τούς νέους παρακαλών, ώς ήγή, τοϋτο πεποίηκεν, 
άλλα την φύσιν αύτών (δεινός γάρ ήν καί περί ταϋτα) διά των 

5 άγαλμάτων εξηγούμενος 3Επειδή γάρ πολλοί ή κέρδους ή άμοι- 
βής ή φιλίας ή δόξης ή άλλου τινός ένεκεν τάς χάριτας διδόασι, 
τοϋτο αύτό παιδεϋσαι τούς όρώντας (ώς γε έμαυτόν πείθω) ήθέ- 
λησεν, ότι δει τάς χάριτας δίδοσθαι παρθένουςμέν καί άμιγεΐς 
παντός κέρδους, παντός δε επικαλύμματος έλευθέρας, ϊνα, πρός 

ίο μηδέν άλλο τις βλέπων, άλλ3 εις αύτό τό καλάν, εύεργετή τους δεο
μένους, καί μη, λήμματος έφιέμενος ή δόξης, έκτραγωδή τώνλαμ- 
βανόντων τάς συμφοράς.

ΤΛΒ'.- ΚΥΡΩ ΜΟΝΑΖΟΝΤΙ
*

Περί άπληστίας καί δουλοπρεπείας.

15 Λίαν θαυμάζω τήν απληστίαν καί τήν δουλοπρέπειαν των άεί 
μένχάριν αίτούντων, μή παρεχόντων δέ, καί τεκμήριον είναι τοϋ& 
ήγοϋμαι άνελευθέρου καί άκορέστον ψυχής. 'Ημέν γάρ χάρις 
τούςλαμδάνοντας εις ύπόχρεω καθίστησι ταπεινότητα, τούς δέ 
παρέχοντας εις έλευθεροπρέπειαν αϋξειν πέφνκεν. 3.Ελευθέριον 

20 γάρ τό κατάρχειν εις έτερον χάριτος, οίκετικόν δέ τό λαμβάνοντα 
χάριν, υπεύθυνον άεί διά ταύτην διατελεΐν. 3Α ναγκαίως γάρ ό 
χάριτι δουλωθείς, καθάπερ άχθος εχων έπί κεφαλής, ού πρότερον 
όρθοϋται τήν ψυχήν, ούδέ έξίσηςπρός τον εύεργετήσαντα βλέπει, 
πριν αν διαλύσηται τό χρέος. Ταϋτα δέφημι, ού τούς όντως δεομέ- 

25 νους μή αίτεϊν χάριν νομοθετών, ούδέ σνμδουλενων τοις χειμαζο- 
μένοιςμή καταφεύγειν εις λιμένα, άλλ3 ούδέ τούς έργψ μή δυναμέ- 
νους άμείψασθαι αίτιώμενος, άπαγε, ούδέ μήν τούς έργψ μή δυνα- 
μένους, καν λόγω τής χάριτος όμολογειν άναγκάζων. Ε ί γάρ καί 
χρή τον μέν εύεργετήσαντα έπιλανθάνεσθαι, τον δέ εύεργετη θέντα 

30 μεμνήσθαι τής χάριτος, άλλ3 ού τοϋτο νυνί φράσαι βούλομαι, άλλ3 
έκείνουςαιτιώμαι, τούςμηδενόςμέν δεομένους, διά δέ φιλοχρημα
τίαν άεί μέν λαμβάνειν σπουδάζοντας, παρέχειν όέ ού βουλομέ-
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κακολογεί, καί διακωμώδησε τον δάακαλο, ϊσως έπαδή τον συμβούλεψε 
|Ίά τη φιλοσοφία), καί αύτοΟ (του Σωκράτη) έργο είναι το ότι κατασκέυα- 
78 τις χάριτες καί τις παρθένους γυμνές, δπως λέτε, πράγμα πού δεν τό 
ι̂ανε γιά νά προτρέψει τούς νέους σέ άσέλγαα, δπως νομίζεις, άλλα για 

/ά έκφράσα μέ τά αγάλματα τη φύση τους (γιατί ήταν ικανότατος καί σ’ 
χυτά). Έπαδή δηλαδή πολλοί τις χάριτες τις έκαναν μέ σκοπό τό κέρδος ή 
ιήν άμοιβή ή τη φιλία ή τη δόξα ή γιά κάτι άλλο, ό Σωκράτης ήθελε αυτό 
χκριβώς νά διδάξει εκείνους πού τις έβλεπαν (δπως τουλάχιστον πιστεύω 
Γ/ώ), δτι πρέπει οί χάριτες νά παριστάνονται παρθένες καί καθαρές από 
«χθε κέρδος, καί ελεύθερες από κάθε επικάλυμμα, ώστε χωρίς νά άποβλέ- 
τει σέ τίποτε άλλο ό θεατής, άλλά μόνο σ’ αυτό τό ωραίο, νά ευεργετεί 
χυτούς πού έχουν άνάγκη, καί όχι, επιθυμώντας νά λάβα χρήματα ή ν5 
χπσκομίσα δόξα, νά διεκτραγωδεί τις συμφορές αυτών πού λαμβάνουν.

332. ΣΤΟΝ ΜΟΝΑΧΟ ΚΥΡΟ 
Γιά την άπληστία καί τή δουλοπρέπεια.

"Απορώ πολύ μέ τήν άπληστία καί τή δουλοπρέπαα εκείνων πού πά- 
πκπε βέβαια ζητσΰν χάρη,άλλα δεν δίνουν, καί νομίζω στι αυτό είναι από
δειξη δουλικής καί ακόρεστης 'ψυχής. Γιατί ή χάρη εκείνους πού τήν δέχο
μαι τούς οδηγεί σέ υποχρεωτική ταπείνωση, καί αυτούς πού τήν προσφέ
ρουν τούς αύξανα συνήθως τό αίσθημα τής ελευθερίας. Γιατί γνώρισμα 
Όΰ έλευθέρου είναι τό νά παρέχα χάρη σέ άλλον, ενώ γνώρισμα του δού
λου είναι νά λαμβάνα χάρη, πράγμα πού τον κάνα νά αισθάνεται υποχρε
ωμένος έξαιτίας της. Αναγκαστικά λοιπόν αυτός πού υποχρεώθηκε μ* 
ζάρη, εχοντάς την σαν ενα βάρος πάνω στο κεφάλι του, δεν μπορά προη
γουμένως νά ύψώσα τήν -ψυχή του, ούτε καί νά βλέπα τον ευεργέτη του 
,σστιμα, προτού έξοφλήσα τό χρέος. Καί αυτά τά λέγω όχι νομοθετώντας 
χυτοί πού έχουν πραγματικά άνάγκη νά μή ζητουν χάρη, ουτε συμβουλεύ
οντας αυτούς πού κινδυνεύουν από τρικυμία νά μή καταφεύγουν σέ λιμά- 
/ι, άλλ’ ουτε καί κατηγορώντας εκείνους πού πραγματικά δέν μπορούν νά 
Εξοφλήσουν τήν οφειλή τους., μακριά μιά τέτοια σκέψη, ουτε φυσικά ανα
γκάζοντας εκείνους πού δέν μπορούν έμπρακτα νά τήν εξοφλήσουν νά 
χναγνωρίζουν μέ λόγια τή χάρη. Γιατί, άν καί είναι άνάγκη ό ευεργέτης 
/ά λησμονά τή χάρη, καί αυτός πού εύεργετήθηκε νά τή θυμάται, όμως 
5έν θέλω τώρα νά πω αυτό, άλλά κατηγορώ εκείνους πού, ενώ δέν εχ<*™ 
χνάγκη από τίποτε, όμως έξαιτίας τής φιλοχρηματίας τους ε π ι δ ι ώ κ ο υ ν
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λον, ϊσως περί φιλοσοφίας αυτόν παραινέσαντι), αύτοϋ όέ έστιν 
εργοντό τάςχάριταςγυμνάς, ώςφατε, και παρθένους γλύψαι, ούκ 
εις άσέλγειαν τούς νέους παρακαλών, ώς ήγή, τοϋτο πεποίηκεν, 
αλλά την φύσιν αυτών (όεινόςγάρ ήν καί περί ταϋτα) όιά των 

5 άγαλμάτων έξηγούμενος. 3Επειδή γάρ πολλοί ή κέρδους ή άμοι- 
6ής ή φιλίας ή δόξης ή άλλου τινός ενεκεν τάς χάριτας διδόασι, 
τοϋτο αυτό παιδεϋσαι τούς όρώντας (ώς γε έμαυτόν πείθω) ήθέ- 
λησεν, ότι δει τάς χάριτας δίδοσθαι παρθένουςμέν και άμιγεϊς 
παντός κέρδους, παντός δε έπικαλ νμματος έλευθέρας ίνα, πρός 

ίο μηδέν άλλο τις δλέπων, άλλ3 εις αυτό τόκαλόν, ευεργετή τούς δεο
μένους, και μη, λήμματος έφιέμενος ή δόξης, έκτραγψδτ} των λαμ- 
δανόντων τάς συμφοράς

ΤΛΒ'.- ΚΥΡΩ ΜΟΝΛΖΟΝΤΙ 
Περί άπληστίας και δουλοπρεπείας.

15 Λίαν θαυμάζω τήν άπληστίαν και τη ν δουλοπρέπειαν των άεί 
μένχάριν αίτούντων, μή παρεχόντων δέ, και τεκμήριον είναι τοϋ& 
ήγοϋμαι άνελευθέρου και άκορέστου 'ψυχής. Ή  μέν γάρ χάρις 
τούςλαμδάνοντας εις νπόχρεω καθίστησι ταπεινότητα, τούς δέ 
παρέχοντας εις έλευθεροπρέπειαν αϋξειν πέφυκεν. 3Ελευθέριον 

20 γάρ το κατάρχειν εις ετερον χάριτος, οίκετικόν δέ το λαμδάνοντα 
χάριν, υπεύθυνον άεί διά ταύτην διατελεΐν. 3Α ναγκαίως γάρ ό 
χάριτι δουλωθείς, καθάπερ άχθος έχωνέπί κεφαλής, ού πρότερον 
όρθοϋται τήν ψυχήν, ουδέ έξίσηςπρός τον ενεργετήσαντα βλέπει, 
πρίνάν διαλύσηται τό χρέος. Ταϋτα δέφημι, ον τούς όντως δεομέ- 

25 νονςμή αίτεΐν χάριν νομοθετών, ουδέ σνμβονλεύων τοϊςχειμαζο- 
μένοιςμή καταφεύγειν εις λιμένα, άλλ3 ουδέ τούς έργω μή δυναμέ- 
νους άμείψασθαι αίτιώμενος, άπαγε, ούδέμήν τούς έργω μή δννα- 
μένονς κάν λόγω τής χάριτος όμολογεϊν άναγκάζων. Ε ί γάρ και 
χρή τον μέν ενεργετή σαντα έπιλανθάνεσθαι, τον δέ εύεργετη θέντα 

30 μεμνήσθαι τής χάριτος, άλλ3 ον τοϋτο νυνί φράσαι βούλομαι, άλλ3 
έκείνονςαιτιώμαι, τούςμηδενόςμέν δεομένονς, διά δέ φιλοχρημα
τίαν άεί μέν λαμβάνειν σπονδάζοντας παρέχειν δέ ον βουλομέ-
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κακολογεί, και διακωμώδησε τον δάακαλο, ϊσως έπαδή τον συμβούλεψε 
γιά τη φιλοσοφία), καί αύτοΰ (του Σωκράτη) έργο είναι το δτι κατασκεύα
σε τις χάριτες και τις παρθένους γυμνές, δπως λέτε, πράγμα πού δεν τό 
έκανε γιά νά προτρέψει τούς νέους σε άσέλγαα, δπως νομίζας, άλλά γιά 
νά έκφράσα με τά άγάλματα τη φύση τους (γιατί ήταν ικανότατος καί σ’ 
αυτά). Έπαδή δηλαδή πολλοί τις χάριτες τις έκαναν μέ σκοπό τό κέρδος ή 
την άμοιβή ή τη φιλία ή τη δόξα ή γιά κάτι άλλο, ό Σωκράτης ήθελε αυτό 
άκριβώς νά διδάξει εκείνους πού τις έβλεπαν (δπως τουλάχιστον πιστεύω 
εγώ), δτι πρέπει οί χάριτες νά παριστάνονται παρθένες καί καθαρές άπό 
κάθε κέρδος, καί έλεύθερες άπό κάθε επικάλυμμα, ώστε χωρίς νά άποβλέ- 
πει σέ τίποτε άλλο ό θεατής, άλλά μόνο σ’ αυτό τό ώραΐο, νά ευεργετεί 
αυτούς πού έχουν άνάγκη, καί δχι, επιθυμώντας νά λάβα χρήματα ή V 
άποκομίσα δόξα, νά διεκτραγωδεί τις συμφορές αυτών πού λαμβάνουν.

332. ΣΤΟΝ ΜΟΝΑΧΟ ΚΥΡΟ 
Γιά τήν απληστία καί τή δουλοπρέπεια.

’Απορώ πολύ μέ τήν άπληστία καί τή δουλοπρέπαα εκείνων πού πά
ντοτε βέβαια ζητουν χάρη, άλλά δεν δίνουν, καί νομίζω δτι αυτό είναι άπό- 
δειξη δουλικής καί ακόρεστης ψυχής. Γιατί ή χάρη εκείνους πού τήν δέχο
νται τούς οδηγεί σε υποχρεωτική ταπείνωση, καί αυτούς πού τήν προσφέ
ρουν τούς αυξάνει συνήθως τό αίσθημα της ελευθερίας. Γιατί γνώρισμα 
του έλευθέρου είναι τό νά παρέχα χάρη σέ άλλον, ενώ γνώρισμα του δού
λου είναι νά λαμβάνα χάρη, πράγμα πού τον κάνα νά αισθάνεται υποχρε
ωμένος έξαιτίας της. ’Αναγκαστικά λοιπόν αυτός πού υποχρεώθηκε με 
χάρη, έχοντας την σάν ένα βάρος πάνω στο κεφάλι του, δεν μπορεϊ προη
γουμένως νά ύψώσα τήν ψυχή του, ούτε καί νά βλέπα τον ευεργέτη του 
ισότιμα, προτού έξοφλήσα τό χρέος. Καί αυτά τά λέγω δχι νομοθετώντας 
αυτοί πού έχουν πραγματικά ανάγκη νά μή ζητούν χάρη, ουτε συμβουλεύ
οντας αυτούς πού κινδυνεύουν άπό τρικυμία νά μή καταφεύγουν σε λιμά
νι, αλλ’ ούτε καί κατηγορώντας εκείνους πού πραγματικά δεν μπορούν νά 
έξρφλήσαυν τήν οφειλή τους., μακριά μιά τέτοια σκέψη, ουτε φυσικά ανα
γκάζοντας εκείνους πού δεν μπορούν έμπρακτα νά τήν έξοφλήσουν νά 
αναγνωρίζουν μέ λόγια τή χάρη. Γιατί, άν καί είναι άνάγκη ό ευεργέτης 
νά λησμονεί τή χάρη, καί αυτός πού εύεργετήθηκε νά τή θυμάται, δμως 
δεν θέλω τώρα νά πώ αυτό, άλλά κατηγορώ εκείνους που, ενώ δεν έχουν 
άνάγκη άπό τίποτε, δμως έξαιτίας της φιλοχρηματίας τους επιδιώκουν



νους. Τούς μέν γάρ έν χρείςι τυγχάνοντας ούκ α τ ο π ο ν  χάριν αίτεΐν, 
τούς τε παρέχειν όνναμένους αίτεΐν, άτοπώτατον. Α ίζ γάρ άμαρ- 
τάνουσι μέγιστα, έν μέν αύτοί όιά πόθον άκόρεστον αίτοϋντες, 
έτερον όέ καί τοΐς όντως όεομένοις άποκλείοντες τούς της φιλαν- 

5 θρωπίας λιμένας. Ά  ναλίσκουσι γάρ κακώς τά καλώς όοθήναι 
όφείλοντα.

ΤΛΓ'.-ΠΑΛΛΑΑΙΩ ΑΙΑΚΟΝΩ
t  «

Περί τών ευεργετών, καί δτι άπό τής προαιρέσεως, 
άλλ3 ούκ άπό τήςέκβάσεως χρή τά πράγματα κρίνειν.

ίο Τούς εύεργέτας ού μόνον άφ3 ών ήόννήθησαν, άλλά καί άφ3 
ών ή βουλή θη σαν μέν, ούκ ήδυνήθησαν όέ, άνυμνεΐσθαι χρή, καί 
είόέναι μέν αύτοϊς χάριν άφ3 ών ήθέλησαν, τό μη όεόυνήσθαι όέ 
μη αίτιάσθαι. Ό  γάρ μη άπό τής προαιρέσεως, άλλ3 άπό τής έκβά- 
σεως τά πράγματα κρίνων, άπαίόευτός έστι καί τών πραγμάτων 

15 ού γινώσκει τήνφύσιν, τήν ού πάντως τη βουλήσει έπομένην, άλλ3 
έσθ* δτε καί έναντιουμένην.

ΤΑΑ'.- Α ΤΑ ΘΟΑΑΙΜΟΝΙ ΓΡΑΜΜΑΤΙΚΩ
ι

Περί τής παιδεύσεως.
Ή  παιόεύσις τον μέν όξύν άκρον ποιεί, τον όέ βραόύ άμείνονά 

20 πως έαυτοϋ καθίστησιν. "Ωσπερ γάρ ού πάντες οι έν παιόοτριβί- 
οιςγυμνασθέντες άθληταί αποτελούνται, οϋτως ούόέ πάντες οι έν 
μουσείοις φοιτήσαντες ρήτορες. Ταΐςγάρ εύφυΐαις καί ταΐςόυνά- 
μεσιν αίμελέται προσομιλοϋσαι, ακρους άποτελοϋσιν. Ε ί όέ μήτε 
άλκην μήτε ευφυΐαν ευρωσιν, άσκοϋσι μέν τών μέν τάς ψυχάς, τών 

25 όέ τά σώματα, ού μη ν άοιόίμους αυτούς όημιουργοϋσιν.

т л е :- ις ια ω ρ ω  ε π ισ κ ο π ή

Περίμιμήσεως κατά όύναμιν τήςΑεσποτικής άρετής.
3Επειδή εικότως, νομίζων τήν θείαν αρετήν άνέφικτον καί 

άμίμητον, γέγραφας θαυμάζων, πώς όΣωτήρ καί τον Πατέρα καί 
30 έαυτόν μιμεΐσθαι ή μάς παρακελεύεται, φημί, δτι εικότως τά πράγ

ματα άπό τών μειζόνων λαμβάνει τά παραδείγματα, ΐνα καν τοϋ
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πάντοτε νά παίρνουν, χωρίς όμως νά θέλουν νά δίνουν. Γιατί αυτοί που 
βρίσκονται σέ ανάγκη δεν είναι κακό νά ζητούν χάρη, νά ζητούν δμως 
εκείνοι πού μπορούν νά προσφέρουν είναι απαράδεκτο. Γιατί διαπράτ- 
τουν μεγάλο διπλό άμάρτημα. Τό ενα γιατί ζητούν από ακόρεστο πόθο, 
καί τό δεύτερο, γιατί άποκλείουν καί σ’ αυτούς πού έχουν πραγματική 
ανάγκη τά λιμάνια της φιλανθρωπίας. Γιατί ξοδεύουν κατά τρόπο κακό 
αυτά πού οφείλουν νά δώσουν καλώς.

333. ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΠΑΛΛΑΔΙΟ 
Γιά τούς ευεργέτες, καί δτι πρέπει νά κρίνουμε τά πράγματα 

από τήν προαίρεση, καί όχι από τήν έκβασή τους.
Οί ευεργέτες πρέπει νά έπαινοΰνται όχι μόνο γι3 αυτά πού μπόρεσαν, 

αλλά καί γι’ αυτά πού θέλησαν βέβαια, αλλά δεν μπόρεσαν νά κάνουν, καί 
νά τούς χρεώστου με φυσικά χάρη γι3 αυτά πού θέλησαν, νά μή τούς κα
τηγορούμε δμως γιά τό δτι δεν μπόρεσαν νά τά κάνουν. Γιατί αυτός πού 
κρίνει τά πράγματα όχι από τη διάθεση, αλλά από τό άπστέλεσμα, είναι 
άπαίδευτος καί δεν γνωρίζει τή φύση των πραγμάτων, ή οποία δεν 
ακολουθεί οπωσδήποτε τη θέληση, αλλά υπάρχουν περιπτώσεις πού καί 
εναντιώνεται.

334. ΣΤΟΝ ΓΡΑΜΜΑΤΙΚΟ ΑΓΑΘΟΔΑΙΜΟΝΑ 
Γιά τήν παίδευση.

Ή  εκπαίδευση τον οξύνουν τον κάνα άριστον, ενώ τον βραδύνουν 
κάπως καλύτερο από τον έαυτό του. "Οπως δηλαδή όλοι αυτοί πού γυμνά
στηκαν στά γυμναστήρια δεν γίνονται άθλητές, ετσι ούτε όλοι όσοι φοίτη
σαν στά σχολάα γίνονται ρήτορες. Γιατί οί μελέτες συνδυαζόμενες με τις 
ευφυΐες καί τις δυνάμεις του καθενός κάνουν τούς άριστσυς. Έάν όμως δεν 
βρουν συτε δύναμη ούτε ευφυΐα, άσκοΰν βέβαια άλλων τις ψυχές και 
άλλων τά σώματα, άλλά δεν τούς κάνουν διάσημους.

335. ΣΤΟΝ ΕΠΙΣΚΟΠΟ ΙΣΙΔΩΡΟ 
Γιά τήν κατά τό δυνατόν μίμηση τής Δεσποτικής άρετής.

’Επειδή δικαιολογημένα, νομίζοντας δτι ή θεία αρετή είναι απλησία
στη καί αμίμητη, μου εγραψες άπορώντας, πώς ό Σωτήρας μας πρόσταζα 
νά μιμούμαστε καί τον Πατέρα και τον έαυτό του, λέγω, δτι δικαιολογημέ
να τά πράγματά παίρνουν τά παραδείγματα άπό τά ανώτερα, ώστε νά
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έλάττονος έφικοίμεθα. Ε ί γάρ καί αμίμητος ή Αεσποτική άρετή, 
άλλ3 ούν γε, όταν κατά δύναμινμιμεϊσθαι αυτήν σπουόάζωμεν, 
τής μιμήσεως ούκ άπολειφθησόμεθα 'Ώσπερ γάρ ο ί γραμματι- 
σταί λαμδάνοντες τήν γραφίδα τοΐς παισί μετά πολλοϋ τοϋ κάλ- 

5 λους τά στοιχεία γράφουσιν, ινα καν πρός το καταόεέστερον ελ- 
θωσι τής μιμήσεως, οϋτω καί ή θεία χάρις υποδείγματα ύμΐν άρε
τή ς προϋθηκεν, ιν3 ώς έφικτόν μιμησώμεθα. Μή τοίνυν τό μή 
άκρως δύνασθαι μιμεϊσθαι, τοϋ ενδεχομένου ή μάς άποσοδείτω, 
αλλά τοϋτο μάλιστα μέγα ήμϊν φαινέσθω, τό ήξιώσθαι μερικώς 

ίο μιμήσεως θείας είκόνος εντός γενέσθαι.

ΤΛζ'.- ΓΕΝΝΑΑΙΩ 
"Οτι ή κενοδοξία άπό ψυχής ταπεινής τίκτεται, ή δ3 υπεροψία 

και καταφρόνησις τών έπαίνων άπό υπερφυούς.
Εί καί παράδοξόν σοι είναι δόξει τό λεχθησόμενον, άλλ3 όμως 

15 είρήσεται Φημί γάρ, ότι ή κενοδοξία άπό ψυχής ταπεινής καί ευ
τελούς τίκτεται, ή δέ υπεροψία τών επαίνων καί ή καταφρόνησις 
άπό μεγαλοφυούς, μάλλον δέ υπερφυούς. Ήμέν γάρ θαυμάζει τον 
χόρτου δίκην μαραινόμενον τών άνθρώπων έπαινον, ή δέ άπο- 
στρέφεται 'Ημέν μεγίστη ν ηγείται τήν πεπλανημένην καί έσφαλ- 

20 μένην τών πολλών ψήφον, ή δέ εντελεστάτην. *Ότι δέ ταϋθ οϋτως 
έχει, έρεσθαί σε βούλομαι. Τ ί νομίζεις τούς πολλούς, οίς ούδείς 
περί άρετή ς λόγος; Εϋδηλον ότι ρςιθύμους καί ούδενός άξιους 
λόγου. 'Όπερ καί αύτοί περί τής άρετή ς ψηφίζονται, τοϋτο τούς 
σοφούς δίκαιον άν εϊη περί αύτών ψηφίζεσθαι "Ελοιο τοίνυν και? 

25 έκείνονς γενέσθαι ούκ άνμοι δοκεΐς. Πώς ονν ού κομιδή σχέτλιον, 
μάλλον δέ γελοϊον, τήν τούτων θηράσθαι δόξαν, ών ούκ άν έλοιο 
γενέσθαι παραττλήσιος; Ε ί δέ φαίης, ότι ο ί πολλοί κατά ταυτόν 
σννεστηκότες άξιόπιστον έχουσι τήν ψήφον, αύτό τοϋτο λέξεις, δ ί 
δ καταφρονεΐσθαι όφείλουσιν. Οίγάρκαθ3 έαυτούς όντες εύκατα- 

30 φρόνητοι, πολλχυ μάλλον σνγκροτηθέντες τοϋτο πείσονται. 'Ηγάρ 
έκάστου άνοια όμοϋ συναχθεϊσα, μείζων ύπό τοϋ πλήθους αύ- 
ξηθεϊσα γίνεται Διό καί καθ' ένα μέν άν τις αύ τών καί διορθώσει-  

εί' είλάβοι ποτέ\ όμοϋ δέ ύπάρχοντας ούκ άν δννηθείη, διά τό τήν
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φτάσουμε έστω καί στο κατώτερο. Μολονότι δηλαδή τήν αρετή του 
Δεσπότη δεν είναι δυνατσν νά τή μιμηθοΰμε, δμως όταν προσπαθήσουμε 
νά τήν μιμηθοΰμε ανάλογα με τή δύναμή μας δεν θά άποτύχουμε εντελώς 
ώς πρός τή μίμησή της. 'Όπως δηλαδή οί γραμματοδιδάσκαλοι, παίρνο
ντας τή γραφίδα γράφουν μέ πολλή κομψότητα τά στοιχεία γιά τά παιδιά, 
ώστε νά μπορέσουν νά φτάσουν έστω καί στο πιο κατώτερο μέτρο μίμη
σης, έτσι καί ή θεία χάρη μας προέβαλε υποδείγματα άρετης, γιά νά τά 
μιμηθοΰμε όσο είναι δυντόν. Μή λοιπόν, έπειδή δεν μπορούμε νά τά μι- 
μηθοΰμε στο έπακρο, νά μας άποτρέπει αυτό από αυτό πού μπορούμε, 
άλλά αυτό άκριβώς νά μας φαίνεται μεγάλο, τό ότι κατορθώσαμε νά βρε
θούμε, έστω καί λίγο, μέσα στή δυνατότητα μίμησης της εικόνας του Θεσυ.

336. ΣΤΟΝ ΓΕΝΝΑΔΙΟ
'Ότι ή κενοδοξία γιεννιέται άπό ταπεινή ψυχή, ενώ ή υπεροψία 

καί ή περιφρόνηση τών επαίνων άπό υπερφυσική.
’Άν καί αυτό πού θά σου πώ θά σου φανεί παράδοξο, άλλ’ δμως θά 

τό πώ. Λέγω λοιπόν ότι ή ματαιοδοξία γεννιέται άπό ψυχή ταπεινή καί 
ευτελή, ενώ ή υπεροψία καί περιφρόνηση τών επαίνων άπό μεγαλοφυή, 
ή καλύτερα άπό υπερφυσική. Γιατί ή πρώτη θαυμάζει τον έπαινο τών 
άνθρώπων, πού μαραίνεται σάν τό χορτάρι, ενώ ή άλλη τον άποστρέφε- 
ται. Ή  πρώτη θεωρεί πολύ μεγάλη τήν πλανημένη καί λανθασμένη 
γνώμη τών πολλών, ενώ ή άλλη τήν θεωρεί τελείως άσήμαντη. Καί ότι 
αυτά έτσι είναι, θέλω νά σε έρωτήσω· Τι νομίζεις ότι είναι οί πιο πολλοί, 
στούς οποίους δεν γίνεται κανένας λόγος γιά τήν άρετή; Είναι ολοφάνε
ρο, ότι είναι ράθυμοι καί τελείως άνάξιοι λόγου. Γιατί έκείνο πού άποφα- 
σίζουν γιά τήν άρετή, τήν ί'δια γνώμη σωστό είναι νά έχουν καί οί σοφοί 
γι3 αυτούς. Νά προτιμήσεις λοιπόν νά γίνεις σάν αυτούς δέν τό νομίζω. 
Πώς λοιπόν δέν είναι πολύ αξιοθρήνητο, ή μάλλον γελοίο, νά επιδιώκεις 
τή δόξα αυτών, πρός τούς οποίους δέν θά ήθελες νά γίνεις όμοιος; "Αν 
πάλι πεις ότι οί περισσότεροι, συμφωνώντας μέ αυτό, έχουν άξιόπιστη 
γνώμη, είναι σάν νά λές, ότι γι3 αυτό άκριβώς πρέπει νά περιφρονσΰνται. 
Γιατί εκείνοι πού ξεχωριστά ό καθένας είναι ευκαταφρόνητοι, πολύ 
περισσότερο θάτό πάθουν αυτό όταν ενωθούν. Γιατί ή άνοησία τσϋ καθε- 
νός, όταν ενωθεί μαζί μέ τον άλλων, γίνεται μεγαλύτερη, έπειδή αυξήθηκε 
από τό πλήθος. Γι’ αυτό καί άν κανείς πάρει κάποτε τον καθένα χωριστά, 
ίσως νά μπορούσε νά τον διορθώσει, όσο όμως είναι μαζί-, δέν θά μπορέ-



άνοιαν έπί τόμεΐζον αϊρεσθαι καί ταϊςπαρ3 άλλήλων δόξαις σνγ- 
ι̂ ροτεϊσθαι.

ΤΛΖ'.- ΤΩ ΛΥΤΩ
«  I

Περί τής διαφοράς φιλοδόξου και κενοδόξου.
5 Ούκ έστιν ό φιλόδοξος κενόδοξος Ό  μέν γάρ αρετή ν άσκών, 

ό δέ μή άσκών δόξαν θηράται. Και ό μέν τής προσηκούσης, ό δέ 
τής μηδαμόθεν αύτφ προσηκούσης ύπολήψεως έφίεται. Ό  μέν 
οίκείω κάλλει σεμνύνεται, ό δέ άλλοτρίω καλλωπίζεσθαι βούλεται. 
Ό  μέν τοΐς οίκείοις θησαυροΐςμέγα φρονεί, ό δέ τοϊς μηδαμώς 

ίο αύτφ προσήκουσιν. Ό  μέν δικαίως, ό δέ άδίκως τιμάσθαι βούλε
ται. Ό  μέν ουν πρώτος, εί και μή τέλειός έστι (χρή γάρ καί αρετήν 
άσκεΐν καί δόξηςμή όρέγεσθαι), άλλ3 ούνγε τοϋ δευτέρου κρείτ- 
των έστί, καί τοσοϋτον αύτοϋ πλέον απέχει, ή όσον τοϋ τελείου 
αυτός απολείπεται. Μάλλον δέ, εί χρή τό άκριβές είπεϊν, ούδέ 

15 παραβάλλεσθαι πρός εκείνον αν εΐη δίκαιος, τον μηδέν μέν πρά- 
ξαντα χρηστόν, της όέ έπί τφ πεπραχέναι άντιποιησόμενον δόξης, 
αλλά πρός εκείνον καί τον πεπραχότα καί της έπί τφ πεπραχέναι 
καταφρονήσαντα δόξης

ΤΛΗ'.-ΤΡ Λ Υ Τ 0  
20 ‘Ό τι ού ταύτόν μεγαλοψυχία καί φιλοτιμία.

Ούκ έστι μεγαλοψυχία ή φιλοτιμία, ώς έφης. 'Ημέν γάρ πάν
τα μέν τά δυσχερή γενναίως, πάντα δέ τά τούς άλλους φυσώντα 
μετρίως φέρει, ή όέ πρός δόξαν μόνον όρςϊ. Καί ή μέν άρκεΐται 
έαυτη καίμηδενός έπαινοϋντος, ή δέ, έάνμή έχη τούς έγκωμιάζον- 

25 τας, ούδέ καλάν τι δρφ "Ημέν είναι, ή όέ δοκείν άρίστη βούλεται. 
Ή  μέν δ ί αυτό τό άγαθόν, ή δέ διά τιμήν άσπάζεται. Ή  μέν ευερ
γετεί, μέγιστον είναι χρήμα τήν ενποιίαν ήγουμένη, ή δέ διά δό
ξαν ελεεί “Οσα ουν κρείττωνό αυτός τό άγαθόν δ ί αυτό δρών, τοϋ 
όρώντοςμέν, έπί μισθφ όέ τοϋτο ποιοϋντος, τοσοϋτον καί ή μεγα- 

30 λοψυχία της φιλοτιμίας, είκαί δοκεΐτά αυτά όρςίν, όιενήνοχεν.

ΤΛΘ'.- ΣΕΡΗΝ& ΤΡΙΒΟΥΝ,&
Περί ταπεινοφροσύνης.

Ε ί πάντα τά ονόματα, τά τη θείρ. καί άκηράτω περιαπτόμενα
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σει, επειδή ή ανοησία αυξάνεται περισσότερο καί ένισχύεται από τΙς μετα
ξύ τους άντιλήψας.

337. ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ
Γιάτή διαφορά μεταξύ φιλοδόξου καί ματαιοδόξου.

Ό  φιλόδοξος δεν είναι ματαιόδοξος. Γιατί ό ενας επιδιώκει τη δόξα ά- 
σκώντας την άρετή, ενώ ό άλλος χωρίς νά την άσκα. Ό  πρώτος επιθυμεί 
την εκτίμηση πού του πρέπει, ένώ ό δεύτερος την εκτίμηση πού από που
θενά δεν του πρέπει. Ό  ενας καμαρώνει γιά τό δικό του κάλλος, ένώ ό άλ
λος θέλει νά καλλωπισθεΐ μέ τό κάλλος των άλλων. Ό  ενας είναι υπερήφα
νος γιά τους δικούς του θησαυρούς, ένώ ό άλλος γιά εκείνους που δεν του 
ανήκουν. Ό  ενας θέλει νά τιμάται δίκαια, ό άλλος έστω και άδικα. Ό  
πρώτος λοιπόν, άν και δεν είναι τέλειος (γιατί πρέπει καί νά άσκεΐ την 
άρετή, καί νά μή ν έπιθυμα τη δόξα), άλλά φυσικά είναι ανώτερος από τον 
δεύτερον, καί ύπερέχα τόσο περισσότερο από αυτόν, όσο αυτός υπολείπε
ται άπό τον τέλειο. ’Ή  καλύτερα, εάν πρέπει νά άκριβολογήσω, δεν πρέπει 
ουτε νά συγκρίνεται μέ εκείνον που δεν έκανε κανένα καλό καί επιδιώκει 
τη δόξα που αντιστοιχεί πρός έκεΐνσν που έχα κάνα, άλλά νά συγκρίνεται 
μέ εκείνον πού καί έκανε, καί περιφρσνησε τη δόξα γιά τις πράξεις του.

338. ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ
"Οτι δεν είναι τό ϊδιο μεγαλοψυχία καί φιλοτιμία.

Ή  φιλοτιμία δεν είναι μεγαλοψυχία, όπως είπες. Γιατί ή μία υπομένει 
μέ γενναιότητα όλα τά δύσκολα, καί όλα έκανα που κάνουν τους άλλους 
νά φουσκώσουν άπό έπαρση τά υπομένει μέτρια, ένώ ή άλλη αποβλέπει 
μόνο στη δόξα. Καί ή μία άρκεΐται στον έαυτό τη ς καί χωρίς νά τη ν επαινεί 
κανένας, ένώ ή άλλη άν δεν εχα έγκωμιαστές, δεν κάνα κανένα καλό. Ή  
μία είναι, ένώ ή άλλη θέλα νά φαίνεται ότι είναι. Ή  μία άσπάζεται τό καλό 
έπαδή είναι καλό, ένώ ή άλλη γιά την τιμή. Ή  μία ευεργετεί, θεωρώντας 
την ευεργεσία πολύ μεγάλο πράγμα, ένώ ή άλλη έλεα για τη δόξα. "Οσο 
λοιπόν ανώτερος είναι αυτός πού κάνα τό καλό έπαδή είναι καλό, άπό 
έκάνον πού τό κάνα γιά την ανταμοιβή, τόσο πολύ διαφέρα Χαί ή μεγαλο
ψυχία άπό τη φιλοτιμία, άν καί φαίνεται ότι κάνα τά ίδια.

339. ΣΤΟΝ ΔΗΜΑΡΧΟ ΣΕΡΗΝΟ 
Γ ιά τήν ταπεινοφροσύνη.

Έάν όλα τά ονόματα, τά όποια αποδίδονται στη θεία καί άμόλυντη
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φύσει, υπερβαίνει τά μέτρα τής άνθρωπότη τος, εν τφ κατά φύσιν 
ήμϊν καί δυνατφ τό θειον μιμεΐσθαι πρεπωδέστατον. Τί δέ τοϋτό 
έστιν; Ή  ταπεινοφροσύνη. Τί γάρ έχομεν τοιοϋτο, ό καί έπάραι 
ημάς εις αλαζονείαν δεινόν υπάρχει; Κατά μέν τον πατριάρχην;

5 «Γη έσμεν καί σποδός», κατά δέ τον νομοθέτην, «χοϋς», καί κατά 
μέν τον Μελωδόν, ποτέ μέν «σκώληξ», ποτέ δέ «χόρτος», κατά δέ 
τό σκεύος της έκλογής «ταλαιπωρία». Οίς γάρ έαυτόν οίκτίζεται, 
πάσης τής άνθρωπότητος καταψηφίζεται. Αιατίμή, έν φ ή τής 
φύσε ως ή μάς άνάγκη κατείργει, έν τούτψ, «Τον έν μορφή Θεοϋ 

10 υπάρχοντα καί έαυτόν ταπεινώσαντα» μιμησώμεθα; Πάσαν τοί- 
νυν παρά φύσιν ήμϊν ύπάρχουσαν φλεγμονήν καταστείλαντες, τήν 
ταπεινοφροσύνην, τήν τη φύσει καί σννυπάρχουσαν καί σύντρο
φον, άσκήσωμεν.

ΤΜ\- ΜΛΡΚΙΑΝΩ 
15 'Οποιοςχρή είναι ό παραινών.

Αύοκολον είναίμοι δοκεΐ, τον παραινοϋντα τφ ά μή θέμις 
δρώντι, μή εις άπρεπεΐς έμπεσειν λόγους. 'Ά γάρ μή πράττειν 
θέμις, ουδέ λέγειν θέμις Τί ούν ποιητέον; 3Ά ν μέν γάρ σεμνώς 
εΐπης, ου δυνήση καθάψασθαι τοϋ ένοχου τοΐς λεγομένοις όντος, 

20 αν δέ βουλή θείης καθικέσθαι σφοδρώς, άνάγκην έχεις άπαμφιά- 
σαι καί τό παραπέτασμα άνελεϊν. Αιό καί έπαινεΐται ό είρηκώς, 
«Φοβοϋμαι μή, τά προσήκοντα περί σου λέγων, εις ου προσήκον- 
τας έμαυτφ λόγους έμπέσω». Ούκοϋνμέσην τινά χώραν βαδιστέ- 
ον, δ ί ήςμήτε έαυτόν τις αισχύνη λέγων ά μή δει, μήτε έκεϊνον 

25 άνωφελή καταλείψη.

τ μ α :-  ε ρ μ ιν ρ  κ ο μ η τ ι
Περί των έκ φθόνον κατηγορούντων τους έναρέτονς.

Είώθασι πολλοί τφ έκ της άγαν αρετής λαμπρυνομένω φθο- 
νεΐν, επαχθή γάρ καί φορτικόν ήγούμενοι τον μή τά αυτά τοΐς αύ- 

30 τοΐς δρώντα, άλλ* από τών καλλίστων προνομίων έναβρυνόμενον, 
άτε τον σφών βίον έλέγχοντα, ταΐς κακηγορίαις καί ταΐςέπιβου- 
λαΐς βάλλουσιν, ον καί ζηλοϋν καί στεφανοϋν ώφειλον.

83. Γεν. 18,27. 84. Γεν. 3,19.Ψαλμ. 102,14. 85. Ψαλμ. 21,7. 86. Ψαλμ. 102,15.
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φύση, ξεπερνούν τά μέτρα της ανθρωπότητας, ένα είναι πιο ταιριαστό και 
δυνατό στη φύση μας νά μιμηθσϋμε τον Θεό. Ποιο είναι αυτό; Ή  ταπεινο
φροσύνη. Πραγματικά τί άλλο τέτοιο εχουμε, πού νά είναι ικανό νά μας 
οδηγήσει σε άλαζονεία; Σύμφωνα με τον πατριάρχη "Αβραάμ «είμαστε 
χώμα και στάχτη»®, καί σύμφωνα με τον νομοθέτη «χώμα»84, καί σύμφωνα 
με τον Ψαλμωδό άλλοτε «σκουλήκι»85 καί άλλοτε «χορτάρι»86, καί τέλος 
σύμφωνα με τό σκεύος της έκλογής «ταλαιπωρία»87. Γιατί με αυτά πού ελε
εινολογεί τον έαυτό του, κατηγορεί ολόκληρη τήν άνθρωπότητα. Γιατί σ’ 
αυτό πού ή ανάγκη της φύσεως μας έμποδίζει, νά μη μιμηθσϋμε «Εκείνον 
πού ενώ είχε θεία ύπαρξη, ταπείνωσε τον έαυτό του»88; Υποτάσσοντας λοι
πόν κάθε παρά φύση πάθος πού υπάρχει μέσα μας, ας άσκήσουμε τήν 
ταπεινοφροσύνη, τήν ταπεινοφροσύνη πού καί συνυπάρχει στή φύση μας, 
καί είναι σύντροφός της.

340. ΣΤΟΝ ΜΑΡΚΙΑΝΟ 
Γιά τό ποιος πρέπει νά είναι αύτός πού συμβουλεύει.

Μου φαίνεται πώς είναι δύσκολο αύτός πού συμβουλεύει εκείνον πού 
κάνα αυτά πού δεν πρέπει, νά μη πέσει σέ λόγια άπρεπη. Γιατί αυτά πού 
δεν πρέπει νά κάνουμε, δεν πρέπει καί νά τά λέμε. Τι πρέπει λοιπόν νά 
κάνουμε; "Αν μιλήσεις σεμνά δεν θά μπορέσεις νά ψέξας με τά λεγόμενό 
σου έκείνσν πού είναι ένοχος, άν πάλι θελήσεις νά τον ψέξεις με σφοδρότη- 
τα, είσαι αναγκασμένος νά τον ξεγυμνώσεις, καί νά βγάλεις τό παραπέτα
σμα. Γι9 αυτό καί έπαινείται εκείνος πού απε* «Φοβάμαι μήπως, λέγοντας 
αυτά πού πρέπει σέ σένα, πέσω σέ λόγια πού δεν ταιριάζουν σέ μένα»89. 
Πρέπει λοιπόν νά άκολουθέί μιά μέση οδό, με τήν οποία ούτε τον έαυτό 
του θά ντροπιάσει κανείς λέγοντας αυτά πού δεν πρέπει, ουτε θ  αφήσει 
εκείνον χωρίς όφελος.

341. ΣΤΟΝ ΚΟΜΗ ΕΡΜΙΝΟ 
Γιά εκείνους πού από φθόνο κατηγορούν τούς έναρέτους.

Πολλοί συνηθίζουν νά φθονούν εκείνον πού τιμαται γιά τήν μεγάλη 
αρετή του, γιατί θεωρούν ένοχλητικον καί άνυπόφορον αυτόν πού δεν 
κάνα τά ίδια μέ αυτούς, καί απολαμβάνει τά καλύτερα προνόμια, έπειδή 
ελέγχει τη ζωή τους, καί επιτίθενται μέ κατηγορίες καί συκοφαντίες σ’ 
αυτόν τον οποίο ώφειλαν νά μιμούνται καί νά επαινούν.

87. Ρωμ. 7,24. 88. Φιλ. 2,6. 89. Κικέρων, Βιβλίον 9, ’Επιστολή 22.



ΤΜΒ'- ΛΝΑΡΟΜΑΧΩ ΚΟΜΗΤΙ 
°Οτι γρή αυτήν καθ’ έαυτήν κρίνειν την θείαν θρησκείαν, 

καίμή υπό τής ένίων πονηριάς αυτήν κακίζειν.
Λίαν τής σής καταψηφίζομαι άβελτηρίας, ότι ούκ αυτήν καθ' 

5 έαυτήν κρίνει τήν θείαν θρησκείαν, άλλ3 υπό τής ένίων πονηριάς 
αυτήν κακίζει. Τίγάρ έκείνην ήόίκησεν, εί Ζώσιμος και Μάρων, 
ώς φής, καί Ευστάθιος, άτολμη τα τολμώ ντες, σεμνυνόμενοί τε έφ3 
οϊς έπαισχύνεσθαι δίκαιον, πάντας τε άποκρύψαντες τούς έπί 
κακίςι 6ε6σημένους, καί μηδέ έν τοϊς λαϊκοις είναι όφείλοντες, εις 

ίο κλήρον δοκοϋσι τε; Αιά τί δέ μή άπό των κατορθούντων αυτήν 
άνακηρύττεις, άλλ3 άπό των πταιόντων διασύρεις, καί δοκεΐς ευ
πρόσωπον ραθυμίαν τεθηρενκέναι, τοϋμή δύνασθαι δι αυτούς τή 
θειοτάτη προσελθεϊν φιλοσοφίρς Ε ί δέ ου δούλει από των διαλαμ- 
πόντων την ψήφον ένεργεΐν, αυτό το πράγμα καθ' έαυτό βασάνι- 

15 σον, καί όψει αυτό τοσούτων έπαίνων άξιον, ώς καί τούς λίαν 
ρητορικωτάτονς άπαγορεϋσαι, ε ί δεήσειεν αύτοϋ έγκώμιον ύφή- 
ναι. Μεΐζον γάρ έστιν, ή ώςάνλόγψ τις εϊποι. Ε ί δέ μήτε αυτό έξε- 
τάσειας, μήτε έκ των ευδόκιμων αντω ψηφίσαιο, άλλ3 έκ των πται
όντων κακίσαι τολμήσειας, ούτε δίκαια ποιήσειας οϋτε είκότα Εί 

20 δέ έκεϊνο αποδεχόμενος άγανακτοίης κατά των ον δεόντως αντφ 
χρωμένων, ενγνώμονος καί φρόνιμόν άνδρός άποίσεις δόξαν, τω 
μή τά των πταιόντων πλημμελήματα εις πράγμα τρέπειν θειον καί 
δίκαιον, καί έκδικήσεως τνχεΐν διά τήν των παρανόμως αυτό 
μετιόντων π<χράνοιαν.

25 τ μ γ :-  θ ε ο α ω ρ ω  σ χ ο λ α σ τ ικ ά
*Οτι ον χρή ταλανίζεσθαι τούς φιλαρέτους όταν τι πάθωσι

όεινόν, αλλάμακαρίζεσθαι καί άνακηρύττεσθαι.
Α ίμ έν  των περιπιτττόντω ν ταΐς σνμφοραϊς άρεταί τά πάθη

διπλασιάζειν είώθασι. Τψ γάρ άνάξια ών κατόρθωσαν πεπονθέ-
30 ναι τούς άκροωμένονς παρασκενάζονσι μεγίστης έμπλησθήναι 

λύπης. Α ιό καί α ί τραγωδίαι τον οίκτον διεγείρονσιν, όταν άνήκε- 
στα πεπονθότας τούς άρίστονς είσάγουσιν. 3Αλλά ταϋτα μέν παρ3 
έκείνοις θρνλείσθω, τοϊς έως των τήδε νομίζονσιν είναι τά ανθρώ
πινα πράγματα Λελήθασι γάρ έφ3 οϊς ήδεσθαι προσήκον ήν, έπί
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342. ΣΤΟΝ ΚΟΜΗΤΑ ΑΝΔΡΟΜΑΧΟ 
"Οτι πρέπει αυτήν καθ’ έαυτήν νά κρίνουμε τή θεία θρησκεία, 

καί νά μή τήν κατηγορούμε έξαιτίας τής κακίας κάποιων.
’Απορρίπτω τελείως την ανόητη κρίση σου, έπειδή δεν κρίνει αυτήν 

καθ’ έαυτήν τήν άγια θρησκεία, άλλά την κατηγορεί άπό τήν κακία 
μερικών. Σέ τι δηλαδή έβλαψε έκείνη, έάν ό Ζώσιμος καί ό Μάρωνας, 
δπως λες, καί ό Ευστάθιος, τόλμησαν αυτά που δεν τολμά νά κάνει κανέ
νας, καί καμαρώνουν γι5 αυτά που έπρεπε νά ντρέπονται, καί ξεπέρασαν 
δλους εκείνους που είναι πασίγνωστα γιά την κακία τους, καί ενώ έπρεπε 
νά μή βρίσκονται ούτε μεταξύ τών λαϊκών, νομίζουν ότι ανήκουν στον 
κλήρο; Καί γιατί δεν την εκτιμάς άπό αυτούς που τήν ανυψώνουν, άλλά 
την διασύρεις άπό εκείνους πού διαπράττουν πταίσματα, καί νομίζεις στι 
βρήκες εύσχημη ραθυμία, έπειδή δεν μπορέϊς έξαιτίας αυτών νά προσέλ- 
θεις στη θακότατη φιλοσοφία; Έάν όμως δεν θέλεις νά βγάλεις την άπό- 
φασή σου άπό αυτούς πού διαλάμπουν, έξέτασε τό πράγμα αυτό καθ’ 
αυτό, καί θάτό δεις άξιο τόσων έπαίνων, ώστε νά άποκλείσεις καί αυτούς 
πού είναι μεγάλα ρήτορες, έάν χρειαστεί νά πλέξεις εγκώμιο αύτου. Γιατί 
είναι ανώτερο άπό όσα θά μπορούσε νά πα κανείς με λόγια Έάν όμως 
ούτε αυτό θελήσεις νά τό εξετάσεις, ούτε τό εγκρίνεις από αυτούς πού ευ
δοκιμούν, άλλά τολμήσεις νά τό κατηγορήσεις άπό αυτούς πού διαπράτ
τουν πταίσματα, δέν θά ενεργήσεις ούτε δίκαια ούτε σωστά. Έάν όμως 
άποδεχόμενος αυτό, αγανακτείς εναντίον εκείνων πού δέν τό χρησιμο
ποιούν όπως πρέπει, θά άποκτήσεις δόξα ανθρώπου εύγνώμονος καί 
συνετού, με τό νά μή αποδίδεις τά άμαρτήματα τών άλλων σέ πράξη θεία 
καί δίκαια, καί θά έπιτύχας εκδίκηση έξαιτίας της παραφροσύνης εκεί
νων πού τό άσκουν παράνομα.

343. ΣΤΟΝ ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΟ ΘΕΟΔΩΡΟ 
"Οτι δέν πρέπει οί φίλοι τής αρετής νά ταλανίζονται όταν πάθουν 

κάτι φοβερό, άλλά νά μακαρίζονται καί νά άνακηρύσσονται.
Οί άρετές εκείνων πού πέφτουν σέ συμφορές συνήθως διπλασιάζουν 

τά πάθη. Τό νά έχουν πάθει δηλαδή τέταα πού δέν ήταν αντάξια εκείνων 
πού έχουν κάνει, τούς γεμίζουν μέ πολύ μεγάλη λύπη. Γι’ αυτό καί οί τρα
γωδίες προκαλούν τον οίκτο, όταν παρουσιάζουν τούς άριστους νά έχουν 
πάθει ανυπόφορα πράγματα Άλλ5 αυτά βέβαια θρυλούνται άπό εκείνους 
πού πιστεύουν ότι τά ανθρώπινα τελειώνουν στη ζωή αυτή. Γιατί τούς δια-



τούτοις άχθόμενοι. 'Ημείς όέ, ο ί πρός άλλην βίου κατάστασιν τό 
δμμα της ψυχής τείνοντες, ίσμεν ακριβώς, ότι ον τοϋ ταλανίζεσθαι 
οίφιλάρετοι άξιοι, όταν τι πάθωσι όεινόν, αλλά τοϋμακαρίζεσθαι 
καί άνακηρνττεσθαι. Λαμπρότεροι γάρ αύτοϊς όιά τούτων κατα- 

5 σκενάζονται ο ί της ευδόκιμησεως στέφανοι.

ΤΜΑ'.- ΑΣΚΛΗΠΙΩ ΣΟΦΙΣΤΗ 
αΟτι δόξαν κολακείας έχει τό έπαινεϊν 

τους μεγάλα δυναμένονς.
Ά  νεγνώσθη σον ό λόγος, όν μοι άπέστειλας, καί θανμασθείς 

ίο τής δεινότητος, ονκ έλαθες κ.λέψας τό κολακεντικόν τώ δοκεϊν 
σνμδουλής προσχήματι σνγγεγραφέναι. 3Επειδή γάρ δόξαν κολα
κείας εχει τό έπαινεϊν τούςμεγάλα δνναμένονς, άλλην νπόθεσιν 
πεποίηκας, καί άλλην είργάσω. Ώ ς γάρ δεϊξαι δονλόμενος την 
αιτίαν, δ ί ήν έπιτήδειός έστιν ήγεϊσθαι, οϋτω τό έγκώμιον έπλή- 

15 ρωσας. Την γνώμην ονν ονκ άποδεξάμενοι, τήν τέχνην έθανμάσα- 
μεν.

ΤΜΕ'.- ΑΑΝΙΗΛ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ 
Περί τοϋ τι έστι βασιλεία Θεοϋ καί βασιλεία ουρανών.

*Επειδή έζήτησαςμαθεΐν, τί έστι βασιλεία Θεοϋ καί βασιλεία 
20 ονρανών, άντεπιστέλλω, ότι τινέςμέν οΐονται τήν τοϋ Θεοϋμείζο- 

να είναι καί θειοτέραν, τήν δε τών ονρανών έλάττονα καί καταδε- 
εστέραν Τινές όέ φασι μίαν αυτήν ονσαν καθ' νπαρξιν, όιαφόρως 
έκπεφωνήσθαι, ποτέ μέν από τοϋ βασιλεύοντος Θεοϋ, ποτέ όέ από 
τών βασιλενομένων αγγέλων τε καί άγιων κληθεϊσαν.

25 ΤΜ ζ\- ΖΩΣΙΜ& ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΑ
Παραίνεσις πρός άποφοίτησιν έκ τής κακίας.

Είκαί τά έφ3 οίσπερ αλονςπρώην έκολάσθης, νοίιών άγριώτε- 
ρον ανθις έφωράθης, αλλά γε, εί παύσοιο τής μανίας, θεραπείας 
τεύξη, ε ί όέ δνσχερές σοι δοκεΐ τό άποφοιτήσαι της κακίας, χαλε- 

30 πώτερον είναι δοξάτω τό τής κολάσεωςμέγεθος. Ε ί ό3 ονκ οϊεικο- 
λάζεσθαι, έννόει τούς έκεΐ τιμωρη θησομένονς Ε ί ό3 απιστείς τοϊς
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φεύγει, δτι γι3 αυτά πού έπρεπε νά χαίρονται, γι3 αύτά αύτοί στενο- 
χωροϋνται. Έμεις δμως πού εχουμε στραμμένο τό μάτι της ψυχής σέ άλλη 
κατάσταση ζωής, γνωρίζουμε μέ άκρίβαα, δτι οί φίλοι της αρετής δεν πρέ- 
πα νά ταλανίζονται δταν πάθουν κάα φοβερό, άλλά νά μακαρίζονται και 
νά άνακηρύσσονται. Γιατί μέ τά κακά πού υπομένουν γίνονται πιο λαμ
πρά τά στεφάνια της ευδοκίμησής τους.

344. ΣΤΟΝ ΣΟΦΙΣΤΗ ΑΣΚΛΗΠΙΟ 
"Οτι δίνει εντύπωση κολακείας τό νά επαινούμε αυτούς 

πού κατορθώνουν μεγάλα πράγματα.
Ό  λόγος σου πού μου έστειλες διαβάστηκε, και άφσυ θαυμάστηκε γιά 

τή δεινότητά του, δεν διέφυγε ή προσπάθειά σου νά ύποκλέψεις τήν κολα
κεία μέ τό νά φαίνεται δτι τον εχεις γράψα μέ τό πρόσχημα της συμβουλής. 
Έπαδή δηλαδή ό έπαινος αυτών πού κατορθώνουν τά μεγάλα δίνει τήν 
εντύπωση κολακείας, μέ άλλη υπόθεση άρχισες τον λόγο, καί μέ άλλη τον 
τελείωσες. Πατί, θέλοντας νά δείξεις τήν αιτία γιά τήν οποία είναι κατάλ
ληλος νά είναι ηγέτης, μέ τον τρόπο αυτό επλεξες τό εγκώμιο. Μή αποδε
χόμενος λοιπόν τή γνώμη σου, θαύμασα τήν τέχνη σου.
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345. ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΔΑΝΙΗΛ
Γιά τό τί είναι βασιλεία θεοΰ και βασιλεία ουρανών.

Επειδή ζήτησες νά μάθεις, τί είναι ή βασιλεία του Θεου καί τί ή βασι
λεία των ουρανών, σου άπαντώ, δτι μερικοί νομίζουν δτι ή βασιλεία του 
Θεου είναι μεγαλύτερη καί πιο θεϊκή, ενώ ή βασιλεία των ουρανών κατώ
τερη καί υποδεέστερη. Μερικοί βέβαια λένε, δτι ενώ είναι μία καί ή αυτή 
ώς πρός τήν ύπαρξή της, απλώς διαφέρει ώς πρός τήν ονομασία, ή οποία 
άλλοτε προέρχεται από τον Θεό πού βασίλευα, καί άλλοτε από τούς αγγέ
λους καί τούς αγίους πού βασιλεύονται.

346. ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΖΩΣΙΜΟ 
Συμβουλή πρός άπομάκρυνση άπό τήν κακία.

"Αν καί γιά εκείνα στά όποια ύπέπεσες προηγουμένως τιμωρήθήκες, 
συνελήφθης καί πάλι νά νοσείς φοβερώτερα ’Αλλά, άν παύσεις τη μανία 
σου, θά βρεις θεραπεία, άν δμως σου φαίνεται δύσκολο νά απομακρυνθείς 
άπό τήν κακία, νά ξέρεις δα τό μέγεθος της τιμωρίας θά είναι φοβερώτερο. 
’Εάν δμως νομίζεις δα δέν θά τιμωρηθείς, νά σκέφτεσαι αυτούς πού θά
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έκεϊσε, θέα τους κάνταϋθα κολασθέντας και κολαζομένονς, και 
άνένεγκον έκ τοϋ βνθοϋ τής άσελγείας.

ΤΜΖ'.- ΑΑΥΠΙΩ ΕΠΙΣΚΟΠΩ
Α I

Περί άπονοίας καί νουθεσίας.

5 3Επειδή καί ή άπόνοια τής συμμετρίας καί τοϋ δέοντος έκ- 
πεσοϋσα καί άπο, τουτέστι πόρρω, τοϋ νοϋ γινόμενη, ό ί ό καί 
άπόνοια λέγεται, αλαζονείαν έργάζεται, την νουθεσίαν παραλή - 
πτέον, ήπερ εΐρηται παρά την τοϋ νοϋ θέσιν. Τάχα πως άκούσαν- 
τες ο ί τοιοϋτοι, ένθεσθε καρδιάν, εις ταπεινοφροσύνην άσμένως 

ίο δαδίσωσιν.

ΤΜΗ'.- ΑΡΠΟΚΡΑ ΣΟΦΙΣΤΗ 
*Ότι ούκ ό λόγος τοσοϋτον εις αρετήν ενάγει, όσον ό δίος.

Τοϊς δυσηνίοιςμαθηταΐς, ώ σοφιστά, τον χαλινόν τοϋ φόδου 
ώσπερ πώλοις εμδαλλε, καί έπιστόμιζε αύτούς, έπειδάν άγέρωχόν 

15 τι καί παρά τήν ήνίαν πράττοιεν, ΐνα καί οίεύήνιοι πλέον έπιδοϊεν 
πρός αρετήν. Το γάρ των αύτών άξιοϋσθαι τούςμή τά αύτά πράτ- 
τοντας, άτοπώτατόν έστί καί τη άρετη έμπόδιον. Εις άθυμίαν γάρ 
έμδάλλων τούς άρίστους, ναρκρν παρασκευάζει. Τρόπων ούν 
μάλλον, ή λόγων ήγούμενος είναι σαυτόν παιδεντήν, δείκνυε αύ- 

20 τοΐς άρχέτυπόν τινα χαρακτήρα τον σαυτοϋ δίον. Ού γάρ ό λόγος 
τοσοϋτον, όσον ό δίος εις όρετή ν ένάγει.

ΤΜΘ'.~ ΤΩ ΑΥΤΩ  
Προτροπή πρός αποφυγήν των ύπέρ αύτοϋ έπαίνων.

βΌτι πρός τούς επαίνους έρυθριςίν πέφυκα, μάλα άκριδώς 
25 οιδέ σου ή παιδεύσις Ήνίκα γάρ μετά των σών φοιτητών έντυχεϊν 

ήμΐν κατηξίωσας καί έρωτήσαί τι τών ιερών Γραφών ή βουλήθης, 
εγώ δέ εΐπον ώς οϊόν τε ήν, τό τηνικαϋτα παρ3 ύμών μέν κρότος 
έξεφοίτησε καί έπαινον ρόθιον, έγώ δέ οϋτω κατεπλάγην καί ήρυ- 
θρίασα, ώςέπί πολύ αχανήςμεΐναι. Τίδήποτε τοίνυν επαίνους σνν- 

30 θείς πολλφ τήν ήμετέραν ύπερβαίνοντα άξίαν έπέστειλας;
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τιμωρηθούν εκεί. Και έάν δέν πιστευσας γιά τά έκεί, κοίταξε αυτσυς που 
τιμωρούνται εδώ, και βγες μέσα άπό τον βυθό της άκολασίας.

347. ΣΤΟΝ ΕΠΙΣΚΟΠΟ ΑΛΥΠΙΟ
Γιά τήν άπόνοια καί τή νουθεσία.

Έπειδή και ή άπόνοια (άπόγνωση), όταν ξεπέσει άπό τη συμμετρία 
και άπό τό πρέπον καί καταστεί «άπο», δηλαδή βρεθεί μακριά άπό τον 
νοΰ, γι5 αυτό καί ονομάζεται άπόνοια, καλλιεργεί τήν άλαζανεία, πρέπει 
νά δεχόμαστε τή νουθεσία, ή οποία εχα ονομασθέί έτσι άπό τή θέση του 
νοΰ. ’Ίσως άκούοντας αυτοί που είναι τέτοιοι, “βάλετε τήν καρδιά συή 
θέση πού της πρέπει”, νά βαδίσουν ευχαρίστως στην ταπεινοφροσύνη.

348. ΣΤΟΝ ΣΟΦΙΣΤΗ ΑΡΠΟΚΡΑ
"Οτι δέν οδηγεί στην αρετή τόσο πολύ ό λόγος, δσο ό τρόπος ζωης.

Στους άπείθαρχους μαθητές, σοφιστή μου, νά βάλεις τό χαλινάρι του 
φόβου, όπως στά πουλάρια, καί νά τους άποστομώνεις οταν κάνουν κάτι 
τό υπεροπτικό καί έξω άπό τό χαλινάρι, ώστε καί οι πειθαρχικοί νά επι
δίδονται περισσότερο στην άρετή. Γιατί τό νά έχουν τήν άξίωση νά 
λάβουν τά ϊδια αυτοί πού δέν κάνουν τά ίδια, είναι τελείως παράλογο 
καί εμπόδιο στήν άρετή. Γιατί, βάζοντας τούς άριστους σέ δυσφορία, 
τούς κάνει νά άποναρκώνονται. Πιστεύοντας λοιπόν ότι είσαι παιδα
γωγός τρόπων μάλλον και όχι λόγων, νά παρουσιάζεις σ’ αυτούς τή ζωή 
σου σάν πρότυπο χαρακτήρα. Γιατί στήν άρετή δέν οδηγεί τόσο πολύ ό 
λόγος, όσο ό τρόπος ζωης.

349. ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
Προτροπή πρός άποφυγή τών επαίνων υπέρ αύτοΰ.

“Οτι άπό τή φύση μου κοκκινίζω όταν επαινούμαι, τό γνωρίζει πολύ 
καλά ή λογιότητά σου. Γιατί όταν κάποτε με θεώρησες άξιο νά μιλήσω με 
τούς φοιτητές σου καί θέλησες νά ρωτήσεις κάτι άπό τις άγιες Γραφές, καί 
εγώ είπα όσα μπορούσα, τότε άπό σάς βέβαια προκλήθηκαν χειροκροτή
ματα καί κύματα επαίνων, εγώ όμως δοκίμασα τόσο μεγάλη έκπληξη καί
κοκκίνισα απα ν*6°πη> ώστε νά μάνω γιά πολύ χρονικό διάστημα άφω-
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τ ν :- ε υ τ ο ν ιω
Προτροπή πρός άσκησιν τοϋ ψυχικού κάλλους.

'Ώσπερ τό σωματικόν κάλλος οΰό3 υπό των έκπλήξεων άλλοι- 

οϋται, σώζει όέ αυτό καν εν όακρύοις ύπάρχη, οϋτω καί τό ψυχι- 
5 κόν τό υπό τής συμμετρίας των άρετών συγκροτούμενον σώζει 

εαυτό\ καν εν συμφοραϊς τυγχάνη. Τοϋτο τοίνυν άσκώμεν, καί ού- 
όείς πειρασμός τής άηττήτου προηγουμένως δοηθούσης δεξιάς 
ημάς καταγωνιεΐται.

τ ν α :-  α ρ π ο κ ρ α  σ ο φ ισ τ ή
»  ι

10 "Οτι των ίσαμίλλων έν άρετη κρείττων έστίν
ό τη ταπεινοφροσύνη πλεονεκτών.

Αυοΐν ποτε άόελφοΐν πιστοϊν καί φίλοιν όρίστοιν καί εις άρε- 
τήν άμιλλωμένοιν, κριτήνμεν έλομένοινκαί δρκω στέρξειν τα κρι- 
θησόμενα ίσχυρισαμένοιν, εκείνον έψηφισάμην κρείττονα είναι,

15 όςέν τοΐς αλλοις άπασιν ίσάμιλλος ών, έν τη ταπεινοφροσύνη πλε
ονεκτεί

τ ν β :~ η ρ ω ν ι
Προτροπή πρός επάνοδον εις τήν άρετήν.

Αίόέσθητι τον σαυτοϋ πατέρα, τον έν οίς έξεστιν έπιτάττειν
20 παρακαλοϋντα, καί έπάνελθε πρός άρετήν, ίναμή άναγκάσης αυ

τόν χρήσασθαι τοΐς οίκείοις οπλοις. Αύσμαχος γάρ έστι φύσει τε 
καί νόμοις όορυφορούμενος, καί είμή πεισθείση τη φιλανθρωπία 
χρήσεται τη έξουσίςι.

τ ν γ :- τ ω  α  υ τ ω
23 Συμβουλευτική.

Ε ί ούκ αίόη τήν φύσιν, φοβήθητι τούς νόμους, ιναμή καί τών. 
θείων καί τών άνθρωπίνων όιαμάρτης.

ΤΝΑ'.- Α ΥΣΟΝΙΩ 
*Οτι άπό τής γνώμης τά πράγματα κρίνεται.

30 βΩσπερ ό  άμύνεσθαι έπιθυμών μέν, άόυνατών όέ, τό γε  εις 
αυτόν ήκον ήμύνατο, οϋτω καί ό άμείψασθαι βουλόμενος, μή 
όυνάμενος όέ, ήμείψατο. Τό γάρ αύτοϋ παν καί ουτος έποίησε.
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350. ΣΤΟΝ ΕΥΤΟΝΙΟ 
Προτροπή πρός άσκηση τοΰ ψυχικού κάλλουζ*

"Οπως ή σωματική ομορφιά δεν άλλοιώνεται ουτε από άπροσδόκητα 
γεγονότα, άλλά διατηρείται, έστω καί άν συνοδεύεται από δακρυα, ετσι 
καί ή ψυχική ομορφιά, που αποτελείται από τή συμμετρία των αρετών, 
διασώζει τον έαυτό της καί όταν άκόμα βρίσκεται σέ συμΦ°Ρεζ· Ας 
άσκοϋμε λοιπόν αυτή τήν ομορφιά, καί κανένας πειρασμός δέν θά μας 
νικήσει, γιατί μάς βοηθά έκ των πρστέρωνή ακατανίκητη δεξιά τοΰ Θεοΰ.

351. ΣΤΟΝ ΣΟΦΙΣΤΗ ΑΡΠΟΚΡΑ
"Οτι άπό τούς εφάμιλλους στην άρετή άνώτερος είναι εκείνος 

πού ύπερέχει ώς πρός τήν ταπεινοφροσύνη.
"Οταν κάποτε δυο άδελφοί πιστοί καί φίλοι άριστα, αγωνίζο

νταν νά ξεπεράσει ό ενας τον άλλο σέ άρετή, με εξέλεξαν κριτή» καί ίσχυ- 
ρίσθηκαν μέ δρκο στι θά δεχθοΰν τις κρίσεις μου, έγώ έκρινα αξιον έκα
ναν πού, ενώ σέ δλα τά άλλα ήταν έφάμιλλος, υπερείχε ώς πρός τήν ταπει
νοφροσύνη.

352. ΣΤΟΝ ΗΡΩΝΑ 
Προτροπή πρός επάνοδο στήν άρετή.

Σεβάσου τον πατέρα σου πού σέ παρακαλα ώς πρός αυτά πού μπορέι 
νά σέ διατάξει, καί ξαναγύρισε στήν άρετή, γιά νά μη τον άναγκάσεις νά 
χρησιμοποιήσει τά όπλα του. Γιατί είναι άκαταμάχητος καί άπό τή φύση 
και προστατεύεται καί άπό τούς νόμους, καί άν δέν πεισθέΐς με την φιλαν
θρωπία, θά χρησιμοπαήσει τήν έξουσία.

353. ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
Συμβουλευτική.

"Εάν δέν φοβάσαι τή φύση, φοβήσου τούς νόμους, γιά νά μή άστοχή- 
σεις καί στά θεία καί στά ανθρώπινα.

354. ΣΤΟΝ ΑΥΣΟΝΙΟ 
'Ότι τά πράγματα κρίνονται άπό τήν προαίρεση.

"Οπως αυτός πού θέλει νά άμυνθέΐ, άλλά άδυνατα, άμύνθηκε δσοτοΰ 
ήταν δυνατόν, έτσι καί αυτός πού θέλει νά προσφέρει άνταμαβή, άλλά δέν 
μπορά, είναι σαν νά τήν πρόσφερε. Γιατί έκανε καί αυτός άπό τον έαυτό
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3Επειδή γάρ ον πάντως τη βουλήσει ή δνναμις έπεται, οπό τής 
γνώμης τά πράγματα κρίνεται.

τ ν ε :-  ο υ ρ ς ε ν ο υ φ ιω  α ν α γ ν ώ σ τ η
1 ι

Περί τήςμελλούσης δόξης των εύκλεώςμέν ζώντων,
5 άκλεώς δε τελευτώντων.

Ε ί και έν τφδε τω βίω πολλά τοϊς παλαιοϊς ο ί νϋν παραπλήσια 
ή και θανμασιώτερα δρώντες ον παραπλήσιας δόξης τι/γχάνου- 
σιν (παρά γάρ τήν τών ύμνησάντων ασθένειαν ή φθόνον ή σπάνιν, 
έλαττον έχειν δοκοϋσιν), αλλά γε έν τώμέλλοντι τοσαύτην τεύξον- 

ιο ται, όσης άν τνχεΐν δίκαιον τους εύκλεώς μέν ζήσαντας, άκλεώς δέ 
τελευτήσαντας.

ΤΝΣΤ'.- ΕΡΜΙΝΩ, ΑΩΡΟΘΕΩ, ΙΕΡΑΚΙ,
ΑΑΜΠΡΟΤΑ ΤΟΙΣ 

Περί τής θείαςμακριθυμίας.

15 Μή καταβοάτε, ώ βέλτιστοι, τής θείας προνοίας, ότι Ζώσιμον, 
εί καί μή κεκέλευκεν, αλλά γε ούκ έκώλυσεν ίεράσθαι, αλλά θαυ
μάζετε αυτής τήν μακροθυμίαν, τήν μικρόν ύστερον, ε ί μή γνωσι- 
μαχήσειε, τοιαύτας αύτόν είσπραξομένη ν δίκας, ώς τούς νϋν 
καταβοώντας τήν άδέκαστον αυτήςάνακηρϋξαι ψήφον.

20 ΤΝΖ\- ΤΟΙΣ ΑΥΤΟΙΣ
*Οτι ου ταυτόνχειροτονεϊν καί σνγχωρεϊν.

Ούκ έοτι ταυτόν κελεύειν καί μή κωλύειν, ούδέ χειροτονεϊν 
καί σνγχωρεϊν. Το μέν γάρ ώς δέον γίνεσθαι προστάττεται, το δέ 
όιά τήν τοϋ αυτεξουσίου προαίρεσιν, ή  το άνθρώπινον κεκόσμη- 

25 ται γένος, σνγχωρεϊται. Μή τοίνυν, τών άγοραζόντων τήν ίερωσύ- 
νην άφέμενοι, τον σνγχωροϋντα αίτιάσθε. Ε ί μέν γάρ άνεύθυνος 
ήν ή αρχή, εικότως έδυσχεραίνετε, εί δέ τοσαντην όπαιτεϊται τήν 
δίκην ό  ταύτην διέπων, όσον καί τήν τιμήν έσχε, καταθρηνεΐσθαι 
άνεΐη δίκαιος, ότι τη θειφ. μακροθνμίςί εις κακίας έφόδιον έπεχρή- 

30 σατο.
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του τό παν. Επειδή δηλαδή ή δύναμη δέν άκολουθεί οπωσδήποτε τη 
θέληση, τά πράγματα κρίνσνται άπό τή πρόθεση.

355. ΣΤΟΝ ΑΝΑΓΝΩΣΤΗ ΟΥΡΣΕΝΟΥΦΙΟ 
Για τή μέλλουσα δόξα εκείνων πού έχουν ένδοξη βέβαια ζωή,

άλλα άδοξο θάνατο.

”Αν καί στή ζωή αυτή οί σύγχρονοι κάνουν πολλά όμοια μέ τους 
παλαιούς ή καί άκόμα πιο αξιοθαύμαστα, δέν απολαμβάνουν παραπλή
σια δόξα (γιατί άπό τήν άδυναμία αυτών πού τούς εξύμνησαν, ή άπό 
φθόνο ή άπό κάποια ελλειψη, νομίζουν ότι είναι κατώτεροι), όμως στή 
μέλλουσα ζωή θά άπολαύσουν τόση δόξα, όση είναι δίκαιο νά άπολαύ- 
σουν αυτοί πού εζησαν βέβαια ένδοξα, άλλα πέθαναν άδοξα.

356. ΣΤΟΥΣ ΕΚΑΡΑΜΠΡΟΤΑΤΟΥΣ ΕΡΜΙΝΟ, 
ΔΩΡΟΘΕΟ ΚΑΙ ΙΕΡΑΚΑ.

Γιά τή θεία μακροθυμία.

Μή κατηγορείτε, φίλτατοι, τή θεία πρόνοια, έπειδή τον Ζώσιμο, αν 
καί δέν τον κάλεσε, άλλα καί δέν τον εμπόδισε νά ίερωθεΐ, αντίθετα νά 
θαυμάζετε τήν μακροθυμία της, ή οποία ύστερα άπό λίγο, εάν δέν μετα
νοήσει, θά τού έπιβάλει τόσες τιμωρίες, ώστε αυτοί πού τώρα τήν κα
τηγορούν θά δικακηρύξουντήν άμερόληπτη κρίση της.

357. ΣΤΟΥΣ ΙΔΙΟΥΣ
"Οτι δέν είναι τό ίδιο τό νά χειροτονεί κανείς καί νά συγχωρεΐ.
Δέν είναι ϊδιο τό νά διατάζει κανείς καί νά μή έμποδίζα, ούτε τό νά 

χειροτονεί καί νά συγχωρεΐ. Γιατί τον πρώτο διατάσσεται έπειδή πρέπα 
νά γίνει, ενώ τό δεύτερο, έξαιτίας της προαίρεσης τού αυτεξουσίου, μέ 
τήν οποία προικίσθηκε τό ανθρώπινο γένος, έπιτρέπεται. Μή λοιπόν, 
άφήνοντας αύτούς πού άγοράζουν τήν ίερωσύνη, νά κατηγορούμε 
έκαναν πού τό έπιτρέπα. Γιατί, έάν ή εξουσία ήταν ανεύθυνη, θά δυσα
νασχετούσατε δικαιολογημένα, έφόσον όμως αυτός που τήν κατέχει τι
μωρείται τόσο πολύ, όση είναι καί ή τιμή τήν οποία ελαβε, θά πρέπει νά 
θρηνολογαται, γιατί τή μακροθυμία του Θεού τή χρησιμοποίησε ώς μέ
σο κακίας.
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τ ν η :- ζ ω ς ιμ ω  π ρ ε ς β υ τ ε ρ ω
1 *

Προτροπή πρός κατάπανσιν τής κακίας καίμή έπαιτι- 
άσθαι τους τήν αντοϋκαταθρηνοννταςμανίαν.

Ε ί καί πέρα τοϋ δέοντος πρώην σοι ώφθη φορτικός καί έπα- 
5 χθής ό παντός έπαινον κρείττων Έρμογένης ό έπίσκοπος, πλη- 

κτικωτέρω χρησάμενος λόγω καί μακράν κατά τής σής ρςιθνμίας 
άποτείνας τήν κατηγορίαν, μή δνσχεράνηζ. Ε ιμένγάρ αυτό τοϋτο, 
λυπήσαί σε προελόμενοςμόνον, τά σά γεγθ)νότερον έξετραγώδησε 
κακά, εικότως έδνσχέραινες, εί δέ πρός τό συμφέρον σοι μόνον δλέ- 

ιο πων, τήν έν τοΐςλόγοις άωρον καί έπιβλαβή χάριν παρεϊδεν, ϊνατά 
πράγματα διορθώσεως τύχη, εί καί μή άποδέξασθαι δούλει τής 
εύνοιάς αύτόν, άλλά σνγγνώναι τής τοσαύτης φιλοστοργίας δίκαι
ος άν εϊης. Καί γάρ σφοδρά δέδοικεν, μή παρά τής θείας προνοίας, 
οϋτω διά τήν σήν ρςιθυμίαν και κακίαν δνσφημονμένης, δίκας 

15 αύτός άπαιτηθείη, ώς μη δέ φωνήν ρήξαι τολμήσας τοιούτων δρα
ματουργουμένων τραγωδιών. *Η ούν παϋσαι τοιαϋτα δρών, ή μή 
έπαιτιώ τούς τήν σήν καταθρη νοϋνταςμανίαν

ΤΝΘ'.- ΙΑ ΚΩ ΒΩ ΑΝΑΓΝΩΣΤΗ 
"Ότι αναλλοίωτος ή τον Ύψίστον δεξιά, άλλοίοϋσα καί 

20 μεταδάλλονσα καί δελ τιοϋσα τούς ταντης δεομένονς
'Η θεία και άκήρατοςκαι αήττητος δεξιά άναλλοίωτός έστί καί 

αεί κατά τά αύτά καί ώσαύτως έχει, οντε προκοπήν έπιδεχομένη 
τήν έπί τό κρεΐττον (άκροτάτη γάρ έστιν αρετή), ούτε μεταβολήν 
τήν έπί τά χείρω (ού γάρ οίόν τε), μεταβάλλει δέ καί αλλιοΐ τά βελ- 

25 τιώσεως δεόμενα. Αιό καί Ψαλμός έπιγέγραπται, «Των άλλοιω- 
θησομένων», τουτέστι των βελτίωσιν έπιδεξομένων καί εις τό κρεΐτ- 
τον καί άμεινον άναχθησομένων. Ε ί τοίνυν ταϋθ> οϋτως έχει, ούκ 
εστι περισκελέςόπερ ήθέλησαςμαθεΐν, «Αϋτη ή άλλοίωσις τής 
δεξιάς τοϋ Ύψίστου»- ούχήν άλλοιοϋται (άναλλοίωτος γάρ έστι 

3ο καί πάσηςμεταβολής κρείττων «’Ίδετε», γάρ φησιν, «ϊδετε, ότι εγώ 
είμι καί ούκ ήλλοίωμαι»), αλλά ήν άλλοιοϊ καί μεταβάλλει καί βελ- 
τιοΐκαί εις άμείνονα κατάστασιν άγει τούς ταντης δεομένονς.

90. Ψαλμ. 44,1. 91. Ψαλμ. 76,11.



358. ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΖΩΣΙΜΟ 
Προτροπή πρός κατάπαυση τής κακίας του καί νά μή κατηγορεί

εκείνους πού καταθρηνοΰν τή μανία του.
"Αν καί τελευταία σου φάνηκε πέρα άπό αυτό πού πρέπει φορτικός 

και ενοχλητικός ό άνώτερος άπό κάθε έπαινο επίσκοπος Έρμογένης, 
έπειδή χρησιμοποίησε αυστηρότερα λόγια καί άπηύθυνε μεγάλη κατηγο
ρία εναντίον της ραθυμίας σου, νά μή δυσανασχετείς. Γιατί, άν διεκτραγώ
δησε φοβερώτερα τά κακά σου, με πρόθεση μόνο νά σέ λύπησα, νά δυ
σανασχετείς δικαιολογημένα, εάν όμως, αποβλέποντας μόνο στο συμφέ
ρον σου, παρέβλεψε τήν άκαιρη καί επιβλαβή χάρη στά λόγια του, γιά νά 
διορθωθούν τά πράγματα, άν καί δέν θέλεις νά άποδεχθεϊ αυτόν γιά τήν 
ευνοιά του, όμως πρέπει νά συγχωρήσεις τήν τόσο μεγάλη φιλοστοργία 
του. Γιατί φοβάται πάρα πολύ, μήπως τιμωρηθεί ό ϊδιος άπό τή θεία πρό
νοια, ή όποια δυσφημίζεται τόσο πολύ άπό τή δική σου ραθυμία και 
κακία, έπαδή δέν τόλμησε ουτε λόγο νά εκστομίσει, ενώ διαδραματίζονται 
τέτοιου είδους τραγωδίες. Ή  λοιπόν πάψε νά κάνεις τέτοια, ή νά μή 
κατηγορείς αυτούς πού θρηνούν τή δική σου μανία

359. ΣΤΟΝ ΑΝΑΓΝΩΣΤΗ ΙΑΚΩΒΟ
‘Ότι είναι αναλλοίωτη ή δύναμη τοΰ Ύψίστου, ή όποια άλλοιώνει 
καί μεταβάλλει καί βελτιώνει εκείνους πού χρειάζονται βελτίωση.
Ή  θεία καί άμόλυντη καί αήττητη δεξιά είναι αναλλοίωτη, καί πάντο

τε είναι ίδια καί άπαράλλακτη, χωρίς νά έπιδέχεται πρόοδο πρός τό καλύ
τερο (γιατί είναι υψηλότατη άρετή), ουτε καί μεταβολή πρός τά χαρότερα 
(γιατί δέν είναι δυνατόν), αντίθετα μεταβάλλει καί αλλοιώνει αυτά πού 
έχουν άνάγκη βελτίωσης. Γι9 αυτό καί κάποιος ψαλμός επιγράφεται· «Σ’ 
αυτούς πού θά αλλοιωθούν»90, δηλαδή αυτούς πού θά δεχθούν βελτίωση, 
καί θά υψωθούν στο καλύτερο καί ανώτερο. ’Εάν λοιπόν αυτά είναι ετσι, 
δέν είναι υπερβολικό αυτό πού θέλησες νά μάθας· <Αύτή ή άλλοίωση 
είναι έργο της δεξιάς του Ύψίστου»91. Δέν μεταβάλλεται, γιατί είναι άνώ
τερος άπό κάθε μεταβολή. Γιατί λέγει- «Προσέξατε, προσέξατε, γιατί εγώ 
είμαι καί δέν μεταβάλλομαι»92. "Ομως άλλοιώνει καί μεταβάλλει, καί βελ
τιώνει καί οδηγεί σέ καλύτερη κατάσταση αυτούς πού χρειάζονται μετα
βολή.
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ΤΞ'.- ΕΥΛΟΓΙΩ 
Περί τής συμμετρίας έν τφ λέγειν τεκαι γράφειν.

Εί τό πλέον των άναγκαίων λέγειν ούκ έστιν ανόρός το πλέον 
των άναγκαίων γράφειν εΐη γυναικός. Ούκοϋν καί λέγοντες καί 

5 γράφοντες την συμμετρίαν τιμώμεν.

Τ Ξ Λ -  ΣΕΡΑ ΠΙΩΝΙ 
3Απειλή πρός έξοστράκισιν έκ τοϋχοροϋ των φίλων.

'Ως ούκ άνεξομένου μου ε ϊ τι άτοπον όράσειας άλλά πάντως 
τό έμαυτοϋ ποιη σοντος καί έξοστρακίσοντός σε τοϋ χοροϋ των φί- 

ιο λων οϋτω όιανοοϋ.

τ ξ β :-  ε π ιφ α ν ιω  α ια κ ο ν @
°Ότι χρή ό όιά κακίαν κολαζόμενος αίσχννεσθαι, 

ό  όέ όι3 αρετήν έναβρύνεσθαι.
'Ο μεν όιά κακίαν κολαζόμενος αίσχννεσθαι, ό  όέ όι3 αρετήν 

15 έναβρύνεσθαι όίκαιος αν εΐη. Ού γάρ τά αυτά φρονεΐν αύτούς 
χρή, της ύποθέσεως άφ3 ης γίνεται, πλειστον όιαλαττούσης. Ούόέ 
γάρ εί ληστής καί μάιρτυς τά αυτά πείσονται όμοίως όιακείσονται. 
Τφ μέν γάρ έστι τιμωρία τά γινόμενα, τφ όέ στεφάνων ύπόθεσις 
όιό ό μέν ταλανίζειν έαυτόν οφείλει, ό όέ μακαρίζειν.

20 ΤΞΓ.- ΤΩ ΑΥΤΩ
~Οη ον χρή όμοίως όιακεΐσθαι ό δικαίως καί άδίκως 

πάσχων τι ένταϋθα λυπηρόν.
Ούχό όικαίως καί άόικως πάσχων τι ένταϋθα λυπηρόν, όμοί

ως όιακεΐσθαι όφείλονσι. Τφ μέν γάρ κατ' άξίαν συμβαίνει, τφ όέ 
25 όι3 ενόοκίμησιν. Αιό καί ό μέν λέγειν όίκαιος άν εΐη, «Ούκ άξια ών 

ήμαρτον μεμαστίγωμαι», ό όέ, «Ούκ άξια τά παθήματα τοϋ νυν 
καιροϋ πρός τήν μέλλονσαν όόξαν». Οϋτω γάρ ό μέν εύγνωμόνως 
ύπομείνας άποτρίψεται τά πταίσματα, ό όέ, εί γενναίως οΐσει, στε- 
φάνονςέξει τιμαλφεστέρονς.

93. Α' Πέτρ. 4,15.
94. Ιουδίθ 8,27.
95. Ρωμ. 8,18.



360. ΣΤΟΝ ΕΥΛΟΓΙΟ 
Γιά τή συμμετρία καί δταν ομιλούμε καί δταν γράφουμε.

Έάν τό νά λέμε περισσότερα από δσα είναι άπαραίτητα δεν είναι γνώ
ρισμα τού άνδρα, τότε τό νά γράφουμε περισσότερα άπό αυτά πού χραά- 
ζονται είναι γνώρισμα τών γυναικών. 'Επομένως καί δταν μιλούμε καί 
δταν γράφουμε νά τηρούμε τη συμμετρία.

361. ΣΤΟΝ ΣΕΡΑΠΙΩΝΑ 
’Απειλή πρός άπομάκρυνση άπό τον χορό τών φίλων.

Νά έχεις οτό νού σου, δτι δεν θά ανεχθώ, έάν κάνεις κάτι τό άτοπο, 
άλλά κάνοντας οπωσδήποτε αυτό πού μπορώ, θά σε άπομακρύνω άπό τον 
χορό τών φίλων.

362. ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΕΓΙΙΦΑΝΙΟ 
"Οτι πρέπει νά ντρέπεται εκείνος πού τιμωρείται γιά κακία, 
καί νά καμαρώνει αυτός πού τιμωρείται έξαιτίας τής άρετής.

Αυτός πού τιμωρείται έξαιτίας της κακίας του πρέπει νά.ντρέπεται, 
ενώ έκεί-νος πού τιμωρείται λόγω της άρετης του πρέπει νά καμαρώνει, 
γιατί δεν πρέπα αυτοί νά φρονούν τά ΐδια, άφού ή άφορμή άπό την οποία 
γίνονται αυτά διαφέρει πάρα πολύ. Γιατί ούτε άν ενας ληστής καί ενας 
μάρτυρας πάθουν τά ϊδια, θά βρίσκονται στην ϊδια κατάσταση. Καθόσον 
γιά τον ενα αυτά πού γίνονται είναι τιμωρία, ένώ γιά τον άλλο προϋπόθε
ση οτεφανιών93. Γι5 αυτό ό ενας πρέπα νά έλεεινολογεϊ τον εαυτό του, ένώ ό 
άλλος νά τον μακαρίζα.

363. ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ
"Οτι δέν πρέπει νά βρίσκονται στήν ίδια κατάσταση αυτός πού 

πάσχει κάτι λυπηρό δίκαια καί εκείνος πού τό πάσχει άδικα.
Δέν πρέπει αυτός που πάσχα έδώ κάτι λυπηρό δίκαια νά βρίσκεται 

στην ϊδια κατάσταση μέ έκανον πού τό πάσχα άδικα Γιατί στον ενα τού 
συμβαίνα δπως τού άξιζα, ένώ στον άλλο λόγω της ευδοκίμησής του. IV 
αυτό καί θά πρέπα ό πρώτος νά λέγα, «Δέν τιμωρούμαι ανάλογα μέ τις 
άμαρτίες πού έκανα»94, καί ό άλλος· «Τά παθήματα τού παρόντος καιρού 
δέν έχσυν άξια συγκρινόμενα πρός τή μελλοντική δόξα»*. Γιατί έτσι αυτός 
πού τά ΰπέμανε μέ ευγνωμοσύνη θά καθαρισθα άπό τά πταίσματά του, 
ένώ ό άλλος, έάν τά ύπομείνα γενναία, θά έχα στεφάνια πολυτιμότερα.
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ΤΞΑ'.- ΠΕΤΡΩ ΜΟΝΛΖΟΝΤΙ 
"Επαινος διά τηνλαμπράν άρχην των άγώνων, 

και προτροπή διά λαμπροτέραν τελευτήν αυτών.
Λαμπράνμέν εσχες τών άγώνων την άρχην·  διά τοϋτο καί 

5 σκιρτώμεν και χαίρομεν καί πανηγύρεως ύπόθεσιν την σήν ευδό
κιμη σιν ποιονμεθα. Λίκαιος δ3 άν εΐης άγρυπνεΐν και φροντίζειν, 
όπως λαμπροτέραν έξεις την τελευτήν £Έξεις δέ, εί «τών μέν όπι
σθεν έπιλάθοιο, τοΐς δε έμπροσθεν έπεκτείνοιο», και μη νομίσας 
ήδη έστεφανώσθαι τών πόνων παύσοιο. Πολλοί γάρ λαμπρώς 

ίο προοιμιασάμενοι καί ύπτιωθέντες, τελευτώντες αίσχρώς κατέστρε
ψαν, όπερ άπείη τής ίεράς σου κεφαλής.

τ ξ ε :- λ α μ π ρ ε τ ιω  α ια κ ο ν ω
'Ότι ού τήν αυτήν δώσουσι δίκην οι τοϊς αύτοΐςάμαρτήμασι
περιπεσόντες, άλλ3 άναλόγως τών αιτίων καθ ά έτελέσθησαν.

15 Πολλή μέν τοϋ θείου δικαστοϋ ή ακρίβεια, καί ρήματα καί 
πράγματα καί ένθυμήματα βασανίζουσα, καί έως τών άδυτων 
χωροϋσα καί διά πάντων άγουσα τήν έρευναν, πολλή δέ καί ήμών 
ή άμέλεια, καί ταϋτα είδότων, ότι πάντως δίκην ύφέξομεν, εί καί 
μή τήν αυτήν, άπαντες. Ού γάροι τοΐς αύτοΐς άμαρτήμασι περιπε- 

20 σόντες, πάντως τήν αυτήν δώσουσι δίκην, τφ καί αιτίας έξετάξε- 
σθαι, καί καιρούς καί τόπους. Ο ιόν τι λέγω-3Εναγή ς ό  φόνος. Τις 
γάρ ού φήσει; 3Λλλ3 όταν καί έν άγίαις ήμέραιςγένηται, έναγέστε- 
ρος γίνεται' εί δέ καί έν ίερφ τόπω, έναγέστατος, τοϋ κακοϋ καί 
άπό τοϋ καιροϋ καί από τοϋ τόπου αύξανομένου καί προσθήκην 

25 εις τιμωρίαν λαμβάνοντος. Καί ή πορνεία, μία είναι δοκοϋσα, καί 
άπό καιροϋ καί άπό τόπου βαρυτέρα γίνεται. 'Εν τοίνυν σκοπώ- 
μεν, όπως τά καθ έαυτούς ευ διαθώμεν, τφ δέ κριτή έπιτετράφθω 
ή άκριβής βάσανος. Ού γάρ, εί ήμεΐς νυν όριοϋμεν, αύτός έπιψη- 
φιεΐται, άλλά ανάγκη ημάς τήν άδέκαστον αναμένειν ψήφον.

30 Τ Ξ ζ '- ΥΠΑ ΤΙ А
Περί τής ευφροσύνης τής άρετής, καί ότι διά πόνων 

καί άγρυπνιών καί άσκήσεων αϋτη κατορθοϋται.
'Έχειμέν ή αρετή ευφροσύνην ειλικρινή καί ένδοξον καί άτε-

96. Φιλιππ. 3,13.



ΒΙΒΛΙΟ Ε\ ΕΠΙΣΤΟΛΕΣ ΤΞΔ'. - ΤΞΣΤ. 313

364. ΣΤΟΝ ΜΟΝΑΧΟ ΠΕΤΡΟ 
Έπαινος γιά τή λαμπρή αρχή των άγώνων, κα'ι προτροπή 

για λαμπρότερο τέλος αυτών.
’Έκανες βέβαια πολύ καλή άρχή τών άγώνων, γι3 αυτό καί ανα

πηδάμε καί χαιρόμαστε καί κάνουμε υπόθεση πανηγυρισμού την προκο
πή σου. Πρέπει δμως νά αγρυπνείς καί νά φροντίζεις, ώστε νά έχεις λα
μπρότερο τέλος. Καί θά έχεις, εάν «Τά προηγούμενα τά λησμονήσας, καί 
προχωρήσεις πρός εκείνα που είναι μπροστά»96, καί όχι,νομίζοντας ότι ή δη 
έχεις στεφανωθεί, σταματήσεις τούς κόπους. Γιατί πολλοί πού έκαναν 
πάρα πολύ καλή άρχή καί έδαξαν αδράνεια στή συνέχεια, τήν κατάστρε- 
ψαν στο τέλος τήν καλή άρχή, πράγμα πού εύχομαι νά μή συμβέι στήν 
ιερή κεφαλή σου.

365. ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΛΑΜΠΡΕΤΙΟ 
'Ότι δεν θά τιμωρηθούν τό ϊδιο αυτοί πού ύπέπεσαν στάϊδια αμαρ

τήματα, άλλ" ανάλογα μέ τά αίτια ντού τκλέσθηκαν αυτά.
Ή  ακρίβεια βέβαια του θείου δικαστή είναι μεγάλη, ή οποία έξετάζει 

καί τά λόγια καί τά έργα καί τις σκέψεις, καί προχωρεί μέχςι τά άδυτες 
κάμνοντας τήν ερευνά μέ τήν εξέταση τών πάντων, μεγάλη ομως είναι καί 
ή δική μας άμέλεια, καί δλα αυτά, ένώ γνωρίζουμε, δτι Οπωσδήποτε θά 
τιμωρηθούμε, άν καί όχι δλοι εξίσου. Γιατί αυτοί πού ύπέπεσαν στά ίδια 
άμαρτήματα δεν θά τιμωρηθούν εξίσου, γιατί εξετάζονται καί οί αίτιες καί 
οι περιστάσεις καί οί τόποι. Εννοώ τό έξης μ’ αυτό πού λέγω. Ό  φόνος 
είναι καταραμένος. Πράγματι ποιος δεν θά συμφωνήσει; "Οταν δμως γίνει 
σε άγιες μέρες γίνεται πιο καταραμένος. Αν μάλιστα γίνπι σέ τόπο ιερό, γί
νεται άκόμα πιο πολύ καταραμένος, γιατί τό κακό αυξάνεται καί άπό τον 
καιρό καί άπό τον τόπο, καί έπισύρει πρόσθετη τιμωρία. Καί ή πορνεία 
φαίνεται ότι είναι μία, αλλά ανάλογα με τον χρόνο καί τον τόπο πού δια- 
πράττεται, γίνεται βαρύτερη. "Ας προσέχουμε λοιπόν ένα πράγμα* πώς θά 
ρυθμίσουμε καλά τά δικά μιας, καί άς άφήσσυμε στον κριτή τήν λεπτομερή 
εξέταση. Γιατί, εάν εμάς τήν ορίσουμε τιάρα, εκείνος δεν θά τήν εγκρίνει, 
άλλ5 είναι ανάγκη νά περιμένουμε τήν άιιερόληπτη κρίση.

366. ΣΤΟΝ ΥΠΑΤΙΟ 
Γιά τήν ευφροσύνη τής αρετής, καί δτι αυτή κατορθώνεται 

μέ κόπους καί αγρυπνίες καί άσκήσεις.
Ή  άρετή έχα βέβαια ειλικρινή καί ένδοξη καί χωρίς τέλος ευφροσύνη,



λεύτητον, υπό μεν τοϋ άγαθοϋ συνειόότος τικτομένην, υπό όέ τών 
υπερκόσμιων στεφάνων τιθηνουμένην καί υπό τής τών μελλόντων 
έλπίδος τρεφομένην, έχει δέ καί πόνους καί άγρυπνίας καί άσκή- 
σεις δ ί ών κατορθοϋται. Ου γάρ ό ρςιθυμών καί καθεύδων τρόπαι- 

5 ον στήσει, άλΧ ό λαμπρώς πρός τούς έναντίους άγωνισάμενος. Εί 
δέ φαίης πάλιν, ώσπερ ούν καί έφης, οίόν τε είναι τον τά διωτικά 
πράγματα μεταχειριζόμενον στεφθήναι, πάντα τά είδη τής άρετής 
κατορθώσαντα, καί σπουδάζων, άλλά μή παίζω ν, άκριβώς ταϋτα 
φής, μή φθονήσης διδάξαι με τό παράδοξον τοϋτο καί νεώτερον 

ίο μάθημα, Ούδέ γάρ, ρςιδίας καί πλατείας καί ιππηλάτου οϋσης τής 
τοιαύτης όδοϋ, πράγματα βούλομαι αύτός τε έχειν καί τοΐς άλλοις 
παρέχειν, λέγων τό άποστολικόν, ότι, «Αιά πολλών θλίψεων δει 
ήμάς είσελθεΐν εις τήν βασιλείαν τών ούρανών». Ό  γάρ Δεσπότης 
Χριστός άπεφήνατο «στενή ν είναι τήν πύλην καί τεθλιμμένη ν τήν 

15 οδόν τήν άπάγουσαν εις τήν ζωήν, καί ολίγους είναι τούς ενρί- 
σκοντας αυτήν». 3Αλλά γάρ τοϋτο ου δύναμαι μαθεΐν ου γάρ έας 
σύ καί δ ί ών λέγεις καί δ ί ών πράττεις άντιφθεγγόμενος, ταύτη τε 
τή ψήφω καί τοΐς θείοιςχρησμόις, καί τάναντία παιδεύων.

ΤΞΖ'.- ΘΕΟΓΝΩΣΤΩ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ
«  «

20 *Οτι ούκ άνέξεται όΣωτήρ άμαυρωθήναι τό υπ* αύτοϋ κατά τοϋ 
διαβόλου πηχθεν τρόπαιον, ουδέ άτιμωρήτους άφησει τους 

τό θειον αύτοϋ όνομα βλασφημοϋντας
Πέπτωκεν ό διάβολος, εί καί άπερισκέπτως θρασύνεται, θρα- 

σύνεται δέ τήν ήμετέραν ραθυμίαν έφόδιον τής οικείας άπονοίας 
25 ποιούμενος. Τό γάρ μέγιστον καί θειον τρόπαιον, όπερ ό Σωτήρ 

δεϋρο έπιφοιτήσας κατ’ αύτοϋ έστησε, κινδυνεύει έκ τής ήμετέρας 
κακίας άμαυρωθήναι, ου τήν οίκείαν άπολέσαν δύναμιν, άλλ3 υπό 
τής άτονίας καί κακίας τών περιφερόντων αυτό καθυβριζόμενον. 
Ο ί γάρ τοϋ καλλινίκου βασιλέως αύχοϋντες είναι στρατιώται καί 

30 τό θειον αύτοϋ όνομα ώσπερ άξίωμα μέγα, ώσπερ ούν καί έστι, 
περιφέροντες, τρυφή καί χρηματισμοΐς έαυτούς έκδιδόντες καί δ ί 
έαυτούς ήττηθήναι δίκαιοι όντες, διά τήν τοϋ βασιλέως δόξαν πε- 
ριγίνονται. Μονονουχί γάρ καί νϋν αύτοΐς έπιφωνεΐ “Ού δ ί ή μάς 
έγώ ποιώ, άλλά διά τό όνομά μου, ίνα μή βεβηλωθή”. Ε ί μή γάρ
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97. Πράξ. 15,21. 98. Μαχθ. 7,14. 98α. ΓΙρβλ. Ίεζ. 20,14,44.
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ή οποία γεννιέται άπό την καθαρή συνείδηση και γαλουχείται από τά 
υπερκόσμια στεφάνια καί τρέφεται άπό τήν έλπίδα των μελλοντικών 
αγαθών, εχει δμως καί κόπους καί αγρυπνίες καί άσκήσας, με τις όποιες 
κατορθώνεται. Γιατί δεν θά στησα τρόπαιο αυτός πού είναι ράθυμος καί 
κοιμάται, άλλ9 εκείνος πού θά άγωνισθα ήρωικά πρός τούς εχθρούς. Έάν 
δμως πεις πάλι, πράγμα άλλωστε πού είπες, δτι είναι δυνατόν αυτός πού 
διαχωρίζεται τά βιωτικά πράγματα νά στεφανωθεί, άφου κατόρθωσε δλα 
τά είδη της άρετης, καί τό λες πολύ σοβαρά καί όχι άστειευόμενος, μή 
άρνηθείς νά μου διδάξας αυτό τό παράδοξο καί νεώτερο μάθημα Γιατί, 
επειδή ό δρόμος αύταυ του οδούς είναι εύκολος καί πλατύς καί κατάλλη
λος σέ ιπποδρομίες, δεν θέλω καί ό ϊδιος νά εχω δυσκολίες, καί σέ άλλους 
νά προκαλέσω, λέγοντας τό άποστολικό, δτι· «Πρέπα νά περάσουμε μέσα 
από πολλές θλίψεις, γιά νά μπαϋμε cm'] βασιλεία των ουρανών»97. Γιατί ό 
Δεσπότης Χριστός είπε, δτι «είναι στενή ή πύλη καί στενόχωρος ό δρόμος 
πού οδηγεί στη ζωή, καί είναι λίγοι εκείνα πού τη βρίσκουν»98. 9Αλλά 
αυτό δεν μπορώ νά τό καταλάβω, γιατί δεν με αφή νεις εσύ με αυτά πού λές 
καί μέ αυτά πού κάνεις, διαφωνώντας με αυτή τη γνώμη και με τους θεί
ους νόμους, καί διδάοκοντας τά αντίθετα.

367. ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΘΕΟΓΝΩΣΤΟ 
"Οτι δεν θά άνεχθεϊ ό Σωτήρας νά άμαυρωθεϊ τό τρόπαιο πού στή

θηκε άπό αυτόν εναντίον τοΰ διαβόλου, ούτε θ5 άφήσει άτιμώρη- 
τους εκείνους πού βλασφημουν τό άγιο όνομά του.

Ό  διάβολος εχα πέσα, αν καί άποθρασύνεται άπερίσχεπτα, καί άπο- 
θρασύνεται, καθιστώντας εφόδιο της παράφορης ένέργειάς του τή δική 
μας ραθυμία. Γιατί τό μέγιστο καί θείο τρόπαιο πού εστησε έδώ ό Σω
τήρας εναντίον του μέ τήν ελευσή του, κινδυνεύω νά άμαυρωθεϊ έξαιτίας 
της δικής μας κακίας, όχι επειδή εχασε τή δική του δύναμη, άλλ9 έπειδή 
βρίζεται άπό τή χαλαρότητα καί κακία αυτών πού τό περιφέρουν. Γιατί 
αυτοί πού καυχώνται δτι είναι στρατιώτες του δοξασμένου βασιλιά καί 
περιφέρουν τό θείο όνομά του ώς μεγάλο αξίωμα, όπως καί είναι, παραδί- 
νοντας τούς εαυτούς τους σέ απόλαυση καί χρηματισμσύς, καί ενώ επρεπε 
έξαιτίας αύτοΰ πού είναι οί ίδιοι νά νικηθούν, δμως έξαιτίας της δόξας τοΰ 
βασιλέως υπερισχύουν. Γιατί καί τώρα φωνάζα κατά κάποιο τρόπο πρός 
αυτούς* «Δεν τό κάνω αυτό εγώ γιά σάς, αλλά γιά νά μή βεβηλωθο τό όνο
μά μου»9*1. Γιατί, αν δεν ήταν αυτός πού τώρα συγκροτεί τή θρησκεία του



αυτός ήν ό νυνι συγκροτών την οίκείαν θρησκείαν καί πάντα αντη 
υποχείρια παρασκενάζων, πάλαι άν διά την τώνμεταχειριζομένων 
αυτήν ου δεόντως ραθυμίαν ώλιγωρήθη, άλλ3 έπειδή τής οικείας 
άντιποιεΐται δόξης, τον μέν εις ϋψος αίρει, τούς δέ δίκας πικροτά- 

5 ταςμικρόν ύστερον είσπράξεται. Ουδέ γάρ άνέξεται ταϋτα τολμά- 
σθαι ατιμωρητί, ουδέ τούς το θειον αύτοϋ όνομα, τόγε εις αύτονς 
ήκον, βλάσφημηθήναι παρασκευάσαντας, άτιμωρήτους άφήσει, 
άλλάκαί άργαλεωτέρας απαιτήσει δίκας τους καί έν τώ πλημμελεΐν 
προστασίας τοσαύτης άπολαύσαντας καί μη δέ οϋτω σωφρονισθέν- 

ιο τας, άλλ3 έφόδιον της οικείας ραθυμίας τήν θείανμακροθυμίαν ποι- 
ησαμένους, καί δ ί ών γνωσιμαχειν έχρήν, διά τούτων επί το χείρον 
έλάσαντας

ΤΞΗ'.- ΗΣΑΪΛ 
«

“Οτι χοή άντέχεσθαι μέν άρετής, άπέχεσθαι δέ κακίας.
Μέγας καί οξυδερκής καί άκοίμητος ό τής θείας δίκης έστίν 

οφθαλμός, καί ού μόνον τά έν φανερφ δρώμενα έφορφ, άλλά καί 
τά έν παραβύστω τολμώμενα άν ιχνεύει καί τά της καρδίας κινή
ματα καταλαμβάνει. Τοιοϋτον τοιγαροϋν έχοντες κριτήν, άντεχώ- 

20 μεθα μέν άρετής, άπεχώμεθα δέ κακίας. Τήν μέν γάρ άμείψεται, 
τήν δέ άμυνεΐται.

ΤΞΘ'.-ΠΑΑΑΑΑΙ$ ΑΙΑΚΟΝΩ 
"Οτι ούμέλλειν, άλλά πράττεινχρή τά βέλτιστα

Ούμέλλειν, ώ σοφέ, άλλά πράττεινχρή τά βέλτιστα. Οϋτε γάρ 
τον τής τελευτής ϊσμεν καιρόν, οϋτε τήν τοϋ διαβόλου κακουρ- 
γίαν, ήν καθ' ήμώνμηχανάται, έκκρούωνμέν αεί τοϋ παρόντος, τό 
δέ μέλλον όνειροπολειν παρασκευάζων. 3Επειδή γάρ οϊδεν ότι κα
τά μικρόν ζώμεν ο ί άνθρωποι, τό δέ μέλλον αμφίβολον, καταστρα
τηγεί, καί τό μέν παρόν άπατων, τό δέ μέλλον ύποτιθέμενος, έκ- 

30 τραχηλίζει τους πειθομένους, τό σήμερον άεί παρόν λογιζομένους 
Αιό καί τον τοϋ πράττειν καιρόν εις τό μηδέν παρασκενάζεσθαι 
άναλίσκοντες, διαμαρτάνουσι τής εύκαιρίας. 'Ο γάρ χρόνος τό 
βράδος ού περιμένει, άλλά καί ας έν τώ μεταξύ χρόνω ϋλας άπα- 
τώμεν έαυτούς παρασκευάζει ν, ούδέν οΐόν τε ποιεΐν έξελέγχονται.

316 ΙΣΙΔΩΡΟΥ ΠΗΛΟΥΣΙΩΤΟΥ
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και υπότασσα τά πάντα σ’ αυτήν, θά είχε από παλιά παραμεληθεΐ έξαιτίας 
της ραθυμίας αυτών που την χρησιμοποιούν όχι όπως πρέπει, επειδή όμως 
φρόντιζα γιά τη δική του δόξα, άλλον τον άνεβάζα ψηλά, άλλοι όμως θά 
τιμωρηθούν βαρύτατα υστέρα από λίγο. Γιατί δεν θά τους ανεχθεί νά τολ
μουν νά τά κάνουν αυτά χωρίς νά τιμωρηθούν, ουτε και θά άφησα ατιμώ
ρητους εκείνους πού συντελούν στο νά βλασφημείται το θείο όνομά του, 
όσο έξαρτάται από αυτούς, αλλά θά τιμωρήσει και με φοβερώτερες τιμω
ρίες αυτούς πού, και ενώ αμαρτάνουν, απόλαυσαν τόσο μεγάλη προστα
σία, καί δεν έβαλαν ουτε έτσι μυαλό, άλλ3 έκαναν τη μακροθυμία του Θεοΰ 
αφορμή της δικής τους ραθυμίας, καί αυτά με τά όποια θά έπρεπε νά 
όδηγηθοΰν σέ μετάνοια, με αυτά έφτασαν στο χαρότερο.

368. ΣΤΟΝ ΗΣΑΪΑ 
"Οτι πρέπει νά άφοσιωνόμαστε στην άρετη και 

νά άπομακρυνόμαστε άπό την κακία.
Τό μάτι της δικαιοσύνης ταυ Θεοΰ είναι μεγάλο, με οξεία όραση και 

άκοίμητο, καί δεν βλέπει μόνο αυτά πού γίνονται φανερά, άλλα άνιχνεύα 
καί εκείνα πού άποτολμώνται στά κρυφά, καί αντιλαμβάνεται καί τις κινή
σεις της καρδιάς. ’Έχοντας λοιπόν τέτοιον κριτή, άς άφοσιωνόμαστε στήν 
άρετη, καί άς άπομακρυνόμαστε άπό τήν κακία Γιατί την πρώτη θά την 
ανταμείψει, ενώ τήν άλλη θά την τιμώρησα.

369. ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΠΑΛΛΑΔΙΟ 
"Οτι δεν πρέπει νά αναβάλλουμε, αλλά νά κάμνουμε τά άριστα.

Δεν πρέπει, σοφέ, νά αναβάλλουμε, άλλά νά κάνουμε αυτά πού είναι 
άριστα Γιατί ουτε τσν χρόνο του τέλους μας τσν γνωρίζουμε, ουτε καί τοΰ 
διαβόλου τήν πανουργία, τήν οποία μηχανεύεται εναντίον μας, άποδσκι- 
μάζοντας διαρκώς τό παρόν, καί κάνοντας μας νά ονειροπολούμε τό μέλ
λον. Επειδή δηλαδή γνωρίζει ότι οί άνθρωποι ζοΰμε στο παρόν, καί τό 
μέλλον είναι αμφίβολο, μάς παραπλανά με τεχνάσματα, καί έξαπατώντας 
μας μέ τό παρόν καί μεταθέτοντας τό μέλλον, κάνει αυτούς πού πείθονται 
νά έκτρέπωνται, νομίζοντας ότι τό σήμερα θά είναι πάντοτε παρόν. Γι3 
αυτό καί τσν καιρό της πράξεως καταναλώνοντάς τσν στο νά μή προετοι
μάζονται, χάνουν την ευκαιρία. Γιατί ό χρόνος δεν περιμένει άργοπορία, 
άλλά καί οί πράξεις τις οποίες κάνουμε έξαπατώντας τούς εαυτούς μας, 
άποδακνύονται ότι δεν μπορούν νά κάνουν τίποτε.
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ΤΟ'.- ΑΠΟΛΛΩΝΙΩ ΕΠΙΣΚΟΠΩ 
"Οτι τοϊς ούκ άμοιροϋσι φρονήσεως, νίκη άληθής 

τό άρετής καί ενσεβείας μή έκπεπτωκέναι.

E i καί όειναί εν τοϊςπράγμασι σνμβαίνονσαι άπορίαι τό είκός 
5 άνελεϊν καί τοϋ πρέποντος άναγκάζονσι τό παρεμπίπτον έλέσθαι, 

άλλ3 οννοίφρονήσεως ονκ αμοιροϋντες καί τβ θείρ όεξιςί τα κα& 
εαυτούς έπιτρέποντες, τό πρέπονμάλλον τοϋ παραυτίκα όοκοϋν- 
τος αίρονμενοι, ον τώ όόξαι ήττήσθαι όυσχεραίνουσιν, άλλα τφ 
όντως νενικηκέναι άγάλλονται. Νίκη γάρ αληθώς ον τό όοκεϊν 

ίο παραχρήμα νενικηκέναι, αλλά τό άρετής καί ενσεβείας μή έκπε- 
πτωκέναι.

ΤΟΑ'.- ΕΡΜΙΝΩ κ α ι ΙΕΡΑΚΙΛΑΜΠΡΟΤΑΤΩ
t c

Περί τής θείας δυνάμεως τής μόνης έθελούσης καί 
όνναμένης κατ’ άξίαν ημάς τιμςίν.

25 Ή  άκήρατος καί θεία όύναμις μόνη μέν έθέλει κ α ί άξίαν 
τιμάν, μόνη ό έ  καί έχει ö l  ών τιμήσει, τη βονλήσει τής όννάμεως 
άμιλλωμένης. Ονκοϋν άγαπήσωμεν αυτήν τήνμόνην έθέλονσαν 
ήμάς τιμήσαι καί έχονσαν, ö l  ών ον μόνον κ α ί άξίαν, αλλά καί 
υπέρ τήν άξίαν τιμήσει· «Ούκ άξια», γάρ φησι, «τά παθήματα τοϋ 

20 νυνκαιροϋπρός τηνμέλλονσανόόξαν άποκαλνφθήναι».

ΤΟΒ'.- ΘΕΟΑΩΡΩ ΕΠΑΡΧΩ 
Περί τοϋ άρίστον δημαγωγοϋ καί ήγεμόνος.

Άριστον δημαγωγόν καί ηγεμόνα έκεϊνον αν έγωγε όρισαί- 
μην, ού τον μισθοόοσίαις στάσεις κινοϋντα καί τών έαντοϋ ίσων 

25 (ού γάρ άν εϊποιμι χειρόνων), ώσπερ δεσποτών τάς φωνάς έξω- 
νούμενον, αλλά τον δι άρετής καί εύσεβείας τούς δήμους έξαρτώ- 
μενον, καί ούκ έν ταΐς φωναΐςμόνον άνακηρνττόμενον, αλλά καί 
έν ταΐς γνώμαις στεφανούμενον.

ΤΟΓ.- ΖΩΣΙΜ&, ΜΑΡΩΝΙ, ΧΑΙΡΗΜΟΝΙ, Ε Υ  ΣΤΑ ΘΙ&
30 Προτροπή πρόςκατάπανσιν τής έαντών κακίας.

3Ελλόγιμοι καί αληθείς άνδρες έκτόπως νμάς τής κακίας είναι

99. Ρωμ. 8,18.
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370. ΣΤΟΝ ΕΠΙΣΚΟΠΟ ΑΠΟΛΛΩΝΙΟ 
"Οτι γι’ αυτούς πού δέν στερούνται φρόνηση, άληθινή νίκη είναι 

τό νά μη έχουν έκπέσει άπό την άρετή καί την εύσέβεια.
”Αν καί προβάλλονται στά πράγματα φοβερές άπορίες, πού μας ανα

γκάζουν νά άπορρίψουμε τό εύλογο καί νά προτιμήσουμε αυτό πού 
παρεμβάλλει λαθραία, άντί αύτοΰ πού πρέπει, δμως αυτοί πού δέν 
στερούνται φρόνηση καί αναθέτουν στη θεία δεξιά τά προβλήματά τους, 
προτιμώντας μάλλον αυτό πού πρέπει άπό αυτό πού είναι πρόσκαιρο, δέν 
στενοχωρουνται από τη φαινομενική ήττα τους, άλλα αισθάνονται αγαλ
λίαση, έπειδή πραγματικά νίκησαν. Γιατί πραγματική νίκη δέν είναι τό νά 
νομίζουμε πρός στιγμήν ότι νικήσαμε, άλλά τό ότι δέν εχουμε πέσει άπό 
την άρετή καί την πίστη.

371. ΣΤΟΥΣ ΕΚΛΡΑΜΠΡΟΤΑΤΟΥΣ ΕΡΜΙΝΟ ΚΑΙ ΙΕΡΕΚΑ 
Γιά τή θεία δύναμη, τή μόνη πού θέλει καί μπορεΐ

νά τιμά επάξια.
Ή ολοκάθαρη καί θεία δύναμη είναι ή μόνη πού θέλει νά τιμά σύμφω

να μέ την αξία του καθενός, άλλά καί μόνη αυτή έχει αυτά μέ τά οποία 
μπορά νά τιμήσω, έπειδή ή δύναμή της συναγωνίζεται νά ξεπεράσει τη 
θέληση της. 'Επομένως άς αγαπήσουμε αυτήν την μόνη πού θέλω νά μας 
τιμήσω καί εχω τά μέσα νά μας τιμήσω όχι μόνο σύμφωνα μέ την αξία μας, 
αλλά καί πάνω άπό την αξία μας. Γιατί λέγω* «Τά παθήματα του παρό
ντος καιρού δέν είναι άντάξια πρός τη δόξα πού πρόκειται νά άπο- 
καλυφθέί σέ μας»99.

372. ΣΤΟΝ ΕΠΑΡΧΟ ΘΕΟΔΩΡΟ 
Γιά τον άριστο δημαγωγό καί ήγεμόνα.

’Άριστο δημαγωγό καί ηγέτη εκείνον εγώ τουλάχιστον θά ονόμαζα, 
όχι αύτόν πού μέ χρηματισμούς προκαλεϊ στάσεις καί έξαγοράζω τΙς 
φωνές εκείνων πού είναι ίδιοι μέ αυτόν (γιατί δέν θά μπορούσα νά πω χει
ρότεροι), σάν νά είναι αυτοί δεσπότες, άλλά εκείνον πού μέ την άρετη καί 
την ευσέβεια άποσπα μέ τό μέρος του τά πλήθη, καί δέν άνακηρύσσεται 
μόνο μέ τις φωνές, άλλά στεφανώνεται καί μέ τις γνώμες τους.

373. ΣΤΟΥΣ ΖΩΣΙΜΟ, ΜΑΡΩΝΑ, ΧΑΙΡΗΜΟΝΑ ΚΑΙ ΕΥΣΤΑΘΙΟ 
Προτροπή πρός κατάπαυση τής κακίας τους.

Λόγιοι καί γνήσιοι άνδρες διαβεβαιώνουν, ότι εΐσαστε ιδιότροποι
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έραστάς καί τά κατ' είδος πλημμέλημα τα υμών έκκωμωδοϋν τες, 
πολλήν καταχέουσι τοϊςμή άναλγήτοις τήν οδύνην. \Εγώ δε αύτά 
ού φράσω, δυοΐν ενεκεν. Ούτε γάρ βούλομαι μολϋναι τήν γλώτ- 
ταν, ούτε, ε ί βονλοίμην, δνναίμην οϋτως άπαντα λόγον ύπερδαί- 

5 νει. Υμών ούν έοτι σκοπεΐν, όπως παύση σθε τών τοιούτων δραμά
των, α καί τούς λέγοντας ερυθρών παρασκευάζει.

Τ Ο Δ Π Α Υ Λ Ω  
'Ό τι άθάνατον χρήμα ή άρετή.

Τάς άρετάς τίμα, μή τάς ευημερίας θεράπευε. Α ίμέν γάρ άθά- 
ιο νατόνείσι χρήμα, α ί δέ ρςζδίως σβέννυνται.

ΤΟΕ'.- ΤΩ ΑΥΤΩ  
βΌτι χρή προσηνείς* και πρφότητι καί έρωτήσει έμφατι- 

κωτέραν τήν άπόδειξινκατασκενάζειν.

Ό  μή άποφαινόμενος, άλλ3 έρωτών καί τη κρίσει τών άκρο- 
15 ατών τήν ψήφον έπιτρέπων, έμφατικωτέραν καί δραστικω τέρα ν 

τη έρωτήσει τήν άπόδειξιν ποιείται. Τούςμέν γάρ άποφαινομέ- 
νονς αύθαδείας οι πολλοί γράφονται, τούς δε έρωτώντας καί προ
πέτειας κρείττονας είναι ηγούνται καί άσμένως στεφανοϋσι, τφτά 
λεγάμενα καταδέχεσθαι καί έγκρίνειν άεί 'Άπαξ γάρ ψηφισάμε- 

20 νοι, άνατρέψαι τά κεκριμένα αίσχύνονται, Τοιοϋτό τι καί ό Χρι
στός, ή άρρητος σοφία, πολλαχοϋ μέν πεποίηκε, μάλιστα δέ επί 
τών άμπελουργών. Έρωτήσας γάρ, «Τι ποιήσει τοϊς γεωργοϊς 
έκείνοις;», είτα έκείνων φησάντων, «Κακούς κακώς άπολέσει αυ
τούς, καί τον άμπελώνα έκδώσεται έτέροις γεωργοϊς», αύτός τήν 

25 άπόφασιν έκείνων έκύρωσε. Αννάμενος γάρ άποφήνασθαι, ήνάγ- 
κασεν έκείνονς διά τής έρωτήσεως τήν ψήφον έξενεγκεΐν, καί 
οϋτως αύτός έβεβαίωσεν. Οντω καί ό Παϋλος, ό τής σοφίας φοι
τητής, έποίησε. Α ννάμενος γάρ είπεΐν, “Ούτε πρέπει γυναίκα ά- 
κατακάλυπτον τφ Θεφ προσεύχεσθαι”, διά τής έρωτήσεως ζητη- 

30 τικωτέραν τήν άπόδειξιν κατεσκεύασεν, είπών, «Εν ύμϊν αύτοϊς 
κρίνατε, πρέπον έστί γυναίκα άκατακάλυπτον τφ Θεφ προσεύχε
σθαι;». Καί αύτός τοίνννμή διατείνουκαί διαβεβαιοϋ καί διαπλη-

1. Ματθ. 21,4041. 2. Α' Κορ. 11,13.
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εραστές της κακίας, καί διακωμωδώντας τά έπί μέρους πλημμελήματα 
σας, πρσκαλσϋν μεγάλη οδύνη σ’ αυτούς πού δεν είναι αναίσθητα. Έγώ 
όμως δεν θά πω αυτά, γιά δύο λόγους· Επειδή δεν θέλω νά μολύνω τη 
γλώσσα μου, άλλ5 ούτε, καί αν ήθελα, θά μπορούσα. Τόσο πολύ ξεπερνούν 
κάθε λόγο. ’Από σάς λοιπόν έξαρτάται νά εξετάσετε, πώς θά σταματήσετε 
αύτά τά εργα, πού καί αυτούς πού τά λένε τούς κάνουν νά κοκκινίζουν 
από ντροπή.

374. ΣΤΟΝ ΠΑΥΛΟ 
"Οτι είναι άθάνατο πράγμα ή άρετή.

Νά τιμάς τις άρετές, καί νά μή υπηρετείς τις ευη μερίες. Γιατί οί πρώτες 
είναι πράγμα άθάνατο, ενώ οί δεύτερες σβήνουν εύκολα.

375. ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
"Οτι πρέπει μέ καλωσύνη καί πραότητα καί έρώτηση 

νά κάνουμε σαφέστερη την άπόδειξη.
Αυτός πού δεν έκφράζα τή γνώμη του, άλλ* έρωτά καί άνφήνει στην 

κρίση τών άκροατών του νά βγάλει τήν απόφαση, κάνα με την ερώτηση 
πιο σαφέστερη καί άποτελεσματική τήν άπόδειξη. Γιατί έκείνους πού 
εκφράζουν τη γνώμη τους οί περισσότεροι τούς κατηγορουν γιά αύθά- 
δαα, ενώ αυτούς πού έρωτοϋν καί άνωτέρους άλαζονείας τούς θεωρούν 
καί τούς επιδοκιμάζουν μέ ευχαρίστηση, μέ τό νά άποδέχσνται πάντοτε 
αύτά πού λένε καί νά τά εγκρίνουν. Γιατί, έχοντας έγκρίνα τά λεγάμενα, 
ντρέπονται νά άνατρέψουν αύτά πού έγκρίθηκαν. Κάτι τέτοιο εκανε καί ό 
Χριστός, ή απερίγραπτη σοφία, σε πολλά σημεία, καί ιδιαίτερα στήν περί
πτωση τών άμπελουργών. Αφού δηλαδή ρώτησε, «Τι θά τούς κάνα τούς 
γεωργούς εκείνους;», καί έκανα είπαν, «θά τούς έξολοθρεύσα μέ τον χα- 
ρότερο τρόπο, και τό άμπέλι θά τό παραδώσει σέ άλλους γεωργούς»1, 
αυτός επικύρωσε τήν απόφαση εκείνων. Γιατί, ενώ μπορούσε νά έκφράσα 
τή γνώμη του, μέ τήν έρώτησή του άνάγκασε έκείνους νά βγάλουν τήν 
άπόφαση, καί στη συνέχαα αυτός τήν επιβεβαίωσε. ’Έτσι εκανε καί ό 
Παύλος, ό μαθητής της σοφίας. Γιατί, ενώ μπορούσε νά πα, «Δεν πρέπει 
γυναίκα μέ ακάλυπτο πρόσωπο νά προσεύχεται στον θεό», μέ τήν έρώτη
σή του εκανε τήν άπόδειξη πιο διερευνητική, λέγοντας· «Κρίνετε μόνα 
σας. Είναι ωραίο πράγμα νά προσεύχεται στον θεό γυναίκα χωρίς κάλυμ
μα^2. Καί σύ λουτον νά μή ισχυρίζεσαι καί διαβεβαιώνεις καί διαπληκτίζε-



κτίζον, εΐποτέ τι άποόεϊξαι βουλή θείης. Πολλοί γάρ τοϊς οϋτω 
διακειμένοις, καί εί καλώς φράζοιεν, άντιλέγουσιν, άλλά προση
νείς καί πρςίότητι καί έρωτήσει έμφατικωτέραν την άπόόειξιν κα
τασκεύαζε. Οϋτω γάρ κερδανεϊςμετά τοϋ νικήσαι καί την τοϋ 

5 πρφος είναι δόξαν.

ΤΟζ'.- ΜΗΝΑ ΑΙΑΚΟΝΩ  
Ό ποϊαι χρή είναι α ίεπ ί των έρωτώντων αποκρίσεις.

Μή λοξάςκαί πλαγίαςκαί βεδιασμένας τοΐςέρωτώσι τάςάπο- 
κρίσεις ποιώμεθα, αλλ3 όρθάς καί άδιάστονς. Οι μεν γάρ ιεροί 

ίο χρησμοί πάσι τοϊς άμαρτήμασι τά ιάματα σαφή προσάγουσιν. 
βΩσπερ δε ιατροί έτερον άν& έτερον φάρμακον προσάγοντες τοις 
κάμνονσιν, ούκ αν ώφελήσαιεν, αλλά καί λνμανοϋνται, οϋτω καί 
οι μή τάς καιρίας θεραπείας έκάστψ ππαίσματι προσφέρειν είδό- 
τες, καί ιατρικής είσιν άπειροι τέχνης καί τά πάθη έπιτρίδουσι. 

15 Σοφότεροι γάρ είναι δουλόμενοι τών λογιών καί τά δοκονντα 
έαντοϊς δογματίζοντες, ού μόνον έαυτούς, άλλά καί τούς πρός αυ
τούς ώσπερ εις λιμένας καταφεύγοντας σφάλλονσι τής έλπίδος, εις 
πέλαγος αύτούς ζητημάτων έξακοντίζοντες.

ΤΟ Ζ.- ΠΑΥΛΩ
*

20 Περί τοϋ άληθοϋς δικαίου καί σώφρονος.
Ούχ ό πάσης άφορμής πρός άδικίαν έρημος ών δίκαιον κε- 

κλήσθαι δίκαιος, αλλ3 δστις τήν έξουσίαν τοϋ πράγματος έχων 
άδικίας ονχ άπτεται. Ον μήν ούδέ ό άνάγκη σωφρονών σώφρων 
εικότως κεκλήσεται, άλλ3 δστις, τήν έξουσίαν τών ηδονών έχων, 

25 έκούσιον σωφροσύνην άσπάζεται. Οι μέν γάρ τφ μή δύνασθαι 
δρςίν ά βούλονται, έπιείκειαν πολλάκις πλάττονται, έν έξονσίρ. δε 
γενόμενοι έλέγχονται, ο ί δέ άριστοι τότε μάλιστα καρτεροϋσι καί 
τοϋ δικαίου έχονται, δτε ή έξουσία τήν άδικίαν τίκτει

ΤΟΗ'.-ΜΑΡΚ/ΩΝΙ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΑ 
30 Περί τών γνησίων καί νόθων κληρικών.

'Ο εκ της τών έργων λαμπρυνόμενος αρετής ούτοζ γνήσιος 
ίερωσύνης τυγχάνει κόσμος. *Οστις δέ ένδον τής άξίας ού φορών 
τά γνωρίσματα, άλλοτρίαν σχηματιζόμενος ευπρέπειαν, τη τιμή
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σαι, άν ποτέ θελήσας νά άποδείξας κάτι (γιατί πολλοί σ’ αυτούς πού φέρο- 
νται ετσι, καί άν άκόμα μιλούν σωστά, φέρνουν αντιρρήσεις), άλλά νά κά
νεις την άπόδειξη πιο εκφραστική μέ καλωσύνη καί πραότητα καί ερώτη
ση. Γιατί ετσι μαζι μέ τη νίκη, θά κερδίσεις την γνώμη ότι είσαι καί πράος.

376. ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΜΗΝΑ 
Ποιες πρέπει νά είναι οί άπαντήσεις σέ εκείνους πού έρωτοϋν.

Νά μη κάνουμε τις απαντήσεις σ’ αυτούς πού ρωτούν λοξές καί πλά
γιες καί βεβιασμένες, άλλά ορθές καί άβίαστες. Γιατί οί ιερές εντολές προσ
φέρουν γιά δλα τά άμαρτήματα σαφείς θεραπείες. Καί όπως οί γιατροί, 
πού προσφέρουν στούς ασθενείς άλλο φάρμακο άντί άλλου, δεν μπορούν 
νά τούς ώφελήσουν, άλλά καί τούς βλάπτουν, ετσι καί αυτοί πού δεν γνω
ρίζουν νά προσφέρουν σέ κάθε πταίσμα τις κατάλληλες θεραπείες, καί 
άπειροι είναι της ιατρικής τέχνης, καί τά πάθη έρεθίζουν. Γιατί, θέλοντας 
νά φανουν πιο σοφοί άπό τούς λογίσυς καί διδάσκοντας αυτά πού θεω
ρούν αυτοί σωστά, όχι μόνο τούς εαυτούς τους, άλλά καί εκείνους πού κα
ταφεύγουν σ’ αυτούς σάν σέ λιμάνια, διαψευδσντας τις έλπίδες τους, τούς 
εξακοντίζουν σέ πέλαγος προβλη μάτων.

377. ΣΤΟΝ ΠΑΥΛΟ 
Γιά τον πραγματικό δίκαιο καί σώφρονα.

Δεν πρέπει νά ονομάζεται δίκαιος αυτός πού δεν είχε καμμιά άφορμή 
γιά άδικία, άλλά εκείνος πού, ενώ έχει τη δυνατότητα νά άδικήσα, δέν 
επιχειρεί νά άδικήσει. ’Επίσης καί αυτός πού άπό ανάγκη σωφρσνεί, δέν 
θά όνομασθέί δικαιολογημένα σώφρων, άλλά εκείνος πού, ένώ έχει τη 
δυνατότητα νά έπιδοθά στίςήδσνές, μέτή θέλησή του προτιμά τή σωφρο
σύνη. Γιατί έκεΐνοι, επειδή δέν μπορούν νά κάνουν αυτά πού θέλουν, 
προσποιούνται πολλές φορές έπιείκεια, όταν όμως βρεθούν στην εξουσία, 
άποδεικνύονται ποιοι πραγματικά είναι Ένώ οι άριστοι τότε κυρίως δεί
χνουν υπομονή καί εμμένουν στο δίκαιο, όταν ή εξουσία γεννά τήν άδικία

378. ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΜΑΡΚΙΩΝΑ 
Γιά τούς γνήσιους καί νόθους κληρικούς.

Αυτός πού λαμπρύνεται άπό τήν άρετη των έργων του, αυτός είναι 
γνήσιο κόσμημα της ίερωσύνης, εκείνος όμως πού χωρίς νά φέρα μεσάτου 
τά γνωρίσματα της άξίας, ύποκρινόμενος ευπρέπεια ξένη, καμαρώνει
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μόνη έναβρύνεται, ούτος υπο τής αλήθειας είς τους νόθους άπέρ- 
ριπται. 3Επεί ούν ό μέν θεοφιλής Έρμογένης ομολογούσαν τή 
αρετή καί τήνάξίαν εσχε (πρόςγάρ τό οίκεΐον έκάτερον έ'σπευσεν, 
ό μέν τής άγιστείας κόσμος τον άξιον έπιζητήσας, τό δε τής άρε- 

5 τής άρχικόν τήν παρά τής θείας χάριτος όφειλομένην προσθή
κην), ό δέ θεομισής, ώς γέγραφας Ευσέβιος, αρετής χηρεύων, τη 
ίερωσυνη μόνη σεμνύνεται, ό μέν γάρ παρά πάντων άδεται, ώς 
ομολογούσαν τη άξίςι καί τήνπροαίρεσιν είσενεγκάμενος, όδέκα- 
κίζεται ώς νόθος, καί είςμηδαμόθεν αύτώ προσήκουσαν κληρονο- 

ιο μίαν είσβιασάμενος

τ ο θ :-  δ ω ρ ο θ ε ω  λ α μ π ρ ο τ ε ρ ω
€  «

*Οτι ού χρή χαρακτηρίζειν τήν ίερωσύνην άπό των 
έξ επιδρομής έπιπη δη σάντων αυτή.

Μή τούς μόλις καί διά μυρίων άγώνων άρετήν κατορθώσαν- 
15 τας καί είς τήν εύαγεστάτην ίερωσύνην τελέσαντας άπό των έξ 

έπιδρομής έπιπη δη σάιπων αύτη χαρακτήριζε, άλλ3 έκείνους μέν 
άνακήρυττε, τούτους δέ άποκήρυττε. Τοίς γάρ μή άπό των αύτών 
έπί τά αύτά ήκουσιν, ούχ ομοίως προσενεκτέον, άλλά τούς μέν 
άρετής άθλον τήν ίερωσύνην έσχηκότας έγκωμιαστέον καίμακα- 

20 ριστέον, τούς δέ έπιπηδήσαι αύτη τολμήσαντας, τόδ3 όπως φρά- 
σω, αίτιατέον καί έλεητέον, δτι τήν φέρουσαν οδόν έπί τήν θείαν 
λειτουργίαν παριδόντες καί τήν όσιωτάτην καί εύαγεστά την έν 
πολλφ χρόνψ των φιλαρέτων πόνων υπομονήν άτιμάσαντες, θε
σμούς τε καί τάς άλλ ας άγιστείας τάς υπό τής ορθής πολιτείας 

25 παρωσάμενος, άποχρώσαν ένόμισαν έαυτοϊς τήν χειροτονίαν, δι 
ήν καί μόνην έναβρυνόμενοι, κατά των όρθώς βιούντων έπιφύον- 
ται.

ΤΠ\- ΑΡΠΟΚΡΑ ΣΟΦΙΣΤ&
°Ότι χρή τον σχολάζοντα τέχνη τινί άριστα 

30 ταύτην είδέναι.
3Ανάγκη τονμιςί σχολάζοντα τέχνη, άριστα αυτήν διηκρι- 

βώσθαι. Ο ίγάρ πολλοΐς εαυτούς παρέχοντες, είκαί δόξειανπολ- 
λ,άς είδέναι, άλλ3 ού πασών είς τό άκρότατον άφίξονται, άλλ3, εί
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μόνο με την τιμή, αυτός από την "Αλήθεια έχει πεταχθεΐ στους νόθους. 
Έπ&δή λοιπόν ό θεοφιλής Έρμογένης ειχε επιβεβαιωμένη τήν άξια του 
και με την άρετη (γιατί τό καθένα άπό τά δυο έσπευσε πρός τό σγγενικό 
του, ό κόσμος της ίερωσύνης δηλαδή αναζήτησε τον άξιο, και ή διάκριση 
στην άρετη την άπαραίτητη από τη θεία χάρη ολοκλήρωση), ό θεομίσητος 
όμως, όπως έχεις γράψει, Ευσέβιος στερούμενος την άρετή, καμαρώνει με 
μόνη την ίερωσύνη, ό 'Ερμογένης εγκωμιάζεται άπό όλους έπειδή πρόσ- 
φερε και τήν προαίρεση που επιβεβαίωνα τήν άξια του, ενώ ό Ευσέβιος 
κατηγορείται ώς νόθος και ότι εισχώρησε με τη βία σέν κληρονομιά πού 
άπό πουθενά δεν του ταίριαζε.

379. ΣΤΟΝ ΕΚΛΑΜΠΡΟΤΑΤΟ ΔΩΡΟΘΕΟ 
"Οτι δεν πρέπει νά χαρακτηρίζομε τήν ίερωσύνη άπό 

εκείνους πού εισπήδησαν σ’ αυτήν ώς επιδρομείς.
Μή χαρακτηρίζεις αυτούς πού μόλις μετά δυσκολίας καί με μύριους 

άγώνες κατόρθωσαν τήν άρετή καί μυήθηκαν στήν άμεμπτη Ιερωσύνη, 
κρίνσντάς τους άπό εκείνους πού εισπήδησαν σ* αυτήν μέ επιδρομή, άλλ’ 
εκείνους βέβαια νά τούς άνακηρύττας, ενώ αυτούς νά τούς άποκηρύττας. 
Γιατί σ’ αυτούς πού δεν πηγαίνουν μέ τις ’ίδιες προϋποθέσεις ατά ϊδια δεν 
πρέπει νά τούς αποδίδουμε τά ϊδια, άλλά αυτούς πού έλαβαν τήν ίερωσύ
νη ώς έπαθλο της άρετης τους πρέπει νά τούς εγκωμιάζουμε καί νά τούς 
μακαρίζουμε, ενώ έκείνους πού τόλμησαν νά όρμήσουν σ’ αυτήν, αυτό 
πώς νά τό πώ, πρέπει νά τούς κατηγορούμε καί νά τούς ελεούμε, γιατί, πα- 
ραβλέποντας τον δρόμο πού οδηγεί στο θείο λειτούργημα καί άφου περι- 
φρόνησαν τήν όσιώτατη καί περίλαμπρη επί πολλά χρόνια υπομονή τών 
ενάρετων κόπων της άρετης καί παρέβλεψαν καί τούς άλλους θεσμούς καί 
τις άλλες ιεροτελεστίες πού επιβάλλονται άπό τήν ορθή πολιτεία, θεώρη
σαν έπαρκή γιά τον εαυτό τους τή χειρστσνία, γιά τήν οποία καί μόνο 
καμαρώνουν καί επιτίθενται εναντίον εκείνων πού ζοΰν σωστά.

380. ΣΤΟΝ ΣΟΦΙΣΤΗ ΑΡΠΟΚΡΑ 
"Οτι πρέπει αυτός πού άσχολεΐται μέ κάποια τέχνη 

νάτη γνωρίζει άριστα.
Είναι απαραίτητο αυτός πού άσχολεΐται μέ μιά τέχνη νά τήν γνωρίζει 

άριστα Γιατί έκεΐνοι πού έπιδίδονται σέ πολλές, καί άν ακόμα φαίνονται 
ότι γνωρίζουν πολλές τέχνες, όμως δεν θά φτάσουν ποτέ στο υψηλότερο 
σημείο γνώσεών τους, άλλά, άν πρέπει νά πώ την αλήθαα, δλες θά τις άπο-



χρή τό ακριβές είπεϊν, δλας ήμιτελεϊς καί άώρους κεκτήσονται. Εί 
δέ καί δοκοΐεν πλεονεκτεΐν τώ πολλάς είόέναι, άλλ3 άντιπλεονε- 
κτοϋνται τώ λείπεσθαι τοϊςείς τήν έκάστην τέχνην άκροις.

Τ Π Λ Κ Λ Σ Σ Ι Λ Ν Ω  ΠΟΛΙΤΕΥΟΜΕΝΩ
I  I

5 *Ότι ονδέν της αλήθειας σαφέστερον, όταν τις μή κακούργη.
Παραπλήσιόν τι πέπονθεν ό σός αδελφός τοΐς ύττηρέταις, τοϊς 

πεμφθεϊσι μέν άγαγεϊν τον Χριστόν, έπανελθοϋσι δέ μετά πολλοϋ 
τοϋ θαύματος. βΩσπερ γάρ έκεΐνοι έχειρώθησαν από τής δημηγο
ρίας καί πεμφθέντες δήσαι, έπανηλθον όεθέντες τώ θαύματι, οϋτω 

ίο καί αυτός, ώςέφη, άλούς τώ κάλλει τών είρημένων, ού μόνον τοϋ 
έναντιοϋσθαι τη θειοτάτη θρησκείρ. άπέστη, αλλά καί κήρυξ αυ
τής καί συνήγορος κατέστη. Ούδένγάρ τής αλήθειας σαφέστερον, 
ούόέ άπλούστερον, όταν τις μή κακουργώ, ώσπερ ουν έάν κακούρ
γη, ούδέν δοκεΐ δυσκολ ώ τερον. Συγχαίρων τοίνυν ήμϊν, εϋχου 

15 όπως ο ί έντυγχάνοντες μή μόνον μή βλάπτωνται, αλλά καί φωτί
ζονται τήν διάνοιαν.

ΤΠΒ'.- ΕΥΛΟΓΙΆ  
*Οτι τεκμήριον άνδρίας τό μήτε έξυβρίζειν τινά έν ταϊς 

ενημερίαις μήτε ταπεινοϋσθαι έν ταϊς δυσημερίαις.
20 Ούμικρόν έγωγε ήγοϋμαι τό μεταβολή ν πραγμάτων άνδρείως 

ένεγκεϊν. Πολλοί μέν οϋν δυσκολώτερον εϊναι ήγοϋνται τό άπό 
ευημερίας εις δυσπραγίαν έμπεπτωκότα τινά φυλάξαι άταπείνω- 
τον τό φρόνημα, εγώ όέ δνσκολώτατον ήγοϋμαι τό άπό δυσπρα
γίας εις ευημερίαν άναδραμόντα, φυλάξαι μέτριον τό φρόνημα. 

25 Καί τοϋτο γάρ κάκεΐνο έμοί άνδρίας τεκμήριον, μήτε έξυβρίζειν 
έν ταϊς εύημερίαις μήτε ταπεινοϋσθαι έν ταϊς δυσημερίαις, άλλ3 
όμαλόν τό φρόνημα έχειν.
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ΤΠΓ'.- ΠΕΤΡΑ ΚΟΡΡΗΚΤΟΡΙ 
*'Οτι ό άρχεινλαχών, υπό τών νόμων δίκαιος άν εϊη άρχεσθαι.

30 'Ο άρχεινλαχών, υπό τών νόμων δίκαιος άν εϊη άρχεσθαι. Ε ί

3. Μαχθ. 22,15-22.
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κτήσουν ημιτελείς καί όχι ολοκληρωμένες. Μολονότι βέβαια φαίνονται ότι 
βρίσκονται σέ πλεονεκτική θέση μέ το νά γνωρίζουν πολλές τέχνες, άλλ’ 
όμως μειονεκτουν κατά τό ότι υπολείπονται ώς πρός την υψηλή γνώση 
της κάθε μιας τέχνης.

381. ΣΤΟΝ ΠΟΛΙΤΕΥΟΜΕΝΟ ΚΑΣΣΙΑΝΟ 
"Οτι δεν υπάρχει τίποτε σαφέστερο άπό τήν αλήθεια, 

όταν κανείς δέν κακουργεί.
Ό  αδελφός σου έπαθε κάτι παραπλήσιο μέ τούς υπηρέτες, οί όποιοι 

στάλθηκαν βέβαια νά φέρουν τον Χριστό, άλλ3 έπέστρεψαν άπρακτοι μέ 
πολύν θαυμασμό3. Γιατί, όπως εκείνοι αιχμαλωτίσθηκαν άπό την ομιλία, 
καί ενώ στάλθηκαν νά τον δέσουν, έπέστρεψαν δεμένοι μέ τό θαύμα, έτσι 
καί αυτός, όπως ειπε, αιχμαλωτισμένος άπό την ομορφιά αυτών πού είχαν 
ειπωθεί, όχι μόνο άπέφυγε νά έναντιωθεϊ στή θάκότατη θρησκεία, άλλ’ 
έγινε καί κήρυκας καί συνήγορος της. Γιατί τίποτε δέν είναι πιο καθαρό 
άπό την άλήθεια ούτε καί πιο απλό, όταν κάποιος δέν ενεργεί μέ κακουρ- 
γία, όπως βέβαια όταν κακουργεί, δέν φαίνεται τίποτε δυσκολώτερο. 
Δοκιμάζοντας λοιπόν χαρά μαζί μας, νά εύχεσαι, ώστε αυτοί πού μας 
συναναστρέφονται νά μή βλάπτονται, αλλά νά φωτίζονται διανοητικά.

382. ΣΤΟΝ ΕΥΛΟΓΙΟ 
"Οτι άπόδειξη άνδρίας είναι τό νά μή αποθρασύνεται κανείς 
κατά τις ευημερίες, συτε νά ταπεινώνεται στις δύστυχες ή μέρες.

Δέν θεωρώ, εγώ τουλάχιστον, μικρό, τό ότι ύπέμεινες μέ άνδρία τη 
μεταβολή τών πραγμάτων. Πολλοί βέβαια νομίζουν ότι είναι δυσκολώτε
ρο, όταν κανείς πέσει από την ευημερία σέ δυσπραγία, νά φυλάξει τό φρό
νημά του αταπείνωτο, εγώ όμως θεωρώ πολύ πιο δύσκολο κάποιος πού 
έπέστρεψε άπό τη δυστυχία στην ευημερία νά διατηρήσει τό φρόνημά ταυ 
μέτριο. Γιατί καί αυτό καί εκείνο γιά μένα είναι άπόδειξη άνδρίας, δη
λαδή τό νά μή αποθρασύνεται κατά τις ευημερίες, συτε νά ταπεινώνεται 
στις δύστυχες ή μέρες, άλλα νά διατηρεί τό φρόνημα ομαλό.

383. ΣΤΟΝ ΣΩΦΡΟΝΙΣΤΗ ΠΕΤΡΟ 
"Οτι εκείνος πού ορίσθηκε νά εξουσιάζει, πρέπει νά εξου

σιάζεται άπό τούς νόμους.
Αυτός πού ορίσθηκε νά έξαυσιάζει, πρέπει νά εξουσιάζεται άπό τούς
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δέ αυτός άκυροι τούτους, πώς αν νόμιμος εϊη άρχων, αύτός υπό 
τής κακίας άρχόμενος; Δικαίως τοιγαροϋν και νομίμως άρχε, 
αύτός μέν σαυτοϋ την μεγίστη ν άρχήν, τών δέ άρχομένων δεόν
τως. Ε ί δ3 άγνοιαν τοϋ δικαίου σκήπτη, άνακοίνου τοίς σοφοΐςκαι 

5 σννετοΐς, και το δίκαιον μέν τιμώσιν, αισχρών δέ λημμάτων κα- 
ταφρονοϋσιν. Ε ί δέ καί έλαθέ τι, έπανόρθου. Ε ί δέ οίει τοϋτο κα- 
τάγνωσιν φέρειν, ϊσθι ότι έπαινονμέγιστόν τίκτει. Καί τοϋτο ούκ 
άπ? έμαντσϋ τοσοϋτονλέγω, όσον άρχαίαις ίστορίαις έντυχών. Βα
σιλεύς γάρ τις, λίαν τοϋ δικαίου φροντίζων, έγραφε ταΐς πόλεσιν 

ίο {{3/Α ν τι γράφω παρά τούς νόμους παρατάττων γίνεσθαι, μη προ- 
σέχεινώςήγνοηκότι}>. Είδέέκεΐνος, βασιλεύςώνκαίεύθύναςπα
ρά άνθρώπων μη μέλλων άπαιτεΐσθαι (τη γάρ θείςι δίκη μόνος ό 
τοιοϋτος υπεύθυνος. Αιό καί ό Μελωδός έλεγε- «Σοί μόνω ήμαρ- 
τον»), οϋτω τοϋ δικαίου έφρόντιζε, σέ τον καί βασιλεϋσι καί άρ- 

15 χουσι μείζοσιν ύποκείμενον, δίκαιον άν εϊη τοϋ δικαίου εχεσθαι, 
καί μηδαμώς τοϋτο παραβαίνειν, έννοοϋντα, ότι, εί καί την ενταύ
θα διαφύγοιςδίκην, την θείαν ού διαφεύξη.

ΤΠΑ'.- ΜΑΡΩΝΙ 
"Οτι. ή παρά φύσιν παρατροπή τής ηγεμονίας,

20 τής κατά φύσιν άνατροπή έστιν.
'Ο υπό τών άνελευθέρων τής σαρκός παθών έξανδραποδι- 

σθείς (ινα καί παχυτέρω χρήσωμαι παραδείγματι), έόικεν ήνιόχω, 
έκπετττωκότι μέν τοϋ άρματος, σνρόμενον δέ ύπό τών ήνιών, τών 
μη άπολυουσών αύτόν, άλλά συμπλεκομένων αύτω, δίκην τήςρςι- 

25 θυμίας όπαιτουμένω. 3Ένθα δη τών κατά φύσιν τάναντία έκβαί- 
νει. Αέονγάρ τό άρμα ύπό τής τέχνης τοϋ ηνιόχου άγεσθαι καλώς, 
ό ηνίοχος ύπό τών ίππων σύρεται κακώς. Τής γάρ κατά φύσιν 
ηγεμονίας άνατροττή, ή παρά φύσιν παρατροπή\ διό καί χρή τον 
νοϋν κυβερνφν τό σώμα.

30 Τ Π Ε '.- Τ Ω  Α Υ Τ Ω
Περί άνόρίας καί θρασύτητος.

Τό μέν λελογισμένον καί γενναϊον, καί άνδρεΐον έγωγε κα

ι. Ψαλμ. 50,6.
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νόμους. Γιατί, αν ό ίδιος τούς άκυρώνει αυτούς, πώς είναι δυνατόν νά 
έξουοΜ^ νόμιμα, δταν αυτός εξουσιάζεται από την κακία; Νά εξουσιά
ζεις λοιπόν δίκαια καί νόμιμα, ό ίδιος υποτάσσοντας τον έαυτό σου στην 
μεγαλύτερη εξουσία, και τούς άρχόμενους έξουσιάζοντάς τους όπως πρέ
πει. Έάν όμως προκύπτει άγνοια του δικαίου, νά τό άνακοινώνεις στους 
σοφούς και συνετούς, οί οποίο και τό δίκαιο τό τιμούν και τις αισχρές δω
ροδοκίες περιφρονοΰν. Καί έάν εγινε κάποιο λάθος, νά τό έπανορθώνεις. 
Έάν όμως νομίζεις ότι αυτό θά σου φέρει αποδοκιμασία, νά ξέρεις καλά 
ότι γεννά πολύ μεγάλον έπαινο. Και αυτό δεν τό λέγω τόσο άπό τον έαυτό 
μου, όσο άπό τις άρχαιες ιστορίες πού διάβασα. Κάποιος δηλαδή βασι
λιάς πού φρόντιζε πολύ τό δίκαιο, εγραφε στις πόλεις· “"Αν γράψω διατά
ζοντας νά γίνει κάτι αντίθετα πρός τούς νόμους, νά μή του δώσετε σημα
σία, γιατί τό έγραψα άπό άγνοια”. Έάν λοιπόν εκείνος, ενώ ήταν βασι
λιάς καί δεν έπρόκειτο νά δώσει λόγο στους ύπηκόους του (γιατί αυτός 
είναι ύπόλογος μόνο στή θεία δικαιοσύνη· γι9 αυτό καί ό Ψαλμωδός ελεγε* 
«Μόνο σέ σένα άμάρτησα»4), φρόντιζε τόσο πολύ γιά τό δίκαιο, σύ πού 
ύπόκεισαι καί στούς βασιλείς καί στούς ανώτερους άρχοντες πρέπει νά 
εφαρμόζεις τό δίκαιο, καί νά μή τό παραβαίνεις με κανένα τρόπο, σκεπτό- 
μενος, ότι άκόμα καί αν άποφύγεις την έδώ τιμωρία, δεν θά ξεφυγας τή 
θεία

384. ΣΤΟΝ ΜΑΡΩΝΑ 
"Οτι άνατροπή τής φυσικής ήγεμονίας, 

είναι ή παρά φύση εκτροπή.
Αυτός πού εχα αιχμαλωτισθεΐ άπό τά δουλικά πάθη της σάρκας (γιά 

νά χρησιμοποιήσω καί πιο χειροπιαστό παράδαγμα), μοιάζει με ήνίσχο, ό 
όποιος επεσε βέβαια άπό τό άρμα, άλλα σύρεται άπό τά χαλινάρια, τά 
οποία δεν τον άφήνουν ελεύθερο, άλλά συμπλέκονται μαζί του, τιμωρού
μενος ετσι γιά τή ραθυμία του. Έκεί δηλαδή συμβαίνουν τά αντίθετα άπό 
τά φυσικά. Γιατί, ενώ έπρεπε τό άρμα νά όδηγέίται καλά άπό τήν τέχνη 
ταυ ήνιόχου, σύρεται με κακό τρόπο ό ήνίοχος άπό τούς ίππους. Γιατί άνα
τροπή της φυσικής ήγεμονίας, είναι ή παρά φύση εκτροπή, γι’ αυτό καί 
πρέπει τό σώμα νά τό κυβερνά ό νους.

385. ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
Γιά τήν άνδρία καί τή θρασύτητα.

Τό καλομελετημένο καί γενναίο εγώ τό ονομάζω ανδρείο, ενώ τό



λώ, τό δέ άλογον καί την άνεν νοϋ άλκήν, θρασντητα προσαγο
ρεύω.

ΤΠ ζ.- ΑΑΦΙΩ ΜΟΝΑΖΟΝΤΙ 
'Ότι χρή άντιμετρεΐν τοϊς πλημμελήμασι τάς τιμωρίας.

5 Τής μέν των άλλοτρίων ενεκα κτήσεως μόνης, ή μάλιστα, ο ί 
πόλεμοι άναρριπίζονται. Ού πάντας δέ τους πολεμοϋντας αίτιατέ- 
ον, άλλά τουςμέν άρξαντας ή χειρών άδικων ή άρπαγής, ώς άλι- 
τηρίονς δαίμονας νομιστέον, τούς δέ άμννομένονς μετρίως, οντε 
μεμπτέ ον ώς άδικους. Νόμιμον γάρ πράγμα ποιοϋσιν, οΰτε μην 

10 θαυμαστέον ώς φιλοσόφους καί άνακηρυκτέον, άτε ούρανφ πρέ- 
πουσαν πολιτείαν πολιτευομένους, ούκέντω άντιδρςίνά πεπόνθα- 
σιν, άλλ3 εν τφ γενναίως ένεγκεΐν την άνανδρίαν κρίναντας. Τούς 
δέ δικαίως μέν όμυνομενονς, νπερδαίνοντας δέ τής άμύνης τό μέ- 
τρον, ώς άδικοϋντας γραπτέον. Ο ί γάρ άμέτρως αμυνόμενοι, δεύ- 

15 τεροι πάλιν κατάρχουσιν. 3Αντιμετρεΐν γάρ χρή τοϊς πλημμελήμα- 
σι τάς τιμωρίας, ούχ ύπερβαίνειν, ινα μή, τό δίκαιον καί τό νόμι
μον νπερδάντες καί τήν επί τφ δικαίως έπεξεληλυθέναι δόξαν 
λυμηνάμενοι, εις τούςάλάστορας έγγραφώσιν

ΤΠΖ'.- ΟΛΥΜΠΙΩ 
20 'Ότι τό είδέναι οϊεσθαι, τοϋμή είδέναι αίτιον καθέστηκεν.

°Οτι τό είδέναι οιεσθαι, του μή είδέναι αίτιον καθέστηκεν, εί 
καί αίνιγμα δοκεϊ σοι είναι τό είρημένον, μαρτυρεί Πλάτων, ον αεί 
επί στόματος φέρεις, λέγων πρός Άλκιδιάδην

Σωκράτης* “Πότερον σαυτόν λέληθας, ότι ούκ έπίστασαι 
25 τοϋτο; ’Ήεμέ έλαθεςμανθάνων καί φοιτών εις διδασκάλου, δς σε 

έδίδασκε διαγινώσκειν τό δικαιότερόν τεκαί άδικώτερον;”
"Αλκιβιάδης' “Τί δέ ε ί μή έχω; Ούκ αν οϊει με άλλως είδέναι 

περί των δικαίων καί άδικων;
Σωκράτης- “Ναι, εϊγεεΰροις”.

30 3Αλκιβιάδης· “3Αλλ3 ούκ άνμε εύρεΐνήγη;”
Σωκράτης “Καίμάλαγε, είζητησείας”.
'Αλκιβιάδης “Είτα ζητήσαι ούκ άν οϊει με;”

330 ΙΣΙΔΩΡΟΥ ΠΗΛΟΥΣΙΩΤΟΥ
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άπερίσκεπτο καί την χωρίς μυαλό σωματική δύναμη την άποκαλώ θρα- 
σύτητα.

386. ΣΤΟΝ ΜΟΝΑΧΟ ΑΛΦΙΟ 
"Οτι πρέπει οι τιμωρίες νά έπιβάλλσνται άνάλογα με τά πλημμελήματα.

Οι πόλεμοι ανάβουν γιά την κατάκτηοη των ξένων καί μόνο, ή κυρίως 
γι9 αυτό, καί δεν πρέπει νά κατηγορούμε όλους όσους πολεμούν, άλλ9 εκεί
νους πού έκαναν άρχη των άδικιών ή της άρπαγής πρέπει νά τους θεω
ρούμε εκδικητικούς δαίμονες, ενώ αυτούς πού άμύνσνται μέτρια, ουτε νά 
τούς κατηγορούμε ώς άδικους, γιατί κάνουν κάτι νόμιμο, ουτε βέβαια νά 
τούς θαυμάζουμε ώς φιλοσόφους καί νά τούς άνακηρύττουμε, γιατί, ενώ 
κάνουν ζωή πού ταιριάζει στούς ουρανούς, όχι μέ τό νά αντιδρούν σ’ αυτά 
πού επαθαν, άλλ9 επειδή άποφάσισαν νά ύπομείνουν γενναία την αναν
δρία. Εκείνους όμως πού άμύνσνται δίκαια, άλλά υπερβαίνουν τό μέτρο 
της άμυνας, πρέπει νά τούς κατηγορούμε ώς άδικοΰντες. Γιατί αυτοί πού 
άμύνσνται χωρίς μέτρο, είναι σαν νά άρχίζουν δεύτερα τον πόλεμο. Πρέ
πει δηλαδή νά επιβάλλονται οί τιμωρίες άνάλογα μέ τά πλημμελήματα, 
καί όχι νά τά ξεπερνούν, γιά νά μή συμβέί, ξεπερνώντας τό δίκαιο καί τό 
νόμιμο καί μεταβάλλοντας την άντίληψη, ότι δίκαια έχουν επιτεθεί, νά 
καταγραφουν στους εκδικητές.

387. ΣΤΟΝ ΟΛΥΜΠΙΟ 
"Οτι, τό νά νομίζει κανείς ότι γνωρίζει, γίνεται αιτία τό νά μή γνωρίζει.

"Οτι τό νά νομίζουμε πώς γνωρίζουμε έγινε αιτία του νά μή γνωρίζου
με, άν καί σοΰ φαίνεται πώς αυτό πού ειπώθηκε είναι αίνιγμα, τό επιβεβαι
ώνει ό Πλάτων, τον οποίον συχνά φέρνεις στο στόμα σου, λέγοντας στον 
"Αλκιβιάδη·

Σωκράτης* “Ποιο άπό τά δύο* σοΰ διέφυγε ότι δεν τό γνωρίζεις αυτό, 
ή διέφυγες τη δική μου προσοχή, ενώ μάθαινες καί φατσυσες στο σχολείο 
κάποιου δασκάλου, ό όποιος σοΰ δίδασκε νά διακρίνεις τό δικαιότερο καί 
τό άδικώτερο;”

’Αλκιβιάδης· “Καί τί πειράζει άν δεν έχω δάσκαλο; Δεν πιστεύεις ότι 
μέ άλλον τρόπο θά μπορούσα νά γνωρίζω γιά τά δίκαια καί τά άδικα;”

Σωκράτης· “Ναι, έάν βέβαια εϋρισκες”.
’Αλκιβιάδης· “Καί νομίζεις ότι δεν θά μπορούσα νά βρω;”.
Σωκράτης· «Τό νομίζω, καί πολύ μάλιστα, έάν ζητούσες νά βράς».
’Αλκιβιάδης “"Καί νομίζεις ότι δεν θά μπορούσα νά ζητήσω;”



332 ΙΣΙΔΩΡΟΥ ΠΗΛΟΥΣΙΩΤΟΥ

Σωκράτης' “"Εγωγε, είοίηθείηςμή είδέναι”.
Ε ί ταϋθ1 ούτως έχει, τότε είσόμεθα, όταν, μη είδέναι οίόμενοι, τούς 
διδάσκοντας έπιζη τήσωμεν.

ΤΠΗ\- Λ ΘΛΝΑΣΙΩ Κ Α Ι ΘΕΟΓΝΩΣΤΩ
€ *

5 \Εγκωμιαστική.
°Οτι όμένμακάριος Τιμόθεοςμιμητικώτατος έγένετο καί θαυ- 

μασιώτατος άπασαν έκμάξασθαι παραδείγματος άρετήν ιστε; καν 
μή γράφω. βΌτι δέ πάντων μάλιστα ήμΐν προσανέκειτο καί έξ 
ήμών ηγείτο (εί καί μή οϋτως είχε το πράγμα) τήν άρχήν αύτω 

ίο γεγενήσθαι της έπί τό άμεινον προκοπής, πολλά εχων είπεϊν, πα- 
ραλείψω, φνλαττόμενος τό λύπησα ί  τινας έφ* οίς σεμνύνομαι. 'Εν 
δέ φράσω, ού πάντες καί φίλοι καί εχθροί τνγχάνονσι μάρτυρες, 
ότι τοσοϋτον ήττητο καί τοσαύτην περί ή μάς είχεν αιδώ, ώς εί 
αΐρεσις αύτφ προετέθη, π ο ϊ βούλεται, έν τοϊς βασιλείοις διατρί- 

15 ψαι, ή παρ3 έμοί, τοϋτο αν άσνγκρίτως έλέσθαι. Ανοΐν τοίννν ενε- 
κεν βαρέως ένεγκών τήν τούτου τελευτήν, ενόςμέν διά τήν άνυ- 
πέρβλητον άρετήν, ετέρου δέ διά τήν άσύγκριτον φιλίαν, ύπό δυ- 
οΐν έθεραπεύθην, του τε εύκλεώς εντεύθεν άποπεφοιτηκέναι, τοϋ 
τε παρά Θεοϋ έστεφανώσθαι.

20 ΤΠΘ\- ΘΕΟΑΟΣΙ& ΑΝΑΧΩΡΗΤΗ
Περί τής μανιώδους άσελγείας των Ευσταθίου,

Ζωσίμου τε καί Μάρωνος.
3Αρκεί τοϋτο τό μαρτυρήσαίμοι τήν σήν άγιωσύνην, ότι ούκήν 

δυσκολία τρόπων έπί μικροΐς ποιούμενη τήν οργήν, άλλ3 έμπειρία 
25 πραγμάτων διεφθαρμένων καί έπί γε τό χείρον ήξόντων, εί μή τις 

άνάγκη κωλύσειεν. "Έδειξε γάρ, ώς έφης, τό πράγμα, πώς Εύστα- 
θίψ καί Ζωσίμω καί Μάρωνι έπευξήθησαν αίπερί τήν τρυφήν καί 
τήν άσέλγειανμανίαι. Οίστρώντες γάρ καί λυττώντες, μικρού τούς 
κενταύρους άπέκρυψαν. Λείπεται ονν ούδέν, ή τό καταθρηνεΐν αύ- 

30 τούς. Ε ί δέ καί χαρίσαιο αύτοΐς τάς σαυτσϋ εύχάς, εύγε ποιή σειας

Τγ.-Π Α ΥΛ $
"Οτι χρή κρείττονας κερδών είναι.

Οιδά τινας, ίσως δέ καί αυτός τά διδόμενα γέρα μή προσιεμέ-
4α. Πλάτωνος,1Αλκιβιάδης, 6.
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Σωκράτης· “Έγώ τό νομίζω, έάν πίστευες δτι δεν γνωρίζας,,4α.
Έάν λοιπόν αυτά ετσι είναι, τότε θά μάθουμε, όταν, πιστεύοντας δτι δεν 
ξέρουμε, αναζητήσουμε νά βρούμε αυτούς που διδάσκουν.

388. ΣΤΟΥΣ ΑΘΑΝΑΣΙΟ ΚΑΙ ΘΕΟΓΝΩΣΤΟ 
Εγκωμιαστική.

"Οτι ό μακάριος Τιμόθεος ήταν πάρα πολύ ικανός στο νά μιμείται καί 
άξιοθαύμαστος στο νά άπστυπώσει δλη τήν άρετή του παραδείγματος, τό 
γνωρίζετε κι’ άν άκόμα δεν τό γράψω. "Οτι επίσης περισσότερο άπό δλσυς 
στηριζόταν σέ μένα καί πίστευε, ότι άπό μένα (άν καί δεν ήταν τό πράγμα 
ετσι) εγινε σ’ αυτόν ή άρχή της προκοπής του πρός τό καλύτερο, άν καί 
εχω πολλά νά πω, θά τά παραλείψω, φοβούμενος μήπως λυπήσω κάποι
ους με αυτά πού περιφανεύομαι. Θά πω όμως μόνο ενα, του οποίου μάρτυ
ρες είναι όλοι καί οί φίλοι καί οί έχθροί* ότι τόσο πολύ κατώτερος αισθανό
ταν καί ετρεφε τόσο μεγάλο σεβασμό, ώστε, έάν τού ζητούσαν νά διαλέξει 
που θέλει νά μείνει, στά άνάκτορα ή κοντά μου, θά προτιμούσε χωρίς άλλο 
τό δεύτερο. Ύποφέροντας λοιπόν τον θάνατό του πολύ βαριά γιά δύο 
λόγους, ενα γιά τήν άξεπέραστη άρετή του, καί δεύτερο, γιά τήν άσύγκρι- 
τη φιλία του, παρηγορήθηκα άπό άλλα δύο· άπό τό ότι εφυγε ένδοξα άπό 
έδώ, καί ότι δοξάσθηκε κοντά στον Θεό.

389. ΣΤΟΝ ΑΝΑΧΩΡΗΤΗ ΘΕΟΔΟΣΙΟ 
Γιά τή μανιώδη άσέλγεια του Ευσταθίου, 

του Ζωσίμου καί του Μάρωνα.
5Αρκεί αυτό τό νά μου επιβεβαιώσει την άγιωσύνη σου, ότι δεν ήταν ή 

δυσκολία των τρόπων γιά μικρά πράγματα πού προκάλεσε την οργή, 
αλλά ή γνώση πραγμάτων διεφθαρμένων, πού θά πήγαιναν πρός το χειρό
τερο, έάν δεν τά εμπόδιζε κάποια άνάγκη. Γιατί έδειξε, όπως είπες, τό 
πράγμα πώς αυξήθηκαν οί μανίες του Ευσταθίου καί του Ζωσίμου καί 
τού Μάρωνα γύρω άπό τήν απόλαυση καί την άσέλγεια. Γιατί, κυριευμέ
να  άπό οίστρο καί λύσσα, λίγο άκόμα καί θά ξεπερνουσαν καί τούς κε- 
νταύρους. Δεν υπολείπεται λοιπόν τίποτε, παρά μόνο νά τούς καταθρη- 
νσυμε. ’Εάν όμως τούς χαρίσεις τις προσευχές σου, θά κάνεις πολύ καλά.

390. ΣΤΟΝ ΠΑΥΛΟ 
'Ότι πρέπει νά είμαστε άνώτεροι κερδών.

Γνωρίζω μερικούς, ίσως μάλιστα νά τούς γνωρίζεις καί συ, οί οποίοι
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νους, ου τφ κρείττους είναι κερδών (πάσης γάρ ή σαν άναρρήσε- 
ως άξιοι), αλλά τφ μειζόνων έφίεσθαι, οΐτινεςκαί δόξαν σκαιότη- 
τος κερδαίνουσι, της όντως εύκλειας γυμνούμενοι. Χρή τοίνυν 
μάλιστα μέν κρείττονας είναι κερδών, ε ί δε μη, άγαπςίν το μέτρι- 

5 ον, ΐναμη, το ύπέρ την άξίαν ζητοϋντες, καί τοϋκατ' άξίαν έκπέ- 
σωμεν, καί σκαιότητοςδόξαν σχοίημεν, ούκ έπί τω λαδεΐν τι άγα- 
θόν έγκωμιαζόμενοι, άλλ3 έπί τω προλαβεϊν τι κακόν κωμωδού- 
μενοι.

Τ$Α' -  ΝΕΙΛ Ω
10 'Ότι ή τοϋπροσώπου όψιςεμφαίνει την τής ψυχήςκατάστασιν.

Ο ί μέν μετρίως λυπονμενοι καί δακρύειν ίσχύουσιν, οι δε κα- 
ταπλη ττόμενοι έπί ταΐς μεγίσταις συμφοραΐς ούδέ δακρύσαι δύ- 
νανται, τη τοϋ πάθους υπερβολή έαλωκότες καί παν όσον ειχον 
ύγρόν τη τοϋ πυρός άκμη δαπανήσαντες. 3Αχανείς γοϋν καί κα- 

15 τηφειςείσι, μήτε λόγον μήτε δάκρυα προϊέμενοι, τη δε τοϋ προσώ
που στυγνότητι έμφαίνοντες τής ψνχης τήνκατάστασιν. Τοϋτο δε 
αύτοΐς τίκτει το άδόκητον Τό γάρ μή πάλαι μελετηθέν τφ λογι- 
σμφ, τφ άθρόως συμβαίνειν έξίστησιν.

Τ^Β\- ΕΥΤΟΝΙΩ ΑΙΑΚΟΝΩ 
20 Περί άρετής καί κακίας.

Ε ί καί πολλή καί πολύπλοκος τής κακίας ή σκαιωρία, αλλά συ 
τη άρετη ταύτην καταγωνίζου.3Επειδή γάρ άρετής μεν λαμπρότε- 
ρον ούδέν, κακίας δε ούδέν ζοφωδέστερον, πολλοί πολλάκις τών 
μήτε είπεΐνμήτε πράξαί τι λαμπρόν βουλομένων, όρώντες έαυτών 

25 τήν αισχρότητα, τών δέ φιλαρέτων την λαμπρότητα, έκλεξάμενοί 
τινα τών μηδέν άγαθόν μήτε είπεΐν μήτε πράξαι προηρημένων, 
έπαίρουσιν καί θαυμάζουσιν ύπέρ τήν άξίαν, οίμεν άμαθίμ, ο ίδέ 
βασκανίρ. τοϋτο όρώντες, ΐνα την δόξαν καθέλωσι τών φιλοπόνων, 
ούχ ΐνα δείξωσι θαυμαστόν όντα τον μή όντα τοιοϋτον. Άλλά τον 

30 σπουδαΐονμάλισταμέν καί επαίνων είναι κρείττονα χρή, ε ί δέ καί 
διψφη τούτων, σννορςίν τον δόλον, ότι έκεΐνοι ή έκκόψαι αύτφ



δέν δέχονται τά βραβάα που τούς δίνουν, όχι έπαδή είναι ανώτεροι κερ
δών (γιατί τότε θα ήταν άξια κάθε άνακηρύξεως), άλλ’ έπαδή επιθυμούν 
μεγαλύτερα, αυτοί οΐ όποιοι κερδίζουν καί τη δόξα της βαναυσότητας 
όντας γυμνοί άπό την πραγματική δόξα Πρέπει λοιπόν νά είμαστε οπωσ
δήποτε ανώτεροι άπό τά κέρδη, άν όχι αυτό, τουλάχιστο νά αγαπάμε τό 
μέτριο, ώστε νά μή συμβα, ζητώντας αυτό που είναι πάνω άπό τήν άξια 
μας, νά χάσουμε και αυτό που μάς άξιζα, καί ν* αποκτήσουμε τή δόξα της 
βαναυσότητας, έγκωμιαζόμενοι όχι γιά τό ότι έλάβαμε κάτι καλό, αλλά 
διακωμωδούμενοι επειδή έλάβαμε κάτι κακό.

391. ΣΤΟΝ ΝΕΙΛΟ 
"Οτι ή όψη του προσώπου φανερώνει τήν κατάσταση τής ψυχής.

Αυτοί που λυπούνται συγκροτημένα μπορούν καί νά δακρύζουν, ενώ 
εκείνοι πού κυριεύονται από κατάπληξη στις πολύ μεγάλες συμφορές, δέν 
μπορούν ούτε νά δακρύσουν, κυριευμένοι άπό τό υπερβολικό πάθη μα, καί 
έπειδή όσο υγρό είχαν τό καταδαπάνησαν κατά τό αποκορύφωμα της 
φωτιάς. Γι’ αυτό λοιπόν είναι άφωνοι καί σκυθρωποί, χωρίς νά βγάζουν 
λόγια ούτε δάκρυα νά χύνουν, άλλά δείχνοντας μέ τή σκυθρωπότητα του 
προσώπου τους τήν κατάσταση της ψυχής τους. Αυτό βέβαια τό προκαλεΐ 
σ’ αυτούς τό απροσδόκητο, γιατί αυτό πού δέν μελετήθηκε προηγουμένως 
μέ τό μυαλό, έπαδη συμβαίνει άπάτομα, προξενεί κατάπληξη.

392. ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΕΥΤΟΝΙΟ 
Γιά τήν άρετή καί τήν κακία.

"Αν καί ή σκευωρία της κακίας είναι μεγάλη και πολύπλσκλη, έσύ 
όμως νά τήν καταπολεμάς μέ τήν άρετή. Γιατί, έπειδή δέν υπάρχει τίποτε 
πιο λαμπρό άπό τήν άρετή, ενώ από τήν κακία δέν είναι τίποτε πιό οκοτει- 
νό, πολλοί πολλές φορές άπό εκείνους πού δέν θέλουν ούτε νά πουν ούτε 
νά κάνουν κάτι ώραΐο, βλέποντας τή δική τους αισχρότητα καί των ενάρε
των τήν λαμπρότητα, διαλέγουν κάποιον άπό αυτούς πού δέν προτίμησαν 
ούτε νά ποϋν ούτε νά κάνουν κανένα καλό, τον έξυψώνσυν καί τον θαυμά
ζουν περισσότερο άπό την αξία του, κάνοντας το άλλοι άπό αμάθεια, καί 
άλλοι άπό φθόνο, για νά έξαλείψουν τή δόξα των φίλων τής αρετής, καί 
όχι γιά νά δείξουν ότι είναι θαυμαστός, αυτός πού δέν είναι τέτοιος. ’Αλλά 
ό σπουδαίος πρέπει νά είναι ανώτερος καί από τούς επαίνους, εάν όμως 
διψά γιά αυτούς, νά βλέπει τον δόλο, ότι δηλαδή έκανα έπήνεσαν αυτόν
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τον εις την άρετήν δρόμον δουλόμενοι, ή λυπήσαι, έπήνεσαν τον 
κακηγορίας άξιον. Και τούς μέν δι άμαθίαν τοϋτο ποιοϋντας συγ
γνώμης άξιοϋν, τους δε διά φθόνον θρηνεΐν, ότι τοσοϋτον άπέχου- 
σι τοϋ πράξαί τικαλόν, ότι ουδέ πρός τον ένάρετον σπένδονται.

5 τ γ̂ :- ζ ω ς ιμ ω  π ρ ε ς β υ τ ε ρ ω

’Επίτιμη τική.
Δήλοςμέν ής έκπαλαι τήν ιεροσύνην ούκ εναγώς κτώμενος- 

ου γάρ διά πολιτείας άρίστης κτήσασθαι έδικαίονς, άλλά χρήμα- 
σιν ώνήσασθαι ώνειροπόλεις Δήλος δέ είκα ι νϋν τήν έπιθυμίαν 

ίο εις έργον άγαγών, καίτοι εις δνσμάς ών λοιπόν τοϋ βίου. Τίςούν 
σοι συγγνώμην λελείψεται, τί} κακίςι συναποθανεΐν προηρημέ
νω;

Τ^Α'.-ΙΣΙΑΩΡΩ 
Τίς ό όντως σννετώτατοςκαί άνδρειότατος.

15 Ε ί θεασοίμην, ώ ομώνυμε, άνδρα δεινόν μέν έκ των φαινομέ
νων τό είκός συμδαλεΐν, δεινότερον δέ έκ των άφανών τό δέον 
συνιδεΐν, εν τε τοΐς πειρασμοϊς καί τοΐς κίνδυνοις τό δήγμα των 
συνόντων λόγοις τε παρακλητικοΐς καί τω καθ’ έαντόν άδεεΐ όυ- 
νάμενον έκδαλεΐν, τοϋτον καί συνετώτατον καί άνδρειότατον όρι- 

20 σαίμην.

Τ$Ε\ -  Λ ΠΟ ΑΛΩΝΙΩ ΕΠΙΣΚΟΠΩ 
Περί τοϋ άληθοϋς δασιλέως καί ήγεμόνος.

3Εκείνον μόνον έγωγε δασιλέα καί ηγεμόνα είναι ήγοϋμαι, ός, 
άρξας έαυτοϋ, τό υπήκοον έπιεικείςι καί φιλανθρωπία άνηρτησα- 

25 το, τους δέ άλλους τυράννους κλητέον, τούς τοΐς έτέρων πόνοις 
έαυτοΐς ή δονάς άθεμίτους πορίζοντας.

Τ^ζ'.-Α ΘΑΝΑΣΙΩ ΑΙΑΚΟΝΩ
Περί των άξιων μετά θάνατον θρήνων καί άνακηρύξεων.

Ε ί πας άνθρωπος θανάτου δφλημα τυγχάνει καί άδύνατον 
30 τοϋτο μή άποδοθήναι τό χρέος, ό  μήτε δασιλεΐς, μήτε τύραννοι,
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πού ήταν άξιος κατηγορίας, έπαδή ήθελαν ή νά του κάψουν τον δρόμο 
προς τήν άρετή, ή νά τον στενοχωρήσουν. Καί αυτούς που τό κάνουν από 
άγνοια νά τους συγχωρούμε, ενώ εκείνους πού τό κάνουν από φθόνο νά 
τούς θρηνούμε, έπαδή άπέχουν τόσο πολύ από τού νά κάνουν κάτι καλό, 
ώστε ουτε νά συνθηκολογούν μέ τον ενάρετο.

393. ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΖΩΣΙΜΟ 
Επίτιμη τική.

Είναι φανερό άπό παλιά, ότι τήν ιερωσύνη δέν τήν άπέκτησες μέ 
τρόπο άμεμπτον έπαδή δηλαδή δέν είχες τό δικαίωμα νά τήν άποκτήσας 
μέ άριστη ζωή, όναροπολούσες νά τήν αγοράσεις μέ χρήματα. Καί είναι 
φανερό, ότι καί τώρα έχεις κάνα έργο τήν επιθυμία σου, άν καί βρίσκεσαι 
πιά στη δύση της ζωής σου. Ποιά λοιπόν’ συγγνώμη θά σού άπομείνει, 
προτιμώντας νά πεθάνεις ιιαζί μέ τήν κακία;

394. ΣΤΟΝ ΙΣΙΔΩΡΟ 
Ποιος είναι ό πραγματικά συνετώτατος και άνδρειότατος.

Έάν έβλεπα, συνσνόματέ μου, έναν άνδρα ικανό'/ από τά φαινόμενα 
νά συντελεί σ’ αυτό που είναι σωστό, καί άκόμα πιο Ικανό νά αντιλαμβάνε
ται άπό τά άφανη αυτό πού πρέπα, καί νά μπορά αυτούς πού βρίσκονται 
σέ πειρασμούς και. μπροστά στούς κινδύνους, μέ λόγια παρηγορητικά καί 
μέ τό δικό σου θάρρος νά τούς άπαλλάξα άπό τον ψυχικό πόνο, αυτόν θά 
τον χαρακτή ριζα καί πάρα πολύ συνετόν καί πάρα πολύ άνδρασν.

395. ΣΤΟΝ ΕΠΙΣΚΟΠΟ ΑΠΟΛΛΩΝΙΟ 
Γιά τον πραγματικό βασιλέα καί ηγεμόνα.

Μόνο έκαναν, εγώ τουλάχιστον, θεωρώ βασιλιά καί ήγεμάνα, έκαναν 
πού, άφσυ εξούσιασε τον εαυτό του, υπέταξε τούς υπηκόους του μέ επιεί
κεια καί φιλανθρωπία, ενώ τούς άλλους πρέπει νά τούς ονομάζουμε 
τυράννους, άφσυ μέ τούς κόπους των άλλων εξασφαλίζουν στον εαυτό 
τους παράνομες ήδσνές.

396. ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΑΘΑΝΑΣΙΟ 
Γιά τούς άξιους μετά θάνατον θρήνους καί άνακηρύξεις.

Έφόσον κάθε άνθρωπος άποτελα χρέος τού θανάτου, καί είναι άδύ- 
νατο νά μή καταβληθεί τό χρέος αυτό, τό όποιο δέν μπόρεσαν νά άκυρώ-
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μήτε σατροσται, μήτε σοφοί' μήτε δίκαιοι άκνρώσαι ήδννήθησαν 
(θεία γάρ έστιν άπόφασιςή τοϋΐ απαιτούσα), τούς μέν άλλους έλε- 
ητέον καί θρηνητέον, οίς ή τελευτή άρχη γίνεται τιμωριών, έκεί- 
νους δε εύφημητέον καί άνακηρυκτέον, ώνή τελευτή τώνάγώνων 

5 εις την αρχήν τών στεφάνων περιέστη. Τής γάρ άκραςμακαριότη- 
τος εύρηκότες τον όρον, τών άλλων άπάντων άμελήσαντες, μόνην 
την ψυχήν έκόσμησαν, ήςκαί το σώμα άνάκτορον άγνείας άπέφη- 
ναν, δ  καί έν τη άναστάσει έπί τό κρεϊττον μετακοσμηθέν, τη ψυχή 
τη ν άθάνατον συζήσει ζωήν.

10 Τ*?Ζ\ -  ΙΣΧΥΡΙΩΝΙ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ
"Οτι χρή φεύγειν τούς πονηρούς καί διώκειν 

τούς άγαθούς.
Φεύγειν χρή, ώ βέλτιστε, τούς πονηρούς καί διώκοντας, είμη 

βούλοιντο γνωσιμαχεϊν, καί διώκειν τούς άγαθούς καί φεύγοντας, 
15 εί καί μή βούλοιντο, ήρεμεΐν.

Τ$Η'.~ ΘΕΟΑΟΣΙΩ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ 
*Οτι δννατόνμέν φέρειν τό ύβρίζεσθαι καί άδικεΐσθαι, 

δυσκολώτατον δε τό χάριν είδέναι τοΐς άδικούσιν.
*Οτι μεν τό τάς ύβρεις καί τάς άδικίας φέρειν, κάνταϋθα μέν 

2ο φέρει δόξαν, κάκεϊσε δε τό κλέος οΐσει μέγιστόν, μάλα άκριβώς 
οιδα, ότι δε τό είδέναι χάριν τφ άδικοϋντι καί ύβρίζοντι, ώς εις 
μείζονα φιλοσοφίαν συνελαύνοντι, καί μάλιστα όταν πολλάκις 
τούτο ποιών καί έναβρύνοιτο (ΐνα μή λέγω ότι τούς ήμετέρους 
στεφάνους βούλομαι έκ τών άλλοτρίων ύφαίνεσθαι συμφορών), 

25 μέγ ιστόν έστι καί τής έμής δυνάμεως μεϊζον, τής φέρειν μέν τό 
ύβρίζεσθαι καί άδικεΐσθαι δυναμένης, μηδέπω δέ κατορθωσάσης 
τό χάριν είδέναι τοΐς άδικοϋσι καί ύπερεύχεσθαι καθαρώς τών διά 
παντός έπηρεαζόντων, καί μάλιστα όταν μηδέν μεταγινώσκειν 
έθέλωσιν, αλλά καί τούς ύπέρ αύτών εύχομένους γελώσι, τούτο 

30 παρ3 εμούμάνθανε. Ε ί δέ αυτός καί τούτο κατώρθωσας, λίαν σε 
επαινώ καί κροτώ τής μεγαλοψυχίας. Έγώ γάρ (ού γάρ όποκρυ- 
ψαίμην έμαντού τό έλάττωμα) πολλάκις καθαρώς ενξάμενος ύπέρ 
τών κατά περίστασίν τινα γεγονότων εχθρών, θελήσας δέ εϋξα-
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σουν ουτε βασιλας ουτε τύραννοι ουτε σατράπες ουτε σοφοί ουτε δίκαιοι 
(γιατί είναι ή άπόφαση του Θεοΰ εκείνη πού τό άπαιτέΓ), τούς άλλους 
βέβαια πρέπει νά τούς ελεούμε καί νά τούς θρηνούμε, άφου ό θάνατός 
τους άποτελα άρχη τιμωριών, ενώ έκείναυς πού ό θάνατός τους άποτελα 
το τέλος τών άγώνων τους καί την άρχη τών στεφανιών πρέπει νά τούς 
έπευφημσϋμε καί νά τούς άνακηρύττουμε. Γιατί, έχοντας φτάσα τό δριο 
της απόλυτης μακαριότητας, περιφρονώντας δλα τά άλλα, στόλισαν μόνο 
την ψυχή τους, της όποίας τό σώμα τό κατέστησαν ναό της αγνότητας, καί 
τό όποιο κατά την ανάσταση, άφου μετακομισθεΐ στην ανώτερη κοινωνία, 
θά ζήσα την άθάνατη ζωή μαζί με την ψυχή.

397. ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΙΣΧΥΡΙΩΝΑ
"Οτι πρέπει νά άποφεύγουμε τούς κακούς καί νά επιδιώκουμε 

τή συναναστροφή μέ τούς καλούς.
Πρέπει, φίλτατε, νά άποφεύγεις τούς κακούς καί διώκτες, έάν δέν 

θέλουν νά μετανοήσουν, καί νά επιδιώκεις, κι’ αν άκόμα δέν θέλουν, τή 
συναναστροφή μέ τούς καλούς καί πού φεύγουν γιά νά ησυχάσουν.

398. ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΘΕΟΔΟΣΙΟ
'Ότι είναι δυνατόν βέβαια νά υπομένουμε τις ύβρεις καί τις άδικίες, 
είναι δυσκολώτατο δμως νά συγχωρούμε εκείνους πού μάς άδικοΰν.

'Ότι τό νά υπομένουμε τις ύβρεις καί τις άδικίες, καί εδώ βέβαια φέρ
νει δόξα, καί έκα θά φέρα δόξα πολύ μεγαλύτερη, τό γνωρίζω πολύ καλά, 
ότι δμως τό νά συγχωροΟμε αυτόν πού μάς άδικει καί μάς βρίζει, επειδή 
μάς οδηγεί σέ ανώτερη φιλοσοφική αντιμετώπιση της ζωης, καί μάλιστα 
όταν αυτό τό κάνα πολλές φορές καί καμαρώνα (γιά νά μη πώ, ότι τά δικά 
μας στεφάνια θέλω νά πλέκονται άπό τις συμφορές τών άλλων), είναι 
πάρα πολύ μεγάλο καί ανώτερο άπό τή δύναμή μου, ή οποία μπορεΐ 
βέβαια νά ύπομείνα τό νά βρίζεται καί νά άδικάται, άλλά δέν κατόρθωσε 
ποτέ νά συγχωρει αυτούς πού τήν άδικοΰν, καί νά προσεύχεται είλικρινά 
γι9 αυτούς πού διαρκώς την βλάπτουν, καί μάλιστα άκόμα καί όταν δέν 
θέλουν ουτε νά μετανοήσουν, άλλά καί κοροϊδεύουν εκείνους πού προσεύ
χονται γι9 αυτούς, αυτό μάθε το άπό μένα Έάν όμως σύ τό κατόρθωσες 
καί αυτό, σε επαινώ πολύ καί επικροτώ τή μεγαλοψυχία σου. Γιατί έγώ 
δέν θά μπορούσα βέβαια νά κρύψω τό ελάττωμά μου) πολλές φορές, ενώ 
προσευχήθηκα είλικρινά γι9 αυτούς πού σέ κάποια περίπτωση εγιναν



σθαι καί υπέρ τών κατά μελέτην καί σπονδήν, διά τοϋ στόματος 
μόνον τοϋτο πεποιηκώς έάλων Ον μην άπιστώ τοϊς εις τοσοϋτον 
άρετής άναδεδηκόσι ν, αλλά καί χαίρω καί συγχαίρω καί εύξαίμην 
είς τοϋτο φθάσαι τόμέτρον. Ον γάρ πάθοιμι τό πολλών πάθος, οζ 

5 όταν τινόςμή δνιηθώσιν έπιλαβέσθαι άρετής, άτοπόν τι δρώσιν. 
*Η γάρ άπιστοϋσι τοϊς κατωρθωκόσιν, εξ ών πράττουσι καί περί 
των άλλων ψηφιζόμενοι (πεφύκασι γάρ σχεδόν άπαντες εκ τών 
καθ’ έαυτούς καί τάς περί τών πέλας φέρειν ψήφους), ή αίσχυνό- 
μενοι τό έπί μικροψυχία αλώναι, έναδρύνονται ώς κατορθώσαν- 

ιο τες, καί μάλιστα όταν περί άδήλου πράγματος ό λόγος ή, ή είς 
θεωρίας καταφει')γουσι, τό πράγμα αποδιδράσκοντες, ιναδόξοιεν 
μή εκ ραθυμίας, άλλ3 από κρίσεως ύγιοϋςμή κατωρθωκέναι, ό'περ 
τινάς οϊδα παθόντας εγώ τών μή δυνηθέντων κατορθώσαι μηδέ 
δύο χιτώνας. 3Εχρήν γάρ μή είπεϊν, ότι θεωρηθήναι χρή, άλλα 

15 θαυμάσαι μέν τούς κατορθώσαντας, όμολογήσαι δέ τούτου τοϋ 
άθλου άπολελεΐφθαι. 3Εγώ γάρ εκείνους μάλιστα άνακηρύττω, 
τούς άνύσαντας απερ τέως άνύσαι ονκήδυνήθην.

Τ^Θ\ -  ΜΑ ΡΤΥΡΙΩ 
Περί τοϋ, “χρόνου φείδεσθαι

20 Άριστόν έστιν, ώ φίλτατε, τό Λχρόνου φείδεσθαι ” (ούκ ανέχε
ται γάρ αΰθις έπιφοιτςίν, ουτεμάτην άναλωθείς τήν αύτήν ύπο- 
στρέφεινοδόν), νόμω δέ φύσεωςάλύτω πειθόμενος (ώκύτατοςγάρ 
έστι καί ταχύτατος), θέει μέν άκίχητον δρόμον, λαδέσθαι δέ τοϊς 
δονλομένοις ού δίδωσιν. Ούκοϋν χρή έχεσθαι αύτοϋ πλησιά- 

25 ζοντος’ οϊόν τε γάρ τότε έλεϊν καί κατασχεϊν. Παριππεύσαντος 
γάρ, καί τό μεταδιώκειν άνήνντον καί τό καταλαμδάνειν άμήχά
νον.

V'.- ΕΡΜΙΝΩ ΚΟΜΗΤΙ 
Περί τών ποιμένων τών μή φυλαττόντων τά πρόβατα,

30 άλλ3 ώσπερ λνκων κατεσθιόντων αυτά
Μή θαύμαζε εί, τοσούτων ποιμένων λεγομένων, τά πρόβατα

5. Ματθ. 10,10.

340 ΙΣΙΔΩΡΟΥ ΠΗΛΟΥΣΙΩΤΟΥ



ΒΙΒΛΙΟ Ε', ΕΠΙΣΤΟΛΕΣ Τ^Η'. -  Υ\ 341

εχθροί μου, όταν θέλησα νά προσευχηθώ και γι5 αυτούς πού υστέρα από 
μελέτη και μέ ζήλο μέ εχθρεύονται, συνέλαβα τον έαυτό μου νά τό κάνα 
μόνο με τό στόμα. Δέν άπιστώ βέβαια σ’ αυτούς πού εφτασαν σέ τέτοιο 
ύψος αρετής, αντίθετα καί χαίρομαι καί τούς συγχαίρω καί εύχομαι νά 
φτάσω σ’ αυτό τό μέτρο. Γιατί εύχομαι νά μη πάθω αυτό πού παθαίνουν 
πολλοί, οί όποιοι, όταν δέν μπορούν νά φτάσουν την άρετή κάποιον, κά
νουν κάτι τό άτοπο. ’Ή  δηλαδή δέν πιστεύουν σ’ αυτούς πού τό κατόρθω
σαν, κρίνοντας άπό αυτά πού οι ίδια κάνουν καί τούς άλλους (γιατί από 
τη φύση τους σχεδόν όλοι, άπό τά δικά τους εκφέρουν τη γνώμη τους καί 
γιά τούς πλησίον τους), ή έπαδή ντρέπονται νά συλληφθουν γιά μικροψυ
χία, καυχώνται ότι τό κατόρθωσαν, καί μάλιστα όταν ό λόγος είναι γιά 
κάτι πού δέν είναι φανερό, ή καταφεύγουν σέ θεωρίες, άποφεύγσντας τό 
γεγονός, γιά νά δείξουν ότι δέν τό κατόρθωσαν, όχι άπό ραθυμία, άλλά 
άπό σωστή κρίση, πράγμα πού γνωρίζω εγώ ότι τό επαθαν κάποιοι άπό 
αυτούς πού δέν μπόρεσαν νά εφαρμόσουν συτε τό νά μη έχουν δύο χιτώ
νες5. ”'Επρεπε δηλαδή νά μή πουν ότι πρέπει νά δουν γιά νά πιστέψουν, 
άλλά νά θαυμάσουν βέβαια αυτούς πού τό κατόρθωσαν, νά ομολόγησαν 
όμως ότι υστέρησαν στον άθλο αυτό. Γιατί εγώ εκείνους κυρίως άνακηρύτ- 
τω, εκείνους πού έκαναν αυτά πού εγώ μέχρι τώρα δέν μπόρεσα νά κάνω.

399. ΣΤΟΝ ΜΑΡΤΥΡΙΟ 
Γιά την “καλή χρήση του χρόνου”.

Είναι άριστο, φίλτατε, τό νά κάνουμε καλή χρήση του χρόνου (γιατί 
δέν ανέχεται νά ερχεται καί πάλι, συτε όταν ξοδευτεί άσκοπα, νά ξανακά- 
νει τον ϊδιο δρόμο), καί παθαρχώντας σέ άκατάλυτο φυσικό νόμο (γιατί 
είναι ευκίνητος καί ταχύτατος) τρέχει βέβαια άμετάβλητο καί δύσκολο 
δρόμο, δέν επιτρέπει όμως σ’ αυτούς πού θέλουν νά τον πιάσσυν. Ε π ο
μένως πρέπει νά τον κρατάμε όταν μάς πλησιάζα, γιατί τότε είναι δυνατσν 
νά τον πιάσσυμε καί νά τον κρατήσουμε. “Οταν όμως φύγει καλπάζοντας, 
καί τό νά τον καταδιώκουμε είναι άκατόρθωτο, καί τό νά τον φτάσσυμε 
καί νά τον πιάσσυμε άδύνατον.

400. ΣΤΟΝ ΚΟΜΗΤΑ ΕΡΜΙΝΟ 
Γιά τούς ποιμένες πού δέν φυλάγουν τά πρόβατα, 

άλλά σάν λύκοι κατατρώγουν αυτά.
Μήν άπορείς, άν, ενώ τόσα πολλοί λέγονται ποιμένες, τά πρόβατα
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λνκοϋται. Τοσοϋτον γάρ άπέχονσί τινες έξ αυτών (ον γάρ πάντας 
αιτιατέον) τον φνλάττειν καί έπιμελεϊσθαι, ότι ούδέν κννώνμι
μούνται τρόπον φνλαττόντων, αλλά τά λύκων δρώσι, τά πρόβατα 
κατεσθίοντες. Ού γάρ ήρκεσεν αύτοϊς τά έρια καί το γάλα, άλλά 

5 καί αυτών ήψαντο, ούχί τών σωμάτων (ήττον γάρ άν ήν), άλλά 
τών ψυχών. Παν μέν λιπαρόν κατασφάζοντες, παν δε άσθενές 
παρορώντες, παν δε τετρανματισμένον ού θεραπεύοντες, τό δε 
ίσχνρόν καί μή είκον τη άσωτίςι αύτών, δόλοις καί έπιβονλαϊς 
κα τεργαζόμενοι.

ίο υ λ :~ α ω ρ ο θ ε ω  α α μ π ρ ο τ α τ ω

“Οτι χρή αίρεΐσθαι ήττάσθαι την άλήθειαν τιμώντες,
ή ψευδόμενοι νικςίν.

Ήδέως άν καί άσμένως την άλήθειαν τιμών ήττήσθαι δοκώ, ή 
ψενδόμενος νικώ. Άλήθεύωνμέν γάρ, καν ήττηθήναι δόξω, νενί- 

15 κηκα, άπάττ} δέκρατήσας, καν νενικηκέναι δόξω, ήττημαι.

ΥΒ\- ΜΑΡΤΙΝΙΑΝΩ, ΖΩΣΙΜΩ, ΜΑΡΩΝΙ, ΕΥΣΤΑΘΙΩ 
Προτροπή πρός άπομάκρυνσιν έκ τής ακολασίας.

Επειδή άγνοεΐν προσποιεΐσθε, ότι ή κακία πάσης τιμωρίας 
έστί χαλεπωτέρα, έδικαίωσα αύτό τούτο μηνϋσαι. Ε ί δέ έαντονς 

2ο παραλογίζεσθε υπό τών ήδονών κολακενόμενοι, εννοήσατε τάς 
κολάσεις τάς τη ακολασίςι χρεωστουμένας καί πάντως άποδοθη- 
σομένας, καί άπόστητε ταύτης

υ γ :-  ΣΕΡΗΝΩ 
°Οτι ή άμετρος λύπη πλέον τήν ψυχήν άδικεΖ

25 "Εστιν ότε χαρά άμετρος λύπης πλέον τήν ψυχήν άδικεΐ \Η 
μέν γάρ άναπτεροΐκαί παράφρονα αυτήν εργάζεται καί τήςφύσε- 
ως λήθην εμποιεί, ή δέ τό φρόνημα αύτής ταπεινοί καί τό φύσημα 
κενοί καί τής φύσεως νπομιμνησκει καί εις άρετήν σννελαύνει. 
Χρή συν καί χαράς καί λύπης ύψηλότερον είναι, καίμετρίως καί 

30 έπιστημόνως τήν έκατέρας φέρειν έφοδον.



κατασπαράσσσνται. Γιατί μερικοί από αυτούς (γιατί δέν πρέπει νά τούς 
κατηγορούμε όλους) τόσο πολύ άπέχουν άπό τό νά τά φυλάγουν καί νά 
τά φροντίζουν, ώστε δέν μιμούνται ουτε τό παράδειγμα τών σκύλων πού 
τά φυλάγουν, άλλά κάνουν δ,τι κάνουν καί οί λύκοι, κατατρώγονας τά 
πρόβατα. Δέν τούς έφτασαν δηλαδή τά μαλλιά καί τό γάλα, άλλά τούς 
έφαγαν, όχι τά σώματα (γιατί θά ήταν μικρότερο τό κακό), άλλά καί τις 
ψυχές, σφάζοντας τό καθένα πού είναι παχύ, παραβλέποντας τό κάθε 
αδύνατο, μή θεραπεύοντας αυτό πού είναι τραυματισμένο, ενώ τό δυνατό 
καί πού δέν υπακούει στην άσωτία τους, τό κακοποιούν μέ δόλους καί 
σκευωρίες.

401. ΣΤΟΝ ΕΚΛΑΜΠΡΟΤΑΤΟ ΔΩΡΟΘΕΟ 
"Οτι πρέπει νά προτιμάμε νά νικηθούμε τιμώντας τήν άλήθεια, 

παρά νά νικάμε λέγοντας ψέματα.
Μέ ευχαρίστηση καί χαρά τιμώντας την αλήθεια θά προτιμούσα νά 

νικηθώ, παρά νά νικήσω λέγοντας ψέματα. Γιατί λέγοντας την αλήθεια, κι5 
αν δώσω την εντύπωση ότι νικήθηκα, έχω νικήσει, ενώ άν έπικρατήσω μέ 
απάτη, καί άν φανώ δτι νίκησα, έχω νικηθεί.

ΒΙΒΛΙΟ Ε', ΕΠΙΣΤΟΛΕΣ Υ . - ΥΓ. 343

402. ΣΤΟΥΣ ΜΑΡΤΙΝΙΑΝΟ, ΖΩΣΙΜΟ, ΜΑΡΩΝΑ ΚΑΙ ΕΥΣΤΑΘΙΟ 
Προτροπή πρός άπομάκρυνοη άπό την άκολασία.

Επειδή προσποιείστε πώς αγνοείτε, δτι ή κακία είναι πιο φοβερή άπό 
την τιμωρία, έκρινα σωστό άκριβώς αύτό νά σάς καταστήσω γνωστό. Έάν 
δμως έξαπατάτε τούς εαυτούς σας καλοκευόμενοι άπό τις ήδσνές, σκε- 
φθεϊτε καί τις τιμωρίες πού επιφυλάσσονται γιά την άκολασία, καί πού θά 
αποδοθούν οπωσδήποτε, καί απομακρυνθείτε άπό αυτήν.

403. ΣΤΟΝ ΣΕΡΗΝΟ 
“Οτι ή υπέρμετρη λύπη βλάπτει περισσότερο τήν ψυχή.

Υπάρχουν περιπτώσεις κατά τις όποιες ή υπερβολική χαρά βλάπτει 
τήν ψυχή περισσότερο άπό τη λύπη. Γιατί ή μία αναπτερώνει τήν ψυχή 
καί τήν κάνα παράφρσνα καί νά λησμονεί τή φύση της, ενώ ή άλλη ταπει
νώνει τό υπερήφανο φρόνημα, άφαιρέί τό φούσκωμα άπό τον εγωισμό, 
υπενθυμίζω τή φύση, καί οδηγεί πρός την άρετή. Πρέπει λοιπόν νά είσαι 
ανώτερος καί της χαράς καί της λύπης, καί νά αντιμετωπίζεις με σωστό 
τρόπο καί μέ άκριβη γνώση την επίθεση καί τών δύο.
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ΥΑ'.- ΙΕΡΑ ΚΙ ΑΙΑ ΚΟΝΩ
£

"Οτι έπί τής Θεραπείας των νοσημάτων πλέον τοϋ ίατρον 
και των βοηθημάτων ή τοϋ νοσονντος προαίρεσις όύναται.

Καί τοϋ ίατρον, καν άριστος εΐη καί των βοηθημάτων καν 
5 πολλά εΐη καί πολυτελή, καί τοϋ νοσήματος, καν εύΐατον εΐη, μάλ

λον όύναται ή τοϋ νοσοϋντος προαίρεσις, εί πείσειεν έαυτόν ότι 
νοσεί καί εις θεραπείαν όόεϋσαι σπουόάσειεν Ε ί γάρ καί εκείνα 
πάντα σννόράμοι καί μη δεν παραλή φθείη των φερόντων εις ύγεί- 
αν, ούόέν τοσοϋτον όυνήσονται τής προαιρέσεως τοϋ κάμνοντος 

ίο άντιπραττούσης καί τούτοις άπασι πολεμούσης Ε ί τοίνυν καί αυ
τός οϊόας ότι νοσείς (ούμικρόν όέ καί τοϋτο- πολλοί γάρ νοσοϋν- 
τες ούόέ ότι νοσοϋσιν ΐσασι), σπούόασον καί ίατρείας τυχεΐν. Τύ- 
χοις όέ, εί σαν τον σνντείνοις καί την θείαν καλέσειας έπί σαυτόν 
έπιστημην, την καί φύσεωςκαί νοσημάτων καί πάσης περιγινομέ- 

15 νην κακίας

ΥΕ\- ΠΑΛΛΑΑΙΩ ΑΙΑ ΚΟΝΩ 
Προτροπή πρός σωφρονισμόν.

Εί καί ό λοιόορηθείς παρά σοϋ δήλός έστιν έξωργισμένος, ύπο- 
φαίνων τε ώς ούκ εις μακράν όίκας άπαιτήσει τοϋ τολμήματος, άτε 

2ο υβριστήν δντα καί άτάσθαλον, αλλά πιστεύω ώς εΐξει τβ παραινέ- 
σει καί ούκ αμυνεΐται. Ε ί τοίνυν όιαφύγοις νυνί την παρά άνθρώ- 
ποις όίκην (όιαφεύξγ) όέ ώς οίμαι), σαυτόν σωφρόνισον καί την 
δίκην απαίτησον, τη μένμετανοίςι σαυτόνμαστίζων, τη όέ άπολο- 
γίφ τον ύβρισθέντα θεραπεύων, καί τφ μηκέτι τά αύτά όρςίν την 

25 άσφάλειαν ποριζόμενος Ε ί γάρ τοΐς αύτοΐς έπιμένοις, ε ί καί την 
παρά ανθρώποιςλάθοις όίκην, την θείαν ον λήσεις.

γς:~  ς ε ρ η ν ρ

Προτροπή πρός έγκολπισμόν τής άρετής 
καί άποφοίτησιν έκ τής κακίας.

3ο Ε ί τοΐς αρετήν άσκοϋσι μετά παρρησίας νϋν έξεστι βιώσαι καί 
μετά τον ένταϋθα βίον παραστήναι τφ θείψ όικαοτηρίψ, τοΐς όέ 
κακίαν άσπαζομένοις αισχύνη νϋν τε έπεται, κάκεϊσε έψεται, όιατί 
μη έκείνηνμένπεριπτυσσόμεθα, ταύτην όέ προτροπάόην φεύγομεν;
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404. ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΙΕΡΑΚΑ 
'Ότι γιά τή θεραπεία των νοσημάτων περισσότερο άπό 

τον γιατρό συντελεί ή προαίρεση τοΰ άσθενοΰς.
Και άπό τον γιατρό, έστω καί άν είναι άριστος, καί άπό τά φάρμακα, 

έστω καί αν είναι πολλά καί πανάκριβα, καί άπό τό νόσημα, έστω καί αν 
είναι εύκολοθεράπευτο, περισσότερο συντελεί ή διάθεση του άρρωστου, 
έάν πείσα τον έαυτό του ότι είναι άρρωστος καί σπεύσα νά πάα γιά θερα
πεία. Γιατί άκόμα καί αν συντρέξουν όλα εκείνα καί δεν παραλειφθεΐ τίπο
τε άπό αυτά που οδηγούν στην υγεία, δεν θά κατορθώσουν τίποτε το τόσο 
σπουδαίο έάν αντιδρά ή διάθεση του άρρώστου καί πολεμά όλα αυτά. 
Έάν λοιπόν καί συ γνωρίζεις ότι είσαι άρρωστος (καί δεν είναι μικρό 
αυτό, γιατί πολλοί άρρωστοι δεν γνωρίζουν ότι είναι άρρωστοι), φρόντισε 
καί νά θεραπευθεϊς. Καί θά θεραπευθέίς, έάν βοηθήσας τον έαυτό σου καί 
έπικαλεσθεΐς έπάνω σου τη θεία γνώση, ή οποία νικά καί τη φύση καί τις 
άρρώστιες καί κάθε κακία.

405. ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΠΑΛΛΑΔΙΟ 
Προτροπή πρός σωφρονισμό.

’Ά ν  καί αύτός πού χλευάσθηκε άπό σένα είναι φανερά έξοργισμένος, 
άφήνοντας νά διαφανεϊ ότι πολύ σύντομα θά ζητήσει νά τιμωρηθείς γιά τό 
τόλμημά σου, γιατί είναι υβριστής καί θρασύς, όμως πιστεύω, ότι θά συμ
μορφωθεί με την παραίνεση καί δεν θά σέ πολεμήσα. Έάν λοιπόν ξεφύ- 
γεις τώρα τήν τιμωρία άπό τούς ανθρώπους (καί θά την ξεφύγας, όπως 
πιστεύω) συνέτισε τον έαυτό σου καί άπαίτησε την τιμωρία, με τη μετά
νοια μαστιγώνοντας τον έαυτό σου, μέ τη άπολογία σου ικανοποιώντας 
αυτόν πού έβρισες, καί κερδίζοντας την άσφάλειά σου μέ τό ότι δεν θά 
ξανακάνεις τά ϊδια. Γιατί, άν έπιμείνας στά ϊδια, καί άν άκόμα διαφύγεις 
την τιμωρία άπό τούς ανθρώπους, τη θεία δεν θά την ξεφύγεις.

406. ΣΤΟΝ ΣΕΡΗΝΟ 
Προτροπή πρός άγκάλιασμα τής άρετής 

καί άπομάκρυνση άπό τήν κακία.
Έάν σ’ εκείνους πού άσκοΰν την άρετή μπορούν νά ζήσουν τώρα μέ 

θάρρος, καί μετά τήν εδώ ζωή νά παραστοΰν στο θείο δικαστήριο, ενώ σ’ 
εκείνους πού άσπάζσνται την κακία θά άκολουθήσει καί τώρα ντροπή 
πού θά τούς ακολουθήσει καί έκά, γιατί νά μή έγκολπονόμαστε εκείνην 
καί νά φεύγουμε τρέχσντας άπό αυτήν;
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ΥΖ \- ΗΡΩΝΙΜΟΝΛΖΟΝΤΙ 
Περί άρετής.

Ή  άρετή χρήμά έστι κ α ί ά να γκα ϊον κ α ί συμφέρον κ α ί καλόν  
κ α ί π ρέπ ον κ α ί λυσ ιτελές κ α ί χρήσ ιμ ον Ά  να γκ α ίον μ έν  δτι τοϋ  

5 πολιτενεσθαι όρθώ ς ούόέν αναγκαίοτερον, συμφέρον όέ δτι π ρός  
μακαριότητα άγει, κ α λόν όέ δτι σεμνύνει τούς έχοντας, π ρέπ ον όέ 
δτι κ οσ μ εί τους κεκτημένους, λυσ ιτελές όέ δτι λ ύ ε ι τό τέλος αυτής 
τούς πόνους, χρ ή σ ιμ ο ν  ό έ δτι ο ύ ό έν  α ύτή ς χρησιμ ώ τερον. Τ ις  
τοιγα ροϋνμ ή  λ ία ν  έξεστηκώ ς ου λ ία ν  αύτής άνθέξεται;

ίο υ η :-  η ς α ϊα

Περί μεγαλοψυχίας καί μικροψυχίας.

'Ό τι μ έν  τη μ έν  μ εγα λοψ υχία  κ α ί ή  μ εγα λοπ ρ έπ εια  έπεται, τή 
όέ μ ικροψ υχία  ή  μ ικροπρέπεια , μ ά λα  άκριδώ ς ο ίμ α ί σε είόένα ι. 
'Ό τι όέ όικα ίω ς τή μ έν  π ρέπ ει τό κλέος, τή ό έ τό όέος κ α ί τοϋ το οί- 

15 μ α ι είόέναι. 'Η μ έν  γά ρ  κ α ί την ευη μ ερ ία νμ ετρ ίω ςκ α ί την όυση- 
μ ερ ία ν άνόρείω ς φέρει, ή  όέ πη μ έν  ά γα ν  ύψηλή, π ή  ό έ λ ία ν  ταπει
νή γίνετα ι, το ΐς πράγμασι συμμεταβαλλομένη κ α ί εύρ ίπ ου ούόέν  
όιαφ έρουσα

ΥΘ \- ΤΑ ΑΥΤΩ  
20 Περί των συνεπειών τοϋ άδικου πλούτου.

Ε ί περιρρέοντα  τον ά δ ικον π λοϋτον ορών, π λο ύσ ιο ν σαυτόν 
ή γή  κ α ί τούς φ ιλοσοφ οϋντας ταλανίζεις, ώ ς χαλεπω  θηρίω  τη πε- 
νίςι μ α χομ ένονς, ϊσ θ ι δτι, δπερ έκ είνο υ ς  ή γη , τοϋτ? α ύτός π ρ ό ς  
εκ είνους έξεταζόμενος πάσχεις· ε ί  ό έ ούκ αίσθάνη θαυμαστόν ού- 

25 όέν. Ε π εί κ α ί ο ίμ α νίςι λυττώ ντες, όρώ ντες ά όρώ σιν, έα υτούςμ έν  
μακαρίζουσι, τών όέ όντω ς ύγια ινόντω νκαταγελώ σιν.

Υ/.- ΑΙΜΙΛΙΑΝΩ
«

Περί τής φιλοδοξίας.
Δ ιά  τοϋτο όύσκολόν έστιν, ώ ς εοικε, δ ια φ υ γεΐν  τον τής φ ιλο- 

30 όοξία ςλογισ μ όν, έπειόήπερ ο π ο ιε ί τις ε ίς  καθα ίρεσ ιν αντοϋ, τοϋ-
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407. ΣΤΟΝ ΜΟΝΑΧΟ ΗΡΩΝΑ 
Για την άρετή.

Ή  άρετη είναι ενα πράγμα καί αναγκαίο και συμφέρον και καλό και 
πρέπον και ωφέλιμο καί χρήσιμο. ’Αναγκαίο είναι γιατί τίποτε δεν είναι 
πιο αναγκαίο από τό νά ζοΰμε σωστά, συμφέρον είναι έπαδή οδηγεί στην 
μακαριότητα, καλό είναι έπαδή κάνα σεβαστούς αυτούς πού την έχουν, 
πρέπον είναι γιατί κοσμεί αυτούς πού την κατέχουν, ώφέλιμο είναι γιατί τό 
τέλος της παύα τούς κόπους, καί χρήσιμο είναι έπαδή τίποτε δεν είναι πιο 
χρήσιμο άπό αυτήν. Ποιος λοιπόν πού δεν είναι τελείως παράφρων δεν θά 
άφοσιωθεί τελείως σ’ αυτήν,

408. ΣΤΟΝ ΗΣΑΪΑ 
Γιάτή μεγαλοψυχία καίτή μικροψυχία.

"Οτι τη μεγαλοψυχία άκολουθά καί ή μεγαλοπρέπεια, καί τη μικρο
ψυχία ή μικροπρέπεια, νομίζω πώς τό γνωρίζεις καλά. "Οτι όμως δίκαια 
στη μία ταιριάζα ή δόξα, καί στην άλλη ό φόβος, καί αυτό νομίζω ότι τό 
γνωρίζεις. Γιατί ή πρώτη καί τήν ευημερία την ύποφέρα μέ τρόπο σωστό, 
καί τη δυστυχία μέ άνδρία, ενώ ή δεύτερη άλλοτε γίνεται πολύ υψηλή, καί 
άλλοτε πολύ ταπεινή, μεταβαλλόμενη ανάλογα μέ τις καταστάσεις, καί δεν 
διαφέρει καθόλου άπό τον Εύριπο.

409. ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
Γιά τις συνέπειες του άδικου πλούτου.

Έάν βλέποντας τον άδικο πλούτο πού σέ περιβάλλει θεωρείς τον 
εαυτό σου πλούσιο καί ελεεινολογείς αυτούς πού φιλοσοφούν, πού μάχο
νται, σάν μέ φοβερό θηρίο, μέ τη φτώχαα, γνώριζε, ότι αυτό πού νομίζεις 
πώς είναι εκείνοι, αυτό ακριβώς παθαίνεις καί συ εξεταζόμενος ώς πρός 
εκείνους. Καί άν δεν τό αισθάνεσαι, δεν είναι καθόλου παράξενο. Γιατί καί 
εκείνοι πού είναι λυσσασμένοι άπό μανία, κάνοντας αυτά πού κάνουν, 
τούς έαυτσύς τους τούς θεωρούν ευτυχείς, ενώ εκείνους πού είναι πραγμα
τικά ύγιάς τούς περιγελούν.

410. ΣΤΟΝ ΑΙΜΙΛΙΑΝΟ 
Γιά τη φιλοδοξία.

Γι’ αυτό είναι δύσκολο, όπως φαίνεται, νά ξεφύγας τον λογισμό της 
φιλοδοξίας, επειδή αυτό πού κάνει κάποιος γιά τήν κατάργησή του, αυτό
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το άρχή έτέρας φιλοδοξίας εύρίσκεται. Τούςμέν ούν έρημους 
όντας άγαθών πράξεων, όοξάζεσθαι όέ ποθοϋντας. ώς δυσιάτους 
μεταόίόακτέον, λέγοντας δη, Ασκήσατε άρετήν, και τότε ζητείτε 
δόξαν, τούς όέ πράξεσι σεμνννομένονς, όόξης όέ μη καταφρο- 

5 νοϋντας, ώς εύϊάτους θεραπευτέον, λέγοντας ότι, Μείζους έσονται 
καί λαμπρότεραι αίπράξεις, όταν καί τής όόξης καταφρονήσητε, 
τής καί πεσείν αίσχυνομένης καί στήναιμή όυναμένης άλλ3 εις τό 
μη όνχωρήσαι ρςιδίωςέπισταμένΐ]ς. Τό είκόςμένγάρ ζητείτε, άλλ3 
ούόέπω τούτω καιρός. αΉξει χρόνος δτε λάμψετε ώς ήλιος. Τούς 

ίο όέ τής των άνθρώπων ύψηλοτέρους όόξης ώς φιλοσόφους άναρ- 
ρητέον.

Υ ΙΑ '.- ΤΩ Α Υ Τ Ω  
Π ερί φ ιλοόόξου κ α ί κενοδόξου.

Θειότερονμέν τό πράττοντά τι χρηστόνμή ζητεϊν την έξ άν- 
15 θρώπων δόξαν, εί δέ πράττων τις ζητοίη, φιλόδοξος ό τοιοϋτός 

έστιν, ού κενόδοξος. Ό  γάρ κενός ών πράξεων άγαθών, δόξαν δέ 
ζητών μή προσήκουσαν, κενόδοξός έστιν, έφ3 οϊςμή πράττη σεμνν- 
νόμενος καί όλλοτρίω προσώπω έναδρννόμενος. Ού γάρ τήν δόξαν 
κενήνμόνονχρή νομίζειν (είγάρ τοϋτο δοθείη καί ό φιλόδοξοςκε- 

20 νόόοξος άν κληθείη), άλλ3 εί κυριολεκτοΐτο τοϋνομα, ό κενός ών 
έργων χρηστών, άντιποιούμενος όέ όόξης κενόδοξος άν δικαίως 
καλοίτο.

Υ ΙΒ '- Π ΡΟΣΕΧΙΩ ΣΧΟ Α ΑΣΤΙΚΩ  ΙΑ ΤΡΩ  
Π ερί των αιτίω ν τώ νλνμαινομένω ν τήν καθαρότητα τής ψυχής.

25 Ούχ ώσπερ εν πελάγει, ώ σοφέ, παρά τήν τών άγριων άνέμων 
εμβολήν γίνεται, οϋτω καί έν ψυχη, άλλά παρά τήν αυτής ραθυ
μίαν. Ά  ν γάρ μή αυτή άνάψη τήν φλόγα, άν μή τροφήν δω τφ 
πνρζ άν μή τάς ευμόρφους όψεις πολυπραγμονή, άν μή τά άλλό- 
τρια κάλλη περιεργάζηται, άν μή εις θέατρα ένθα τών ή δονών α ί 

30 νιφάδες άναβαίνη, άν μή πισινή τρυφή τήν σάρκα, άν μή κατα
ποντίζω οϊνφ τον ήνιοχοϋντα λογισμόν, ούκ αίρεται ή φλόξ, ούκ 
άνάπτεται ή πυρά, ού γίνεται άργαλεώτερον τό θηρίον, ον διακό-
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γίνεται άρχή άλλης φιλοδοξίας. Αυτούς λοιπόν πού δέν έχουν άγαθές 
πράξας καί ποθούν νά δοξασθούν, πρέπει νά τούς διδάσκεις σάν δυσκο- 
λοθεράπευτους, λέγοντάς τους· ’Ασκήσατε την άρετή, καί τότε νά ζητείτε 
δόξα. Εκείνους πάλι πού καμαρώνουν γιά τις πράξας τους καί δέν περι- 
φρσνουν τη δόξα, πρέπει νά τούς θεραπεύεις ώς εύκολα θεραπευόμενους, 
λέγοντάς τους, ότι θά γίνουν μεγαλύτερες καί πιο λαμπρές οι πράξας σας, 
δταν περιφρονήσετε καί τη δόξα, ή οποία καί όταν πέφτα περιβάλλεται 
άπό ντροπή, καί δέν μπορεΐ νά σταθεί, άλλά γνώριζα νά προχωρεί εύκολα 
στην άνυπαρξία. Νά ζητάτε βέβαια αυτό πού είναι εύλογο, άλλά δέν είναι 
άκόμα καιρός γι’ αυτό. Θά έρθει καιρός πού θά λάμψετε σάν τον ήλιο. 
Εκείνους πάλι πού είναι άνώτεροι άπό τη δόξα των ανθρώπων, θά πρέπα 
νά τούς άνακηρύττας ώς φιλοσόφους

411. ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
Γιά τον φιλόδοξο καί τον ματαιόδοξο.

Είναι πιο θέίκό αυτός πού κάνα κάποιο καλό νά μή ζητά τή δόξα των 
άνθρώπων, εάν όμως κάποιος κάνοντας ζητά, αυτός είναι φιλόδοξος, όχι 
κενόδοξος. Γιατί αυτός πού είναι άδειος άπό καλές πράξας καί ζητά δόξα 
πού δέν του πρέπα, είναι κενόδοξος, επειδή καμαρώνει γι’ αυτά πού δέν 
κάνα, καί καυχιέται μέ ξένο πρόσωπο. Δέν πρέπα δηλαδή νά θεωρεί τή 
δόξα μόνο κενη (γιατί αν αυτό θεωρηθεί δεδομένο, καί ό φιλόδοξος θά 
μπορούσε δικαιολογημένα νά όνομασθει κενόδοξος), άλλά έάν ήταν 
δυνατόν νά κυριολεκτηθεΐ τό όνομα, αυτός πού είναι κενός άπό καλά έργα 
καί έπιδιώκα τή δόξα πού δέν του ανήκα, αυτός θά μπορούσε δίκαια νά 
όνομασθα κενόδοξος.

412. ΣΤΟΝ ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΟ ΓΙΑΤΡΟ ΠΡΟΣΕΧΙΟ 
Γιά τά αίτια πού καταστρέφουν τήν καθαρότητα

τής “ψυχής.
Ή εισβολή στήν ψυχή, σοφέ, δέν προκαλαται όπως στο πέλαγος άπό 

τους άγριους άνέμους, άλλά άπό τη ραθυμία της. Γιατί αν δέν ανάψα ή 
’ίδια τή φλόγα, αν δέν προσφέρα τροφή στη φωτιά, αν δέν άσχολάται μέ 
τά ωραία πρόσωπα, άν δέν περιεργάζεται τήν ξενή ομορφιά, άν δέν 
πήγαινα στά θέατρα, όπου πέφτουν οί νιφάδες των ή δονών, άν δέν παχαί- 
να τή σάρκα μέ την καλοπέραση, άν δέν βσυλιάζα στο κρασί τον λογισμό 
πού κράτα τά χαλινάρια, δέν ανέβαινα ή φλόγα, δέν ανάβει ή φωτιά, δέν



πτεται, καθάπερ ύπό πνευμάτων ραγδαίων, τής διανοίας ή καθα- 
ρότης.

ΥΙΓ'.-ΖΩ ΣΙΜ Ω , ΧΑΙΡΗΜ ΟΝΙ, Μ ΛΡΩ Ν Ι 
Π ερί τής μ ε  μέτρον χρήσεω ς τοϋ οίνον.

5 ’Άμπελος ήμερίς λέγεται, παρά τό ήμεροϋν ή μάς τον οίνον, 
καιρίως καί μετρίως προσφερόμενον. Πίστιν τε γάρ άνθρώποις 
καί φιλίαν όμηρεύει, εύφροσύνης τε αίτιος, πένθους αλεξιφάρμα- 
κον καί ραθυμίας άναιρετικόν τυγχάνει. Καί νοσοϋσι μέν βοήθη
μα άπλοϋν ποικίλων τε παθών παιώνιον, ύγιαίνουσι δε έρεισμα 

ίο καί τής ύγείας τηρητικόν. Ε ί δέ τις τό «μηδέν άγαν» καί τό «μέ
τρον άριστον» άτιμάσας παροινήσειεν εις αυτόν, άμυνεΐται τήν 
ϋβριν, καί κεφαλήν μέν καί κροτάφους σφακελίσει, τήν δέ ρώμην 
άπελάσει καί παν τό σώμα έκλύσει, χεΐρας δέ καί πόδας δήσας (τά 
γάρ αλλά τά τούτων άτοπώτερα ούδέ λέγειν καλάν), παραδώσει 

15 καί φίλοις καί έχθροίς εις γέλωτα.

Υ Ι4 '.- ΛΕΟ Ν ΤΙΩ  
Π ερί άρε τής τής μ ή  έλεγχο μ ένη ς ύπό μεταβολώ ν.

Ή  αρετή τοσοϋτον απέχει τοϋ από τών μεταβολών έλέγχεσθαι, 
ότι καί αύταΐς τάς πρεπούσας έπιβάλλουσα ήνίας εύθύνει πρός τό 

20 δέον. Τφ μέν γάρ πλούτω τό οίκονομικόν συγκιρνςί, τη δέ δόξη 
τήν μετριότητα. Καί τη μέν άρχη τήν άτυφίαν, τη δέ πενίςι τήν άν- 
δρείαν Ε ί τοίνυν καί τών πραγμάτων τούς νεωτερισμούς νικςί καί 
αοίδιμον κάνταϋθα έχει κάκεΐσε έξει τό κλέος, διά τίμή ταύτην 
άσπαζόμεθα;

25 Υ ΙΕ .- ΑΡΠ Ο ΚΡΑ ΣΟ Φ ΙΣΤ&
“Οτι χρή κοσμίως ένταφιάζειν τοϋ νεκρούς.

Τά μέν έπί ταΐς ταφαΐς τοΐς άφιλοσόφοις καί άπειροκάλοις 
είωθότα ττληροϋσθαι, άλλοις έατέον, σύ δέ ταΐς έντελεστέραις εύ- 
φημίαιςπερίστελλε τονμεταοτάντα καί τοΐς άσύλοις καί πρεπωδε- 

30 στάτοις ένταφίοις κοσμεί, τήν τοϋ λόγου δωρούμενος χάριν, ΐνα 
κάκεΐνον τιμήσης, καί τούςμε& ή μάς εις ζήλον άγάγης.

6. Γνωμικό τοΰ Χείλωνος (6ος αι. π.Χ) αναγραμμένο στην προμετωπίδα τοΰ 
ναοΰ τοΰ ’Απόλλωνα. 7. Γνωμικό τοΰ Κλεοβούλου (6ος αι. πΛ).
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γίνεται φοβερώτερο τό θηρίο, δεν διακόπτεται, σάν άπό δυνατούς άνε
μους, ή καθαρότητα της διάνοιας.

413. ΣΤΟΥΣ ΖΩΣΙΜΟ, ΧΑΙΡΗΜΟΝΑ ΚΑΙ ΜΑΡΩΝΑ 
Γιά τή μέ μέτρο χρήση τοϋ κρασιού.

’Αμπέλι ήμερο λέγεται, έπειδή τό κρασί μάς ημερώνει, δταν προσφέρε- 
ται στην κατάλληλη ώρα και μέ μέτρο. Γιατί έγγυάται την πίστη και τη 
φιλία στους ανθρώπους, είναι αίτιο ευφρόσυνης, φάρμακο πού άπομακρύ- 
νει τό πένθος καί καταργεί τη ραθυμία. ’Αλλά καί σ’ αυτούς πού είναι 
άρρωστοι είναι άπλό φάρμακο, θεραπευτήριο διαφόρων παθών, στήριγμα 
των υγιών, καί μέσο διατήρησης της υγείας. ’Εάν όμως κάποιος περιφρο- 
νώντας τό «τίποτε τό υπερβολικό»6, καί τό «πάν μέτρσν άριστον»7, μεθύσει 
μέ αυτό, θά αντιμετωπίσει την προσβολή, θά προκαλέσει γάγγραινα στο 
κεφάλι καί τούς κροτάφους, θά χάσα τη σωματική δύναμη καί θά παρα- 
λύσει τό σώμα, καί δένοντας τά χέρια καί τά πόδια του (γιατί τά άλλα πού 
είναι πιο άπρεπη, δεν είναι καλό συτε νά τά πω), θά τον παραδώσει στους 
φίλους καί εχθρούς του γιά νά γελάσουν.

414. ΣΤΟΝ ΛΕΟΝΤΙΟ 
Γιά τήν άρετή πού δεν έπηρεάζεται άπό μεταβολές.

Ή άρετή άπέχα τόσο πολύ από του νά έπηρεάζεται άπό τις μεταβο
λές, ώστε άκόμα καί σ’ αυτές βάζοντας τά χαλινάρια πού ταιριάζουν, τις 
κατευθύνει σ’ αυτό πού πρέπει. Γιατί συνδυάζει τήν οικονομία μέ τον 
πλούτο, τη μετριότητα μέ τή δόξα, καθώς καί τήν ταπεινοφροσύνη μέ τήν 
εξουσία, καί την άνδρεία μέ τη φτώχεια. ’Εφόσον λοιπόν νικά καί τούς 
νεωτερισμούς των πραγμάτων, καί θά εχα καί έδω καί έκα αιώνια δόξα, 
γιατί νά μή άσπαζόμαστε αυτήν;

415. ΣΤΟΝ ΣΟΦΙΣΤΗ ΑΡΠΟΚΡΑ 
"Οτι πρέπει μέ κοσμιότητα νά ένταφιάζουμε τούς νεκρούς.

Αυτά πού συνήθως γίνονται κατά τις ταφές γιά τούς άφιλόσοφους 
καί τούς αγροίκους, άς τά άφήσουμε στούς άλλους, σύ όμως κήδεψε αυτόν 
πού μετατέθηκε άπό την έδω ζωή στήν έκα μέ τις πρέπουσες τιμές, καί 
στόλισε τον μέ τά άσύλητα καί πρέποντα εντάφια, δωρίζοντας του τή χάρη 
του λόγου, ώστε καί έκαναν νά τιμήσεις, καί τούς μετά άπό μάς νά τούς 
οδηγήσεις σε ζήλο.
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Υ Ιζ\- ΓΕΣΙΩ ΠΟΛΙΤΕΥΟΜΕΝΩ 
Συμβουλή πρός άποφνγήν άντιδικίας.

Ε ί καί νενικημένος νφ3 ών πέπονθας ονπω νικήσαι σαυτόν 
ίσχνσας εις τό μή άμύνασθαι, αλλά δίκας άπαιτήσαι τον νβρίσαν- 

5 τα ονειροπολείς Μάλιστα μέν άλλότριον τοϋτο Χριστιανοϋ, εί όέ 
τφ νόμω έπερείδη, τέως ενόος' ή γάρ ό χρόνος σε θεραπεύσει, ή 
εκείνος άπολογήσεται, ειπερ τοσαύτη έστίν ή οργή, καί μετά 
ταϋτα αυτόν άμύνασθαι όννήση, ούόέν υπό τοϋ χρόνον εις τό μή 
δοϋναι δίκην εκείνον παραβλ απτό με νος. Καί ταϋτα μέν εις το- 

ίο σοϋτον. Είπέ δέ τφ σαντοϋ φίλω- Έλθέ ώς ή μάς ή μεταδώσων ών 
έχεις, ή μεθέξων ών ονκ έχεις. Σύ μέν γάρ σοφίαν έχειν φήςμε- 
γαληγορείν ον παραιτονμένην, ήμεΐς δέ φαμεν άλήθειαν, άπλότη- 
τι καί αίδοϊ κεκοσμημένην. 3Ή  γάρ κρείττοσιν ενρεθεΐσι κατακο- 
λονθήσεις άσμενος, ή έπανήξεις οϊκαδε μηδέν ζημιωθείς.

15 Υ ΙΖ .- ΖΩ ΣΙΜ Ω  Π ΡΕΣΒΥΤΕΡΩ
Προτροπή πρός άποτριβήν τής άδοξίας.

Ε ίμέν μόνος σοι ό τής φιλοχρηματίας έρως έπήλθε καί εϊλεν, 
ονκ άν τοσαύτη ν παρά πάντων νπέμενες γραφήν, έπειδή δέ πάν~ 
τες έν σοί, ώς φασιν, άχορεύτως χορεύσαντες εϊλον, μείζονά σε 

20 πάσης τιμωρίας άμαρτάνειν ηγούμενοι, ώς ποικίλον καί πολύ
μορφον θηρίον έκτρέπονται. Ε ί τοίννν βούλει τήν τοιαύτην άπο- 
τρίψασθαι άδοξίαν, τά άνθρώποις φιλαρέτοις πρέποντα καί λέγε 
καί πράττε.

ΥΙΗ\- ΛΥΣΟΝΙ& ΚΟΡΡΗΚΤΟΡΙ 
25 3.Επαινετική.

"Αγαμαίσον τό σοφόν φρόνημα, ότι φόβον πρςιότητι μίξας 
ονδένας έχεις, οϋτε τούς διά τον φόβον μισοϋντας, οντε τους διά 
τήν πρςιότητα πταίοντας, αλλά σοί τήν άκόλονθον κράσιν αντίδι-  

δόασινοίάρχόμενοι, σωφροσύνη φιλίαν σννάψαντες.3Επειδή γάρ 
30 τά πλεΐστον απ’ άλλήλων διεστώτα έκέρασας, καί αντοί τήν ϊσην 

σοι άποδιδόασιν άμοιβήν, παρά σοϋ παιδενθέντες σννάπτειν τά 
κεχωρισμένα
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416. ΣΤΟΝ ΠΟΛΙΤΕΥΟΜΕΝΟ ΓΕΣΙΟ 
Συμβουλή πρός άποφυγή τής άντιδικίας.

”Αν και νίκη μένος από αυτά πσύ έπαθες, δεν μπόρεσες νά νική σεις τον 
εαυτό σου ώστε νά μη έπιδιώξα νά άμυνθει, αλλά ονειρεύεσαι νά τιμωρή
σεις αυτόν πού σέ εξύβρισε, πράγμα βέβαια πού είναι ξένο γιά τον Χρι
στιανό, άλλά κι’ άν ακόμα στηρίζεσαι στον νόμο, κατ’ άρχήν σύ υποχώρη
σε. Γιατί ή ό χρόνος θά σέ θεραπεύσει, ή εκείνος θά άπολογηθεΐ, έφόσσν 
είναι τόσο μεγάλη ή οργή, καί μετά από αυτά θά μπορέσεις νά ύπερασπί- 
σας τον έαυτό σου, χωρίς νά βλάπτεσαι καθόλου από τον χρόνο, στο νά μή 
τιμωρηθεί εκείνος. Καί αυτά βέβαια τόσο μόνο. Πές όμως στον φίλο σου· 
’Έλα σέ μάς ή γιά νά μάς δώσεις αυτά πού εχεις, ή νά συμμετάσχεις & αυτά 
πού δεν έχεις. Γιατί σύ ισχυρίζεσαι ότι έχεις σοφία, ή οποία δεν αταματά 
νά καυχιέται, έμείς όμως λέμε την αλήθεια στολισμένη μέ απλότητα καί μέ 
σεβασμό. "Η λοιπόν άν βρεθούμε ανώτεροι θά μάς άκολσυθήσεις χαρούμε
νος, ή θά επιστρέφεις στον τόπο σου, χωρίς νά ζημιωθείς καθόλου.

417. ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΖΩΣΙΜΟ 
Προτροπή πρός έξάλειψη της κακής φήμης.

Έάν βέβαια μόνο ό έρωτας της φιλοχρηματίας έρχόταν καί σέ κυρί
ευε, δεν θά δεχόσουν τόσο μεγάλη κατηγορία από όλους, επειδή όμως, 
όπως λένε, όλοι οι έρωτες χορεύοντας μέσα σου κατά τρόπο θλιβερό σέ 
κυρίευσαν, νομίζοντας ότι άμαρτάνεις περισσότερο από κάθε τιμωρία, σέ 
άποφεύγσυν σάν νά είσαι πολυμήχανο και πολύμορφο θηρίο. Έάν λοιπόν 
θέλεις νά άποβάλεις από πάνω σου αύτην την κακή φήμη, νά λές καί νά 
κάνεις αυτά πού ταιριάζουν σιούς φίλους της αρετής.

418. ΣΤΟΝ ΣΩΦΡΟΝΙΣΤΗ ΑΥΣΟΝΙΟ
Επαινετική.

Θαυμάζω τό σοφό σου φρόνημα, γιατί, έχοντας άναμίξα τον φόβο μέ 
την πραότητα, δέν εχεις κανένα, ουτε εκείνους πού νά σέ μισσϋν έξαιτίας 
του φόβου, ουτε τούς άλλους πού έξαιτίας της πραότητάς σου νά υποπί
πτουν σέ πταίσματα, άλλά οί άρχόμενα σου ανταποδίδουν τον αντίστοιχο 
συγκερασμό, συνάπτοντας την φιλία μέ τη σωφροσύνη. ’Επειδή δηλαδή 
ένωσες αυτά πού ώς έπί τό πλεΐστσν είναι μεταξύ τους χωρισμένα, σου 
ανταπέδωσαν και αυτοί τήν αντίστοιχη αμοιβή, διδαγμένα από σένα νά 
συνενώνουν αυτά πού είναι χωρισμένα.



υ ιθ :- τ ω  α υ τ ω
*  1

’Εγκωμιαστική.
Τά μεν σά κατορθώματα, ώ πρςιότατον τοϊς άδικουμένοις όμ- 

μα, εί καί τοϊς άδικοϋσίν έστι φοβερώτατον, μείζονά έστι τής των 
5 εγκωμιαζόντων αυτά γλώττης, εύχονται δέ πλέον ήττάσθαι τής 

ΰήςέπί τό μεΐζον προκοπτονσης άρετής.

Υ Κ -  ΤΩ ΑΥΤΩ
*  «

Περί των τεκμηρίων τής άρετής.
Ό  τοϊς μέν τά ήθη μετρίοις άτύφως προσφερόμενος, τούς δέ 

ίο ταΐς γνώμαις έξωγκωμένους καί πρός αλαζονείαν βλέπονταςμή 
χαταπλη ττόμενος, ούτος άρετήςμέγιστόν έκφέρει τεκμήριον.

υ κ α :-  ΛΟΥΚΑ ΛΑΜΠΡΟΤΑΤΩβ,
Περί παρρησίας καί άναισχνντίας.

Οΰτε την παρρησίαν άναισχυντίαν κλητέον, οϋτε τήν άναι- 
15 σχνντίαν παρρησίαν, αλλά τήν μέν τους πταίοντας κοσμίως έλέγ- 

χσυσαν, παρρησίαν, τήνδέ τούς κατορθοϋντας ύβρίζουσαν, άναι- 
σχνντίαν. 'Ημέν γάρ ιατρική έοικεν, ή δέ λοιμική καταστάσει, τω 
τήν μέν τούς άρρωστοϋντας ίάσθαι, τήν δέ τούς ύγιαίνοντας τα- 
ράττειν.

2ο υ κ β : -  κ υ ρ ω  π ρ ε ς β υ τ ε ρ ω
Περί ίερωσύνης.

Ε ί καί πάσης έστί βασιλείας ύψηλοτέρα καί άξιωτέρα ή ίερω- 
σύνη, αλλά τούς ταύτηνλαχόντας ού χρή κατά των άλλων διά ταύ- 
την έπαίρεσθαι, αλλά πρεπωδέστατον καί άρμοδιώτατον ταύτης 

25 κόσμον ήγεϊσθαι τήν μετά σννέσεως πραότητα, έννοοϋντας, δτι 
κρεάτων μέν έστι πάσης άνθρωπίνης τιμής τε καί άξίας, διά δέ 
τήν θείαν χάριν τε καί διάταξιν ταύτην είλήφασι τής των άλλων 
ώφελείας ένεκεν, ήν ονκ αν εϊεν δίκαιοι τή τυραννίδι καθυβρίζειν.

ΥΚΓ-ΑΡΠΟΚΡΑ ΣΟΦΙΣΤΉ 
30 \Ενθαρρυντική διά τήν άνάληψιν έργου δυσχερούς.

"Ήστην ποτέ δύο όμογνησίω άδελφώ διενεχθέντε πρός έαυτώ
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419. ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
Εγκωμιαστική.

Τά δικά σου κατορθώματα, πραότατο πράγματι μάτι των αδικούμε
νων, άν και γιά αυτούς πού αδικούν είναι φοβερώτατο, είναι μεγαλύτερα 
από τή γλώσσα εκείνων πού τά εγκωμιάζουν, καί εύχονται νά νικώνται 
άκόμα περισσότερο άπό τή δική σου άρετή ή οποία όλο καί προκόβει 
πρός το καλύτερο.
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420. ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ
* * 3Γιά τις αποδείξεις τής άρετής.

Αυτός πού φέρεται χωρίς άλαζονεία πρός εκείνους πού στά ήθη είναι 
μέτριοι, καί δεν καταπλήσσεται άπό εκείνους πού κομπάζουν με τις αντι
λήψεις τους καί είναι όλο άλαζονεία, αυτός παρουσιάζει μεγίστη απόδει
ξη αρετής.

421. ΣΤΟΝ ΕΚΛΑΜΠΡΟΤΑΤΟ ΛΟΥΚΑ 
Γιά την παρρησία καί την άδιαντροπιά.

Ούτε τήν παρρησία νά τήν αποκαλούμε άδιαντροπιά, ούτε τήν άδια- 
ντροπιά παρρησία, αλλά παρρησία νά άποκαλούμε εκείνην πού ελέγχει με 
τρόπο κόσμιο αυτούς πού φταίνε, καί άδιαντροπιά εκείνην πού βρίζει αυ
τούς πού κάνουν κατορθώματα Γιατί ή παρρησία μοιάζει με τήν ιατρική, 
ενώ ή άδιαντροπιά με λιμώδη κατάσταση, έπειδή ή πρώτη θεραπεύει τούς 
άρρώστους, ενώ ή άλλη προξενεί ταραχή σ’ αυτούς πού είναι υγιείς.

422. ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΚΥΡΟ
Γιά τήν ίερωσύνη.

"Αν καί ή ίερωσύνη είναι ανώτερη καί πιο μεγάλης αξίας άπό κάθε 
βασιλεία, όμως έκεϊνοι πού τήν έχουν λάβα δεν πρέπα νά φέρσνται με 
έπαρση απέναντι στους άλλους, αλλά νά θεωρούν πιο ταιριαστό καί καταλ
ληλότερο στολίδι της τήν πραότητα πού συνοδεύεται με σύνεση, σκεππόμε- 
νοι ότι είναι βέβαια ανώτερη άπό κάθε άνθρώπινη τιμη καί άξια, άλλά τήν 
έχουν πάρα μέ τή θεία χάρη καί διάθεση γιά τήν ώφέλεια των άλλων, την 
οποία δέν πρέπα νά ατιμάζουν μέ τήν τυραννική συμπεριφορά

423. ΣΤΟΝ ΣΟΦΙΣΤΗ ΑΡΠΟΚΡΑ 
Ένθάρυνση γιά την άνάληψη δυσκόλου έργου.

Υπήρχαν κάποτε δυο γνήσια άδέλφια, τά όποια διεφώνησαν μεταξύ
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τοσοντον, ώς καί τους συμβατήρίονς λόγους τολμώντας έλθεΐν 
εχθρούςήγεϊσθαι. 1Εγώ όέ (δεΐγάρ ταληθή λέγειν) την αποτυχίαν 
όεόίώς ώκνονν αύτώ παρά τήν πρώτη ν όιαλεχθήναι, ύστερον όέ 
άγεννές είναι τοϋτο νομίσας καί παραχελενσάμενος έμαυτώ τοϋτο 

5 πάντως χρήναι γενέσθαι, καν όιαμάρτοιμι τοϋ σκοπού, ήκον επί 
τούργον, νομίσαςμέν αύτό έργώόες είναι, όμως όέ καί τοϊςάόοκή- 
τοις έγχειρών. Τοσούτω ό3 εύρον ράδιον τοϋτο, ώς μη όέ άκροβολι- 
σμών όεηθηναι 3Ήρκεσε γάρ έκείνω τό έμέ τών λόγων άψασθαι. 
Ούκοϋν καί αύτόςμη τη τοϋ πράγματος δυσκολία πρόσεχε, αλλ’ 

ίο άψαι τών άθλων ίσως γάρ ούόέ πόνων όεήση.

ΥΚΛ'.- ΤΩ ΑΥΤΩ  
ί  €

Ότι αιτία τής ύπό τών δαιμόνων ημών ήττης έστί 
τό μη ποιεϊν ή μάς ώ ν προσήκει ποιείν.

'Όταν φάλαγξ σωφροσύνης καί πειθοϋς καί τάξεως καί στρα- 
15 τηγικής άρετής μετέχη, τότε τοϊς εναντίοις δεινή καταφαίνεται 

καί προ τής εύτολμίας τά τρόπαια πολλάκις ϊστησι, τών εχθρών 
πρός ικεσίαν χίορούντων καί πρεσβευομένων. 3Επεί τοίνυν ταϋτα 
παρ3 ήμών όφείλοντα γενέσθαι κατά τών δαιμόνων ού γίνεται 
(ού γάρ μετ' άλλήλων κατ' έκείνων, άλλά κατ’ άλλήλωνμετ’ έκεί- 

20 νων στρατευόμεθα), ού θαυμαστόν εί ήττώμεθα, άλλά μάλλον 
εκείνο, εί, μηδέν ποιοϋντες ών τοΐς νοικώσι προσήκε, νικςίν άξι- 
οϋμεν.

ΥΚΕ'.- ΤΟΙΣΑΡΧΟΝΤΙΟΥΠΑΙΣΙΝ 
Προτροπή όπως δεχθώσιν άσμενοι τον πρός είρήνενσιν 

25 πρός αύτονς άποσταλλέντα Εύτόνιον.
Έπεμψα τον πανάριστον Εύτόνιον λόγων συμβατήρίων ύμϊν 

καθηγησόμενον. Αίόεσθητε τοίνυν πρώτον μέν τό πρέπον, δεύτε
ρον δε έαυτούς, τρίτον έμέ, τον εν οις εξεστιν έπιτάττειν συμβου
λεύοντας τέταρτον τονκαταόεξάμενον τοσοντον ύπομειναι διά τήν 

30 ύμετέραν ειρήνην κάματον, καί πάσαν απέχθειαν έξορίσαντες, 
άσμενοι τη ν πρός έαυτούς φιλίαν άσπάσασθε.
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τους τόσο πολύ, ώστε καί αυτούς πού τολμούσαν νά τούς μιλήσουν νά 
συμβιβαστούν νά τούς θεωρουν εχθρούς. Έγώ δμως (γιατί πρέπει νά πώ 
την άλήθεια), φοβούμενος την άποτυχία, δίσταζα νά μιλήσω σ’ αυτόν 
μετά την πρώτη συζήτηση, έπατα δμως, θεωρώντας δτι αυτό είναι άναν
δρο καί ένθαρρύνοντας τον εαυτό μου, δα αυτό πρέπει οπωσδήποτε νά 
γίνει, έστω καί αν άποτύχω στον σκοπό μου, προχώρησα στην πράξη, νο
μίζοντας βέβαια δτι αυτό είναι δύσκολο, άλλά καί έπιχειρώντας τά 
απροσδόκητα. “Ομως τό βρήκα τόσο πολύ εύκολο αυτό, ώστε νά μή χρει
αστώ ούτε ύπαινιγμούς. Γιατί ήταν αρκετό σ’ εκείνον καί μόνο πού έγώ 
άρχισα τη συζήτηση. Καί συ λοιπόν μή δίνεις σημασία στη δυσκολία τού 
πράγματος, άλλά ξεκίνησε τούς άθλους γιατί ϊσως νά μή χρειασθέις ούτε 
κόπους.

424. ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ
3 '  - χ  «"Οτι αίτια τής ήττας μας από τούς δαίμονες είναι 

τό δτι δεν κάνουμε αύτά πού πρέπει νά κάνουμε.
“Οταν μιά φάλαγγα της σωφροσύνης καί πάθους καί τάξεως συνο

δεύεται καί από στρατηγική αρετή, τότε φαίνεται στούς αντιπάλους φοβε
ρή, καί πολλές φορές πριν ακόμα τολμήσα στήνει τά τρόπαια, έπαδή οί 
εχθροί προχωρούν σε ικεσία καί διαπραγμάτευση ειρήνης. Έπαδή λοιπόν 
αύτά πού πρέπει νά γίνονται εναντίον των δαιμόνων δεν γίνονται (γιατί 
δεν στρατευόμαστε μεταξύ μας εναντίον εκείνων, άλλά ό ενας εναντίον τού 
άλλου μαζί μέ εκείνους), γι5 αυτό δεν είναι άξιο θαυμασμού τό δτι νικώμα- 
στε, άλλά μάλλον εκείνο είναι άξιο θαυμασμού, ενώ δηλαδή δεν κάνουμε 
τίποτε από αύτά πού ταιριάζουν σ’ αυτούς πού νικούν, εχσυμε τήν άξίωση 
νά νικήσουμε.

425. ΣΤΑ ΠΑΙΔΙΑ ΤΟΥ ΑΡΧΟΝΤΙΟΥ 
Προτροπή ώστε νά δεχθούν μέ χαρά τον Εύτόνιο πού στάλθηκε

σ’ αύτά πρός συμφιλίωση.
"Εστειλα τον πανάριστο Εύτόνιο νά άρχίσει συμβιβαστικές συζητή

σεις μαζί σας. Σεβασθατε λοιπόν πρώτα αυτό πού πρέπει, δεύτερον τούς 
έαυτσύς σας, τρίτον έμενα, πού σάς συμβσυλεύα μέ τό δικαίωμα πού εχει 
νά προστάζει, τέταρτον αυτόν πού δέχθηκε νά ύπομείνει τόσον κόπο γιά 
τή δική σας συμφιλίωση, καί διώχνοντας από μέσα σας κάθε εχθρότητα, 
δεχθείτε μέ ευχαρίστηση την μεταξύ σας φιλία.
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ΥΚζ'.- ΖΩΣΙΜΩ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ 
Ύπόμνησις ότι άδυσώπητος εσται έκεϊσε ή υπό τής 

θείας δίκης τιμωρία αυτού τε και τοϋ Ευσεβίου.
Ε ί καί ένταϋθα, ώ πάντα μικρά πρός την σην άναλγησίαν 

5 φθέγξασθαι, χώρος είσόέχεται τους ούκ από των αυτών ήκοντας, 
άλλ3 έκεϊσε όιάκρισις εσται ακριβής Πρώην μέν ονν, ήνίκα οί τής 
Εκκλησίας παιόενταί καί ό ΐ άρίστην πολιτείαν τφ θείω έλαμπρύ- 
νοντο Πνεύματι, κάνταϋθα έχωρίζοντο οίτΐταίοντες, καί γνωσιμα- 
χοϋντεςπάλιν κατηριθμονντο εις τον ίερόν τής Εκκλησίας σνλλο- 

10 γον, νυν δε (αλλ’ ονδέν βούλομαι δυσχερές είπεΐν) πάντα άναίόην 
τολμάται καί ούδείς ό έπεξιών, αλλά τοϊςμέν φιλαρέτοις είσί βα
ρείς, τοΐς όέ φιλαμαρτήμοσι προσηνείς. Τούςμέν γάρ άποναρ- 
κήσαι παρασκενάζονσι, τούς όέ εις κακίαν μείζονα παιόοτρι- 
βοϋσι, μάλιστα όταν καί πλούτος αύτοΐς περιρρέΐ]. Μη τοίννν, 

15 έπειόή καί Ευσέβιος (ό ούκ οιό3 όπως σε χειροτονήσας, rfj άρειif 
πολέμιος τυγχάνων) σέ εις έσχάτην κακίαν έλάσαντα ούκ απελαύ
νει τού πληρώματος τής *.Εκκλησίας, ήδη νόμιζε κάκεΐσε μηδέν 
πείσεσθαι όεινόν. Τοσούτον γάρ κάκεϊνον καί σέ μετελεύσεται ή 
δίκη, όσον ένταύθα μακρόθυμησασα ούόέν ώνησεν, άλλά καί 

20 βλάσφημηθήναι ό ί ύμάς κατεόέξατο.

ΥΚΖ'.- ΠΑΛΛΑΑΙΩ ΑΙΑΚΟΝΩ
‘Ότι οί άγευστοι πόνων ου δίκαιον λέγειν άναπαύλης δεΐσθαι.
Τον ώσπερ σύ άγ ευ στον τών πόνων ού δίκαιον λέγειν άνα

παύλης δεΐσθαι. Δευτέρα γάρ τών πόνων ή άνάπαυλα, χωρίς όέ 
25 έκείνων τρυφή δικαίως άν καλοϊτο. Τούς μέν γάρ πόνων λήγοντας 

άναπαύεσθαι χρή, τούς ό3 δλως άφεστηκότας τού πονεΐν άσώτους 
κλητέονκαί άργούς °Ωστε, έως αν σύ μη παραόέξαιο τούς ιδρώ
τας, άφεκτέονκαί τού τής άναπαύσεωςονόματος.

ΥΚΗ'.- Α ΥΣΟΝΙΡ ΚΟΡΡΗΚΤΟΡΙ 
30 Προτροπή πρός το συγγνώμην νεϊμαι τφ αύτφ πταίσαντι.

Οί μέν νόμοι τον εις σέ παροινήσαντα σνλλαβόντες παρέπεμ- 
ψαν υπό τάς σάς χεϊρας δίκην ύφέξοντα, σύ όέ (κρείττων γάρ ε ί



426. ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΖΩΣΙΜΟ 
Ύπενθύμιση δτι θά είναι εκεί σκληρή ή τιμωρία άπό

τή θεία δίκη αύτοϋ καί τοϋ Ευσεβίου.
’Ά ν και εδώ, είναι πράγματι μικρά δσα θά πώ μπροστά στην αναλγη

σία σου, ό χώρος δέχεται εκείνους πού δεν έρχονται άπό τά ϊδια, έκει δμως 
θά γίνει άκριβής διαχωρισμός. Παλαιότερα βέβαια, στον οί δάσκαλοι της 
Εκκλησίας καί λόγω της άρισης πολιτείας τους φωτίζονταν άπό το άγιο 
Πνεϋμα, και εδώ χωρίζονταν εκείνα πού έπεφταν σέ πταίσματα, καί όταν 
μετανοούσαν, συγκαταλέγονταν καί πάλι στον ιερό σύλλογο της Εκκλη
σίας, ενώ τώρα (άλλά δεν θέλω νά πώ τίποτε βαρύ) δλα γίνονται με άδια- 
ντροπιά, καί κανένας δεν τά τιμωρεί αυτά, άλλά πρός τους φιλάρετους 
είναι αυστηροί, ενώ πρός τούς φίλους της άμαρτίας έπιακεϊς. Γιατί τους 
πρώτους τούς όδηγοϋν σέ απραξία, ενώ τούς άλλους τούς άσκοϋν σέ μεγα
λύτερη κακία, και μάλιστα όταν έχουν πλούτο. Μη νομίζεις λοιπόν, επειδή 
καί ό Εύσέβιος (αυτός πού δεν ξέρω πώς σέ χειροτόνησε, ενώ ήταν εχθρός 
της άρετης), πού σέ οδήγησε στήν έσχατη κακία, δεν σέ διώχνα άπό τό 
πλήρωμα της Εκκλησίας, ότι καί εκεί δέν θά πάθεις κανένα κακό. Γιατί ή 
θεία δίκη και εκείνον καί εσένα θά σάς τιμωρήσει τόσο πολύ, όσο εδώ δέν 
σάς ωφέλησε ή μικροθυμία της, άλλά καταδέχθηκε έξαιτίας σας καί νά 
βλασφημηθεΐ.

427. ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΠΑΛΛΑΔΙΟ
"Οτι εκείνοι πού είναι άγευστοι κόπων δέν είναι σωστό νά λένε

δτι χρειάζονται ανάπαυση.
Αυτός που, όπως και συ, είναι άγευστος άπό κόπους, δέν είναι σωστό 

νά λέγα, δτι χρειάζεται άνάπαυση. Γιατί ή ανάπαυση είναι δεύτερη μετά 
τούς κόπους, και χωρίς εκείνους δίκαια θά μπορούσε νά όνομασθά τρυφή. 
Γιατί όταν οί κόπα τελειώνουν, πρέπα νά αναπαυόμαστε, ενώ εκείνα πού 
αποφεύγουν τελείως νά κοπιάζουν, πρέπα νά τούς ονομάζουμε άσωτους 
καί άργσύς. "Ωστε, όσο εσύ δέν θά άποδέχεσαι τούς ίδρωτες, νά άποφεύ- 
γεις και τό όνομα της ανάπαυσης.
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428. ΣΤΟΝ ΦΡΟΝΗΜΑΤΙΣΊΉ ΑΥΣΟΝΙΟ 
Προτροπή νά συγχωρήσει εκείνον πού έφταιξε σέ βάρος του.

Οί νόμα βέβαια συνέλαβαν αυτόν πού σέ εξύβρισε καί τον έστειλαν 
στά χέρια σου γιά νά τιμωρηθεί, σύ δμως (γιατί είσαι ανώτερος καί άπό



καί ύβρεως και λοιδορίας, διό καί φιλοσοφίαν τή νομίμφ άρχη 
έκέρασας) μικρά νονθετήσας τοϋτον, τφ συγγνώμης άξιώσαι βελ- 
τίω κατάστησον. Τό μέν γάρ κολάσαι προχείρως καί τών τυχόν
των έστί, τό δέ συγγνώμην νεϊμαι, τών οίοςαυτός τυγχάνεις.

5 ΥΚ Θ '.- Η ΣΑΪΑι
Προτροπή πρός έγκράτειαν καί μή μείζονα 

συγγνώμης άμαρτάνειν.
νΕοικας έκ τοϋ συνεχώς συγγνώμης έφ* οίς πταίοις τυγχάνειν 

καί είς τό συγγνώμης μείζονα άμαρτάνειν παιδοτριβήσθαι. Τφ 
ίο χαλινφ τοίνον τής έγκρατείας χρησάμενος, άνείργειν σαυτόν πει- 

ρώ τοϋ κατά κρημνών φέρεσθαι, καί τό τής συγγνώμης φάρμακον 
μή άχρεΐον κατασκεύαζε, ϊναμή ώς άγνώμονά σε καί άνάλγητονή 
θεία λοιπόνμετέλ θοι δίκη.

Υ Λ '.- ΩΦ ΕΛΙΩ ΓΡΑΜ Μ ΑΤΙΚΩ  
15 "Οτι άρετή συγγραφής καί διδασκαλίας, αιτιολογία

καί άπόδειξίς έστιν.
Μεγίστη έστί συγγραφής καί διδασκαλίας άρετή, αιτιολογία 

καί άπόδειξίς. Ού γάρ προσήκειμόνον διισχυρίζεσθαι, ότι τόδεόν 
έστιν, άλλά καί διότι έστίν, εί οϊόν τε, άποδεικνύναι. Τοϋτο γάρ 

20 έστιν αληθώς είδέναι, τό μετά αίτιας είδέναι.

360 ΙΣΙΔΩΡΟΥ ΠΗΛΟΥΣΙΩΤΟΥ

υ λ α : -  ς ε ρ η ν ω

Προτροπή πρός ευπραγίαν έν ταΐς εύημερίαις.
Μή πέρα τής φύσεως, μηδ3 έξω τοϋ μέτριου έμφορεΐσθαι τής 

ευημερίας άξιου, άλλά πανταχοϋ τό ανθρώπινον σκοπεί καί πρός 
25 τάςμεταβολάς όρα, τάς ένμιςί πολλάκις ήμέρςι πρός τάναντία τά 

πράγματα μεταστοιχειώσαι δυναμένας Οϋτω γάρ καί άσπαστος 
έση καί τήν ευπραγίαν βεβαίαν έξεις. Ε ί δέ καί σομβαίη μεταβο
λή, οΰδέν άργαλέον πείση, άτε προαποθέμενος σαυτφ της φιλαν
θρωπίας τούς θησαυρούς.

30 ΥΛ Β '.-ΣΕ ΡΗ Ν Ρ Α ΙΑ Κ Ο Ν Ω
“Οτι ή θεία δίκη άποδώσει πάντως τήν δικαίαν τιμωρίαν.
Τοΐς άδίκοις ή δίκη χρεωστεΐ τήν δικαίαν τιμωρίαν, καί πάν-
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την ύβριολογία καί από την κακολογ ία, γι’ αυτό καί συνδύασες μέ τη νόμι
μη έξουσία τη φιλοσοφία) άφοΰ τον νουθετήσας λίγο, κάνε τον καλύτερο 
μέ τό να τον θεωρήσας άξιο συγγνώμης. Γιατί τό να τιμωρήσει κανείς άμε- 
λέτητα μπορούν να τό κάνουν καί οί τυχόντες, τό να συγχωρήσει δμως 
μπορούν νά τό κάνουν μόνο αυτοί πού είναι σαν εσένα.

429. ΣΤΟΝ ΗΣΑΪΑ 
Προτροπή γιά εγκράτεια καί νά μή διαπράττει αμαρτήματα

μεγαλύτερα συγγνώμης.
Μέ τό νά ζητάς συνεχώς συγγνώμη γιά τά πταίσματα πού διαπράτ- 

τας, μοιάζεις νά άσκεΐσαι στο νά κάνας άμαρτήματα πού ξεπερνούν τη 
συγγνώμη. Χρησιμοποιώντας λοιπόν τό χαλινάρι της εγκράτειας, νά 
προσπαθείς νά εμποδίζεις τον εαυτό σου νά φέρεται πρός τον γκρεμό, καί 
μή καθιστάς άχρηστο τό φάρμακο της συγγνώμης, γιά νά μή σέ τιμωρήσει 
άργότερα ή θεία δίκη ώς άγνώμονα καί άναίσθητον.

430. ΣΤΟΝ ΓΡΑΜΜΑΤΙΚΟ ΩΦΕΛΙΟ 
"Οτι μεγίστη άρετή τής συγγραφής καί τής διδασκαλίας 

είναι ή αιτιολογία καί ή άπόδειξη.
Μεγίστη άρετή της συγγραφής καί της διδασκαλίας είναι ή αιτιολο

γία καί ή άπόδειξη. Γιατί δέν άρκει μόνο νά ισχυρίζεσαι ότι αυτό υπάρχει, 
άλλά καί νά άποδακνύας καί γιατί ύπάρχα. Καθόσον αυτό είναι πραγμα
τική γνώση, τόνά είναι ή γνώση μας αιτιολογημένη.

431. ΣΤΟΝ ΣΕΡΗΝΟ
Προτροπή πρός καλή χρήση των άγαθών κατά τις ευημερίες.

Μή ζητάς νά έχεις ευημερία πέρα άπό τη φύση, ούτε έξω άπό τά όρια 
του μέτριου, άλλά παντού νά εξετάζεις τό ανθρώπινο, καί νά προσέχεις τις 
μεταβολές, οί όποιες πολλές φορές μπορούν μέσα σέ μιά μέρα νά μεταβά
λουν τά πράγματα πρός τά αντίθετα. Γιατί έτσι καί άποδεκτός θά είσαι καί 
θά έχεις σίγουρη την ευτυχία. ’Αλλά καί άν συμβεΐ μεταβολή, δέν θά 
πάθεις τίποτε τό φοβερό, γιατί θά έχεις προηγουμένως αποταμίευσα γιά 
τον έαυτό σου τούς θησαυρούς της φιλανθρωπίας.

432. ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΣΕΡΗΝΟ
"Οτι ή θεία δίκη θά άποδώσει στον καθένα τή δίκαια τιμωρία.

Στους άδικους ή θεία δίκη οφείλει την δίκαια τιμωρία, καί θά την



τωςάποδώσει, εΐπερμή μέλλοι άδικος είναι ή δίκη;  ή πάντα δικαί
ως διέπονσα καί τής δικαιοσύνης πολλή ν ποιονμένη πρόνοιαν

υ λ γ :- α ι α υ μ ω  κ α ι η ρ ω ν ι π ρ ε ς β υ τ ε ρ ο ι ς

°Οτι ο ί πονηροί τοϊς ά γα θοΐς έκπεπολ εμώ νται.

5 Ον χρή θανμάζειν εί ο ί πονηροί τοϊς άγαθοις έκπεπολ εμώ ν- 
ται. Τουναντίον γάρ ήν θαυμαστό ν, εί μή οϋτως εϊχον Ε ί γάρ καί 
λίαν άτοπον δοκεϊ, και οντε λόγω ρητόν οϋτε έργω φορητόν έοτι 
τοϋτο, άλΧ όμως κατά λόγον γίνεται. Έναντιοϋται γάρ τό σκότος 
τω φωτί καί λτ]σταί τούς λύχνους σβεννύντες έπί τό λ^στεύειν τρέ- 

ιο πονται. 3Έλεγχον γάρ ήγούμενοι τοϋ σφών βίου τον έκείνων τρό
πον, έκποδών αυτόν ποιησαι πραγματεύονται.

ΥΛΑ'.- ΘΕΩΝΙ 
Τ ί «παράδοξόν» έστιν.

Παράδοξόν έστιν, ώ βέλτιστε, τό τής κρατούσης όόξης κρεϊτ- 
15 τον καί τής συνήθειας άλλότριον.

υ λ ε :- λ ε ο ν τ ιω  α ι α κ ο ν ω
°Οτι άσθενές ά εί τό παρ3 ά ξία ν κ α ί ταχεΐαν τήνμετα

βολήν έχει, ε ί μή συν άρετγ} γίγνο ιτο .

Μηδέν, ώ άριστε, έπί τής σής άρετής άχαρι μηδ3 άπηχές, τό γε 
20 έπί σαντφ, συγχωρήσης γενέσθαι, άλλά καί τοϊς νεώτερά τινα εις 

τούς έκκλησιαστικούς θεσμούς βονλεύουσι, λέγε ώς οίμώξονται 
κάνταϋθα κάκεΐσε, εί μή τοϋ νεωτερισμού λήξειαν. 4Ώσπερ γάρ 
συν άλογίςι ήρθησαν, τόλμυ άκρίτω μάλλον έπαρθέντες εις τήν 
έπιχείρησιν, ή άξιώσεως δικαίςι κρίσει, οϋτω, κατά τό είκός, καί 

25 καθαιρεθήσονται πάλιν. 3Α σθενές γάρ άεί τό παρ3 άξίαν, και τών 
κατά τολμάν αλόγιστον έπαιρομένων ονδέν βέβαιον, ταχεΐαν δε 
έχει τήν μεταβολήν, είμή συν άρετή γίγνοιτο.

Υ Λ ς\- ΖΩΣΙΜ& ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΑ 
3Επίτιμη τική.

3ο Αεινόν μέν γάρ καί τό τρυφή καί λαγνείςι έαλωκέναι άνθρω
πον εις ίερωσύνην όπως δήποτε δοκοϋντα τελεΐν, τό δε πάντων
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άποδώσα οπωσδήποτε, έάν βέβαια δέν πρόκαται νά είναι άδικη ή δίκη, ή 
όποια δλα τά ρυθμίζει δίκαια, και φρόντιζα πολύ γιά τή δικαιοσύνη.

433. ΣΤΟΥΣ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟΥΣ ΔΙΔΥΜΟ ΚΑΙ ΗΡΩΝΑ 
"Οτι οί κακοί πολεμούν τούς καλούς.

Δέν πρέπα νά άπορείτε, έάν οί κακοί πολεμούν τούς καλούς. Γιατί τό 
αντίθετο θά ήταν άξισν απορίας, αν δέν γινόταν έτσι. Μολονότι βέβαια 
φαίνεται πολύ παράλογο, καί ουτε με λόγια λέγεται, ουτε καί στήν πράξη 
είναι αυτό άνεκτό, δμως γίνεται δικαιολογημένα. Γιατί τό σκοτάδι ενα
ντιώνεται στο φως, καί οί ληστές όρμουν οτή ληστεία άφου σβήσουν τά 
λυχνάρια. Γιατί, θεωρώντας τον τρόπο ζωης εκείνων έλεγχο του δικού 
τους τρόπου ζωης, φροντίζουν νά τον βγάλουν άπό τή μέση.

434. ΣΤΟΝ ΘΕΩΝΑ 
Τί είναι παράδοξο.

Παράδοξο, φίλτατε, είναι αυτό πού είναι ανώτερο άπό την γνώμη πού 
επικρατεί καί ξένο πρός τό συνηθισμένο.

435. ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΛΕΟΝΤΙΟ 
‘Ότι είναι άδύναμο αυτό πού γίνεται χωρίς άξια καί έχει 

τάχιστη τή μεταβολή έάν δέν γίνεται μέ άρετή.
Στη δική σου άρετή, άριστε, τίποτε άχαρο ουτε αταίριαστο, δσο 

έξαρτάται άπό σένα, δέν θά επιτρέψεις νά γίνα, άλλά καί σ’ αυτούς πού 
σκέφτονται μερικούς νεωτερισμούς ατούς εκκλησιαστικούς θεσμούς, νά 
λές, ότι θά θρηνήσουν και εδώ καί έκα, άν δέν σταματή σουν τον νεωτερι
σμό τους. Γιατί, όπως άπό απερισκεψία έφτασαν στο εγχείρημα κυριευμέ
νοι άπό άλαζονεία άπό άκριτη τόλμη, ή μέ τήν άξίωση δίκαιος κρίσης, 
έτσι, όπως είναι εύλογο, καί θά καθαιρεθσυν πάλι. Γιατί είναι άδύναμο 
πάντοτε αυτό πού είναι χωρίς άξια, καί τίποτε άπό αυτά πού γίνονται σύμ
φωνα μέ τό άσυλλόγιστο θράσος των έπηρμένων δέν είναι σταθερό, άλλά 
μεταβάλλεται γρήγορα, άν δέν γίνεται μέ άρετή.

436. ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΖΩΣΙΜΟ 
Έπιτιμητική.

Είναι βέβαια φοβερό τό νά κυριευθεΐ άπό τήν καλοπέραση καί 
λαγνεία ενας άνθρωπος πού νόμιζα δτι οπωσδήποτε ανήκα στην ίερωσύ
νη , τό πιό άπστρόπαιο άπό δλα δμως αναι εκείνο, δτι ενώ κάνεις αυτά πού
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σχετλιώτατον έκεΐνό έστιν, δτι τά των άνιέρων καί εναγών πράτ
τεις, τής όέ άπό τοϋ δοκεϊν ίερωσύνην κεκτήσθαι άντιποιή όόξης.

ΥΛΖ'.- ΕΥΤΟΝΙΩ ΛΙΑΚΟΝΩ
ι  *

Προτροπή δπως διά τών ευαγών αύτοϋ προσευχών 
5 παράσχη θεραπείαν τω Ζωσίμφ.

Σύ μέν εικότως θαυμάζεις, δπως ό άθλιος Ζώσιμος έκθύμως 
της κακίας έχεται και δεσμός ούτός έστιν άρραγής, δν ούκ αν δια- 
κόψας οιχεται φερόμενος έπί τάς άτοπους πράξεις, έτεροι δέ ου 
θαυμάζουσιν, άλλά καί εικότως τη έξ αρχής άναστροφη τήν κα- 

ιο κίαν ηύξήσθαι νομίζουσι. Τό μέν γάρ έκ δούλου πατρός πεφυ- 
τεϋσθαι παραλιμπάνουσιν εικότως (πολλοί γάρ οίκέται ελευθέρων 
είναι δοκούντων άμείνους είσί κατά τούς τρόπους), την δέ έξ έφη
βου άγωγήν κακίζονσιν, ώς πάσης κακίας ούσανμεστήν, διό καί 
σννηνδρώθη αύτώ τών κακών ή διάθεσις καί είς έ'ξιν προϋβη ή 

15 πονηριά. 3Αφέμενος τοίνυν τοϋ θαυμάζειν, τήν διά τών εύαγών 
σαυτοϋπροσευχών αύτώ χάρισαι θεραπείαν·  τάχα πώςμεταγνοίη.

ΥΛΗ'.- ΝΕΙΛΩ
ι

Περί μέτριας χρήσεως τών επαίνων.

Ε ί καί ο ί φιλότιμοι δι επαίνων μάλιστα παραθήγονται (δι- 
20 ψώσι γάρ έπαίνων μάλλον, ή ποτών), άλλά μετρίως χρή τούτους 

ποιεϊσθαι καί μή άγαν ύφαίνειν. Πολλοί γάρ έκ τής υπερβολής 
τών εγκωμίων έκλυθέντες, έκλύουσι τήν είς τούς πόνους παρα
σκευήν.

ΥΛΘ'.- ΑΓΛΘΟΛΑΙΜΟΝΙ, ΩΦΕΛΙΩ ΓΡΑΜΜΑ τ ικ ο ις  
25 *Οτι χρή τά συγγράμματα έκ σπονδής καί ψυχαγωγίας κεκράσθαι.

3£πειδή αίμονοειδειςμελέται τε καί παραινέσεις κόπτουσι τρό
πον τινά τής τών άμελεστέρων ψυχής τά νεύρα (δοκείγαρ αύτοϊς 
πάσα μεταβολή σχήματος ήδύ), χρή τά συγγράμματα έκ σπουδής 
καί ψυχαγωγίας κεκράσθαι 3Εκ μέν γάρ τής ψυχαγωγίας ο ί έμ- 

30 μελεΐς ούδέν παραβλαβήσονται, ύπό δέ τής σπουδής τής τη ψνχα- 
γωγίρ κεκραμένης οίμή λίαν ρφθυμοι ώφεληθήσονται.
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κάνουν οί βέβηλοι καί καταραμένοι, μέ τό νά φαίνεσαι δτι έχεις ίερωσύνη, 
σφετερίζεσαι τη δόξα αυτής.

437. ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΕΥΤΟΝΙΟ 
Προτροπή ώστε μέ τις καθαρές προσευχές του νά προσφέρει

θεραπεία στον Ζώσιμο.
Συ βέβαια δικαιολογημένα άπορεΐς, πώς ό άθλιος Ζώσιμος είναι δεμέ

νος ολόψυχα μέ τήν κακία, καί ότι ό δεσμός αυτός είναι άδιάσπαστος, καί 
μή μπορώντας νά τον διακόψω αυτόν προβαίνω σε πράξως απαράδεκτες, 
ενώ άλλοι δέν άποροΰν άλλά και δικαιολογημένα πιστεύουν, δτι ή κακία 
του αυξήθηκε έξαιτίας τής εξαρχής συναναστροφής του. Τό δτι βέβαια 
κατάγεται άπό δούλο πατέρα τό παραλείπουν, όπως είναι φυσικό (γιατί 
πολλοί άπό τούς δούλους είναι άνώτεροι, ώς πρός τούς τρόπους τους, άπό 
τούς ελεύθερους), κατηγορούν όμως τή διαγωγή του κατά τήν έφηβική 
ήλικία, έπειδή είναι γεμάτη άπό κάθε κακία, γι’ αυτό καί άνδρώθηκε μαζί 
μέ αυτόν καί ή προδιάθεσή του στά κακά, καί ή κακία του εγινε συνήθεια. 
Αφήνοντας λοιπόν τήν άπορία, χάρισέ του τή θεραπεία μέ τις καθαρές 
προσευχές σου, μήπως καί μετανοήσει.

438. ΣΤΟΝ ΝΕΙΛΟ 
Γιά μέτρια χρήση των έπαίνων.

Ά ν  καί οί φιλότιμοι μέ τούς επαίνους ένθαρρύνονται περισσότερο 
(γιατί διψούν άπό επαίνους μάλλον, παρά άπό ποτά), όμως πρέπει αυτούς 
νά τούς κάνουμε μέ μέτρο, καί νά μή τούς πλέκουμε τόσο πολύ. Γιατί πολ
λοί άτσνώντας άπό τά υπερβολικά εγκώμια, χαλαρώνουν καί τήν προετοι
μασία γιά τούς κόπους.

439. ΣΤΟΥΣ ΓΡΑΜΜΑΤΙΚΟΥΣ ΑΓΑΘΟΔΑΙΜΟΝΑ ΚΑΙ ΩΦΕΛΙΟ 
"Οτι πρέπει τά συγγράμματα νά είναι άναμιγμένα 

άπό γνώση καί ψυχαγωγία.
’Επειδή οί μονότονες μελέτες καί συμβουλές κόβουν κατά κάποιον 

τρόπο τά νεΟρα της ψυχής των άμελων (γιατί σ’ αυτούς κάθε άλλαγή σχή
ματος φαίνεται ευχάριστη), πρέπει τά βιβλία νά είναι συνδυασμός μάθη
σης καί ψυχαγωγίας. Γιατί οί επιμελείς δέν θά ζημιωθούν καθόλου άπό 
τήν ψυχαγωγία, ενώ αυτοί που δέν είναι πολύ οκνηροί θά ωφεληθούν άπό 
τον συνδυασμό της μάθησης μέ τήν -ψυχαγωγία
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ΥΜ \- ΘΕΟΑΟΣΙΩ
«

Προτροπή δπωςμεταβάλ?] τάςκατά τοϋ Ζωσίμον κατη
γορίας εις Θρήνους και προσευχάς υπέρ αύτοϋ.

Οιόαμέν, έξ ών ακούω, ώς ονχ υπέρ λίαν αρχαίων πραγμάτων 
5 λέγων, άόεώς πράττεις τήν κατά τοϋ άθλιου Ζωσίμον κατηγο

ρίαν, συναγωνιστήν ονκ εχων εις ψενδολογίαν τον χρόνον, αυτά 
γάρ έχειςμαρτνροϋντα τά πράγματα, αλλά χρή μή τοσοϋτον τήν 
γλώτταν όπλιζειν εις τήν κατ’ αύτοϋ κατηγορίαν, όσον είς τούς εις 
αυτόν θρήνονς και τάς προσευχάς. Κατηγορούμενος γάρ πλέον 

ίο είςκακίαν, ώςέοικεν, έρεθίζεται, θρηνούμενος όέ, ίσως άνενέγκοι.

Υ Μ Α Ζ Ω Σ Ι Μ Ω  
Προτροπή πρός επιμέλειαν τής άρετής.

Πολλοίμέν, ώ βέλτιστε, παρ3 "Ελλησι τήν ήθικήν κατορθώσαν- 
τες άρετήν ςίόονται, ει όέ και τό ρςιθνμεΐν έκείνοις πάτριον και 

15 σύνηθεςήν, ονδ3 όντως ή μάς προσήκεν τήν περί τή ν άρετή ν έπιμέ- 
λειαν προέσθαι. Τό μέν γάρ μέσον ήμϊν πρός έκείνονς ούκ ολίγον 
ύπαρχον άφαιρειται τήν συγγνώμην.

ΥΜΒ'.- ΜΑΚΑΡΙΩ ΕΠΙΣΚΟΠΩ
*■ с

"Οτι τό πεισθήναι καί μή των άκουόντων έστίν.
20 Ει τοιούτοις χρησάμενος λόγοις ό λόγος, οι καί τήν άψυχον 

φύσιν εικότως αν έκαμψαν, ονκ έπεισε τό άμείλικτον έκεΐνο θη- 
ρίον τό κατ’ αύτοϋ έπιλνττήσαν, έδειξε λαμπρώς, οτι τό πεισθήναι 
καί μή των άκουόντων έστί, διά τον τής αύτεξονσιότητος όρον, δ ί 
όν τής κρίσεως άξιόλογός έστί λόγος.

25 ΥΜΓ'.- ΜΑΡΤΥΡΙΩ
Περί τής έπιδράσεως τής χαράς καί τής λύπης 

τοϊς βεβαίοις καί άβεβαίοις.
Τούς μέν εύριπίστονς καί άβεβαίονς καί χαρά καί λύπη τής 

πρεπούσης καταστάσεως έξακοντίζονσιν, ή μέν πτεροϋσα καί 
30 παροινεϊν άναπείθονσα, ή δέ ταπεινοϋσα καί ψοφοδεεΐς παρα- 

σκεύαζονσα, τούς δέ βεβαίονς καί έρηρεισμένονς καί κρηπίδα 
φρονήσεως έχοντας, ονό3 όποτέρα τούτων τοϋ προσήκοντος έξί- 
στησι. Τής μέν γάρ καταστέλλονσι τά σκιρτήματα, καθάπερ χα-
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440. ΣΤΟΝ ΘΕΟΔΟΣΙΟ 
Προτροπή ώστε νά μεταβάλει τις κατηγορίες εναντίον 
τοϋ Ζωσίμου σέ θρήνους καί προσευχές υπέρ αύτοϋ.

Γνωρίζω βέβαια, άπό όσα ακούω, ότι χωρίς νά λές πολύ παλιά πράγ
ματα, έξαπολύας χωρίς φόβο τήν κατηγορία εναντίον τοΰ άθλιου Ζω
σίμου, χωρίς νά εχει τον χρόνο συναγωνιστή νά σέ διαψεύσει, γιατί εχας τά 
ϊδια τά γεγονότα ώς μάρτυρες, άλλά πρέπει νά μη όπλίζας τόσο πολύ τή 
γλώσσα σου στήν εναντίον του κατηγορία, δσο ατούς θρήνους καί τις προ
σευχές γι5 αυτόν. Γιατί δταν κατηγορέίται, δπως φαίνεται, ερεθίζεται πε
ρισσότερο στήν κακία, ενώ έάν θρηνηθεΐ, ϊσως νά συνέλθα.

441. ΣΤΟΝ ΖΩΣΙΜΟ 
Προτροπή πρός επιμέλεια τής άρετής.

Πολλοί βέβαια, φίλτατε, άπό τούς'Έλληνες δοξάζονται έπειδή κατόρ
θωσαν τήν ήθική άρετή, καί μολονότι ή οκνηρία σ’ εκείνους ήταν κληρο
νομική καί συνηθισμένη, συτε ετσι ταιριάζει σέ μάς νά άπορρίψουμε τή 
φροντίδα γιά τήν άρετή. Γιατί ή άπόσταση μας άπό εκείνους, πού δεν 
είναι μικρή, μας άφαιρέί τή συγγνώμη.

442. ΣΤΟΝ ΕΠΙΣΚΟΠΟ ΜΑΚΑΡΙΟ 
"Οτι τό νά πεισθοϋν ή όχι ανήκει σ’ αυτούς πού άκοϋνε.

Τό ότι ό Λόγος, άν και χρησιμοποίησε τέτοια λόγια, πού εύλογα και 
τήν άψυχη φύση θά τήν επειθαν, δεν επεισε τό άδυσώπητο εκείνο θηρίο 
πού είχε λύσσαξα εναντίον του, έδειξε ολοφάνερα, ότιτόνά πεισθοϋν ή όχι 
εναπόκειται ο" αυτούς πού τον άκοϋνε, έξαιτίας της ελευθερίας της βούλη
σής τους, γιά τήν οποία και είναι δικαιολογημένος ό λόγος της κρίσεως.

443. ΣΤΟΝ ΜΑΡΤΥΡΙΟ 
Γιά τήν επίδραση τής χαράς καί τής λύπης στούς σταθερούς

και άσταθεΐς.
Τούς άσταθεΐς καί αβέβαιους καί ή χαρά καί ή λύπη τούς εξακοντί

ζουν μακριά άπό τήν πρέπουσα κατάσταση, ή χαρά αναπτερώνοντας και 
Πείθοντας χσυς νά ασχημονούν, ενώ ή λύπη τούς κάνει ταπεινούς και δει
λούς. ’Αντίθετα τούς σταθερούς και στηριγμένους και πού έχουν θεμέλιο 
Φρόνησης, καμμιά άπό αυτές δεν τούς άπομακρύνα άπό αυτό πού πρέπει. 
Γιατί της χαράς τά σκιρτήματα τά συγκροτούν χρησιμοποιώντας τόνλογι-
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λινφ τινι τφλογισμφ άνασειράζοντες, τής όέ κρείττονες εύρίσκον- 
ται, τή ν άμετρίαν αυτήςκολάζοντες.

ΥΜΑ ' . -ΑΓΑ ΘΟΑΑΙΜΟΝΙ 
'Ότι ό βίος τοϋλόγου περιγίνεται και ή γνώμη τήςγλώττης,

5 καίχρή πρώτον την γνώμην, είτα τηνγλώτταν κοσμητέον.

Καινότερόν τι τεθέαμαι, ό ούκ αν τις ρςιδίως καταδέξοιτο, μή 
ακριβώς τό πράγμα πυθόμενος. Τριών γάρ όμοϋ φίλων περί ενός 
παρακαλούντων ττράγματος, όμέν δεινότατος προσπαρώξυνεν, ό 
όέ ήττον δεινός έπρφϋνεν, ό δέ ήμεληκώς τοϋ λέγειν έπεισε. Καί 

ίο ήδυνήθη μέν ό αμαθής τοσοϋτον, όσον έχρήν τον δεινότατον, 
έπαθε δέ ό ρητορικώτατος, όπερ έχρήν τον άμαθέστατον. 'Ως δέ 
ήρωτάτο έκείνος, φ τήν πρεσβείαν προσέφερον, έφη· Τφ τρόπω 
τών παρακαλούντων προεσχηκέναι, ού τφ λόγω, τη πολιτείςι πε- 
πεΐσθαι, ού τη εύγλωττίφ Εί τοίνυν ό βίος τοϋ λόγου περιγίνεται 

15 καί ή γνώμη τής γλώττης, πρώτον τήν γνώμην, εϊτα τήν γλώτταν 
κοσμητέον. Ε ί δέ άπιστεις ταϋτα γεγενήσθαι, εις τήν όμηρικήν 
πρεσβείαν, ή ν άείέπί γλώττης έχεις, τον νοϋν παράπεμφον, ένθαό 
μέν \Ιθακήσιος, δεινότατος ών, πλέον παρώξυνε τον Πηλέως, ό δέ 
ήττον δεινός, ό παιδαγωγός φημι, κατεπρφϋνεν, ό όέ Τελάμώνιος, 

20 ό λίαν ήμεληκώς τοϋ λέγειν, έπεισε. Καί δεδύνηται μέν ό Τελαμώ- 
νιος τοσοϋτον, όσον έχρήν τον Λαέρτου, έπαθε δέ ούτος, όπερ 
έχρήν έκεΐνον.

ΥΜΕ.- ΖΩΣΙΜξί ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ 
°Οτι τη μέν άρετη στέφανος, τη δέκακίςι τιμωρία άπόκειται.

25 Τήν έμαντοϋ γνώμην σαφώς είπεΐν βούλομαι. Ε ί δέ τις ύπερ- 
βολικώς είρήσθαι δόξει, δοκείτω. Οίγάρ τής όιρετής έρασταίμαρ- 
τνρήσονσι τφ ρηθησομένω. Φημί τοίνυν, εί μέν τη άρετη τιμωρία, 
τη δέ κακίςι στέφανος άπέκειτο, ήδισ? αν δίκην δέδωκα Φιλάρε
τος ών, ή έστέφθην κακίας ών έραστής. Ούτως ή μέν κακία, καν 

30 στέφανον προξενοίη, πάσηςμοι τιμωρίας δοκεΐχαλεπωτέρα είναι, 
ή όέ άρετή τιμαλφεστέρα, καν τιμωρίας μή άμοιρο ίη. Ή  μέν συν



σμό ώς χαλινό, ενώ της λύπης γίνονται ανώτεροι, κολάζοντας την υπερβο
λή της.

444. ΣΤΟΝ ΑΓΑΘΟΔΑΙΜΟΝΑ 
"Οτι ό ορθός τρόπος ζωής νικά τον λόγο καί ή γνώμη τή γλώσσα, 
καί πρέπει πρώτα τή γνώμη νά στολίζουμε καί μετά τή γλώσσα.
’Έχω δει κάτι πρωτάκουστο, τό όποιο δέν μπορεί κανείς εύκολα νά τό 

άποδεχθεΐ, αν δέν μάθει άκριβώς τό πράγμα. Ένώ τρεις φίλοι πα- 
ρακαλοϋσαν κάποιον γιά ένα πράγμα, ό πιο ικανός στον λόγο τον ερέθιζε 
περισσότερο, ό λιγώτερο ικανός τον κατεπράϋνε, ένώ ό αγροίκος στο νά 
όμιλεϊ τον έπεισε. ’Έτσι ό άμαθης κατόρθωσε αυτό που έπρεπε νά κάνα ό 
πιο ικανός στο λόγο, καί ό λαλίστατος έπαθε αυτό πού έπρεπε νά πάθει ό 
άμαθέστατος. "Οταν λοιπόν ρωτήθηκε εκείνος, μέ ποιο τρόπο πρόσφερε 
τη μεσολάβηση του, άπάντησε· Γνωρίζοντας άπό πριν τον τρόπο αυτών 
πού παρακαλοΰν, καί όχι τον λόγο, ότι πείθονται οί άνθρωποι μέ τη συμ
περιφορά, καί όχι μέ την ευγλωττία. Έφόσον λοιπόν ό ορθός τρόπος ζωής 
νικά τον λόγο, καί ή γνώμη τη γλώσσα, πρέπει νά στολίζουμε πρώτα τη 
γνώμη καί υστέρα τη γλώσσα. "Αν όμως δέν πιστεύεις ότι αυτά έχουν 
γίνει, φέρε στον νοΰ σου την ομηρική πρεσβεία, την οποία εχεις διαρκώς 
στη γλώσσα σου, κατά την οποία ό Ιθακήσιος, πού ήταν πιο ικανός στο 
λόγο, εξόργισε περισσότερο τον γιο του Πηλέα, ό λιγώτερο ικανός, δηλα
δή ό παιδαγωγός, τον καταπράϋνε, ένώ ό Τελαμώνιος, πού είχε παραμελή
σει τον τρόπο νά μιλα, τον έπεισε. Καί κατόρθωσε βέβαια ό Τελαμώνιος 
τόσο πολύ νά τον πείσει, όσο έπρεπε ό γιος του Λαέρτη, ένώ αυτός έπαθε 
αυτό πού έπρεπε νά πάθει εκείνος.

445. ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΖΩΣΙΜΟ 
"Οτι γιά την άρετη επιφυλάσσεται στεφάνι, ένώ γιά την κακία τιμωρία.

Θέλω νά πώ καθαρά τη γνώμη μου, καί άν κάποιος νομίσει ότι είναι 
υπερβολικά αυτά πού θά πώ, άς νομίζει. Γιατί οί εραστές της άρετης θά 
επιβεβαιώσουν αυτό πού θά πώ. Λέγω λοιπόν έάν την άρετη την περιμέ
νω τιμωρία, καί την κακία στεφάνι, ευχαρίστως θά δεχόμουν την τιμωρία 
όντας φιλαρετος, παρα τό στεφάνωμά, όντας εραστής της κακίας. Έτσι ή 
κακία, και αν ακόμη προξενεί στεφάνι, μου φαίνεται πώς είναι πιο φοβερή 
απο κάθε τιμωρία, ενώ η άρετη είναι πολυτιμότερη, έστω καί άν δέν είναι 
απαλλαγμένη άπό τιμωρία. Αΰτή λουτσν ή ύπερβολή πού είπα, &κος θά
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είρημένη μοι ηόε υπερβολή,  ώς φαιέν τινες, ώόε έχει καί άλις 
έχέτω. Ε ί όέ καί πάντως τη μέν αρετή στέφανος, τη όέ κακίςι τιμω
ρία άπόκειται, τί έστι τό πεϊσάν σε εις τον πυθμένα τής κακίας 
καταποντώσαι σαυτόν; ήόέως αν σου πυθοίμη ν έγώ.

5 ΥΜζ'.- ΠΑΛΛΑΑΙΩ ΑΙΑΚΟΝΩ
Συμβουλευτική.

Ά  νθρώπιον φαϋλον καί βόελυρόν καί κίβόηλον καί τίγάρ ου 
των αισχρών καλέσας έν τοΐς αύτοϊς γράμμασι Ζώσιμον, άληθή 
μέν λέγεις, όέόοικα όέμή καί αυτόςμικρόν ύστερον τοιοϋτος εύρε- 

ιο θείης Εκείνα γάρ, ώςφασί τινες, ήρξω πράττε ιν, ά έκεΐνος πράτ
τω ν εις άνήκεοτον άναλγησίαν τετελεύτηκε.

ΥΜΖ'.- ΜΩΣΕΩ ΑΙΑΚΟΝΩ 
Περί πλούτου.

'Εν μόνον καλόν έχειν μοι όοκεΐ ό πλοϋτος, ότι τοΐς μόίλιστα 
15 φιλοϋσιν αύτον κινδύνους έξαισίους άποτίκτει.

ΥΜΗ'.- ΖΗΝΩΝΙ 
Εγκωμιαστική.

'Ό βούλομαι συντόμως φράσαι περί τοϋ πάντα αρίστου Ερ- 
μογένους τοϋ όντως έπισκόπου, τοϋτό εστιν ότι τοσοϋτον άρετη 

20 τούς άγαν ευόοκίμους παριών, όσον έκείνοι τούς άλλους άπαντας 
ώςμηόένμέγα όιαπραττόμενος, ουτω όιάκειται, ουτωςωήθη όεΐν 
την ταπεινοφροσύνην, ώσπερ φρούριον ή φυλακτήριον των άλ
λων κατορθωμάτων έχειν.

ΥΜ θ:- ΕΥΤΟΝίρ ΑΙΑΚΟΝΩ 
25 "Οτι μήτε οίάριστοι όιαβαλλόμενοι όυσχεραινέτωσαν,

μηθ* ο ί κάκιστοι έγκωμιαζόμενοι άγαλλέσθωσαν.
*Ώσπερ ένια των έγ?ίλημάτων εϊωθεν άπιστα ποιεΐν ό των κρι- 

νομένων βίος, εύόόκιμος ών καί λαμπρός, οϋτως ένια των έγκω- 
μίων πέφυκεν άπιστα ποιεΐν ό των έγκωμιαζομένων τρόπος, σκαι- 

30 ός ών καί φαϋλος Εί γάρ καί πολλοί των άνθρώπων, των μηόέν 
λόγου άξιον ποιεΐν έθελόντων, χαίρουσιμέν ταΐς όιαβολαΐς, όυσ-
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ελεγαν μερικοί, ετσι έχει, καί είναι άρκετή. Έάν όμως οπωσδήποτε την 
άρετη την περιμένει στεφάνι, καί την κακία τιμωρία, μέ ευχαρίστηση εγώ 
θά σε έρωτουσα, τί είναι εκείνο πού σέ έπεισε νά καταποντίσας τον έαυτό 
σου στον πυθμένα της κακίας;

446. ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΠΑΛΛΑΔΙΟ 
Συμβουλευτική.

’Ανθρωπάριο φαύλο καί βδελυρό καί κίβδηλο καί τί άλλο άπό τά 
αισχρά δεν ονόμασες στά γράμματά σου τον Ζώσιμο, λέγοντας βέβαια την 
άλήθαα, φοβάμε όμως μήπως καί συ λίγο άργότερα βρεθείς νά είσαι τέτοι
ος. Γιατί, όπως λένε μερικοί, άρχισες νά κάνας αυτά πού, κάνσντάς τα 
έκανος, κατέληξε σέ ανεπανόρθωτη αναισθησία.

447. ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΜΩΥΣΗ 
Γιά τον πλούτο.

'Ένα καλό νομίζω πώς εχα γιά μένα ό πλούτος, ότι σ’ αυτούς πού τον 
αγαπούν πάρα πολύ γεννά τεράστιους κινδύνους.

448. ΣΤΟΝ ΖΗΝΩΝΑ 
Εγκωμιαστική.

Αυτό πού θέλω νά πω μέ συντομία γιά τον άριστο σέ όλα Έρμογένη, 
τον πραγματικό έπίσκοπο, είναι τό έξης ότι, αν καί ξεπερνά τόσο πολύ 
στην άρετη τούς πολύ ευδόκιμους, όσο έκείνοι ξεπερνούν όλους τούς άλ
λους, συμπεριφέρεται ετσι σάν νά μή εχει κάνα τίποτε τό μεγάλο, πιστεύο
ντας ότι ετσι θά εχα την ταπανοφροσύνη, σάν φρούριο ή φυλακτήριο των 
άλλων κατορθωμάτων του.

449. ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΕΥΤΟΝΙΟ
"Οτι οΰτε οί άριστοι κατηγορούμενοι πρέπει νά δυσανασχετούν, 

ούτε οί κακοί νά χαίρονται όταν εγκωμιάζονται.
"Οπως μερικά άπό τά εγκλήματα ό βίος αυτών πού κρίνονται συνή

θως τά θεωρεί απίστευτα, ενώ είναι λαμπρός καί δοκιμασμένος, έτσι 
μερικά άπό τά εγκώμια άπό τη φύση τους τά κάνα απίστευτα ό τρόπος 
αυτών πού εγκωμιάζονται, ό οποίος είναι βάναυσος και αισχρός. Μ ο
λονότι βέβαια πολλοί άνθρωποι, πού δεν θέλουν νά κάνουν τίποτε τό αξιό
λογο, χαίρονται μέ τις συκοφαντίες καί δυσανασχετούν γιά τά εγκώμια



372 ΙΣΙΔΩΡΟΥ ΠΗΛΟΥΣΙΩΤΟΥ

χεραίνονσι όέ έπί τοΐς έγκωμίοις (τάςμέν γάρ καί καθ’ εαυτών 
ήγούνται λέγεσθαι, τών όέ ουδέποτε άπολαϋσαι προσδοκώσιν), 
άλλ3 ονν γε ο ί την αρετήν έστεμμένοι, τους μεν άρίστους έφ3 οίς ον 
συνίασι όιαόαλλομένονς καί προ όιαγνώσεως άπαλλάττονσι τών 

5 έγλημάτων, τούς όέ φαύλονς, εί πρός χάριν έγκωμιασθεϊεν, άναξί- 
ονς είναι τών επαίνων νομίζονσιν, ούκ από τών λεγομένων, άλλ3 
από τών πραττομένων τάς ψήφους φέροντες Ούκοϋνμήτε ο ί άπι
στοι όιαβαλλόμενοι όνσχεραινέτωσαν (ούόένγάρ πρός τά λεγάμε
να), μη& ο ί κάκιστοι έγκωμιαζόμενοι άγαλλέσθωσαν. Άλλότρια 

ίο γάρ αύτώνέστι τά εγκώμια.

ΥΝ\- ΗΡΑ ΚΛΕΙΩ 
Περί πλούτου, καί ότι πλοϋτοςμέγιστος έστιν 
ού πλούτον έχειν, άλλά τομή δεϊσθαι πλούτου.

Πόσοι, τού πλείονος έπιθνμήσαντες, τού παντός έξέπεσον, καί 
15 τά περιττά σνναγαγόντες, καί τά αναγκαία άπώλεσαν, καί ύπερ- 

βάντες τούς νενομισμένους όρους, καί τών μέτριων έγνμνώθη σαν; 
Χρή ονν περίκοπτειν τά περιττά, ιν εν τοΐς άναγκαίοις πλοντώ- 
μεν. Ού γάρ πλούτον εχειν, άλλά το μή δεϊσθαι πλούτον, πλούτος 
έστι μέγιστος.

2ο υ ν α :-  ε υ τ ο ν ι ω  α ι α κ ο ν ω

"Οτι ού ταυ τον τό ύποπτευθήναι 
τφ άλώναι.

Ού ταντόν, ώ θανμάσιε, τό ύποπτευθήναι τφ άλώναι. Τό μέν 
γάρ καί κατά τού μή δράσαντος λέγεται, τό όέ κατά τού φωραθέν- 

25 τος. Ε ί όέ Ευσέβιος, ώς φης, τούς μέν μάτην ύπονοονμένονς καί 
όιαβαλλομένονς έξοστρακίζει, τούς όέ άλόντας μείζονος άξιοι 
βαθμού, πη μέν κολακείαις πειθόμενος, πη όέ χρημάτων όρεγόμε- 
νος, μή θανμάσης. Ε ί μέν γάρ τ* άλλα πάντα κατά λόγον αύτφ 
έπράττετο, ϊσωςκάν τούτο όιορθώσεως ή ξίωσεν, ε ί όέ πάντα όρςίν 

30 ά όρςίν ον θέμις, καί τούτο άξιον όν τών αύτοϋ τρόπων, μηόένα 
ξενιζέτω.
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(γιατί νομίζουν δτι οι συκοφαντίες λέγονται καί εναντίον αυτών, ενώ 
τούς επαίνους δεν περιμένουν νά τούς απολαύσουν ποτέ), άλλ* δμως αυ
τοί πού είναι στεφανωμένοι με την άρετη, τούς άριστσυς, γι5 αυτά πού 
δεν τά γνωρίζουν, καί πριν άπό την εξακρίβωση ακόμα τούς άπαλλάσ- 
σουν άπό τις κατηγορίες, ένώ τούς διεφθαρμένους, καί άν άκόμα έγ- 
κωμιασθούν χαριστικά, τούς θεωρούν δτι είναι άνάξιοι των έπαίνων, 
διατυπώνοντας τις γνώμες τους όχι άπό αυτά πού λέγονται, άλλά άπό 
αυτά πού γίνονται. 'Επομένως οΰτε οι άριστοι, όταν συκοφαντούνται νά 
δυσανασχετούν (γιατί δεν αφορούν αυτούς τά λεγόμενα), οΰτε οι κάκι
στοι δταν εγκωμιάζονται νά χαίρονται, γιατί τά εγκώμιά τους είναι ξένα 
πρός αυτούς.

450. ΣΤΟΝ ΗΡΑΚΛΕΙΟ 
Γιά τον πλούτο, καί δτι πλούτος μέγιστος είναι όχι τό νά έχει 

κανείς πλούτο, άλλά τό νά μή χρειάζεται πλούτο.
Πόσα, επειδή έπιθύμησαν τά πολλά, έξέπεσαν άπό δλα καί ένώ συγ

κέντρωσαν τά περιττά, έχασαν καί τά απαραίτητα, καί ξεπερνώντας τά νό- 
μιμας δρια, απογυμνώθηκαν καί άπό τά μέτρια; Πρέπει λοιπόν νά περικό
πτουμε τά περιττά, γιά νά πλουτίζουμε στά απαραίτητα Γιατί μέγιστος 
πλούτος είναι δχι τό νά εχουμε πλούτο, άλλά τό νά μή εχσυμε άνάγκη άπό 
πλούτο.

451. ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΕΥΤΟΝΙΟ 
‘Ότι δέν είναι τό ίδιο τό νά μάς ύποπτευθούν γιά κάτι 

καί τό νά συλληφθούμε νά κάνουμε κάτι.
Δέν είναι τό ϊδιο, θαυμάσιε, τό νά μάς ύποπτευθούν γιά κάτι, καί τό νά 

συλληφθούμε νά κάνουμε κάτι. Γιατί τό πρώτο λέγεται καί εναντίον εκεί
νου πού δέν έκανε αυτό γιά τό όποιο κατηγορέίται, ένώ τό άλλο εναντίον 
αυτού πού συνελήφθη έπ* αυτοφώρω. Έάν λοιπόν, όπως λές, ό Ευσέβιος 
εκείνους πού άδικα κρίνσνται ύποπτα καί διαβάλλσνται τούς άπομακρύ- 
να, ένώ αυτούς πού συλλαμβάνσνται έπ’ αυτοφώρω τούς κρίνει άξιους 
μεγαλυτέρσυ βαθμού, άλλοτε πειθόμενος μέ κολακείες καί άλλοτε παίρνο
ντας χρήματα, μην απορήσεις. Γιατί, έάν δλα τά άλλα γίνονταν από αυτόν 
λογικά, ϊσως καί αυτό νά τό θεωρούσε άξιο διόρθωσης, έφόσον δμως 
κάνα δλα εκείνα πού δέν έπιτρέπεται νά τά κάνει, καί αύτό πού είναι άξιο 
των τρόπων του νά μή ξενίζει κανένα.



ΥΝΒ\- ΠΑΥΑΩ  
*

"Οτι ονχρή πάντα έθέλειν είόέναι.
Ον πάντως ό πολλάς έπιστήμας ή τέχναςμεμαθηκώς, ούό3 αν 

πάντων άνθρώπων ευφυέστατος ή έκάστην αυτών είς άκρον την 
5 άσκησιν καί την μελέτην τής πρώτης τέχνης άναλωθήναι, είς άλ

λης τέχνης άνάληψιν όαπανωμένον, αλλά πλεονεκτείμέν τώ πολ
λάς είόέναι, άντιπλεονεκτεΐται όέ παρ3 έκάστον τώνμίαν τέχνην 
είς άκρον ήσκηκότων Μή τοίννν μηό3 αντός πάντα είόέναι θέλε, 
εκ γάρ τούτον το μηόεν άκριδώς είόέναι περί έκαστον γίγνεται, 

ίο άλλά πρός ένα δλέπων σκοπόν, έκεΐτεΐνον τό όμμα τής όιανοίας 
Οϋτω γάρ περιέση τοϋ πράγματος.

υ ν γ :- τ ω  α  υ τ ω
"Οτι χρή εύφημον έχειν καί σεμνήν την γλώτταν.

Εύφημον μέν έχειν χρή καί σεμνήν τήν γλώτταν, έπειόή όέ 
15 τούς είς αντόν τής κακίας τον πνθμένα νεναναγηκότας άνιμάσθαι 

χρή, άτοπώτατον όέ όοκεΐ τον άλλους άναστήσαι δουλόμενον, αυ
τόν καταπίπτειν. Ώ ςάν οίόςτε τυγχάνει, όίκαιος αν εΐη περιστέλ- 
λειν την τώνπραγμάτων αισχρότητα τή τώνλέξεων σεμνότητι, ϊνα 
μή, έπιστύψαι έκείνους δουλόμενος, τήν έαυτοϋ γλώτταν καταρ- 

2ο ρυπαίνοι, μηόέ, άπαλλάξαιμολυσμον έθέλων, αυτόςμολύνοιτο. Εί 
όέ φαίης, ότι ού όννατόν έστιν καί σεμνόν είπεΐν καί καθάψασθαι 
τον άκούοντος, φαίην, ότι ό τοϋ μετρίον έλέγχον καταφρονών, 
οντος καί τοϋ άμετρου καί γνμνοϋ πλέον όλιγωρήσειεν. Ε ί γάρ ή 
ττρςιότης τοϋ λέγοντος καί ή τήςλέξεως σεμνότης ούκ ώφελεΐ, σχο- 

25 λή γε γνμνή τών πεπραγμένων αντώ ή προφορά ώφελήσει.

υ ν α :- α γ α θ ο α α ι μ ο ν ι  γ ρ α μ μ α τ ι κ ά

"Οτι, ο έπινοεϊ τιςπολλάκις είς άσφάλειαν έαντοϋ, 
τοϋτο ενρίσκεται χαλεπωτάτων αίτιον συμφορών.

Πολλάκις ο έπινοεϊ τις είς άσφάλειαν έαντοϋ, τοϋτο ενρίσκε- 
30 ται χαλεπωτάτων αίτιον συμφορών. Καί ΐνα τά άλλα παρώ, εν, ό ί 

ον τά πάντα μηνύσω, λέξω. Μιθριόάτης, ως φασιν, ό Παρθνέων 
καί άλλων πολλών εθνών δασιλενσας, έπίμέγα όννάμεως προελ-
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452. ΣΤΟΝ ΠΑΥΛΟ 
"Οτι δεν πρέπει νά θέλουμε νά τά γνωρίζουμε δλα.

Αυτός που εχα μάθα πολλές έπιστη μες ή τέχνες, εστω και άν είναι εξυ
πνότερος άπό δλους τους ανθρώπους, δεν γνώριζα οπωσδήποτε την κάθε 
μιά άπό αυτές σε υψιστο βαθμό, έπαδή ό χρόνος που επρεπε νά διατεθεί 
στην άσκηση καί στη μελέτη της πρώτης τέχνης διατέθηκε στην εκμάθηση 
της άλλης τέχνης, άλλ5 δμως πλεονεκτεί στο δτι γνωρίζει πολλές, και 
μεισνεκτέί άπό τον καθένα πού εχα άσκηθέί σέ μιά μόνο τέχνη σε υψιστο 
βαθμό. Νά μη θέλεις λοιπόν ουτε συ νά τά γνωρίζας δλα, γιατί άπό αυτό 
προέρχεται τό δτι δεν γνωρίζουμε άκριβώς τίποτε γιά τό καθένα, αλλά 
άποβλέπσντας σέ ενα σκοπό, στρέψε έκα τό μάτι του νσυ σου. Γιατί ετσι θά 
γίνας κάτοχος του άντικαμένου.

453. ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
"Οτι πρέπει νά έχουμε γλυκόφωνη καί σεμνή τη γλώσσα.

Πρέπει βέβαια νά έχεις γλυκόφωνη καί σεμνή τη γλώσσα, έπαδή 
δμως πρέπα νά άνασύρας αυτούς πού έχουν ναυαγήσα μέσα στον ϊδιο τον 
πυθμένα της κακίας, φαίνεται άτοπο, αυτός πού θέλα νά σηκώσα τούς 
άλλους, νά πέσα ό ίδιος. "Οποιος λοιπόν είναι τέτοιος, πρέπα νά περικό- 
ψα την αισχρότητα των πραγμάτων μέ τη σεμνότητα των λόγων, ώστε, θέ
λοντας νά ψέξει έκείνσυς, νά μή καταρρυπάνα τη δική του γλώσσα, ουτε, 
θέλοντας νά άπαλλάξα άπό τον μολυσμό, νά μολυνθά ό ϊδιος. ”Αν δμως 
πας, δτι δεν είναι δυνατόν καί σεμνά νά μιλήσα κανείς, καί νά ψέξα αυτόν 
πού τον άκούει, θά έλεγα, δτι αυτός πού περιφρσνεΐ τον μέτριο ελεγχο, 
αυτός θά άδιαφορήσει περισσότερο καί γιά τον άμετρο καί τον απερίφρα
στο. Γιατί έάν ή πραότητα του ομιλητή καί ή σεμνότητα του ΰφους δέν 
ωφελεί, είναι ζήτημα άν θά τον ωφελήσει καί ή χωρίς περιστροφές ομιλία 
πού εγιναν από αυτόν.

454. ΣΤΟΝ ΓΡΑΜΜΑΤΙΚΟ ΑΓΑΘΟΔΑΙΜΟΝΑ 
"Οτι, αυτό πού πολλές φορές επινοεί κάποιος πρός άσφάλειά του, 

αυτό του γίνεται αιτία φοβερώτατων συμφορών.
Πολλές φορές αυτό πού επινοεί κάποιος γιά την άσφάλαά του, αυτό 

γίνεται αϊτιο φοβερώτατων συμφορών. Καί γιά νά παραλείψω τά άλλα, θά 
πω ενα, μέ τό όποιο θά τά έξηγήσω δλα. Ό  Μυθριδάτης, δπως λένε, πού 
ήταν βασιλιάς των Πάρθων καί πολλών άλλων εθνών καί άίΐέκτησε μεγά-
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θών καί πλοντω κομών καί σνμμαχίφ. καί εις αύτόν έλάσας τής 
άνθρωπίνης ευημερίας τον όρον, φοβηθείςμή δηλητηρίω άναι- 
ρεθείη, άλεξιφάρμακον έαντφ κατεσκεύασεν. Μεταβαλούσης ούν 
αΰτφ τής ευημερίας, είςτοσαύτην ήλθεν άνάγκην, ώς εις φαρμα- 

5 κοποιίαν τραπήναι. 1Ως δέ ούδέν ήνυεν (έτυχε γάρ, ώς έφην, 
πρόπομα πρός παν φάρμακον άνδροφόνον άλεξιφάρμακον προ- 
πιών, ώστε μή τά δηλητήρια αντόν βλάψαι, ού προκατειληφυϊα 
ή δνναμις, τον εκ τοϋ δηλητηρίου ιόν ονκ ειασε κρατήσαι), τί 
ούν τονντεϋθεν; Τινά των δορνφόρων έαντοϋ καί σκηπτούχων 

ίο έφελκνσάμενος, κελεύει πατάξαι καιρίαν εις τό στέρνον τφ άκι- 
νάκη, ος δέ πατάξας άνεϊλεν. Οντως ούδέν εκείνον ώφέλησεν ή 
δόξασα αΰτφ άσφάλεια Παρ3 εχθρών γάρ τοϋτο πείσεσθαι προσ- 
δοκήσας καί διά τούτο τφ άλεξιφαρμάκφ χρησάμενος, ουδέ 
βονλόμενος άποθανεΐν ήδννήθη, έως άν τό ξίφος κατά τοϋ στέρ- 

15 νον διηλάθη. Χρή ονν μηδέν τοιοϋτον έννοεΐν, αλλά ζην άπλό- 
τητι μάλλον προσκείμενον καί τή θείςι προνοίςι έπιτρέποντα τά 
καθ' έαντόν.

υ ν ε :- α μ π ε λ ι ω  κ ο μ η τ ι
“Οτι τό νομίμως άρχειν ποιεί τό νομίμως 

20 ήρχθαι.
Ονδέν όντως ποιεί νομίμως άρχειν, ώς τό νομίμως ήρχθαι. 'Ο 

γάρ άγαθόςέν ύπηκόοις, άγαθός έσται καί έν ήγεμόσιν, οι δ3 έν τφ 
ίδιωτεύειν καί πρωτοστατεΐν πρόχειροι, καί πρός τό άρχεσθαι 
άνεπιτήδειοι, οντοι καί είς άρχην άνεπιτηδειότατοι.

25 Υ Ν ζ ΑΗΜ& ΠΗΛΟΥΣΙ&
3Α νακοίνωσις τής υπέρ αυτών μεσολαβή σεως πρός τον άρχοντα.

3Ασμένως έδέξατο τήν πρεσβείαν ό τήν άρχην υμών λαχών. 
Κ αί πάλαι γάρ ώρμημένος ήκειν καί τά καθ3 ύμάς έν άμείνονι 
όψει καταστήσαι, τήν ήμετέραν άνέμενε γνώμην, ής λαβόμενος, 

30 ώς αντόκλητοζμάλλον, ή ώςκεκλημένος άφίξεται.
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λη δύναμη, και ύπερη φονευόταν γιά τον πλούτο και τη συμμαχία, και είχε 
φτάσα στο 'ψηλότερο σημείο της ανθρώπινης ευημερίας, έπαδή φοβήθη
κε μήπως σκοτωθεί με δηλητήριο, κατασκεύασε ένα άντίδοτο γιά τον 
έαυτό του. "Οταν λοιπόν άλλαξε γι3 αυτόν ή κατάσταση της ευημερίας, 
εφτασε σε τόσο μεγάλη ανάγκη, ώστε νά προσφύγει στη χρήση φαρμά
κων. Επειδή δμως τίποτε δεν πετύχαινε με αυτά (άφοΰ, δπως είπα, είχε 
προηγουμένως πιει ενα άντίδοτο γιά κάθε φάρμακο θανατηφόρο, γιά νά 
μή τον βλάψουν τά δηλητήρια, καί είχε προενεργήσα ή δύναμη του αντι
δότου, πού δεν άφησε τό δηλητήριο νά ενεργήσει), τί έκανε λοιπόν στη 
συνέχαα; 3Αφου κάλεσε κοντά του έναν από τούς σωματοφυλακές του καί 
άξιωματοΰχο, τον διέταξε νά τον χτυπήσει στο πιο ευαίσθητο σημείο του 
στέρνου του μέ τον άκινάκη8, καί χτωπώντας τον εκείνος τον σκότωσε. 
’Έτσι δεν τον ωφέλησε καθόλου εκείνον αυτό πού θεώρησε ώς άσφάλειά 
του. Γιατί, ενώ περίμενε νά τό πάθει αυτό από εχθρούς, καί γι3 αυτό είχε 
πάρα καί τό άντίδοτο, ουτε δταν θέλησε νά πεθάνει μπόρεσε, μέχρι πού τό 
ξίφος διαπέρασε τό στέρνο του. Πρέπει λοιπόν τίποτε παρόμοιο νά μή σκέ
πτεσαι, αλλά νά ζέίς άφοσιωμένος μάλλον στην απλότητα καί αναθέτο
ντας στη θεία πρόνοια δλα δσα σε άφοροΰν.

455. ΣΤΟΝ ΚΟΜΗΤΑ ΑΜΠΕΛΙΟ 
Τό νά κυβερνά κανείς νόμιμα πετυχαίνεται με τό νά έχει 

κυβερνη θεί αυτός νόμιμα.
Τίποτε δεν συντελεί τόσο πολύ σέ κάποιον νά κυβερνά νόμιμα, δσο τό 

νά έχα κυβερνηθεί νόμιμα. Πατί αυτός πού είναι καλός στούς υπηκόους, 
θά είναι καλός καί μεταξύ των ηγεμόνων, ενώ αυτοί πού καί ώς ιδιώτες 
καί πρωτοστάτες ήταν απροετοίμαστα καί άπροσάρμοστα στο νά άρχο
ντας αυτοί καί στην εξουσία είναι οΐ πλέον άκατάλληλα.

456. ΣΤΟΝ ΛΑΟ ΤΟΥ ΠΗΛΟΥΣΙΟΥ
Ανακοίνωση τής μεσολάβησής του στον άρχοντα υπέρ αυτών.
Μέ μεγάλη χαρά δέχθηκε τη μεσολάβησή μου αυτός πού έλαχε νά σάς 

εξουσιάζει. "Αλλωστε καί παλαιότερα είχε την πρόθεση νά έρθει καί νά δει 
τά προβλήματά σας νά μεταβάλλονται πρός τό καλύτερο, αλλά περίμενε τη 
δική μου γνώμη, την οποία έλαβε, καί θά έρθει ώς άπροσκάλεστος μάλλον, 
παρά ώς καλεσμένος.

8. Κοντό καί πλατύ περσικό ξίφος.
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ΥΝΖ'.- ΘΕΟΑΟΣΙΩ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ
*  «

Συστατική μετά παρακλήσεως, όπως ό κομίζων τήν επιστολήν 
ασκητής τύχη τής δεούσηςπαρ3 αύτοϋφροντίδος.

5 Ο τη ση θεοσεβείς!, προσφέρων τουτί τό γράμμα, αύταρκώς 
οϊκαδε και καθ’ έσντόν ώς παρά παιδοτρίβου άσκηθείς, καί ρώ
μην καί τέχνην εν τοϊς τής άρετής άγώσιν ού μικράν σνλλεξάμε- 
νος, ώρμησεν έπί τήν έρημον, τοϊς κηρύγμασιν έαυτόν ύποθήσων 
τοϊς 3Ολνμπιακοϊς καί τά περί ψυχής 3Ολύμπια άγωνισόμενος 

10 Αείκννε τοίννν αντφ δι ών πράττεις τούς των παλαισμάτων νό
μους, ινα μήτε έξαγώνιος γενόμενος διαμόιρτοι του σκοποϋ, μήτε 
εις τούς άγώνας καταστάς ήττηθείη, άλλ3 εύδόκιμος σποφανθείς, 
στεφάνων καί άναρρήσεων άξιωθείη.

ΐ5 υ ν η :-  α ς κ α η π ι ω  σ ο φ ισ τ ή

3Α ναγγελία τοϋ θανάτου τοϋ σοφιστοϋ 'Αρποκρά 
μετ’ εγκωμίων πλεκομένη.

'Αρποκράς, ό τρόπων μάλλον ή λόγων παιδευτής, ό τη θρη
σκεία διαφερόντως άνακείμενος (ώ όνομα μέν ήν σοφιστής, ό δε 

20 βίος έκ φιλοσοφίας άκιβδήλον), ό μή πλήθος νέων περιιών καί 
θηρεύων, άλλ3 οΰςέώρα δεικνύντας άρετής σύμβολα έγκαταλέγων 
τφ χορφ, ό μή άφ3 ών μισθούς λήψοιτο τούτους αγαπών, άλλ3 οϋς 
η δει σπουδαίους έσομένονς, τούτων επιμελούμενος, τον βίον κατέ
στρεψε. 3Επεί τοίννν παιδευτοϋχρηζει ή πόλις, μήννσόν τινα, καί 

25 αλύουσα ονκ άν διαμόιρτοι.

υ ν θ :- ις ια ω ρ ω  ε π ισ κ ο π ώ

"Οτι ό έφέμενος της άρετής, χρή άκολουθεΐν τήν 
εις αύ τήν φέρουσαν οδόν.

30 Ό  μέν αρετήν ασκών δίκαιος άν ειη καί τήν θείαν εις βοήθει
αν έπικαλεΐσθαι ροπήν, ό δέ μηδόλως φροντίζων άρετής, ούδ3 άν 
καλοίη, έπήκοον ήξει τό Θειον τφ γάρ πάντα τά παρ3 έαυτοϋ 
ττληροϋντι εύμενώς έπινεύει. "Ινα δέ καί διά παραδειγμάτων βαδί-
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457. ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΘΕΟΔΟΣΙΟ 
Συστατική μαζ'ι μέ παράκληση ό ασκητής πού μεταφέρει την 

έπιστολή νά τύχει τής πρέπουσας φροντίδας αυτού.
Αυτός πού φέρνει αυτό εδώ τό γράμμα στη θεοσέβειά σου, άφοΰ 

άσκήθηκε άρκετά στο σπίτι και από μόνος του, σαν άπό γυμναστή, και 
συνέλεξε όχι λίγη σωματική δύναμη και τέχνη στους αγώνες τής αρετής, 
ξεκίνησε γιά την έρημο, γιά νά παρακολουθήσα τά ολυμπιακά κηρύγμα
τα, και νά πάρει μέρος στους ολυμπιακούς άγώνες γιά την ψυχή. Δείχνε 
του λοιπόν μέ αυτά που κάνεις τους νόμους τών αγωνισμάτων, ώστε ούτε 
νά βγει έξω άπό τούς αγώνες καί νά παραστρατήσει από τον σκοπό του, 
ούτε όταν πάρει μέρος στούς άγώνες νά ήττηθει, άλλά, άφοΰ καταστεί ευ
δόκιμος, νά γίνει άξιος στεφανιών και ανακηρύξεων.

458. ΣΤΟΝ ΣΟΦΙΣΤΗ ΑΣΚΛΗΠΙΟ 
’Αναγγελία του θανάτου του σοφιστή Άρποκρά 

πλεκόμενη άπό εγκώμια.
Ό  Άρποκρας, ό παιδαγωγός τών τρόπων ζωής μάλλον καί όχι τών 

λόγων, αυτός πού ήταν μέ πολύ ενδιαφέρον άφοσιωμένος στή θεία θρη
σκεία (του οποίου τό όνομα βέβαια ήταν σοφιστής, άλλά ή ζωή του διακα- 
τεχόταν άπό γνήσια φιλοσοφία), καί πού δεν περιερχόταν τά πλήθη τών 
νέων προσπαθώντας νά τούς θη ρεύσει, άλλά διαλέγοντας αυτούς πού 
έβλεπε νά παρουσιάζουν δείγματα άρετής, τούς συγκατέλεγε στον όμιλό 
του, αυτός πού δεν αγαπούσε εκείνους άπό τούς οποίους θά έπαιρνε χρή
ματα, άλλά φρόντιζε εκείνους πού γνώριζε ότι θά γίνουν σπουδαίοι, αυτός 
τελείωσε τη ζωή του. Επειδή λοιπόν ή πόλη έχει άνάγκη άπό παιδαγωγό, 
υπόδειξε κάποιον, τον οποίο προσλαμβάνοντάς τον δέν θά άποτύχει.

459. ΣΤΟΝ ΕΠΙΣΚΟΠΟ ΙΣΙΔΩΡΟ 
'Ότι αυτός πού ποθεί τήν άρετή, πρέπει νά άκολουθεί 

τήν οδό πού οδηγεί σ’ αυτήν.
Αυτός πού άσκα τήν άρετή, πρέπει νά επικαλείται καί τη δύναμη τού 

Θεού σέ βοήθεια, ενώ εκείνος πού δέν φροντίζει καθόλου γιά τήν άρετή, 
ούτε καί αν τον έπικαλεσθεΐ, θά τον άκούσει ό Θεός. Γιατί ό Θεός συναινά 
σ’ αυτόν πού κάνει όλα όσα έξαρτώνται άπό τον ίδιο. Άλλά γιά νά τό 
κάνα αυτό ό λόγος πιο σαφές με παραδείγματα, παραλείποντας νά πώ τό, 
Έάν μία πόρνη θέλει νά σωθεί, άλλά δέν θέλα νά την σωφρονήσα, πώς θά



σας ό λόγος σαφέοτερον τοϋτο ποίηση, πάρεις τό φάναι, Ε ί ή πόρ
νη βούλεται μέν σωθήναι, ον βούλεται όέ σωφρονήσαι, πώς σωθή- 
σεται; εκείνο φράσω. ’Έστω τις γράμματα μέν έπιθνμών μαθεϊν, 
εις όιόασκόίλον όέ μη φοιτών, εϊτα τψ γραμματιστη άγοράζοντι 

5 έντνχών λέξοι, Ποίησόν με μαθεϊν γράμματα, άρ3 ονχήγή εκείνον 
λαμπρώς άποκρίνεσθαι λέγοντα, 'Εμβρόντητε, καί πώς αν όύναιο 
μαθεϊν, μήτε εις όιόασκάλον φοιτών, μήτε γραφίόα καί όέλτον 
κεκτημένος, μήτε πονεϊν βονλόμενος; Τη μέν γάρ έπιθνμίςι τη ση ε ί 
ό πόνος σνναφθείη καί ή έμή σπονόή, έσται τι πλέον, εί όέλέγοις 

ίο μέν έπιθνμεΐν, μηόέ ποιοϊς ών ο ί έπιθνμοϋντες ποιοϋσι, πώς μα- 
θεϊν όννήση; Τοιοϋτοί είσι καί ο ί αρετής λέγοντες μέν έπιθνμεΐν, 
την όέ εις αντήν φέρονσαν όόόν άποόιόράσκοντες

ΥΞ'.- ΗΡΩΝΙΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ 
°Οτι εις άρετήν φέρει τό τοΐς φιλαρέτοις άκολονθεΐν 

15 καί όμιλεϊν τοΐς σωφρονεστάτοις
Μηόέν τίμιον είναι νόμιζε, ό μη πρός άρετήν φέρη, μηόέ ποιη 

άμείνονς τούς περί αυτό σπουδάζοντας. Φέρει όέ εις άρετήν τό 
τοΐς φιλαρέτοις άκολονθεΐν καί όμιλεϊν τοΐς σωφρονεστάτοις, 
αλλά μή τοΐς άσελγεστάτοις, τοΐς είρηνικωτάτοις καί οίς σννόια- 

20 τρίβει ν λ νσι τελές, αλλά μή τοΐςμαχιμωτάτοις Εν γάρ είόέναι χοή, 
ότι κακίας τις ρςίον μεταλαμβάνει ή άρετής Ε ί γάρ ήν ραον τό 
άρετήςμετασχεϊν, έχρήν καί τοΐς κακίστοις σννεϊναι τους όνναμέ- 
νονς ταύτην χαρίσασθαι. 3Επειόή όέ τοϋτο όνσκολον, άμεινον έν 
άσφαλείφ είναι καί φεύγειν τούς πνηρονς. Ε ί γάρ εκείνοι ούκ 

25 ώφελοϋνται, ό ί ήν αιτίαν αύτός ζημιοϋσαι;

ΥΞΑ'.- ΙΕΡΑΚΙ ΑΙΑΚΟΝΩ 
"Οτι ρςίόν τις, εί βουλή, την ψυχήν εις αυτήν 

τοϋ κάλλους άναγαγεϊν τήν κορυφήν.
Ή  φνσιςάνάγκη καί όροις όέόεται, ή όέ προαίρεσις έλευθερίςι 

30 καί έξονσίςι τετίμηται. Τ ί τοιγαροϋν τό σώμα καλλωπίζων, τής 
ψυχής φιελεΐς; Μ νρίαμέν έάνμηχανήση, τό είόεχθές σώμα εύμορ
φον ον ποιήσεις. \Ρςίον όέ τήν ψνχήν εις αντήν τοϋ κάλλους άνα-
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σωθεί; θά πω εκείνο· "Εστω δη κάποιος έπιθυμεί νά μάθα γράμματα, αλλά 
δεν πήγαινα σέ δάσκαλο., και επειτα έάν συναντήσει ενα γραμματοδιδά
σκαλο στην αγορά και του πει, Κάνε με νά μάθω γράμματα, δεν νομίζας 
δτι έκεινος θά του άποκριθεί δυνατά* ’Ανόητε, πώς μπορεΐς νά μάθεις 
άφσυ ούτε σέ δάσκαλο πηγαίνας, ούτε εχεις μολύβι καί χαρτί, ούτε θέλεις 
νά κοπιάσεις; Γιατί, έάν στη δική σου έπιθυμία, συνδυασθέϊ ό κόπος καί ή 
δική μου διδασκαλία, θά γίνα κάτι περισσότερο, έάν δμως λές βέβαια δτι 
επιθυμείς νά μάθας, αλλά δεν κάνας τίποτε από αυτά πού κάνουν δσοι 
επιθυμούν, πώς θά μπορέσας νά μάθεις; Τέτοιοι είναι καί αυτοί πού λένε 
δτι έπιθυμοϋν την άρετή, άλλά άποφεύγουν τον δρόμο πού οδηγεί σ’ 
αυτήν.

460. ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΗΡΩΝΑ
“Οτι στην άρετή οδηγεί τό νά ακολουθεί κανείς τούς φιλάρετους 

καί νά συναναστρέφεται τούς σωφρονέστατους,
Νά μή θεωρείς τίποτε πολύτιμο, άν &έν οδηγεί στην άρετή, ούτε νά 

θεωρείς ανώτερους έκείνσυς πού δεν άσχολουνται μέ αυτήν. Στην άρετή 
οδηγεί τό νά άκολουθέί κανείς αυτούς πού είναι φίλοι της άρετης, καί νά 
συναναστρέφεται τούς σωφρονέστατους, καί δχι τούς άσελγέστατους, τούς 
είρηνικκώτατσυς καί έκείνσυς πού είναι ωφέλιμο νά τούς συναναστρέφε
ται, καί όχι τούς έριστικστατους. Καί πρέπα νά γνωρίζουμε καλά, δτι την 
κακία κανείς την μιμείται εύκολα, παρά την άρετή. Γιατί, άν ήταν ευκολω- 
τερο τό νά μετέχουμε στην άρετή, θά επρεπε νά συνυπάρχουν μέ τούς πολύ 
κακούς καί αυτοί πού μπορούν νά την χαρίσουν. Έπαδή δμως αυτό είναι 
δύσκολο, είναι προτιμότερο νά είμαστε άσφαλας, καί νά αποφεύγουμε 
τούς κακούς. Γιά ποιο λόγο δηλαδή έσύ ζημιώνεσαι, άφσϋ εκείνοι δεν 
ωφελούνται;

461. ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΙΕΡΑΚΑ 
“Οτι πολύ εύκολα κανείς, έάν θέλει, μπορεί νά οδηγήσει 
την ψυχή του σ’ αυτήν την ίδια την κορυφή του κάλλους.

Ή φύση δεσμεύεται άπό την ανάγκη καί δρσυς, ενώ ή προαίρεση εχα 
τιμηθεί μέ έλευθερία καί έξουσία. Γιατί λοιπόν, ενώ καλλωπίζας τό σώμα, 
την ψυχή την παραμελείς; ’Ακόμα καί άν έπινσήσεις μύρια τεχνάσματα, τό 
απσκρουστικό σώμα δεν θά μπορέσεις νά τό κάνεις όμορφο, ενώ την ψυχή 
πολύ εύκολα μπορεΐς νά τήν άνεβάσεις, άν θέλεις, στην κορυφή της
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γάγοις, εί δούλο ίο , τήν κορυφήν. Καί το μέν, εί καί όυνατόν ήν, 
άνωφελέςήνκαί επίφθονον, τό όέ καί ώφέλιμονκαί φθόνου κρεΐτ- 
τον καί δασκανίας άνώτερον. Ε ί όέ νομίζεις όύσκολον είναι τό 
άναδήναι έπί την κορυφήν τής άρετης, μάλιστα μέν είσίν ο ί καί 

5 τούτο άνύσαντες καί έκ του δυθοϋ τής κακίας πρός άκρον άναδε- 
δηκότες άρετής, εί όέ σοι όύσκολον είναι τοϋτο όοκεϊ, καί άπό- 
στηθι τής κακίας, καί άψαι τής έπί τήν άρετήν φερούσης όόοϋ 
Τό γάρ ετι μικρόν έαυτοϋ όιαφέρειν, ού όεΐμικρόν ήγεΐσθαι. Τοϋ
το όέ έσται, εί τοΐς μέν πονηροϊς έπιτηόεύμασι μήτε αύτός χρή- 

ιο σθαι δούλη θείης, μήτε τοΐς χρωμένοις χρήσθαι, τοΐς όέ άγαθοΐς 
καί πράγμασι καί άνόράσι συνάφειας σαυτόν. Τούς μέν γάρ άγα- 
θούς ούόέ μισούμενον φεύγειν χρή, τούς όέ πονηρούς καί φιλού- 
μενον.

ΥΞΒ.- ΘΕΟΑΩΡΩ ΑΥΓΟΥΣΤΑΛΙΩ
Λ {

15 “Οη ούκ άπό φρονήματος, άλλ3 άπό φρονήσεως των ηγε
μόνων τα των ύπηκόων κατορθοϋται πράγματα.

Ού τό όλαζονικόν καί ύπέρογκον όεΐγμα άρχοντικοϋέστιν, ώς 
ήγη, φρονήματος, άλλα τό ήμερον καί εύπρόσιτον καί τό πάσιν 
μετ? έπιεικείας προσφέρεσθαι. 3Εκείνο μέν γάρ θηριοπρεπές καί 

20 όφιώόες, τοϋτο όέ άρχικόν καί τοΐς ύπηκόοις λυσιτελέστατον. Ού 
γάρ άπό φρονήματος, άλλ3 άπό φρονήσεως των ήγεμόνων τά των 
ύπηκόων κατορθοϋται πράγματα. Τό μέν γάρ καί αύτοΐς καί τοΐς 
άρχομένοις σφαλερόν, ή όέ έκατέροις άσφαλής. Τοΐς μέν εί τό άρ
χικόν έπί τό όημοτικώτερον νεύειν άναπείθοιεν, τοΐς όέ εί τήν έπι- 

25 είκειαν τήν ήγεμονικήν εις άγάπην μείζονα τοϋ φόδου τυγχάνον- 
σαν τρέψοιεν.

ΥΞΓ'.- ΑΛΥΠΙΩ  
"Οτι ό θεατρομανής έρωτομανής γίνεται.

Ό  θεατρομανής, ώ βέλτιστε,, έρωτομανής γίνεται. Φεύγε τοί- 
30 νυν έκεΐνο, ΐνα μή τοϋτο τεχθείη. νΑμεινον γάρ τό μή ριζωθήναι 

τήν νόσον, ή ριζωθεΐσαν άνασπασθηναι, όπερ τισίμέν όύσκολον, 
τισί όέ άόννατον είναι όοκεϊ
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ομορφιάς. Και τό πρώτο, ακόμα κι5 αν ήταν δυνατό, θά ήταν ανώφελο καί 
φθονερό. Ένώ τό δεύτερο και ωφέλιμο είναι, καί καλύτερο από τον φθόνο, 
καί από τη βασκανία ανώτερο. Έάν δμως νομίζεις, δτι είναι δύσκολο νά 
ανεβείς στήν κορυφή της άρετης, ώστόσο υπάρχουν κάποιοι που καί αυτό 
τό κατόρθωσαν, καί από τον βυθό της κακίας έχουν ανεβεί στην κορυφή 
της άρετης. Έάν δμως αυτό σου φαίνεται πώς είναι δύσκολο, καί άπομα- 
κρύνσου άπό τήν κακία, καί άκολούθησε τό δρόμο πού οδηγεί στήν 
άρετή. Γιατί τό νά διαφέρεις άκόμα καί λίγο άπό τον εαυτό σου δεν πρέπει 
νά τό θεωρείς λίγο. Καί αυτό θά συμβέί, έάν τά κακά πράγματα δέν θά 
θέλεις ούτε συ νά τά χρησιμοποιείς, ούτε καί αύτούς πού τά χρησιμο
ποιούν νά τούς συναναστρέφεσαι, καί νά συνδέσεις τον έαυτό σου μέ 
πράγματα καί άνθρώπους καλούς. Γιατί τούς καλούς ούτε καί άν σέ 
μισούν πρέπει νά τούς άποφεύγεις, ένώ τούς κακούς νά τούς άποφεύγας 
άκόμα καί όταν σέ άγαποϋν.

462. ΣΤΟΝ ΑΥΓΟΥΣΤΑΛΙΟ9 ΘΕΟΔΩΡΟ 
'Ότι τά προβλήματα τών άρχομένων ρυθμίζονται όχι μέ τό 
άλαζονικό φρόνημα, άλλά μέ τή φρόνηση τών άρχόντων.

Ή  άλαζσνική καί καί γεμάτη έπαρση εμφάνιση δέν είναι, όπως νομί
ζεις, άπόδαξη αρχοντικού φρονήματος, άλλά τό νά είναι κανείς ήμερος 
καί εύκολοπλησίαστος καί νά φέρεται πρός όλους μέ καλωσύνη. Γιατί τό 
πρώτο ταιριάζει σέ θηρία καί φίδια, ένώ τό δεύτερο είναι αρχοντικό καί 
πάρα πολύ ώφέλιμο στους υπηκόους. Γιατί τά προβλήματα τών άρχομέ
νων ρυθμίζονται όχι μέ τό άλαζονικό φρόνημα, άλλά μέ τήν φρόνηση τών 
άρχόντων, καθόσον τό άλαζονικό φρόνημα είναι επικίνδυνο καί γιά τούς 
ίδιους καί γιά τούς υπηκόους, ένώ ή φρόνηση είναι άσφαλής καί γιά τούς 
δύο. Στους ύπηκόσυς, έάν ή έξσυσία πεισθα νά γίνει δημοφιλέστερη, ένώ 
στους άρχοντες, έάν μετατρέψουν τήν ήγεμονική επιείκεια σέ άγάπη, πού 
είναι ανώτερη άπό τον φόβο.

463. ΣΤΟΝ ΑΛΥΠΙΟ 
'Ότι αυτός πού έχει μανία γιά τά θέατρα γίνεται έρωτομανής.

Ό  θεατρομανής, φίλτατε, γίνεται έρωτομανής. ’Απόφευγε λουτόν τό 
πρώτο, γιά νά μή γεννηθεί τό δεύτερο. Γιατί είναι προτιμότερο νά μή ριζώ
σει ή άρρώστια, παρά όταν ριζώσει νά ξερριζωθεΐ, πράγμα πού άπό 
άλλους θεωρείται δύσκολο, καί από άλλους άδύνατο.

9. Τίτλος πού άπονεμόΐαν &ι6 τόν Τιβέρι0 σέ 25 Ιερείς πρός τιμή του Αύγουστου.
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ΥΞΑ’.- ΑΙΟΓΕΝΕΙ ΑΙΑΚΟΝΩ 
"Οτι ή γνήσια καί ειλικρινής φιλία τό άδεές έγγυάται.

Τής γνήσιας και ειλικρινούς φιλίας τό άδεές έγγυωμένης, δι 
ήν αιτίαν αύτονς έμπιστευθέντας σοι παρά των φίλων εις προν- 

5 πτον έρριψας κίνδυνον; 3Α λλ3 ίσως φιλίας ειλικρινούς άγευστος 
ών καί άτέλεστος τοϋτο διεπράξω.

υ ξ ε :-  α ς κ λ η π ι ω
*

'Ότι άνδρία έστίν ή κατά των δυσχερών υπεροψία 
καί τό γενναίως φέρειν τά συμδαίνοντα.

ίο 3Επειδή δεϊξαι ίσως δουλόμενος τής σοφίας τής κοσμικής 
κρείττονα τήν έν τοϊς πολέμοις άνδρίαν, άπετείχισας ήμϊν τον 
ρήτορα φάσκοντα, 'Όσω τό φανερώς του λάθρα κρεϊττον, καί τό 
νικώντας ή παρακρουσαμένους πράττειν ότιοϋν έντιμότερον, το- 

σούτω κάλλιον Κόνωνα τά τείχη στήσαι Θεμιστοκλέους (ό μέν 
15 γάρ λαθών\ ό δέ νικήσας τούς κωλύσαντας, ταϋτα έποίησεν), 

έκεϊνό φημι, ότι μάλιστα μέν οϋτε ταύτην οϋτε έκείνην άποδεχόμε- 
θα, άλλά τήν μέν, είμή κοσμηθείη τή θείςι παιδεύσει, ούδέν είναι 
ήγούμεθα, τήν δέ κακίζομεν. Άδικεϊσθαι γάρ, ουκ άδικεϊνμεμα- 
θήκαμεν. 3Α νδρίαν δέ ήγούμεθα τήν κατά των δυσχερών ύπερο- 

20 ψίαν καί τό γενναίως φέρειν τά συμδαίνοντα. Ε ί δέ χρή τι καί 
πρός τον ρήτορα είπεϊν, είποιμ3 α ν  3Α λλ3 ό σοφίςι περιγενόμενος, 
ώ ρητόρων άριστε, δήλος ήν ότι καί νικήσας, εί συνέβη πολεμών, 
περιεγένετ’ άν μειζόνως. 'Ο δέ άνδρίςι κρατήσας, άδηλος ήν, ε ί 
σοφίςι περιεγένετο, τοϊς όπλ οις ή ττη θείς.

25 ΥΞ ζ\- ΖΗΝΩΝΙ
’Εγκώμιον τον έπισκόπου Έρμογένονς καί προτροπή 

πρός μετριοφροσύνη ν.
Έρμογένης ό έπίσκοπος άγαθός, ε ί κα ί τις άλλος γέγονεν, 

άνήρ. Τραφείς γάρ έν τοϊς τοϋ Χριστού νόμοις παιδευθείς δέ έν 
30 τοϊς αποστολτκοϊς παραδείγμασιν, έπισκοπής δέ άξια καί φρονή- 

σας καί πράξας, συνηβώσαν τφ χρόνψ τήν δόξαν καί τήν τιμήν 
κέκτηται. 'Ο γάρ τοϊς άλλοις τοϊς τήν αρετήν άσκοϋσιν άντοφθαλ-
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464. ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΔΙΟΓΕΝΗ 
"Οτι, ή γνήσια καί ειλικρινής φιλία έγγυάται τήν άσφάλεια.

Άφοΰ ή γνήσια καί ειλικρινής φιλία έγγυάται τήν άσφάλεια, γιατί σύ 
αυτούς που σου έμπιστεύθηκαν οί φίλοι τους ερριξες ολοφάνερα σε κίνδυ
νο; 3Αλλ3 ϊσως αυτό τό εκανες έπειδή είσαι άγευστος άπό ειλικρινή φιλία 
καίάμυητοςσ* αυτήν.

465. ΣΤΟΝ ΑΣΚΛΗΠΙΟ 
‘Ότι άνδρία είναι ή περιφρόνηση των δυσκολιών 

καί τό νά υπομένει κανείς γενναία τά δσα συμβαίνουν.
"Επειδή προφανώς ήθελες νά δείξας δτι ή άνδρία στους πολέμους 

είναι ανώτερη από τήν κοσμική σοφία, έθεσες ανάμεσα μας τον ρήτορα 
που έλεγε* 'Όσο τό νά ενεργούμε φανερά είναι ανώτερο άπό τό νά ενερ
γούμε κρυφά, και εντιμότερο τό νά κάνουμε ό,τιδήποτε νικώντας παρά 
άπό παραλογισμό, τόσο πιο καλό είναι τό δτι ό Κόνωνας έκτισε τά τείχη 
τοΰ Θεμιστοκλέους (γιατί αυτός τά έκτισε κρυφά, ένώ ό άλλος άφου 
πρώτα νίκησε έκείνους που τον εμπόδισαν). Εννοώ τό έξης* δτι δεν δεχό
μαστε συτε τή μία, ουτε τήν άλλη, άλλά τήν μία, έάν δεν τιμηθεί μέ τήν παι
δεία τοΰ Θεού, τήν θεωρούμε δτι δεν είναι τίποτε, ένώ τήν άλλη τήν κατη
γορούμε. Γιατί έχουμε διδαχθεί νά άδικου μαστέ καί όχι νά άδικοΰμε. Καί 
άνδρία θεωρούμε τήν περιφρόνηση των δυσκολιών καί τό νά υπομένουμε 
μέ γενναιότητα όσα συμβαίνουν. Έάν όμως πρέπα νά πώ κάτι καί στόν 
ρήτορα, θά έλεγα* 3Αλλ3 αυτός που ύπερίσχυσε μέ τήν σοφία, άριστε των 
ρητόρων, ήταν φανερό, ότι, καί άφου νίκησε μέ αυτήν, έάν συνέβαινε καί 
νά πολέμησα, θά πετύχαινε μεγαλύτερη νίκη. Ένώ αυτός πού νίκησε μέ 
τήν άνδρία, ήταν άγνωστο έάν θά νικούσε με τή σοφία, άφου νικήθηκε μέ 
τάδπλα

466. ΣΤΟΝ ΖΗΝΩΝΑ 
Εγκώμιο τοΰ επισκόπου Έρμογένους καί προτροπή 

πρός μετριοφροσύνη.
Ό  επίσκοπος Έρμογένης υπήρξε άνδρας αγαθός περισσότερο άπό 

κάθε άλλον. 3Αφσυ δηλαδή άνατράφηκε με τούς νόμους τοΰ Χριστοΰ καί 
παιδαγωγηθηκε με τά αποστολικά παραδείγματα, σκεπτόμενος καί ενερ
γώντας όπως άξιζε στην έπισκοπή, απέκτησε τή δόξα καί τήν τιμή πού 
αυξανόταν μέ χόν χρόνο. Γιατί ό φθόνος, ό όποιος τούς άλλους πού άσκοΰ-



μεΐν μεμελετηκώς φθόνος, τούτω όιά το μέγεθος τής πρρότητος 
καί τής μετριοφροσύνης ούό3 άντιδλέψαι έτόλμησεν 'Η γάρ πρός 
τά ένόοξότατα τών έργων σύντροφος άγρυπνία κοσμηθεϊσα τη 
ταπεινοφροσύνη και τον τών καλλίστων λυμεώνα φθόνον κατε- 

5 όουλώσατο. Ε ί τοίννν και αυτός κατ' ίχνος εκείνου δαόίσαι προ- 
ηρησαι, καθάπερ είς αρχέτυπόν τινα εικόνα ορών, σφράγιζε τήν 
άρετήν τη μετριοφροσύνη. Καλήν γάρ άσφάλειαν και μέγιστόν 
σήμαντροντώ ταμείω τών κατορθωμάτων έπιθήσεις

ΥΞΖ'.- ΗΛΙΑ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ 
10 Περί τοϋ όοκοϋντος είόέναι καί έπιχειροϋντος όιόάσκειν.

Ό  όιόάσκειν μέν μή όυνάμενος, μαθεΐν όέ δουλόμενος, άπο- 
όοχης έστιν άξιος, ό όέ πρός τόμή είόέναι καί όιόάσκειν έπαγγελ
λόμενος, έσχάτην άπαιόευσίαν νοσών, ονόέμαθεΐν όυνήσεται, τοϋ 
όοκεΐν είόέναι χώραν μή παρέχοντος.

15 Υ Ξ Η - ΣΕΡΗΝΩ ΑΙΛΚΟΝΩ
"Οτι χρή καθαίρειν τό φρόνημα τών σφάλλομενων μέν, μή οίομέ- 

νων όέ έσφάλθαι, γνωσιμαχοϋσι όέ συγγνώμην νέμειν.

Εί ών ήμφισδήτησαςμή τυχών, άλλά λαμπρώς ήττηθείς, νυν 
χάριν όοκεΐς αίτεΐν, όήλοςείτφ τήςχάριτος όνόματι λϋσαι τάκρι- 

20 θέντα πειρώμενος. Ε ί όέ λέγοις καί παρά τοϋ όικάσαντος ήόι- 
κήσθαι, τό μέν ώς όικαίως ήττηθείς έάσω λέγειν, τό όέ ώς κέκριται 
λέξω, ούόέ γάρ άν ούό3 οϋτω κεκριμένον ήν, τοϋ όικάσαντος άόε- 
κάστον τυγχάνοντας, εί μή τό δικαίως προσήν. Πλήν άλλά καί 
μετά τό νικήσαι τήν χάριν όίόωμι, δς γε ούό3 άν έξ άρχης ήγωνι- 

25 σάμην, ε ΐγ ε  καταγνούς σαυτοϋ συγγνώμην η τη σας. Χρή γάρ τό 
φρόνημα τών σφαλλόμενων μέν, μή οίομένων όέ έσφάλθαι, καθαί
ρειν, γνωσιμαχοϋσι όέ συγγνώμην νέμειν.

ΥΞΘ'.- ΗΡΩΝΙ ΠΟΛΙΤΕΥΟΜΕΝΑ 
°Οτι χρή μέγ ιστόν ήγεΐσθαι κόσμον τό τοΐςάγίοις  

30 συ ναγελ άζεσθαι.

Μή ώσπερ ταϋρος καί άγέρωχος καί άτιμαγέλας τάς ίεράς
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σαν την αρετή τούς έβλεπε μέ μισό μάτι, σ’ αυτόν έξαιτίας της μεγάλης 
πραότητας και της μετριφροσύνης του δεν τόλμησε ουτε καν νά τον κοιτά- 
ξα κατά πρόσωπο. Γιατί ή σύντροφος πρός τά ενδοξότατα έργα του αγρυ
πνία, στολισμένη μέ την ταπεινοφροσύνη, υποδούλωσε και τον καταστρο
φικό φθόνο των άριστων. Έάν λοιπόν και σύ έχεις προτίμησα νά βαδίσεις 
στά ϊχνη εκείνου, αποβλέποντας σ’ αυτόν σάν σε κάπαα πρότυπη εικόνα, 
νά επισφραγίζεις την άρετή μέ την μετριοφροσύνη. Γιατί έτσι θά βάλεις 
καλή άσφάλεια καί πολύ μεγάλη σφραγίδα στο θησαυροφυλάκιο των 
αρετών.

467. ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΗΛΙΑ
Για εκείνον πού νομίζει δτι γνωρίζει καί επιχειρεί νά διδάσκει.

Εκείνος πού δέν μπορά βέβαια νά διδάξει, άλλα θέλει νά μάθα, είναι 
άξιος αποδοχής, ενώ αυτός πού μαζί μέ το ότι δέν γνωρίζει διακηρύττει 
δα καί διδάσκει, πάσχοντας από τη χειρότερη μορφή αγραμματοσύνης, 
δέν θά μπόρεσα ουτε νά μάθα, γιατί τό νά νομίζει δτι γνώριζα, δέν του 
δίνει τη δυνατότητα νά μάθα.

468. ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΣΕΡΗΝΟ
“Οτι πρέπει νά εξαλείφουμε την άλαζσνεία εκείνων πού σφάλλουν, άλλά

νομίζουν δτι δέν έσφαλαν, καί δταν μετανοούν νά τούς συγχωρούμε.
Έάν άμφισβήτησες έκανα πού δέν πέτυχες, άλλ3 έπαδή ήττήθηκες 

πανηγυρικά τώρα δείχνεις δτι ζητάς χάρη, είναι φανερό, δτι μέ τό όνομα 
της χάρης προσπαθείς νά άκυρώσας αυτά πού άποφασίσθηκαν. Έάν 
όμως ισχυρίζεσαι δα άδική θήκες άπό τον δικαστή, τό δα δίκαια νική θή
κες, δέν θά τό πώ, θά πώ δμως πώς έγινε ή κρίση. Γιατί δέν θά κρινόταν με 
τον τρόπο αυτόν, άφου ό δικαστής ήταν άμερόληπτος, αν δέν συνυπήρχε 
τό δικαίως. Ωστόσο καί μετά την νίκη σου δίνω χάρη, εγώ πού ουτε από 
τήν άρχη θά τό άρνιόμουν, έφόσον καταδικάζοντας τον έαυτό σου ζη
τούσες συγχώρηση. Γιατί πρέπει νά εξαλείφουμε τό άλαζσνικό φρόνημά 
εκείνων πού σφάλλουν βέβαια, άλλά δέν πιστεύουν δα έκαναν σφάλμα, 
δταν δμως μετανοούν νά τούς δίνουμε συγχώρηση.

469. ΣΤΟΝ ΠΟΛΙΤΕΥΟΜΕΝΟ ΗΡΩΝΑ 
"Οτι πρέπει νά θεωρούμε μέγιστη τιμή τό νά 

συναναστρεφόμαστε τούς αγίους.
Νά μή περιφρονεις τις ιερές συναθροίσεις σαν ταύρος υπερήφανος
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συνόδους άτίμαζε, άλλαμέγιστόν ή γοϋ  κόσμον το τοϊς άγίοις συν- 
αγελάζεσθαι. Τοϋτο γάρ ον μόνον κόσμον, άλλα καί άσφάλειάν 
σοι προξενήσει, πρόςτόμή θηριάλωτον γενέσθαι.

Υ σ -  ΕΡΜΙΝΩ ΚΟΜΗΤΙ 
5 Διεκτραγώδησις των έπί επισκόπου Ευσεβίου άτασθαλιών.

Ε ί δεινή, ώςγέγραφας, καί άσέληνος νυξ τά πράγματα έπί Ευ
σεβίου κατέχει (έπονται γάρ ταΐς όιαβολαϊς α ί τιμωρίας ούδεμίαν 
άνακωχήν εις το διαγνωσθήναι τήν άλήθειαν παρέχουοαι, καί 
αγνοουμένων έτι των εγκλημάτων ή έτΐ όλέθρω των συκοφαντουμέ- 

ιο νων ψήφος έκφέρεται, α ί δε πεπλασμέναι κατηγορίαι έλέγχων χη- 
ρεύουσαι άναρπάζουσι τούς άνευθύνους, των θεσμών εις άκοσμίαν 
νεωτερισθέντων. Οι γάρ περί αύτόν όντεςπρός τούς αύτοϋ βλέπο- 
ντες τρόπους καί τον έαυτών ρυθμίζοντες βίον, έκ των υπευθύνων 
τάς διάβολός εις τούς άνεγκλήτουςμεταφέρειν ου παραιτούνται. 

15 Τούςμέν όντως πονηρούςμισθοδοσίαις άφιέντες, τούς όέ μή πρια- 
μένους τον έχοντα τήν έξουσίαν της μη νύσεως έπί τοΐς αίσχίοτοις 
καταγγέλοντες Διά γάρ το συκοφαντεΐν έξεϊναι, οίμέν τοϊς άργα- 
λεωτάτοις υπεύθυνοι χρυσω τής κολάσεως κρατοϋσιν, οί δε μή μό
νον καθαρεύοντες, άλλά καί πλεονεκτήμασι κομώνες ώς πονηροί 

20 άλίσκονται,χρήμασι τήν άδικον έπιβουλήν ή μή δυνηθέντες, ή μή 
άξιώσαντες καταπρςιϋναι. 3Επί όέ τήν ίερωσύνην ούχό τής άρετής 
άνάπλεως έλκεται, άλλ3 δστιςπλούτω κομών, χρυσω τήν άξίαν άγο- 
ράσαι πρσήρηται, καν τής άνωτάτηςη πονηριάς έμπλεως). Ε ί τοί- 
νυν καί ταϋτα καί τούτων πλείονά τε καίμείξονα δρών, ούόέπω δί- 

25 κην όέδωκε, μή καταψηφίζου άμέλειαν τής θείας προνοίας, αλλά 
τή νμένμακροθυμίαν αυτής θαύμαζε, τήν εις μετάνοιαν τούς πταίο- 
ντας καλοϋσαν, τών δέμή μετανοούντων καταθρήνει τήν άναλγη- 
σίαν, τήν εις πικρό τάτας αυτούς βασάνουςπροάγουσαν.

ΥΟΑ ΕΥΔΑΙΜΟΝΙ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ 
30 Προτροπή πρός άντιμετώπισιν τής έπιβουλήςμέ άνδρίαν.

3Επειδή ήκει καιρός, άρετής μέν έπίόειξιν άπαιτών, όεικνύςόέ 
όσον όνόρίςι τών πολλώ ν όιενήνοχας, όέξαι όντ* άλλου τινός έρ
μαιου τήν όραμα το νζ?γ η θεΐσα ν κατά σοϋ έπιβουλήν, καί κα-



πού αποφεύγει τις αγέλες, άλλά νά θεωρείς πολύ μεγάλη τιμή τό νά συνα
ναστρέφεσαι μέ τούς άγιους. Γιατί αυτό δεν θά σου προσδώσει μόνο τιμή, 
άλλά και άσφάλεια, γιά νά μή συλληφθεΐς άπό άγρια θηρία.

470. ΣΤΟΝ ΚΟΜΗΤΑ ΕΡΜΙΝΟ 
Διεκτραγώδηση των άτασθαλιών τοΰ έπισκόπου Ευσεβίου.

Έάν τά πράγματα της Εκκλησίας, όπως εγραψες, τά διακατέχει έπί 
Ευσεβίου φοβερή και άσέληνη νύχτα (γιατί στις συκοφαντίες άκολουθοΰν 
οι τιμωρίες, χωρίς νά κάνουν ανακωχή γιά νά έξακριβωθεί ή άλήθαα, καί 
ένώ ακόμα τά καταγγελλόμενα μένουν άγνωστα, έκδίδεται ή απόφαση γιά 
τον άφανισμό αυτών πού συκοφαντουνται, καί οί πλαστές κατηγορίες 
άναρπάζουν τούς ανεύθυνους, προκαλώντας οί θεσμοί πρωτόγνωρη άκα- 
ταστασία. Γιατί έκείνοι πού είναι γύρω άπό αυτόν, αποβλέποντας στή 
δική του συμπεριφορά καί ρυθμίζοντας τή ζωή τους ανάλογα, δεν παύουν 
νά μεταφέρουν τις συκοφαντίες από τούς υπεύθυνους στους άθώους, άφή- 
νσντας έλεύθερσυς τούς κακούς μέ δωροδοκίες, ένώ έκείνους πού δεν δω
ροδοκούν αυτόν πού εχει τήν έξσυσία της μηνύσεως τούς κατηγορούν γιά 
τά πιο αισχρά Επειδή δηλαδή είναι δυνατή ή συκοφαντία, εκείνοι πού 
κατηγορουνται γιά τά πιο φοβερά άπαλλάσσσνται μέ χρυσό άπό τήν τιμω
ρία, ένώ εκείνοι πού όχι μόνο είναι καθαροί, άλλ3 είναι καί γεμάτοι πλεονε
κτήματα, συλλαμβάνονται ώς κακοί, έπειδή μέ χρήματα ή δεν μπόρεσαν, ή 
δεν καταδέχθηκαν νά κατευνάσουν τήν άδικη κατηγορία. Τέλος στήν 
ίερωσύνη δεν προσελκύεται αυτός πού είναι γεμάτος άρετή, άλλά εκείνος 
πού έχοντας πλούτο, προτίμησε νά άγοράσα τό άξίωμα μέ χρυσό, εστω καί 
άν είναι γεμάτος άπό τήν πιο μεγάλη κακία). Έάν λοιπόν κάνοντας αυτά 
καί περισσότερα καί μεγαλύτερα άπό αυτά, δεν τιμωρήθηκε ποτέ, νά μή 
καταλογίζεις άμέλεια στή θεία πρόνοια, αλλά νά θαυμάζεις τήν μακροθυ- 
μία της, ή οποία καλεί σε μετάνοια αυτούς πού υποπίπτουν σέ πταίσματα. 
Έκείνους όμως πού δεν μετανοούν νά τούς καταθρηνεΐς γιά τήν αναλγη
σία τους, ή οποία τούς οδηγεί σέ βαρύτατα βασανιστήρια

471. ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΕΥΔΑΙΜΟΝΑ 
Προτροπή πρός αντιμετώπιση τής σκευωρίας μέ άνδρία.

Έπειδή ήρθε καιρός πού άπαιτεί επίδειξη αρετής, καί δείχνει πόσο 
πολύ διαφέρεις άπό τούς πολλούς σέ άνδρία, δεξου αντί κάποιου άλλου 
κέρδους τήν επιβουλή που κατασκευάστηκε δραμαακα εναντίον σου, καί
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λοϋντι τφ καιρφ πρός αρετήν, άκουσον, μηδέν άγεννέςμηόέ άναν- 
δρον έπιόεικνύμενος, αλλά κρείττων τοϋ πειρασμοϋ άναφανήναι 
πειρώμενος.

υ ο β :-  π ο ς ε ια ω ν ι  π ρ ε ς β υ τ ε ρ ω

5 *Οτι χρή τους ιερωμένους παντός τυραννικού και
αισχροϋ πάθους άβάτους έαυτούς διατηρεΐν.

Τό προσκροϋσαι τφ τετιμηκότι Θεφ πάσης συμφοράς και 
τιμωρίας ήγεΐσθαι χρή άργαλεώτερον Ον γάρ τοσοϋτον έγωγε 
νομίζω εσεσθαι τον από τής κολάσεως πόνον, όσον την αισχύνην 

ίο την από τοϋ τφ όοξάσαντι προσκροϋσαι σνμδησομένην. Τό δέ και 
αυτά τά. όπλα, όι ών έτιμήθησαν, κατ' αύτοϋ κινοϋντας άλώναι, 
καί τιμή κατά τοϋ τιμήσαντος κεχρημένονς φωραθήναι, πάσαν 
υπερβάλλει μανίαν Τόμέν γάρ άνυπέρβλητον άνοιαν, τό όέ άνή- 
κεστον μανίαν έχει. Χρή τοιγαροϋν τούς ίερωμένονς, ώσπερ άνά- 

15 κτορα, παντός τνραννικοϋ καί αισχροϋ πάθονς άδάτονς έαντούς 
διατηρεΐν.

ύ ο γ :~ μ α ρ ω ν ι

Προτροπή πρός κατάπαυσιν των άτοπων πράξεων.
Έκ των πραγμάτων ώς τά πολλά α ί φήμαι φύονται, αίμέν ονν 

20 αληθείς συ ρςιδίως, τάχα όέ όύό3 όλως σδέννννται, α ί όέ ψευδείς 
και παρά των έχθρών φθόνου ένεκεν πραττόμεναι, ώς τά άράχνεια 
υφάσματα, θάττον διαλύονται.. Πέπαυσο τοίνυν των άτοπων πρά
ξεων, εί όέμη, μη άγανάκτει κατά τής φήμης, ώς πανταχόσε κω- 
μωόούσης. Οι όί γάρ οίόν τε ρίζης κλάδουςμή άναφύναι.

25 Υ Ο Α \- ΙΣΙΑΩΡΩ ΕΠΙΣΚΟΠΉ
’>χό πάσχων οΰτω, όσον ό όρων άόικεΐται.

Πιστιύω u t ,  είγνο ίη  παρά τήςσήςόσιότητος ό  τη έαυτοϋέπι- 
τρέπων δυνάμει, ότι, συν Θεφ φάναι, τή ς3Εκκλησίας έκ της άνω
θεν βοήθειας (οχυρωμένης, κ α ί τών νόμων έρρωμένων, ούόείς  

30 παρά τό δίκαιον έκβιάσασθαι τον πένητα έφ3 ϋβρει τής \Εκκλη
σίας τής όρεγούσης τοΐς άδικουμένοις την χεΐρα όυνήσεται, άπο-
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έπαδή ό καιρός προσκαλει στην άρετή, υπάκουσε, χωρίς νά δείχνεις τίπο
τε τό ταπανό, ούτε τό άνανδρο, αλλά προσπαθώντας νά φανείς ανώτερος 
άπό τον πειρασμό.

472. ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΠΟΣΕΙΔΩΝΑ 
"Οτι πρέπει οί ιερωμένοι νά διατηρούν τον έαυτό τους 

άδιάβατο άπό κάθε τυραννικό καί αισχρό πάθος.
Τό νά προακρσύσα κανείς έπάνω στον Θεό ό όποιος τον εχει τιμήσει, 

πρέπει νά τό θεωρεί φοβερώτερο άπό κάθε συμφορά καί τιμωρία. Γιατί 
εγώ δεν νομίζω δτι ό πόνος της τιμωρίας θά είναι τόσο μεγάλος, όση θά 
είναι ή ντροπή που θά συμβει μέ τό νά προσκρούσει στον Θεό που τον 
δόξασε, τό νά συλληφθουν όμως νά στρέφουν εναντίον του άκόμα καί τά 
ίδια τά όπλα με τά όποια τιμήθηκαν καί νά συλληφθσυν έπί* αύτοφώρω νά 
χρησιμοποιούν τιμή εναντίον έκείνσυ πού τούς τίμησε, ξεπερνά κάθε μα
νία Γιατί τό αξεπέραστο δείχνει μωρία, ενώ τό αθεράπευτο άποτελει πα
ραφροσύνη . Πρέπει λοιπόν οί ιερωμένοι, σάν ναοί πού είναι, νά διατηρούν 
τούς εαυτούς τους άδιάβατσυς από κάθε τυραννικό καί αισχρό πάθος.

473. ΣΤΟΝ ΜΑΡΩΝΑ 
Προτροπή ώστε νά σταματήσει τις άπρεπεΐς πράξεις.

Οί φή μες ώς έπί τό πλάστσν φυτρώνουν άπό τά γεγονότα., καί εκείνες 
πού είναι άληθινές δεν σβήνουν εύκολα, ίσως μάλιστα δεν σβήνουν καί 
καθόλου, ενώ οί ψεύτικες καί πού κατασκευάζονται άπό τούς εχθρούς 
άπό φθόνο διαλύονται γρήγορα σάν τούς ιστούς της άράχνης. Σταμάτησε 
λοιπόν τις άπρεπεΐς πράξεις, άλλιώς μή άγανακτεΐς εναντίον της φήμης, 
ότι τάχα σε διακωμωδεί παντού. Γιατί δεν είναι δυνατόν άπό τή ρίζα νά μή 
φυτρώσουν κλαδιά.

474. ΣΤΟΝ ΕΠΙΣΚΟΠΟ ΙΣΙΔΩΡΟ 
"Οτι δεν άδικειται τόσο πολύ αυτός πού ύφίσταται αδικία, 

όσο εκείνος πού κάνει τήν αδικία.
Πιστεύω ότι, εάν μάθα άπό την όσιότητά σου, αυτός πού τά εμπιστεύ

εται αυτά στή δική του δύναμη, δτι, θά μιλήσω σύν Θεφ, έπειδή ή 
Εκκλησία είναι κατοχυρωμένη άπό την ουράνια βοήθεια καί οί νόμοι ένι- 
σχύονται άπό εκεί, κανένας δεν θά μπορέσει νά εκβιάσει άδικα τον φτωχό 
νά προσβάλει τήν ’Εκκλησία, ή οποία άπλωνει χέρι βοήθειας σ’ αυτούς



στήσεταί της κατά τον πένητος άόικίος, μάλλον όέ τής καθ' έαν- 
τοϋ Ον γάρ τοσοϋτον ό πάσχων (τέως γάρ όντως είρήσθω), δσον 
ό όρων άδικεϊται.

ΥΟΕ'.- ΑΘΑΝΑΣΙΩ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ
< Λ

5 "Οτι ονχ, ό τέχνη τάληθονς περιγενόμενος, επαίνων
άξιος, άλλ3 ό τάληθές άτέχνως φράζων.

Πρώηνμέν ετέρων ήκονον, νϋν όέ έγνων όεινότατον δντα σε 
ρητορεύειν, δς έπί πράξεσιν οντω παρανόμοις καί πονηραϊς λό
γων ευπρέπειαν έχόντων ούκ ήπόρησας. 3Αλλ3 ονχ ό τέχνη τάλη- 

ιο θοϋς περιγενόμενος, έπαίνων άξιος, άλλ3 ό τάληθές άτέχνως φρά
ζων. 3Αφέμενος τοίννν τής όεινότητος, έχον τής αλήθειας, καί τον 
6ίον τον σαντοϋ πρός ταύτην δλέπων ρύθμιζε. Ει γάρ καί ανθρώ
πους παραλογίσασθαι όννηθείης, ει καί δτι μάλιστα όέ παρ3 αύτοϊς 
έφωράθης, άλλά τον άπαραλόγιστον ού φενακίσεις κριτήν.

15 ΥΟζ'.- ΜΑΡΤΙΝΙΑΝΩ, ΖΩΣΙΜΩ,
ΜΑ ΡΩΝΙ, Ε Υ  ΣΤΑ ΘΙΩ 

Προτροπή δπωςπαύσωσιν άσνγγνώστωςπταίοντες.

3Ενέτνχον άγίω άνδρί, ψ έργον έστί τό υπέρ των πταιόντων 
ίκετεύειν τό Θειον (ΐστε δε δν λέγω), καί εϊδον ύπόθεσιν αντφ 

20 δακρύων άενάων τον νμέτερον γεγενήσθαι δίον. Αίσχυνόμενος 
γάρ έπί τοΐς παρά πάντων περί ύμών κωμωδονμένοις, έλεγε τοΐς 
παρακαλεΐν πειρωμένοις· α3Ά  φετε πικρώς κλαύσομαι, μη κατι
σχύετε παρακαλεΐνμε”. Ειτα, ώς άνένενσεν ολίγον έκ των θρή
νων, ούκ οϊδ3 δ,τι έννοησας (ού γάρ άσφαλές των άδηλων κατα- 

25 τολμάν), ώσπερ ένθονς γενόμενος καί εις ουρανόν άναβλέψας, ώς 
αυτόν όρων τον πάντων Δεσπότην, έβόησεν· ΜΑόξασοι, βασιλεϋ, 
δόξα σοι. Πόσηςμακροθνμίας πέλαγος παρά σοί! πόσης άνεξικα- 
κίας θησαυρός! Οι διά τό δνομα τό σόν έξ αφανών καί άτιμων 
λαμπροί καί περίδλπτοι γεγονότες, τη τιμη κατά σοϋ τοϋ τετιμη- 

30 κότος κέχρηνται, καί τολμώσιν άτόλμητα καί έννδρίζουσιν εις τά 
άγια, συγγνώμης άμαρτάνοντεςμείζονα”. Ε ί τοίννν καί ό υπέρ 
των άλλων πρεσδεύων διά τα ύμέτερα ττταίσματα την θείαν έξε-
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πού άδικούνται, θά έγκαταλείπει την άδικία σέ βάρος τοϋ φτωχού, ή 
μάλλον εναντίον τοϋ έαυτσϋ του. Γιατι δεν άδικείται τόσο πολύ αυτός πού 
ύφίοταται την άδικία (γιά νά τό πώ τώρα έτσι), δσο αυτός πού την κάνα.

475. ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΑΘΑΝΑΣΙΟ 
"Οτι άξιος έπαίνων δεν είναι εκείνος πού νικά την άλήθεια με 

τέχνασμα, άλλ3 αυτός πού λέγει την άλήθεια ανεπιτήδευτα.
Μέχρι τώρα άκουα άπό άλλους, τώρα δμως γνώρισα δτι είσαι δεινό

τατος στο νά ρητορεύεις, άφου σέ πράξας τόσο πολύ παράνομες καί κακές 
δεν δυσκολεύθηκες νά βρεις λόγια στολισμένα με ευπρέπεια. "Ομως δεν 
είναι άξιος επαίνου αυτός πού μέ τέχνασμα νικά τό αληθινό, άλλ3 εκείνος 
πού εκφράζει τό άληθινό μέ τρόπο ανεπιτήδευτο. ’Αφήνοντας λοιπόν την 
ικανότητα ατό λόγο, άφοοιώσου στην άλήθαα, καί ρύθμιζε τη ζωή σου 
προσβλέπσντας σ’ αυτήν. Γιατί, καί αν άκόμα μπορέσεις νά εξαπατήσεις 
τούς ανθρώπους, άν καί βέβαια άπό αυτούς έγινες αντιληπτός, άλλ3 δμως 
δεν θά μπορέσεις νά εξαπατήσεις τον κριτή πού δεν έξαπατάται.

476. ΣΤΟΥΣ ΜΑΡΤΙΝΙΑΝΟ, ΖΩΣΙΜΟ, ΜΑΡΩΝΑ ΚΑΙ ΕΥΣΤΑΘΙΟ 
Προτροπή ώστε νά σταματήσουν νά κάνουν πταίσματα άσυγχώρητα.
Συνάντησα τυχαία κάποιον άγιο άνδρα, του οποίου έργο είναι τό νά 

ίκετεύα τον Θεό γι3 αυτούς πού πέφτουν σέ παραπτώματα (γνωρίζετε γιά 
ποιόν κάνω λόγο), καί είδα δτι ή ζωή σας είχε γίνα γι3 αυτόν άφορμή 
άδιάκοπων δακρύων. "Επειδή δηλαδή ντρεπόταν γι3 αυτά πού λέγονται 
από δλους γιά σάς, σ’ αυτούς πού προσπαθούσαν νά τον παρηγορήσουν 
έλεγε* “Αφήστε με νά κλάψω πικρά, μή προσπαθείτε νά μέ παρηγορήσε
τε”. "Επειτα μόλις συνήλθε λίγο άπό τον θρήνο, δεν ξέρω τί του ήρθε στον 
νσϋ (γιατί δεν είναι σωστό νά ριψοκινδυνεύουμε νά πούμε αυτά πού είναι 
άγνωστα), σάν νά του ήρθε θεία έμπνευση, στρέφοντας τό βλέμμα του 
πρός τον ουρανό, σαν νά έβλεπε τον Ιδιο τον Δεσπότη των δλων, φώναξε* 
“Δόξα σε σένα, Βασιλεύ, δόξα σέ σένα Πόσο πέλαγος μακροθυμίας υπάρ
χει σέ σένα! Πόσος θησαυρός άνεξικακίας! Αυτοί πού έξαπίας του ονόμα
τος σου, από άφανεΐς καί άτιμοι πού ήταν, έγιναν λαμπροί καί ένδοξοι, 
χρησιμοποιούν την τιμή εναντίον σου πού τούς τίμησες, καί τολμουν νά 
κάνουν άτόλμητα πράγματα, έξευτελίζουν τά άγια, διαπράττοντας αμαρ
τήματα μεγαλύτερα συγγνώμης”. Έφόσον λοιπόν καί αυτός πού μεσίτευε 
γιά τούς άλλους δοκίμασε έκπληξη άπό τη μακροθυμία τοϋ Θεού γιά τά



πλάγν μικροθυμίαν, τις υπέρ υμών ικετεύσει; τίζ σε πρεσβεύσει; 
τ ίς  παραστήσεται; ’Εννοοϋντες ούν, οί των κοκών έστε, παύσασθε 
άσύγγνωστά πταίοντες.

ΥΟΖ'.- ΟΛΥΜΠΙΩ, ΙΣΙΑΩΡΩ
I '  *

5 “Οτι ή πονηριά, τήν τοϋλέγειν εμπειρίαν προσλαδοϋσα, 
πολλώ άργαλεώτερα τής άμαθίας έργάξεται κακά.

Σοφόν εγωγε ηγούμαι ού τον τάς τών ποιητών ραψωδίας και 
τάς τών ρητόρων δεινότητας καί τάς τών σοφών τερθρείας, ώς 
νομίζεις, έπί γλώττης έχοντα, αλλά τον ήθος έξασκήσαντα καί τον 

10 τρόπον ρυθμίσαντα. Τον γάρ τοιοϋτον ούό3 ύτέ εκείνων έκτραχηλί- 
ζεσθαι οϊμαι. Πονηριά γάρ τήν τοϋ λέγειν έμπειρίαν προσλα- 
δοϋσα, πολλώ άργαλεώτερα της άμαθίας εργάζεται κακά Ε ί όέ 
θαυμάζεις τό είρημένον, έγγυήσεται Θουκυδίδης λέγων, “Άμα- 
θία μετά σωφροσύνης ώφελιμώτερον, ή όεξιότηςμετά ακολασίας 

15 Ε ί τοίνυν ουδέ την ευφυΐαν εκείνος άπεόέξατο (πρός κακοϋ γάρ 
γίνεται τοϊςμή καλώς αυτή ν γεωργοϋσι), σχολή γε περί τής έξωθεν 
παιδεύσεως άποφανούμεθα ώς άξίαςλόγου, ότανό τρόπος ακόλα
στος εϊη. Ε ί μέν οϋν άμφω συνέδαινε, φρόνησίς τε καί παίδευσις, 
τουτέστι τρόπος καί λόγος, ευ αν εχοι. Ε ί όέ θάτερον λείπηται, 

20 άμεινον έλέσθαι τό κρεϊττον "Οτι όέ ταϋ& οϋτωςεχει, έγγυήσεται 
καί Πλάτων, ον αύτός καί μόνον όνομάζων έναδρύντ]. Φησί γάρ· 
“Φημί τάς ψυχάς τάς εύφυεστάτας κακής παιδαγωγίας τυχούσας, 
όιαφερόντως κακάς γίνεσθαυ καί τά μεγάλα άόικήματα καί τήν 
άκρατον πονηριάν έκ φαύλης, άλλ3 ούκ έκ νεανικής φύσεως, τροφή 

25 όιολλ υμένης γίγνεσθαι, άσθενή όέ φύσινμεγάλων οϋτε κακών οϋτε 
άγαθών αιτίαν ποτέ έσεσθαι”. Ε ί τοίνυν καί ό τών ιστοριογράφων 
άκρος, καί ό τών φιλοσόφων κορυφαίος τό ήθος τοϋ λόγου καί τον 
τρόπον τής πολυμαθίας προκρίνοντες ώφθησαν, τί άτοπόν φημι, 
τον καρττόν λέγων άναγκαιότερον τών φύλλων ήγεΐσθαι; Καρπόν 

30 μέν γάρ ορίζομαι είναι τήν αρετήν, φύλλα όέ τήν ευγλωττίαν Ποι
είμέν οϋν τινα κόσμον τφ όένόρω τά φύλλα περισειόμενα, άλλ3 ό 
καρπός έστιν ό ζητούμενος, όι δν καί τά φύλλα γεγένηται. Καί 
ϊσωςοϋτω κέκληται παρά τό φυλάττειν αυτόν
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δικά σας πταίσματα, ποιος θά Ικετεύσει τον Θεό γιά σάς; Ποιος θά μεσι
τεύσει γιά σάς; Ποιος θά σάς συμπαρασταθεί; Κατανοώντας σέ ποιο 
σημείο των κακών βρίσκεσθε, σταματήστε νά άμαρτάνετε ασυγχώρητα.

477. ΣΤΟΥΣ ΟΛΥΜΠΙΟ ΚΑΙ ΙΣΙΔΩΡΟ 
"Οτι ή κακία, προσλαμβάνοντας την εμπειρία στο λόγο, 

προξενεί πολύ πιο χειρότερα κακά άπό την άμάθεια.
Σοφσν εγώ θεωρώ όχι εκείνον πού εχα στη γλώσσα του τις ραψωδίες 

τών ποιητών, καί την ικανότητα τών ρητόρων στο λόγο, καί τών σοφών τις 
σοφιστικές φλυαρίες, όπως νομίζεις, άλλ* αύτόν πού εχα άσκησα τό ήθος 
καί ρύθμισε τη συμπεριφορά του. Γιατί αυτός νομίζω όα δεν έκτρέπεται 
άπό εκείνους. Γιατί ή κακία, όταν προσλάβα καί την έμπαρία <πό λόγο, 
κάνα φοβερώτερα κακά άπό την άμάθαα. Έάν όμως απορείς γι5 αυτό πού 
ειπώθηκε, θά σου έπιβεβαιώσα ό Θουκυδίδης, ό όποιος λέγα* “Ή άμά
θαα μαζί με τη σωφροσύνη είναι πολύ πιο ώφέλχμη άπό την ικανότητα 
στο λόγο πού συνοδεύεται άπό άκολασία”. Έφόσον λοιπόν ούτε την 
ευφυΐα εκείνος δέχθηκε (γιατί άποβαίνα σέ κακό γι5 αυτούς πού δεν την 
χρησιμοποιούν σωστά), πόσο άξια λόγο θά μπορούσαμε νά πούμε ότι 
είναι ή μη χριστιανική παιδεία, όταν ό τρόπος ζωής είναι άκόλαστος. Έάν 
βέβαια συνέπιπταν καί τά δύο, ή φρόνηση καί ή παίδευση, δηλαδή ό τρό
πος ζωής καί ό λόγος, θά ήταν καλά, έάν όμως λείπει τό ένα άπό τά δύο, 
είναι προτιμότερο νά διαλέξουμε τό ανώτερο. Καί όα αυτά ετσι είναι, θά 
τό έπιβεβαιώσα καί ό Πλάτων, γιά τον όποιο συ νοιώθας ύπερή φανός καί 
μόνο μέ τό νά προφέρας τό όνομά του. Γιατί λέγει* “Λέγω, ότι οί πιο 
ευφυείς ψυχές, όταν ύποστσυν κακή διαπαιδαγώγηση, γίνονται όλως ιδι
αιτέρως κακές* καί τά μεγάλα άδικήματα καί ή ύπερβολική κακία γίνο
νται άπό κακή, άλλά όχι άπό νεανική φύση, μέ τροφή διεστραμμένη.ς παι
δείας, αντίθετα ή άσθενική φύση δεν γίνεται ποτέ αιτία μεγάλων ούτε 
κακών, ούτε καλών. Έφόσον λοιπόν καί ό κορυφαίος τών ιστοριογράφων, 
καί ό κορυφαίος τών φιλοσόφων φαίνονται νά προτιμούν τό ήθος αντί τον 
λόγο, καί τον τρόπο ζωής αντί τής πολυμάθαας, τί παράλογο λέγω, λέγο
ντας, ότι 6 καρπός πρέπα νά θεωρείται πιο αναγκαίος άπό τά φύλλα; 
Καρπό φυσικά ονομάζω τήν άρετή, ενώ φύλλα την ευγλωττία. Προσ
δίδουν βέβαια τά φύλλα κάποια ομορφιά στο δένδρο όταν σειόνται, άλλά 
ό σκοπός είναι ό καρπός, γιά τον όποιο υπάρχουν καί τά φύλλα "Ισως 
μάλιστα έχουν ονομασθέί έτσι, έπειδή προφυλάσσουν τον καρπό.
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υ ο η :- τ ω  λ υ τ ω
I (

"Οτι ή αλήθεια, τούςμή έρώντας αυτής όυσκλεεϊς άπο- 
φαίνουσα, τούς έραστάς εύκλεεϊς άπεργάζεται.

Α ύτόςμένλίαν έξεθαύμασας τά πρώην έπισταλέντα, κινόυ- 
5 νεύεις όέ αύτά άνατρέπειν τω γεγραφέναι, δι ήν αιτίαν Ζώσιμος 

καί Εύστάθιος καί Μάρων μήτε λόγω μήτε δίω όιαπρέποντες, άλλ3 
άπαιδευσίαν έσχάτην έν έκατέρω νοσοϋντες, καί κωμωδία καί 
γέλως πάσι προκείμενοι, δοκοϋσιν εις ίερωσύνην τελείν. Εγώ όέ 
άπλήν καί σαφή τήν απολογίαν ποιήσομαι. Ε ίμέν γάρ ύπέρ αν- 

ιο των τον λόγον έποιησάμην, τήν άρετήν τής παιδεύσεως προκρί- 
νων, εικότως αν με εις άνάγκην απολογίας κατέστη σας, εί δέ προ
σώπων λόγος ή ν ονόείς αύτό δέ το πράγμα καθ’ έαυτό έδασανίζε- 
το, ώς καί αυτόν σε έκπλαγέντα, ώςέφης, το κάλλος καί τήν αλή
θειαν των γεγραμμένων, μείζους ή κατ’ έμέ έπαίνους ύφήναι. Τ ί 

15 δήποτε νϋν άνθρώπονς όπως δήποτε διοϋντας εις μέσον προνθη- 
κας, έξελέγχειν τά πρώην γραφέντα έπιχειρών; Ούδέ γάρ είμυρί- 
ων έκεϊνοι γέμουσι κακών καί πάντας άπέκρυψαν, ώς γέγραφας, 
ταΐς παρανομίαις, ήδη ό λόγος ό παρ3 ήμών, ό τη άληθείςι ώχυρω- 
μένος, άνατραπήσεται. Ά λλ3 εκείνοι μέν ήδη τοιοϋτοί είσι, μετά 

2ο τον κωμωδεϊσθαι καί δίκην άννποιστον δώσουσιν, ή δέ αλήθεια 
διαλάμψει μειζόνως, ου παρ3 ολίγων πονηρών έλεγχομένη, αλλά 
ταύπ] μάλιστα λαμπροτέρα γινομένη, ότι, τούςμή έρώντας αύτής 
δυσκλεεΐς άποφαίνουσα, τούς έραστάς ευκλεείς απεργάζεται

υ ο θ :-  ε υ τ ο ν ιω  α ια κ ο ν ω
25 *Οτι ού χρή, ούρανοπολϊται όντες, όλιγωρεΐν φθονουμενοι, 

αλλά προσδοκάν διά τοϋτο λαμπρότεροι έσεσθαι.
Πόσους οΐει των άνθρώπων άνωνύμους καί άδοξους είναι 

πολλφ σπουδαιοτέρονς γεγενημένονς των άδομένων; Τω τούς μέν 
ποιητών τνχεΐν καί λογοποιών, των πάν το πραττόμενονμή πρός 

30 αλήθειαν κρινόντων, άλλα πρός ήν είχον έννοιαν ύπολαμδανόν- 
των καί το κατορθωθέν ονρανόμηκες ποιονντων, τούςδέμή έσχη- 
κέναι τούς ύμνήσαντας διά φθόνον, δπερ ταΐςλαμπραΐς πράξεσιν 
άκολονθεΐν εΐωθεν. Ένταϋθαμέν ονν, εί καί εδοξαν οίμέν άνακε-
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478. ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
'Ότι ή άλήθεια, παρουσιάζοντας άδοξους εκείνους πού δεν την 

αγαπούν, καθιστά ένδοξότατους τούς εραστές αυτής.
Σύ βέβαια θαύμασες πολύ αυτά πού σου έγραψα προηγουμένως, κιν

δυνεύεις όμως νά τά ανατρέψεις, γράφσντάς μου γιά ποιον λόγο ό Ζώ- 
σιμος καί ό Ευστάθιος καί ό Μάρων, οι όποιοι δεν διαπρέπουν ουτε στον 
λόγο ουτε στή ζωή, άλλα πάσχουν άπό τη χειρότερη μορφή άγραμματω- 
σύνης καί στά δύο καί προβάλλονται γιά κωμωδία καί γέλια σέ δλους, 
πιστεύουν ότι άνήκουν στήν ίερωσύνη. Έγώ όμως θά κάνω άπλή καί 
καθαρή την άπολογία. Γιατί, άν έκανα τον λόγο υπέρ αυτών, προτιμώντας 
την άρετή από τη μόρφωση, δικαιολογημένα θά μέ ανάγκαζες νά άπολο- 
γηθώ, εάν όμως γιά τά πρόσωπα δεν γινόταν λόγος κανένας, καί εξεταζό
ταν τό πράγμα αυτό καθεαυτό, ώστε καί σύ ό ϊδιος νά έκπλαγεις, όπως 
είπες, γιά την ομορφιά καί την αλήθεια των γραφομένων, θά έπλεκες επαί
νους μεγαλύτερους άπό αυτούς πού μου άξίζσυν. Γιατί λοιπόν πρόβαλες 
στη μέση ανθρώπους πού ζσϋν όπως νάναι, επιχειρώντας νά αποδείξεις 
λανθασμένα αυτά πού προηγουμένως σου έγραφα; Γιατί, άκόμα καί άν 
εκείνοι είναι γεμάτοι άπό μύρια κακά καί ξεπέρασαν όλους, όπως έγρα
φες, μέ τις παρανομίες, ό λόγος μου αυτός πού είναι οχυρωμένος μέ την 
άλήθεια δεν θά άνατραπει. "Ομως εκείνοι είναι πλέον τέτοιοι καί, μαζί μέ 
τη διακωμώδηση τους, θά τιμωρηθούν καί αυστηρότατα, ενώ ή άλήθεια 
θά λάμψει περισσότερο, χωρίς νά άκυρώνεται άπό λίγους κακούς, άλλα μέ 
τον τρόπο αυτό θά γίνει πιο λαμπρή, γιατί εκείνους πού δεν την άγαποΰν 
τούς παρουσιάζει άδοξους, ενώ αυτούς πού την άγαποΰν τούς κάνει ενδο
ξότατους.

479. ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΕΥΤΟΝΙΟ 
"Οτι δέν πρέπει, όντας οΰρανοπολίτες, νά όλιγοψυχοΰμε φθονουμενοι, 

άλλά νά ελπίζουμε άκριβώς γι5 αυτό, ότι θά γίνουμε λαμπρότεροι.
Πόσα άπό τούς ανθρώπους, πού νομίζεις ότι είναι ανώνυμοι καί άδο

ξοι, υπήρξαν πολύ σπουδαιότεροι άπό τούς φημισμένους Γιατί οί φημι
σμένοι, επειδή έτυχε νά έχουν ποιητές καί ρήτορες, οί όποιοι δέν κρίνουν 
κάθε τι πού γίνεται σύμφωνα πρός την άλήθεια, άλλά τό υποστηρίζουν 
ανάλογα πρός την εύνοια πού έχουν, καί εξυψώνουν μέχρι τον ουρανό τά 
κατορθώματα, ενώ οί άλλοι έμειναν άφανεΐς επειδή δέν είχαν υμνητές 
λόγω ζήλειας, κάτι πού συνήθως ακολουθεί τις λαμπρές πράξεις. Έδώ
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κηρύχθαι, οι δε σεσιωπήσθαι, τού κόσμου λοιπόν εις τέλος έπει- 
γομένου, έκεϊσε τους όντως λαμπρούς καί ένόόξους όψόμεθα, τής 
θείας δίκης ούκ άνεξομένης έκ της των άνθρώπων όόξης ένεγκεϊν 
τήν ψήφον, άλλ’ έκ τής οικείας, τής ειλικρινούς καί άόιαπτώτου. 

5 Μη ούν όλιγώρει, εί, ούρανοπολίτης ών, τάς των φθονούντων σοι 
γλώττας αιχμής νεηκόνου όξυτέρας αίσθάνη κατά σαυτοϋ φερο- 
μένας, αλλά διά τοϋτο μάλιστα λαμπρότερος έσεσθαι προσδόκη- 
σον.

ΥΠ'.~ ΤΩ ΑΥΤΩι  β

10 "Οτι οίκόποι τής άρετής αμβλ ύνονται τη των γερών προσδοκία

”Ισθι, ότι τοϊς τής αρετής πόνοις έκ πρώτης μέχρι τελευτής 
έγκαρτερήσαι ούχοίόν τε, μή τής προσδοκίας τών γερών κιρναμέ- 
νης ήρεμα τώ ίόρώτι, και κατά βραχύ άλύπως τε καί κούφως, καί 
τρόπον τινά μετ? ευφροσύνης παραπεμπούσης έπί το τών άγώνων 

15 τέλος. Ε ί τοίνυν θεάσοιο άνθρωπον τους πόνους τής άρετής, τάς 
τής τρυφής τοΐς έχέφροσιν ήόονάς, φεύγοντα, ίσθι ότι έλπίς αύτώ 
χρηστή ούκ άνθεΐ

ΥΠΑ'.- ΤΩ ΑΥΤΩ  
(  «

“Οτι κρεϊττον τό έπιβονλενθήναι καί άποχειροτονηθήναι,
20 ή μετά άνδρών τετάχθαι πταίσμασι συμπραττόντων.

Φοβερόν έστι καί λίαν φοβερόν τό εις ίερωσύνην νυν τελέσαι. 
Αυοΐν γάρ αύτφ θάτερον συμβήσεται' ή κατά τούς άρχαίους καί 
άποστολικούς κανόνας ζώντα μισηθήναι καί έπιβουλευθήναι πα
ρά τών την νυνί έπιπολάσασαν έπιβλαβή καί παράνομον συνήθει- 

25 αν ώς νόμον θειον φυλαττόντων καί τούς όρθώς βιοϋντας έξο- 
στρακιζόντων, ή ύποκατακλίναντα έαυτόν, καί τής έαυτοϋ άφει- 
όήσαι σωτηρίας καί άλλους πολλούς σκανόαλίσαί, ύπέρ ών καί 
όίκας σφοδροτάτας δώσει. Μακάριον μέν οϋν τό μηόέ άλώναί 
ποτε τώ τοιούτω ερωτι Ε ί δε μή άλούςχειροτονη θείη, έχέσθω τοϋ 

30 προτέρου σκοπού καί μετά παρρησίας τά άρχαία καί άποστολικά 
πράγματα άνανεούτω, μή τοϊς νύν προπίνουσι τήν ίερωσύνην καί 
πάντα καί λέγειν καί πράττειν έξεΐναι αύτοΐς νομίζουσιν, εις τά
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λοιπόν άν καί οί πρώτοι φάνηκαν δτι άνακηρύχθηκαν, καί οί δεύτεροι 
λησμσνήθηκαν, έπαδή ό κόσμος βαδίζει γρήγορα πρός τό τέλος, έκα δμως 
θά δούμε τούς πραγματικά λαμπρούς καί ένδοξους, έπειδή ή θεία δικαιο
σύνη δεν θά άνεχθέί νά άποφασίσα σύμφωνα με τη γνώμη τών ανθρώ
πων, άλλα άπό τη δική της γνώμη, πού είναι ειλικρινής καί αδιάψευστη. 
Νά μή όλιγοψυχέις λοιπόν, άν, ενώ είσαι ουρανοπολίτης, αισθάνεσαι τις 
γλώσσες αυτών πού σέ φθονούν καί πού είναι πιο διαπεραστικές άπό 
κοφτερή λεπίδα, νά στρέφονται επάνω σου, άλλά άκριβώς έξαιτίας αύτσϋ 
περίμενε δτι θά γίνεις ενδοξότερος.

480. ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ
"Οτι οι κόποι τής άρετής μειώνονται μέ την προσδοκία τών βραβείων.

Γνώριζε δτι στους κόπους τής άρετής δεν είναι δυνατόν νά κάνεις 
υπομονή άπό τήν άρχή ώς τό τέλος, άν ή προσδοκία τών βραβείων, σέ συν
δυασμό σιγά-σιγά μέ τον ιδρώτα, καί λίγο-λίγο, χωρίς λύπη καί αθόρυβα, 
καί κατά κάποιον τρόπο μέ χαρά, δεν οδηγήσει στο τέλος τών αγώνων. 
Έάν λοιπόν δεις άνθρωπο νά άποφεύγα τούς κόπους τής άρετής, πού 
άποτελουν τις ήδσνές άπόλαυσης τών συνετών, νά ξέρας δτι γι3 αυτόν δέν 
υπάρχει καλή έλπίδα

481. ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ
"Οτι είναι προτιμότερο νά έπιβουλευθεΐ κανείς καί νά άποσχηματισθεΐ, 

παρά νά συνταχθεί μέ άνθρώπους πού συμπράττουν στά πταίσματα.
Είναι φοβερό, καί πολύ φοβερό μάλιστα, τό νά είσέλθα κάποιος στήν 

Ιερωσύνη τώρα. Γιατί θά του συμβα ενα άπό τά δύο. Ή , ζώντας σύμφωνα 
μέ τούς αρχαίους άποστολικσύς κανόνες, θά μισηθεί καί θά κατηγορηθα 
άπό εκείνους πού τήν επιβλαβή καί παράνομη συνήθαα πού είναι τώρα 
παντού άπλωμένη τήν τηρούν σάν νόμο του Θεού, καί έξοστρακίζσυν 
εκείνους πού ζοϋν σωστά, ή θά προσαρμοστεί υποχωρώντας καί άδιαφο- 
ρώντας γιά τή σωτηρία του, καί θά σκανδαλίσα άλλους πολλούς, γιά τούς 
οποίους καί θά τιμωρηθεί μέ μεγάλες τιμωρίες. Είναι λοιπόν μακάριος 
εκείνος πού δέν θά κυριευθα ποτέ άπό αυτόν τον έρωτα Ά ν  δμως δέν 
κυριευθα καί χειροτονηθεί, νά προσηλωθά στον άρχικό του σκοπό, καί μέ 
θάρρος νά ανανεώνει τά άρχαΐα άποστολικά πράγματα, καί νά μή συνερ
γάζεται στά πταίσματα μέ αυτούς πού τώρα προδίδουν τήν ιερωσύνη καί 
νομίζουν δτι τούς επιτρέπεται νά λένε καί νά κάνουν τά πάντα Γιατί είναι
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πταίσματα συμπράττων. Κρεϊττον γάρ τό έπιδουλευθηναι και 
άποχειροτονηθηναι, τοϋμετά τούτων άνόρών τετάχθαι.

ΥΠΒ'.- ΛΑΜΠΕΤΙΩ ΕΠΙΣΚΟΠΩ
C Λ

*Οτι ον χρή κωμφόεϊν, άλλά καταθρηνεϊν τονςκορν- 
5 φαιοτάτονς των κακών.

Ού κωμωόεϊν, αλλά καταθρηνεϊν οφείλεις Εύσέδιόν τε καί 
Χαιρήμονα και Ζώσιμον, τούς, ώς γέγραφας, κορνφαιοτάτονς 
των κακών καί μηόενί νπερδολήν καταλείψαντας. Ε ί όέ καί Ευ
στάθιος καί Μάρων, τοϊς ιχνεσιν αυτών άκολουθοϋντες, ούόέπω 

10 μέν άμιλληθήναι όεόύνηνται, όηλοι όέ είσι καί ύπερδαλούμενοι, 
εις ευχήν τρεψοίμην, ώστε κάκεΐνοις καί τούτοιςμετάγνωσιν ώσ
περ εκ μηχανής τίνος έπιφανήναι. Τάχα πως, εί καί μη άναμαχέ- 
σασθαι όυνηθεΐεν τάς τοσαύτας καί τηλικαύτας ήττας, άλλά κάν 
παραμυθία τις αύτοϊς έν τοΐς όεινοϊς έκείνοις δασανηστηρίοις τε- 

15 χθείη.

υ π γ :- θ ε ο α ω ρ ω  ς χ ο λ α ς τ ικ ω
ι  &

"Οτι χρή κάκείνονς έπαινεϊν, οίς υπέρ λόγονς
ό έπαινος.

Ούκ αίσχρόν τών μεγίστων εγκωμίων ήττάσθαι, οίς έξισώσαι 
20 τούς λόγους ονχ οίόν τε, οϋτε μήν όίκαιον, τής άξίας ύστεροϋσιν, 

ήόη καί τό κατά όύναμιν έλλείπειν 'Ο γάρ έπαινέσαι φιλονεική- 
σαςμέν, ήττηθείς όέ, τη τής προαιρέσεως όόξη κεκόσμηται. Ούκ- 
οϋν εϊγε  σκαιότητος άόοξίαν άπορρίψασθαι δουλόμεθα, πειρώμε- 
θα κάκείνους έπαινεϊν, οίς υπέρ λόγους ό έπαινος. ’Άμεινον γάρ 

25 έν τοϊς λόγοις ήττωμένους τή τής προαιρέσεως καλλωπίζεσθαι ευ
γνωμοσύνη.

υ π α :-  τ ω  α υ τ ω
*  &

"Οτι άσφαλέστερον τομή πολεμεϊσθαι, 
τοϋ σνμμαχεϊσθαι.

30 Πολλφ άσφαλέστερον τό μή πολεμεϊσθαι τοϋ σνμμαχεϊσθαι. 
Τό μέν γάρ ησυχίαν έχει άπράγμονα, τό όέ άναγκάζει συμπο-



προτιμότερο νά συκοφαντηθεί καί νά άποσχηματισθέί, παρά τά ταχθεί 
μαζί μέ τέτοιους άνδρες.

482. ΣΤΟΝ ΕΠΙΣΚΟΠΟ ΛΑΜΠΕΤΙΟ 
"Οτι δέν πρέπει νά διακωμωδούμε, άλλά νά θρηνούμε 

τούς πιο κορυφαίους στά κακά.
Δέν πρέπει νά διακωμωδείς, άλλά νά θρηνείς τον Ευσέβιο, τον Χαι- 

ρήμσνα καί τον Ζώσιμο, αυτούς πού, δπως έγραψες, είναι οί πιο κο
ρυφαίοι άπό τούς κακούς, καί δέν άφησαν σέ κανένα νά τούς ξεπεράσει. 
Έάν όμως καί ό Ευστάθιος καί ό Μάρων, άκολουθώντας τά ϊχνη τους, 
δέν κατάφεραν νά άκολουθήσσυν τά ϊχνη τους, δέν μπόρεσαν βέβαια 
ποτέ νά τούς συναγωνιστούν, καί είναι φανερό ότι οί πρώτοι τούς ξε
περνούν, εγώ θά στραφώ σέ ευχή, ευχόμενος ώστε καί & εκείνους καί σ’ 
αυτούς νά φανεί, σάν άπό κάποια μηχανή, μετάνοια, μήπως έτσι, μολονό
τι δέν θά μπορέσουν νά πολεμήσουν τις τόσο πολλές καί τέτοιου είδους 
ήττες τους, γεννηθεί σ’ αυτούς έστω κάποια παρηγορία στά φοβερά 
εκείνα βασανιστήρια.
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483. ΣΤΟΝ ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΟ ΘΕΟΔΩΡΟ 
"Οτι πρέπει καί εκείνους νά επαινούμε, γιά τούς οποίους 

ό έπαινος είναι πάνω άπό τά λόγια.
Δέν είναι κακό τό νά μη μπορέί κανείς νά κάνει μεγάλα εγκώμια μέ τά 

όποια δέν είναι δυνατόν νά εξισώσει τά λόγια του, ούτε βέβαια είναι 
δίκαιο σ* αυτούς πού ύστερουν σέ άξια, νά λείπει καί τό κατά δύναμη. 
Γιατί εκείνος πού θέλησε νά έπαινέσα κάποιον, άλλά δέν τά κατάφερε, 
τιμάται άπό τη διάθεση της προαίρεσης. ’Άρα λοιπόν έάν θέλουμε νά 
άπορρίψουμε τη ντροπή της άδεξιότητας, άς προσπαθούμε νά επαινούμε 
καί εκείνους πού ό έπαινος ξεπερνά τά λόγια. Γιατί είναι προτιμότερο, 
όντας κατώτεροι οτά λόγια, νά στολιζόμαστε μέ την ευγνωμοσύνη της 
προαίρεσης.

484. ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
"Οτι άσφαλέστερο είναι τό νά μή πολεμούμαστε, άπό τό 

νά πολεμούμε μαζί μέ άλλους.

Είναι πολύ πιο άσφαλές τό νά μή πολεμούμαστε, άπό τό νά πολεμάμε 
μαζί μέ άλλους. Γιατί τό ένα μάς προσφέρει ησυχία άπαλαγμένη άπό φρο-



λεμεϊν πολλάκις τοΐς δοηθήσασι, καί εί άόίκως πολεμοΐεν, καί χά- 
ριν άδικον άντί δικαίας έκτίνειν.

ΥΠΕ'- ΙΣΧΥΡΙΩΝΙ 
"Οτι ζόφος ή βιω τική φαντασία, φως δε ή θεία φιλοσοφία

5 νΕοικας άγνοεΐν της διωτικής φαντασίας τον ζόφον καί τής 
θείας φιλοσοφίας τό φως Ούκοϋν ένα σοι των έκατέρον πράγματος 
πείραν είληφότων χρή μάρτυρα άξιόπιστον παραγαγεΐν ήμϊν γάρ 
ίσως ον πεισθήση. Τίναούνήγή άξιόχρεων; Βονλει τόν Σολομώντα 
εις μέσον άγάγωμεν; Ούτος γάρ ή νίκα μέν τφ των διωτικών πρα- 

ιο γμάτων ερωτι κεκράτητε, μέγιστά τε αυτά ηγείτο καί θαύματος 
κρείττονα, καί πάσαν περί αύτά την φροντίδα έστρεφε, λαμπράς 
μέν οίκοδομούμενος οικίας, χρνσίον δε σννάγων, καίμονσικούςμέν 
χορούς συγκροτών, τραπεζοποιών δε γένη καί μαγείρων κτώμενος, 
καί την άπό τήςέσθήτος τρνφήν καί την από των παραδείσων τέρ- 

15 ψιν καί την άπό των λαμπρών σωμάτων ηδονήν δαψιλώς έαντφ 
παρασκενάζων καί πάσαν, ώς είπεΐν, λεωφόρον ψυχαγωγίας καί 
τέρψεως άνατέμνων \Επειδή δε μικρόν έκεϊθεν (ύσπερ από μανίας 
άνήνεγκε καί καθάπερ έκλαδνρίνθον τινός ζοφερού πρός τό ύπέρ- 
λαμπρον τής νπερκοσμίον φιλοσοφίας άναβλέψαιήδννήθη φώς, τό 

20 τηνικαύτα τήν ύτψηλήν εκείνην καί τών ονρανών άξίαν ερρηξε φω
νήν, «Ματαιότηςματαιοτήτων, τα πάντα ματαιότης». Ε ί τοίννν ό 
μηδ3 έν χρόνοις γεγενημένος πολλή ν άπαιτοϋσι φιλοσοφίας ακρί
βειαν, ήδννήθη σννιδεΐν τό τών πραγμάτων άνόητον καί πολλή ν 
αυτών καταγνώναι ματαιότητα, ποίαν εξομεν συγγνώμην οί πρός 

25 ύψηλοτέραν κελενσθέντες άναδήναι φιλοσοφίας κορυφήν καί μη- 
δέ τήν αύτήν έκείνω δυνάμενοι ρήξαι φωνήν, άλλ3 οντω περιεχόμε
νο ι τών σκιών καί τών ονείρων, ώςκαί σωτηρίας νπεριδεΐν;

ΥΠζ'.- ΛΑΜΠΕΤΙ& ΣΤΡΑ ΤΗΓΙΩ, ΚΑΣΙΩ 
Δικαιολογία διά τήν καθυστέρησιν άποστολής έπιστολής.

3ο ΤΑρα μή χρόνω φανέν, τό γράμμα γραφή παραδοϋναι τφ 
πόθω κεκμηκότες έσκέψασθε; Πείθομαι μέν, ού μήν έρήμην άλώ- 
σεται, τη σιγή τήν κατηγορίαν καθ’ έαντοϋ δεδαιώσαν, άλλά καί
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10. Έκκλ. 1,2.



ντίδες, ενώ τό άλλο μπς άναγκάζα νά πολεμάμε πολλές φορές μαζί μέ εκεί
νους πού μάς βοήθησαν, άκόμα καί όταν πολεμουν άδικα, καί νά τούς 
ανταποδίδουμε άδικη χάρη, αντί δίκαιας.

485. ΣΤΟΝ ΙΣΧΥΡΙΩΝΑ 
"Οτι είναι σκοτάδι ή κοσμική φαντασία, ενώ ή θεία φιλοσοφία φώς.
Μοιάζεις νά αγνοείς τό φοβερό σκοτάδι της βιωπακής φαντασίας, καί 

τό φώς της θείας φιλοσοφίας. Πρέπει λοιπόν νά βρεις εναν άξιόπιστον 
μάρτυρα άπό τό κάθε ενα, οί όποιοι νά έχουν πείρα του πράγματος. Γιατί 
ϊσως νά μή πεισθεΐς από μένα. Ποιόν λοιπόν θεωρείς άξιόπιστον, θέλεις 
νά φέρουμε μπροστά μας τον Σολομώντα; Γιατί αυτός, όταν κυριεύθηκε 
από τον έρωτα τών βιωτικών πραγμάτων, τά θεωρούσε αυτά πάρα πολύ 
μεγάλα καί ανώτερα άπό θαύμα, καί κάθε του φροντίδα τήν εστρεφε σ’ 
αυτά, κτίζοντας λαμπρά οικοδομήματα, συγκεντρώνοντας χρυσάφι, 
συγκροτώντας μουσικούς χορούς, αποκτώντας ειδικευμένους τραπεζοκό
μους καί μαγείρους, καί φροντίζοντας μέ πολλή απλοχεριά καί την από
λαυση άπό τά ενδύματα, καί τήν ευχαρίστηση άπό τούς κήπους, καί τήν 
ηδονή άπό τά ωραία σώματα, καί γενικά, δπως θά λέγαμε, βαδίζοντας 
κάθε λεωφόρο Ί|τυχαγωγίας καί ευχαρίστησης. "Οταν όμως λίγο ύστερα 
συνήλθε από αυτά, σάν άπό μιά τρέλλα, καί μπόρεσε, σαν μέσα από κάποι
ον λαβύρινθο σ/.στανό, νά κοίταξα πρός τό υπέρλαμπρο φώς της υπερκό
σμιας φιλοσοφίας, τότε εβγαλε εκείνη τή δυνατή καί αντάξια τών ουρανών 
φωνή * «Είναι ιιαταιότητα νά άσχολαται κανείς μέ μάταια πράγματα, γιατί 
όλα είναι μάταια»10. Έφόσσν λοιπόν αυτός πού δέν εζησε σέ χρόνια πού 
άπαιτούσαν μεγάλη άκρίβεια φιλοσοφημένης ζωής, μπόρεσε ν3 άντι- 
ληφθεί τήν ανοησία τών πραγμάτων καί νά καταλογίσει σ’ αυτά μεγάλη 
ματαιότητα, παά συγγνώμη θά εχουμε εμείς πού εχουμε πάρα εντολή νά 
άνεβοΰμε σέ υψηλότερη κορυφή ενάρετης ζωής, καί δέν μπορούμε νά 
βγάλουμε τήν ϊδια μέ εκείνον κραυγή, άλλα είμαστε τόσο πολύ άφοσιωμέ- 
νοι στά σκοτάδια καί στά όνειρα, ώστε νά παραβλέπουμε καί τή σωτηρία;

486. ΣΤΟΥΣ ΛΑΜΠΕΤΙΟ, ΣΤΡΑΤΗΓΙΟ ΚΑΙ ΚΑΣΙΟ 
Δικαιολογία γιά τήν καθυστέρηση άποστολής επιστολής.

νΑραγε, έπαδή δέν φάνηκε γιά πολύ χρόνο τό γράμμα, σκεφθήκατε 
δτι εχα μαωθέί ό πόθος μου νά σάς γράψω; Σάς πιστεύω βέβαια, άλλα δέν 
θά συλληφθα αυτό νά βεβαιώνα μέ τή σιγή τήν εναντίον μου κατηγορία,

ΒΙΒΛΙΟ Ε', ΕΠΙΣΤΟΛΕΣ ΥΠΔ'. - ΥΠΣΓ. 403



404 ΙΣΙΔΩΡΟΥ ΠΗΛΟΥΣΙΩΤΟΥ

ράον καί θάττον άπολογήσεται, ότι σωματική άρρωστία την σιγήν 
έγέννησεν.

ΥΠΖ'.- ΝΕΙΛΩ 
Προτροπή όπως παράσχτ] πατρικήν προστασίαν 

5 εις τους υιούς τοϋ άποθανόντος προστάτου.

”Οτι ό δείνα όρφανφ σοι γεγενημένω άντί πατρός γέγονεν 
οίσθα. Έπεί τοινυν εκείνοςμέν έξ ανθρώπων ωχετο, οι δε τούτου 
υίεΐςδέονται τοϋ χεΐρα όρέξοντος καί τήν όρφανίαν παραμηθυσο- 
μένου, ευ ποιείς εί καί αυτός άτηί πατρός αύτοϊς γένοιο, τήν πα- 

ιο τρφαν ευεργεσίαν εις τούς υιούς κατατιθέμενος.

Υ Π Η Μ Λ Ρ Ω Ν Ι  
Προτροπή πρός άποφυγήν τής φιλοχρηματίας:

Ε ί καί καταφρονεί ή φιλοχρηματία πάσης κολάσεως καί διά 
πάντων των δεινών χωρεζ κόρον άκορέστω πάθει μηχανωμένη, 

15 αλλά τω μη δε έν τω κτάσθαι, καν τά πάντων λάδι}, τυγχάνειν άνα- 
κωχης τίνος, αλλ3 άεί κορυφοϋσθαι τό νόσημα καί εις τό άνίατον 
τελευτςίν, παύσασθαι άνείη διχαία, ώς διά τούτου μόνου θηρώσα, 
δ  θηράσαι διά πολλών κινδύνων καί κολάσεων ούκ ήδυνηθη. Τω 
μέν γάρ παύσασθαι ό κόρος άκολουθεί, τω δέ έπιζητεϊν τό πάθος 

20 έπιτρίδεται, καί τω μέν όλίγοις άρκεΐσθαι ό πλούτος ορίζεται, τω 
δέ πλειόνων έφίεσθαι ή πενία γνωρίζεται. Ε ί τοινυν τουναντίον φι- 
λεΐ συμβαίνειν τφ τών χρημάτων έραστη (ου γάρ έφίεται τυχεΐν ου 
δύναται), αυτό τό πάθος προτροπάδην φεύγων, καί κόρου πλού
του καί άνέσεωςκαί τιμής απολαύσεις.

25 ΥΠΘ'.- τ ρ  Α ΥΤΩ
Περί τών συνεπειών τής κατηγορίας.

Τοΐςμηδέν χρηστόν περί τών χρηστών λέγουσι, τό μηδέν 
άγαθόν λαδεϊν, τοΐς δέ κακηγοροϋσι τό κακόν τι προσλαδεΐν 
ακολουθεί



άλλά θά άπολογηθεΐ και εύκολα καί πολύ γρήγορα, ότι σωματική άρρώ* 
στια προκάλεσε τη σιωπή.

487. ΣΤΟΝ ΝΕΙΛΟ 
Προτροπή νά προσφέρει πατρική προστασία στά παιδιά 

τοϋ προστάτη του πού πέθανε.
"Οτι ό τάδε, όταν εμεινες ορφανός, σου στάθηκε σάν πατέρας, τό γνο> 

ρίζας. Έπειδή λοιπόν εκείνος έφυγε από τούς ανθρώπους καί τά παιδιά 
του έχουν άνάγκη άπό κάποιον νά τούς άπλώσα τό χέρι και νά παρηγο- 
ρήσει την όρφάνια τους, θά κάνας καλά, άν καί σύ φερθείς σ’ αυτά σάν 
πατέρας, άνταποδίδοντας έτσι στά παιδιά του την ευεργεσία τοΰ πατέρα 
τους.

488. ΣΤΟΝ ΜΑΡΩΝΑ 
Προτροπή πρός άποφυγή τής φιλοχρηματίας.

”Αν καί ή φιλοχρηματία περιφρονα κάθε τιμωρία καί προχωρεί μέσα 
άπό όλα τά δεινά, επιδιώκοντας τον χορτασμό στο άχόρταστο πάθος της, 
άλλ3 ουτε καί με την απόκτησή τους, έστω καί άν τά πάρει όλα, δεν κάνα 
κάποια ανακωχή, άντίθετα ή άρρώστια κορυφώνεται διαρκώς, καί ένώ 
επρεπε νά σταματήσα, γιατί πεθαίνα χωρίς νά θεραπευθα, άφοΰ μόνο με 
αυτό πετύχαινα εκείνο πού δεν μπόρεσε νά πετύχα μέ πολλούς κινδύνους 
καί τιμωρίας. Γιατί μέ τό σταμάτημα της αναζήτησης άκολσυθεΐ ό χορτα
σμός, ένώ ή άναζήτηση χειροτερεύει τό πάθος. Γιατί ό πλούτος χαρακτηρί
ζεται άπό τό νά αρκούμαστε στά λίγα, ένώ τό νά έπιθυμοΰμε περισσότερα 
είναι γνώρισμα της φτώχειας. Έάν λοιπόν ό εραστής τών χρημάτων επι
θυμεί νά συμβαίνει τό άντίθετο (γιατί αυτό πσύ επιθυμεί νά γίνα είναι 
άδύνατο), άποφεύγσντας αυτό τό πάθος όσο γίνεται πιο γρήγορα, θά απο
λαύσεις καί χορτασμό τοΰ πλούτου, καί άνεση καί τιμή.

489. ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
Γιά τις συνέπειες τής κατηγορίας.

Σ’ αυτούς πσύ δέν λένε τίποτε τό καλό γιά τούς καλούς, τό επακόλου
θο είναι νά μή παίρνουν κανένα καλό, ένώ σ’ εκείνους πού καί έπί πλέον 
κατηγορούν τούς καλούς, ώς επακόλουθο έχουν τό νά άποκτοΰν κάποιο 
κακό.
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Υγ.~ ΘΕΟΑΟΣΙΩ, ΕΠΙΜΑΧΩ, ΠΑΥΛΩ ΜΟΝΑΖΟΥΣΙΝ 
Σύγκρισις έγκρατείας καί παρθενίας.

Ή μέν εγκρατής, ώ βέλτιστοι, μετά τήν ήτταν ένίκησεν, ή παρ
θένος καθαράν ή  ττηςάπάσης έχει τήν νίκην.

5 υ $α :-  ζ ω ς ιμ ω  π ρ ε ς β υ τ ε ρ ω

°Οτι ούχρή τούς τεθνεώτας κακηγορεϊν.
Οι μέν ζώντες καί βάλλονται, τους όέ τεθνεώτας καί οι πολέμιοι 

σπένόονται. Τ ί τοίννν καί τούς τής φύσεως θεσμούς καί τούς τής 
έχθρας ύπερβαίνεις ορούς, τον τεθνεώτα κακηγορών; Σύ γάρ πρός 

10 κόνιν καί τέφραν άκονφν τήν γλώτταν ήγή, άλλά πρώτον μέν τήν 
όσίαν αύτήν ύβρίζεις ήςπάντεςοίάνθρωποι άντιποιοϋνται, έπειτα 
-ψυχήν άθάνατον έχει, ής έκόικός έστιν ό ακοίμητος οφθαλμός.

Υ$Β'.~ ΝΕΙΛΩ 
"Οτι τά αυτά άμαρτήματα καί παρά τον τόπον 

15 καί παρά τον καιρόν άργαλεώτερα γίγνεται.
Τά αύτά άμαρτήματα καί παρά τον τόπον καί παρά τον 

καιρόν άργαλεώτερα γίγνεται Οίον ό φόνος έστίν έναγής, έάν όέ 
καί εις τόπον άγιον τόλμη θή έναγέστερος γίνεται, έάν όέ καί έν 
καιρφ άγίω εναγέστατος. Ε ί τοίννν αύτός καθ’ έαντόν έστι χαλε- 

20 πός, προσλάβοι όέ καί τήνάπό τον τόπον καί τοϋ καιρού προσθή
κην, μείζων καί άργαλεώτερος γίγνεται.

Υ$Γ'.- ΠΑΥΛΩ ΥΠΟΑΙΑΚΟΝΩ 
°Οτι ούδείς, καν βούλεται, δύναται ήμάς έπηρεάζειν.

Μή τοϋτο έννόει, ώ βέλτιστε, όπως μηόείς σοι έπηρεάση, άλλ3 
25 όπως, κάν βούληται, μή όύνηται. Τοϋτο όέ ούόαμόθεν έτέρωθεν 

έντίκτεται, ή έκ τοϋ τής χρείας έχεσθαι καί μή πλειόνων όρέγεσθαι

υ *?δ :~ ε λ ις ς α ιω  μ ο ν α ζ ο ν τ ι
*Οτι έκ των δρωμένων τοϋ όμιλητοϋ δήλοςό διδάσκαλος αύτοϋ.
Ε ί καί τήν συνουσίαν σοι πρός τον άγιον Θεοδόσιον μικράν ό 

3ο χρόνος, άλλά γε τήν άπ? αυτής όνησιν οι πόνοι καλήν καί γενναί- 
αν κατεσκεύασαν Οϋτω γάρ ταχέως καί πρός τά τών τρόπων ήθη



490. ΣΤΟΥΣ ΜΟΝΑΧΟΥΣ ΘΕΟΔΟΣΙΟ, ΕΠΙΜΑΧΟ ΚΑΙ ΠΑΥΛΟ 
Σύγκριση εγκράτειας και παρθενίας.

Ή εγκρατής, φίλτατα, μετά τήν ήττα νίκησε, ενώ ή παρθένος εχει τή 
νίκη καθαρή άπό κάθε ήττα.

491. ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΖΩΣΙΜΟ 
"Οτι δεν πρέπει νά κατηγορούμε τούς πεθαμένους.

Οι ζωντανοί βέβαια δέχονται καί κατηγορίες, ενώ τούς νεκρούς καί οί 
εχθροί τούς τιμούν με άνακωχή. Γιατί λοιπόν ξεπερνάς καί τούς θεσμούς 
της φύσεως καί τά όρια της εχθρας, κατηγορώντας τον νεκρό; Σύ βέβαια 
νομίζεις ότι άκονίζας τή γλώσσα σου εναντίον σκόνης καί στάχτης, άλλά 
πρώτον βρίζεις τήν όσία τήν οποία δλοι οί άνθρωποι φροντίζουν, επειτα, 
εχα ψυχή άθάνατη, της όποίας υπερασπιστής είναι ό άκοίμητος οφθαλ
μός.

492. ΣΤΟΝ ΝΕΙΛΟ 
"Οτι τά ϊδια άμαρτήματα γίνονται φοβερώτερα καί άπό 

τον τόπο καί από τον καιρό πού γίνονται.
Τά ϊδια άμαρτήματα καί άπό τον τόπο καί άπό τον χρόνο γίνονται 

φοβερώτερα. Γιά παράδειγμα, ό φόνος είναι βδελυρός, έάν δμως γίνει σέ 
τόπο άγιο, γίνεται πολύ πιο βδελυρός. Έάν λοιπόν αυτός καθευατόν είναι 
φοβερός καί προσλάβει καί τήν προσθήκη άπό τον τόπο καί τον χρόνο, 
γίνεται μεγαλύτερος καί φοβερώτερος.

493. ΣΤΟΝ ΥΠΟΔΙΑΚΟΝΟ ΠΑΥΛΟ 
"Οτι κανένας δεν μορει, κι5 άν άκόμα θέλει, νά μάς βλάψει.

Νά μή σκέφτεσαι, φίλε μου, πώς δεν θά σε βλάψει κανένας, άλλ5 ότι, 
καί άν άκόμα θέλει, δεν μπορά. Καί αυτό δεν πετυχαίνεται με τίποτε άλλο, 
παρά μόνο άπό τό νά άρκεΐσαι στά αναγκαία καί νά μή έπιθυμεΐς περισσό
τερα.

494. ΣΤΟΝ ΜΟΝΑΧΟ ΕΛΙΣΣΑΙΟ 
"Οτι απ’ αυτά πού κάνει ό μαθητής γίνεται φανερός καί ό δάσκαλος.

Ά ν  καί τή συμβίωσή σου με τον άγιο Θεοδόσιο ό χρόνος τήν συντό- 
μευσε, όμως τήν ώφέλεια άπό αυτήν οί κόποι τήν κατέστησαν καλή καί 
γενναία. Γιατί τόσο γρήγορα καί ώς πρός τά ήθη των τρόπων καί ώς πρός

ΒΙΒΛΙΟ Ε', ΕΠΙΣΤΟΛΕΣ Υ^'.-Υ^Δ'. 407



καί πρός τήν τών θείων Γραφών γνώσιν έξετυπώθης και μιμητής 
άκριβέστερος τών ζωγράφων κατέστη ς, ώ ςμήτε έκεϊνον άλλον 
προ σοϋ, μήτε νομίζειν, μήτε έχειν ομιλητήν Σ έ τε, κάνμή φράζοις 
παρ3 φ έφοίτησας, όήλον είναι τοϊς όρωμένοις.

5 Υ^Ε'.- ΣΤΡΑΤΗΓΙΩ ΜΟΝΑΖΟΝΤΙ
Ό  φιλοσόφως έπισκεπτόμενος τά πράγματα ούόέ υπό τών χρη

στών έπαίρεται, ούόέ υπό τών λυπηρών ταπεινοϋται.
Ό  φιλοσόφως έπισκετττόμενος τών πραγμάτων τήν φύσιν, δτι 

ποταμίων ρευμάτων και καπνοϋ εις άέρα όιαλυομένου και σκιάς 
ίο θεούσης ούόέν άμεινον, αλλά καί χείρον όιάκειται, οϋτε υπό τών 

χρηστών έπαρθείη ποτέ, οϋτε υπό τών λυπηρών ταπεινωθείη, άλλ3 
έν τη τούτων μεταβολή άμετάβλητον τηρήσει τήν γνώμην. Ό γάρ  
παρόντων τών χρηστών μή άντεχόμενος, ούόέ άπόντων άνιαθήσε- 
ται.

Η Υ$ς:- ΖΩΣΙΜΩ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ
Προτροπή πρός άποφυγήν τοϋ άβροδιαίτου βίου.

Εί, ώς φασί τινες, φαύλως όι έσχάτην πενίαν ήχθης, δ ί ήν 
αιτίαν νϋν τον άβροδίαιτον διώκεις βίον; Καί ταϋτα ούκ οϊό3 όθεν 
παρατιθέμενος τήν τράπεζαν, αλλά καί τοϊς τάς Σικελικός παρατι- 

20 θεμένοις έπιρρίπτων, ών εις ταϋτα έξεβιάσατο χαράξαι τά γράμ
ματα. Ε ί γάρ πολλοί τών άβροδιαίτων καί τών εύ γεγονότων διά 
φιλοσοφίαν εύτελώς έπαίόευσαν έαυτούς ζην, μεγίστη ν ώφέλειαν 
καί δόξαν έκ τούτου θηρώμενοι, πώς σύ, εχων καί τήν σύντροφον 
συνήθειαν συναγωνιζομένη ν, εις τουναντίον μετέπεσας; 3Επανά- 

25 γαγε τοίνυν σαυτόν έπί τήν φίλην σου καί όμότραπεζον ευτέλειαν, 
ιναμή καί σαυτφ χειμώνας (ή γάρ τρυφή ϋβρεώς έστι μήτηρ), καί 
τη θειοτάτη θρησκείςι όνειδος κατασκευάσης. Οι γάρ διαφερόν- 
τως αύτη άνακείμενοι, κομιδη κατά σοϋ άγανακτοϋσιν, ότι διά 
τήν σήν λαιμαργίαν έκείνη κωμωόεΐται.

30 Υ*?Ζ'.- ΘΕΟΓΝΩΣΤΩ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ
Τίνες οίαληθείς σοφοί

Οί τήν σοφίαν, τήν πάντα τά καλά έν έαυτη περιέχουσαν (ώς
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τη γνώση των άγιων Γραφών τον αντέγραψες, και μιμητής των ζωγράφων 
άκριβέστατος εγινες, ώστε ουτε εκείνος νά νόμιζα ότι είχε άλλον μαθητή 
πριν από σένα, άλλ* οΰτε και είχε, και σύ, έστω καί αν δεν λες δίπλα σέ 
ποιόν μαθήτευσες, γίνεται φανερό από αυτά που κάνεις.

495. ΣΤΟΝ ΜΟΝΑΧΟ ΣΤΡΑΤΗΓΙΟ
"Οτι αυτός πού εξετάζει τά πράγματα με φιλοσοφικότητα οΰτε 

άπό τά καλά έπαίρεται, οΰτε από τά λυπηρά ταπεινώνεται.
Αυτός που εξετάζει τή φύση των πραγμάτων με φιλοσοφικότητα, ότι 

δεν είναι αυτά καθόλου καλύτερα άπό τά ρεύματα των ποταμών καί άπό 
τον καπνό που διαλύεται στον αέρα καί άπό τή σκιά που τρέχει, άλλ5 είναι 
καί χαρότερα, ουτε άπό τά άγαθά θά όδηγηθά ποτέ σέ έπαρση, ουτε άπό 
τά θλιβερά θά ταπεινωθεί, άλλά βλέποντας τή μεταβολή αυτών, θά διατη- 
ρήσα άμετάβλητη τή γνώμη του γι5 αυτά. Γιατί αυτός που όταν υπήρχαν 
τά άγαθά δεν ήταν άφοσιωμένος σ’ αυτά, ουτε καί όταν του λείψουν θά 
στενοχωρηθεί.

496. ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΖΩΣΙΜΟ 
Προτροπή πρός άποφυγή τής τρυφήλής ζωής.

Έφ5 όσον, όπως λένε κάποιοι, άπό μσχθηρία όδηγή θήκες (στήν ιερο
σύνη) έξαιτίας της πολύ μεγάλης φτώχαας, γιά ποιόν λόγο τώρα έπιδιώ- 
κας τήν τρυφηλή ζωή; Καί αυτά χωρίς νά γνωρίζω άπό που παραθέτεις 
τό τραπέζι, άλλά άποδίδσντάς το σ’ εκείνους που παραθέτουν τά σικελικά 
τραπέζια, ενας άπό τους οποίους σέ ανάγκασε νά γράψεις τά γράμματα 
αυτά. Γίατί, έφόσον πολλοί άπό τους άβροδίαιτους καί τους ευγενάς, έξαι
τίας της φιλοσοφίας, άσκησαν τους έαυτσύς τους στο νά ζοΰν μέ λιτότητα, 
επιδιώκοντας άπό αυτό μεγάλη ώφέλαα καί δόξα, πώς σύ που είχες καί 
τήν συνυφασμένη συνήθεια νά αγωνίζεται μαζί σου, έπεσες στο αντίθετο; 
Ξαναγύρισε λοιπόν τον έαυτό σου στή φίλη καί ομοτράπεζο λιτότητα, γιά 
νά μη προκαλέσας καί στον έαυτό σου συμφορά (γιατί ή άπόλαυση είναι 
μητέρα του έξευτελισμσυ), καί στήν άγιώτατη θρησκεία ντροπή. Γιατί 
αυτοί που ζουν ενδιαφερόμενοι γι3 αυτήν, αγανακτούν πάρα πολύ ενα
ντίον σου, έπαδή έξαιτίας της λαιμαργίας σου εκείνη διακωμωδείται.

497. ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΘΕΟΓΝΩΣΤΟ 
Ποιοι είναι οί αληθινοί σοφοί.

Αυτοί που τή σοφία, ή οποία περιέχα μέσα της όλα τά καλά (ώστε
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καί τον πάντων Αεσπότην τοϋτομάλλον ή  τι έτερον χαίρειν άκού- 
οντα, έπειόή πολλοις όνόμασι καλείται), φαϋλον καί πεπατημένον 
πράγμα ηγούμενοι, πάντολμοι αν είεν παρ3 έμοί κριτή. 3Α λλ\ 
οίμαι, εχειν μέν έπιθνμοίΊντες, τούς δε πόνους ύπομεϊναι μη 

5 άξιοϋντες, οίς ή θεία σοφία έπιφοιτα, τω μη όιά ραθυμίαν όοκείν 
αύτούς άπολελεϊφθαι, φθονοϋντες τοϊς σοφοϊς διασύρουσι τόέκεί- 
νης όνομα. Σοφούς όέ φημι ού τούς τό Πλάτωνος ϋψος καί την 
Θουκυδίόου σεμνότητα καί την Αημοσθένους δεινότητα ζηλοϋν- 
τας, αλλά τούς λόγον άποδοϋναι δυναμένους ύπέρ των θείων δο- 

10 γμάτων, καί μη διά τής οικείας ρςιθνμίας σιγβ την ήτταν καταδε- 
χομένους Οι γάρ άκούοντες ού την τοϋ λέγοντος άπειρίαν, αλλά 
την τοϋ δόγματος αίτιώνται σαθρότητα.

Υ$Η'.- ΑΛΦ1Ω 
Περί των αιτίων τής έν τί) Εκκλησία καταπτώσεως.

15 3Επειδή έκάστω τό οίκειον κέρδος τοϋ κοινή καταστήσασθαί 
τι χρηστόν προτιμότερον, διά τοϋτο τά τή ς3Εκκλησίας προπέπο- 
ται πράγματα, καί τούναντίον συνέβη τοϊς γεγενημένοις έπί των 
τής πίστεως προγόνων. Τότε μεν γάρ τά ίδια εις τό κοινόν προύτί- 
θεσαν, νϋν δε τά κοινά οΐκαδέ τινεςμετακομίζοντες, ούκ αίσχύνον- 

20 ται έξ όλλοτρίων κερδαίνοντες συμφορών.

Υ^Θ'.- ΝΕΙΛΩ 
Περί μη ορθής κρίσεως τών πραγμάτων.

Τό μέν παρά τών σεμνών καί σωφρόνων γελάσθαι δεινόν, τό 
όέ παρά τών άσελγών καί λάγνων ού δεινόν. Τής γάρ ορθής τών 

25 πραγμάτων διαμαρτάνοντες κρίσεως, γελώσι τά θαύματος κρείτ- 
τονα.

Φ'.~ ΠΕΤΡΩ 
"Οτι τοϊς εργοιςκαί τά φρονήματα έπεσθαι φιλεϊ.

Μέγα καί νεανικόν φρόνημα ούχ οίόν τε τεχθήναι τω μικρά 
30 καί φαϋλα πράττοντι. Τοϊς γάρ έργοις καί τά φρονήματα επεσθαι 

φιλεϊ Ό  μέν γάρ τά βιωττκά μεταχειριζόμενος ουδέ ουράνιον, ού- 
δέ άγγελικόν φαντασθήσεται, ό όέ την ούρανφ πρέπουσαν πολι-
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άκόμα και ό ’ίδιος ό Δεσπότης των όλων αυτό περισσότερο άπό κάθε άλλο 
όνομα χαίρεται όταν τό άκούει, έπειδή ονομάζεται με πολλά ονόματα) 
θεωρώντας αισχρό και περιφρονημένο πράγμα, είναι, κατά τη γνώμη μου, 
άδιάντροποι. ’Αλλά νομίζω ότι, ενώ έπιθυμουν νά την έχουν, μη μπορώ
ντας νά υποφέρουν τους κόπους, μέ τους οποίους έρχεται ή θεία σοφία, 
γιά νά μή θεωρηθεί ότι έξαιτίας ραθυμίας αυτοί στερούνται αυτήν, φθο
νώντας τούς σοφούς, διασύρουν τό όνομα έκείνης. Καί λέγοντας σοφούς 
δεν εννοώ έκείνους πού είναι ζηλωτές του ύψους του Πλάτωνα και της 
σεμνότητας τού Θουκυδίδη καί της ρητορικής ικανότητας τού Δημο
σθένη, αλλά αυτούς πού μπορούν νά δώσουν λόγο γιά τά θεία δόγματα, 
καί δεν καταδέχονται, έξαιτίας τής ραθυμίας τους νά ύποστουν τήν ήττα 
σιωπώντας. Γιατί αυτοί πού τούς άκουνε δεν κατηγορουν τήν άπειρία του 
όμιλητου, αλλά τή σαθρότητα τής διδασκαλίας του.

498. ΣΤΟΝ ΑΛΦΙΟ
Γιά τά αϊτια τής κατάπτωσης στην Εκκλησία.

’Επειδή ό καθένας θεωρεί προτιμότερο τό δικό του κέρδος, άπό τό νά 
κάνει κάτι καλό γιά όλους, γι5 αυτό έξαθλιόθηκαν τά πράγματα τής 
Εκκλησίας, καί συνέβη τό αντίθετο άπό εκείνα πού έχουν γίνει στά χρόνια 
τών προγόνων τής πίστεως. Γιατί τότε τά δικά τους υπάρχοντα τά διέθεταν 
στο κοινό, ενώ τώρα μερικοί, μεταφέρσντας τά κοινά στο σπίτι τους, δεν 
ντρέπονται κερδίζοντας άπό τις συμφορές τών άλλων.

499. ΣΤΟΝ ΝΕΙΛΟ
Γιά τήν ορθή κρίση τών πραγμάτων.

Τό νά περιγελάται βέβαια κανείς άπό σεβαστούς καί σώφρσνες είναι 
φοβερό, ενώ τό νά περιγελάται άπό άσελγεϊς και φιλήδονους δεν είναι 
φοβερό. Γιατί, μή μπορώντας νά κρίνουν ορθά τά πράγματα, περιγελούν 
αυτά πού είναι ανώτερα θαυμασμού.

500. ΣΤΟΝ ΠΕΤΡΟ 
"Οτι τά φρονήματα ακολουθούν συνήθως τά έργα.

Μεγάλο καί ρωμαλέο φρόνημα δεν μπορεΐ νά γεννηθεί σ’ αυτόν πού 
κάνα μικρά και τιποτένια, καθόσον τά φρονήματα άκολουθουν συνήθως 
τά έργα. Αυτός δηλαδή πού άσχολεΐται με τά βιωτικά, δέν μπορεΐ νά 
φαντασθέί τίποτε ούτε ουράνιο ούτε αγγελικό, ενώ αυτός πού ζεΓ τή ζωή
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τείαν πολιτευόμενος λήρους καί φλυαρίας, σκιάς τε καί όνείρατα 
τα βιοτικά ήγήσεται πράγματα Αιό καί ό μέν μικρόψυχος εικό
τως άν κληθείη έπί μικροϊς έναδρυνόμενος, ό όέ μεγαλόψυχος τά 
όντως μεγάλα τώ ν όοκούντω ν προκρίνω ν

5 Φ Λ\- ΕΥΤΟΝΙΩ ΑΙΑΚΟΝΩ
4 *

"Οτι ούόέν όντως εύκολώτατόν έστιν, ώς τό έκαστον
έαντόν έξαπατήσαι.

Ούόέν οϋτως εύκολώτατόν έστιν, όντων πολλών εύκολων, ώς 
τό έκαστον εαυτόν έξαπατήσαι. Μέγα γάρ έκάστω τό δούλημα 

ίο Έπειόή γάρ ού τά πράγματα όπωςπέφυκε σκοπεί, αλλά την έαυ- 
τοϋγνώμην παντί σθένει κυρώσαι προαιρείται, ό βούλεται, τοϋτο 
και οιεται, καίτοι πραγμάτων πολλάκις άντιφθεγγομένων.

φ β : -  ο υ ρ ς ε ν ο υ φ ιω
ι

"Οτι χρή τά παιώνια κατάλληλα τοϊς πάθεσι καί 
25 ταΐςόννάμεσι τών πασχόντων προσφέρειν.

Τούς μέν άνόρείους κολακεία χειροϋται, τούς όέ άνάνόρους 
φόβος. Τοϊςμέν γάρ ή πειθώ όοκεϊ άδίαστος είναι, τοις όέό φόβος 
απαραίτητος όεσπότης. Καί οι μέν, τω καθυφεΐναι τούς άντιπά- 
λους, ήττώνται, οι όέ, τώ μή ένόιόόναι, ένόιόόασι. Μή τοίννν πάν- 

20 ταςένί βοηθήματι θεράπευειν οϊου, αλλά τοϊς πάθεσι καί ταΐςόυ- 
νάμεσι των πασχόντων κατάλληλα προσφέρων τά παιώνια, έλπιζε 
αύτών κρατήσειν

φ γ :- π α α λ α α ιω  α ια κ ο ν ω
«  «

Σνμβονλεν τική.
25 Ε ί μέν όντως τών βιωτικών κατέγνως πραγμάτων, μηόέν σοι 

κοινόν πρός αυτά, εί όέ, όόξαν θηρώμενος, όιαβάλλειςμέν αύτά, 
περιέχτ} όέ ώς άϊόίων, μή έλπιζε άπατςίν τούς όιά τών πραγμάτων 
τάναντία παρά σοϋ παιόευομένους.

ΦΑ'.- ΣΕΡΗΝΩ ΑΙΑΚΟΝΩ 
30 *Οτι χρή, Ο έρών όόξης άπολαϋσαι, καταφρονεϊν όόξης.

Ε ί όόξης έρφς, καταφρονεί όόξης, καί τότε αυτής απολαύσει-



πού ταιριάζει στον ουρανό, θεωρεί τά βιωτικά πράγματα άνοησίες και 
φλυαρίες, σκιές και οναρα. ΙΥ αυτό και ό ενας δικαιολογημένα θά όνο- 
μασθεϊ μικρόψυχος, γιατί ευχαριστείται με μικρά πράγματα, ενώ ό άλλος 
θά όνομασθεΐ μεγαλόψυχος, γιατί προτιμά τά πραγματικά μεγάλα άντι 
έκείνων που φαίνονται τέτοια.

501. ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΕΥΤΟΝΙΟ 
"Οτι τίποτε δεν είναι τόσο πολύ εύκολο, δσο τό νά 

έξαπατήσει ό καθένας τον εαυτό του.
Τίποτε δεν είναι τόσο εύκολώτατο, ενώ υπάρχουν πολλά εύκολα, δσο 

τό νά έξαπατήσει ό καθένας τον εαυτό του. Γιατί είναι μεγάλη γιά τον 
καθένα ή θέληση. Επειδή δηλαδή δεν βλέπει τά πράγματα όπως είναι 
άπό τη φύση τους, αλλά θέλει με όλη τη δύναμή του νά επικυρώσει τη δική 
του γνώμη, αυτό πού θέλει, αυτό καί πιστεύει, άν καί πολλές φορές τά 
πράγματα λένε τό αντίθετο.

502. ΣΤΟΝ ΟΥΡΣΕΝΟΥΦΙΟ 
"Οτι πρέπει νά προσφέρουμε τά θεραπευτικά μέσα κατάλληλα 

πρός τά πάθη καί τις δυνάμεις τών άσθενών.
Τούς ανδρείους τούς νικά ή κολακεία, ενώ τούς άνανδρους ό φόβος. 

Γιατί στους άνδρείους ή πειθώ φαίνεται ότι είναι άβίαστη, ενώ στους 
άλλους ό φόβος απαραίτητος κύριος. Καί έκανα με τό νά υποχωρήσουν οί 
αντίπαλοι ήττώνται, ενώ οί άλλοι, με τό νά μή υποχωρούν οί άντίπαλα, 
υποχωρούν. Νά μή νομίζας λοιπόν ότι με ενα φάρμακο τούς θεραπεύεις 
όλους, άλλα προσφέρσντας στά πάθη καί στις δυνάμεις τών άσθενών τά 
κατάλληλα θεραπευτικά μέσα, νά έλπίζεις ότι θά έπικρατήσεις ο’ αυτούς.

503. ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΠΑΛΛΑΔΙΟ 
Συμβουλευτική.

Έάν περιφρόνησες πραγματικά τά βιωτικά πράγματα, νά μή εχας 
τίποτε κανό με αυτά, άν όμως, κυνηγώντας τή δόξα, κατηγορείς βέβαια 
αυτά, όμως τά αγκαλιάζεις ώς αιώνια, μήν έλπίζεις ότι θά εξαπατήσεις αυ
τούς πού έκ τών πραγμάτων άσκσυνται στά αντίθετα

504. ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΣΕΡΗΝΟ 
"Οτι πρέπει νά περιφρονεΐ τή δόξα όποιος ποθεί ν* άπολαύσει δόξα.

Έάν έπιθυμας διακαώς τή δόξα, νά περιφρονας τη δόξα, καί τότε θά
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ας. Φιλόνεικον γάρ πως τό τών άνθρώπων γένος έστί, καί πρός 
μέν τό ύπεραυχοϋν διακινόυνεύειν φιλεΐ, πρός όέ τό ταπεινόνμε& 
ήόονής σπένόεσθαι πέφνκε. Νικςέν μέν γάρ σπουδάζει τον νίκης 
έφιέμενον, ήττάσθαι δέ φιλεΐμε& ήόονης τφ νίκηςμή έφιεμένω.

5 Φ Ε\- ΤΟΙΣ ΚΛΗΡΙΚΟΙΣ ΠΗΛΟΥΣΙΟΥ
Περί 6οη θείας.

3Εοίκατε άγνοεΐν τό της βοήθειας όνομα, οπερ εϊρηται παρά 
τό “μετά βοής θέειν”, καί διά τοϋτο, βραδύτερον άφικόμενοι καί 
σχολαιότερον βαόίζοντες, άποτετυχήκατε της Θήρας. Ό  γάρ δεη- 

ιο θείς τής έπικουρίας, θήραμα καί έργον της τών έπιβουλευσάντων 
ώμότητος γέγονεν.

φ ς :-  α λ υ π ι ω
"Οτι χρή τοΐςπαισί κατασπείρεσθαι τον περί τής υπερο

χής τοϋ Θεοϋ καί προνοίας καί περί άρετής λόγον.
15 Τοΐς παισίν, έτι νηπίοις τυγχάνουσιν, πρώτον μέν τον περί τής 

υπέροχης τε τοϋ Θεοϋ καί προνοίας, έπειτα δέ καί τον περί άρετής 
χρή κατασπείρεσθαι λόγον, ινα, σνναυξανόμενος καί συνανδρού- 
μενος, θεοφιλείς καί ενάρετους άνόρας άποτελέσειεν.

ΦΖ'.- ΖΩΣΙΜΩ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ 
20 *Οτι μεγάλων κακών αΐτιαί είσιν αίμετά γαστέρα ήδοναί.

3Εχρήν μέν νεανικώτερον έκτραγωδηθήναι τάς σάς πράξεις, 
τάχα καν οϋτως έρυθριάσας, αλλ3 έπειδή ού χρή τούς σεμνότητος 
άντιποιουμένουςμολύνειν έαυτών τάς γλώττας, τάχιστα καί εύ- 
πρεπέστατα λελέξεται, δτι μεγάλων κακών αΐτιαί είσιν α ί μετά 

25 γαστέρα ήδοναί.

φ η :-  θ ε ο π ε μ π τ ω  π ρ ε ς β υ τ ε ρ ω
“Οτι έκτος σκήψεώς είσιν οι τολμώντεςμέν διδάσκειν, 

τάναντία δέ ώνλέγουσι πράττοντες.
Οϋτε λόγος ουτε σκήψις υπολείπεται τοΐς διδάσκειν μέν τολ- 

30 μώσι, τάναντία δέ ώνλέγουσι πράττουσι Τούς μέν γάρ μήτε πρα- 
σττάντας μήτε διδάσκειν έπιχειροϋντας εικός μετριωτέραν άπαι-
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την άπολαύσας. Γιατί τό ανθρώπινο γένος είναι κάπως αντιφατικό, καί 
αυτό βέβαια που ύπερη φονεύεται αγαπά νά τον αντιμάχεται, ενώ πρός τό 
ταπανό άπό τη φύση του συνθηκολογεί μέ ευχαρίστηση. Φρόντιζα δη
λαδή νά νικήσει αυτόν πού επιθυμεί νά νίκησα, καί μέ ευχαρίστηση νά 
νικηθεί άπό εκείνον πού δέν επιθυμεί νά νικήσα.

505. ΣΤΟΥΣ ΚΛΗΡΙΚΟΥΣ ΤΟΥ ΠΗΛΟΥΣΙΟΥ
Γιά τη βοήθεια.

Μοιάζετε νά αγνοείτε τήν ετυμολογία της λέξεως βσήθαα, ή οποία 
προέρχεται άπό τό, θέω (τρέχω) μετά βοής, καί γι3 αυτό βαδίζοντας σιγά- 
σιγά καί φθάνσντας αργότερα, άστοχήσατε σ’ αυτό πού κυνηγάτε. Γιατί 
αυτός πού εχει ανάγκη άπό βοήθεια, έγινε θήραμα καί έργο της ωμότητας 
εκείνων πού ήθελαν τό κακό του.

506. ΣΤΟΝ ΑΛΥΠΙΟ
"Οτι πρέπει νά σπέρνουμε στά παιδιά τον λόγο γιά τήν υπεροχή

καί τήν πρόνοια του Θεοϋ.
Στά παιδιά, ενώ άκόμα είναι νήπια, πρέπει νά σπέρνουμε, πρώτον τον 

λόγο γιά τήν υπεροχή του Θεοϋ καί τήν πρόνοιά του, καί έπειτα καί τον 
λόγο γιά τήν άρετή, ώστε, αυξανόμενος καί άνδρούμενος μαζί τους, νά 
τούς κάνει θεοφιλείς καί ενάρετους άνδρες.

507. ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΖΩΣΙΜΟ 
"Οτι οι μετά τη γαστέρα ηδονές είναι αιτίες μεγάλων κακών.

’'Επρεπε βέβαια νά διεκτραγωδήσω τις πράξεις σου μέ τρόπο πού ται
ριάζει στους νέους, μήπως καί μέ τον τρόπο αυτόν κοκκινίσεις άπό ντρο
πή, αλλ5 έπαδή δεν πρέπει αυτοί πού επιδιώκουν τη σεμνότητα νά μολύ
νουν τις γλώσσες τους, θά μιλήσω μέ πολλή συντομία καί ευπρέπεια, ότι οί 
ήδονές πού άκολουθοϋν τή γαστέρα είναι αιτίες μεγάλων κακών.

508. ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΘΕΟΠΕΜΠΤΟ 
"Οτι δέν είναι δικαιολογημένοι εκείνοι πού τολμούν νά διδάσκουν, 

άλλά πράττουν άντίθετα άπό αύτά πού λέγουν.
Ούτε λόγος, ούτε δικαιολογία μένα σ’ αυτούς πού τολμούν νά διδά

σκουν, άλλά κάνουν τά άντίθετα από αύτά πού λένε. Γιατί αυτοί πού ούτε 
πράττουν βέβαια ούτε επιχειρούν νά διδάσκουν, είναι φυσικό νά τιμω-



τηθήναι τιμωρίαν, τους όέ έναβρννομένονς μέν έπί τφ διδασκα
λικά) λόγω, μή ποιοϋντας δε ά  φασιν, απαραίτητον και άσνγγνω- 
στον.

ΦΘ'.- ΤΩ ΛΥΤΩ
ι  «

5 ~Οτι χρή τούς περί ψνχης άγωνιζομένονς έπί τον
άγώνα χωρεΐν ττ} θείςι σνμμαχίςι θαρροϋντας.

Ε ίκαί περί των σωματικών πολέμων ον χρή τούςμείζω δύνα- 
μιν έχοντας, ώς φανεράς οϋσης τής νίκης, διαβεβαιοϋσθαι (πολλά 
γάρ παράδοξα πολλάκις έγένετο, καί τό μέν ειξαν ενθνς άνέλπι- 

ιο στον, τφ δε άντιδρςίν έθέλοντι έλπίς άγαθή άκολονθεϊ), πολλφ 
μάλλον τους περί ψυχής άγωνιζομένους ον τήν των άντιπάλων 
χρή καταπτήσσειν δύναμιν, αλλά τήν τών νικησάντων ένθυμον- 
μένονς τιληθύν, τή θείςι σνμμαχίςι θαρροϋντας έπί τον άγώνα χω
ρεΐν.

15 ΦΤ.- ΖΩΣΙΜΩ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ
°Οτι βέλτιον τοϋμηδ3 όλωςποιεΐν, τό όπως δήποτε ποιεΐν.

Εις τοσαντην ώμότητα καί άπανθρωπίαν τινές έληλνθέναι σέ 
φασιν, ώς καί τήν έναντίαν τών θείων χρησμών άνατέμνειν όδόν. 
Εκείνων γάρ παρακελενομένων, μή κενοδοξεΐν έπί τφ ποιεΐν έλε- 

20 ημοσύνην, σέ ουδέ διά κενοδοξίαν έπικλάσθαι πρός τάς δεήσεις 
ισχυρίζονται. Είδώς τοίνυν ώςάμεινονμέν τό κρύπτειν, τό δέμηδ3 
όλως παρέχειν άπάνθρωπον, καν τοΐν άμφοΐν μέσην δάδισον 
όδόν. Βέλτιον γάρ τοϋμηδ3 όλως ποιεΐν, τό όπως δήποτε ποιεΐν. 
Τό μέν γάρ εις έσχάτην τελευτςί τιμωρίαν, τό όέ καν τον παρά τών 

25 θεωμένων έπαινον κερδαίνει.

ΦΙΑ'.- ΤΩ ΑΥΤΩι  *

Περί όλιγοδείας καί πολυτελείας.

'Η μεν όλιγόδεια καί τήν ψνχήν ώφελεΐκαί τό σώμα υγιές 
καθίστησιν, ή όέ πολυτέλεια άμφω λυμαίνεται, τής μέν τήν φρόνη- 

30 σιν, τοϋ όέ τήν νγίειαν έξοστρακίζονσα. Καί ή μέν καί τάς έμφύ- 
τονς έπιθνμίας κατεννάζει, ή όέ καί τάς παρά φύσιν διεγείρει.
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ρηθοϋν μετριώτερα, ενώ έκανα πού καμαρώνουν γιά τον διδακτικό λόγο 
τους, άλλά δεν εφαρμόζουν αυτά που λένε θά ύποοτσϋν αδυσώπητη τιμω- 
ρία και που δεν επιδέχεται συγχώρηση.

509. ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ
"Οτι πρέπει οί άγωνιζόμενοι γιά τήν ψυχή νά προχωρούν στον 

αγώνα στηρίζοντας τό θάρρος τους στή θεία βοήθεια.
"Αν καί στους σωματικούς πολέμους δέν πρέπει αυτοί πού έχουν 

μεγαλύτερη δύναμη, έπαδή ή νίκη τους είναι φανερή, νά είναι σίγουροι γι3 
αύτην (γιατί πολλές φορές συνέβη σαν πολλά παράδοξα, γιατί ήταν ανέλ
πιστο γιά έκεΐνον πού ύποχώρησε αμέσως, ενώ ό άλλος, πού θέλησε νά 
άντιδράσει, άκολούθησε καλή ελπίδα), πολύ περισσότερο εκείνοι πού 
άγωνίζονται γιά την ψυχή δέν πρέπα νά φοβούνται τη δύναμη τών αντι
πάλων, άλλά ενθυμούμενοι τό πλήθος έκείνων πού νίκησαν, στηρίζοντας 
τό θάρρος τους στη θεία συμμαχία, νά προχωρούν στον αγώνα.

510. ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΖΩΣΙΜΟ 
"Οτι είναι προτιμότερο νά κάνουμε δπως καί νάναι τό καλό, 

από τό νά μή τό κάνουμε καθόλου.
Μερικοί λένε, ότι εχας φτάσα σέ τόσο μεγάλη ωμότητα καί απανθρω

πιά, ώστε νά βαδίζεις καί τον αντίθετο πρός τις θεϊκές εντολές δρόμο. Γιατί, 
ενώ έκεινες προστάζουν νά μή επιδιώκουμε μάταια δόξα όταν κάνουμε 
ελεημοσύνη, αυτοί ισχυρίζονται, ότι έσύ συτε από κενοδοξία λυγίζας στις 
παρακλήσας. Γνωρίζοντας λοιπόν ότι προτιμότερο βέβαια είναι τό νά δί
νουμε κρυφά, άλλά καί τό νά μή δίνουμε καθόλου άπάνθρωπο, βάδισε 
εστω καί τη μέση από τις δύο οδό. Γιατί είναι προτιμότερο τό νά κάνουμε 
όπως καί ναναι τό καλό, από τό νά μή τό κάνουμε καθόλου. Καθόσον τό 
ενα καταλήγα στη χειρότερη μορφή τιμωρίας, ενώ τό άλλο, καί παρά τον 
έπαινο αυτών πού τό βλέπουν, έχα κέρδος.

511. ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
Γιά τί ολιγάρκεια καί τήν πολυτέλεια.

Ή ολιγάρκεια καί την ψυχη ωφελεί καί τό σώμα τό καθιστά υγιές, ενώ 
ή πολυτέλεια τά καταστρέφα καί τά δύο, από την ψυχη διώχνοντας τή 
φρόνηση καί από τό σώμα άπομακρύνοντας την υγεία Καί ή ολιγάρκεια 
βέβαια κατευνάζει καί τις έμφυτες επιθυμίες, ενώ ή πολυτέλεια διεγείρα
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Τρυφή γάρ γαστέρα πληρώσασα καί τάς ύπογαστρίους άνα- 
στομοϊ ήδονάς Ούκοϋν έκείντ} μέν χρηστέον, ταύτην ό3 άτιμα- 
στέον.

Φ ΙΒ \- Μ ΑΡΩ Ν Ι 
5 Περί των συνεπειών τής φιλοχρηματίας.

"Οτι μέν μυρίοι χειμώνες κατασκη νοϋσιν εις τήν τοϋ έρασιχρη- 
μάτου ψυχήν ονδείς αγνοεί, ότι όέ εν τοίς τοιούτοιςχειμώσιν οϋτε 
άναπανλης οϋτε κόρου οϋτε έλευθερίας οϋτε άλλου τινός αισθάνε
ται, άτε υπό τοσούτων πνευμάτων διακοπτομένη, καί τοϋ-το δήλον. 

ίο Τίςούν τοιοϋτον ελοπϊ άν δίον, ένφ πάντα μέν σκόπελοι καί θηρία 
καί καταιγίδες καί κύματα, ευφροσύνη δέ καί ειρήνη εκποδών;

ΦΙΓ\- ΗΣΑΪΑ
Προτροπή πρός άποφυγήν τώνκατά τών πενήτων άδικιών.
Ε ί καί πλουτεΐν δοκέίς, μή καταφρονεί τών πενήτων ώς εύα- 

15 λώτων, μάλιστα μέν διά τήν δίκην τήν τοΐς άδικήμασι παρεπομέ
νη ν. Ε ί δέ ταύτης καταφρονείς, καί ούτως άπέχου τής κατ? αυτών 
άδικίας, είδώς ότι κάν άδικήσαί σε ου δύνανται, άλλά συναπολέ- 
σθαι σοι δυνησονται. Πολλοί γάρ εις κατηγορίαν έτράπησαν, καί 
ου μόνον εις έδαφος κατήνεγκαν τάς τών άδικησάντων έστίας, 

20 άλλά καί τής ψυχής αυτής στερηθήναι παρεσκεύασαν.

ΦΙΑ'.- ΤΩ Α Υ Τ Ω
°Οτι οίμετά νόμον καί χάριν πταίοντες καί μηδέ τήν οδόν 

τών παλαιών όδενοντες, ούδενός έλέου άξιοίείσιν;
Μεγίστων έγκωμίων καί στεφάνων άξιους είναί φημι τούς 

25 άνευ έγγράφων υποθηκών το δέον πράξαντας καί τάς έμφύτους 
άφορμάς εις καλοκαγαθίαν γεωργήσαντας, έλευθέρως τε ταΐς 
πρός τήν αρετήν όρμαΐςχρησαμένους Ε ί δέ ταϋ& ούτως έχει, οί 
/ιετά νόμον καί χάριν πταίοντες καί μηδέ αυτήν όδεϋσαι έθέλοντες 
οδόν, ώσπερ ο ί παλαιοί ώδευσαν, τίνος τύχοιεν έλέου;

30 ΦΙΕ'.- Α Ν Α ΤΟ Λ Ι&
Προτροπή πρόςγνωσιμαχίαν.

Λίαν σέ τινες αίτιώνται, ότι οΰςμέν ούδ3 όρςίν θέμις, τούτοις
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και τις παρά φύση επιθυμίες. Γιατί τά απολαυστικά φαγητά, γεμίζοντας 
την κοιλιά, διεγείρουν καί τις ύπογάστριες ηδονές. Επομένως πρέπει νά 
χρησιμοποιούμε έκείνην, και νά περιφρονοϋμε τη δεύτερη.

512. ΣΤΟΝ ΜΑΡΩΝΑ 
Γιά τις συνέπαεςτης φιλοχρηματίας.

"Οτι βέβαια μύρια δανά κατασκηνώνουν στη φιλοχρήματη ψυχή δεν 
το άγνοέί κανένας, ότι δμως μέσα στά δανά αυτά δεν αισθάνεται ούτε ανά
παυλα, ούτε κορεσμό, ουτε έλευθερία, ουτε τίποτε άλλο, έπαδη διακόπτε
ται από τόσο πολλά πνεύματα, καί αυτό είναι φανερό. Ποιος λοιπόν θά 
προτιμούσε τέτοια ζωή, στήν όποία δλα είναι σκόπελοι και θηρία και 
καταιγίδες καί κύματα, καί ή ευφροσύνη καί ή ειρήνη απουσιάζουν;

513. ΣΤΟΝ ΗΣΑΪΑ 
Προτροπή πρός άποφυγή των άδικιών πρός τούς φτωχούς.

Έάν νομίζεις δα είσαι πλούσιος, μη περιφρονέίς τους φτωχούς, έπειδη 
είναι ευάλωτοι, καί ιδιαίτερα έξαιτίας της δίκης ή όποία ακολουθεί τά άδι- 
κήματα Έάν δμως περιφρονεϊς αυτήν, καί πάλι νά μένεις μακριά άπό την 
αδικία αυτών, γνωρίζοντας ότι, καί άν άκόμα δεν μπορούν νά σέ αδική
σουν, άλλα θά μπορέσουν νά σέ οδηγήσουν μαζί τους στήν καταστροφή. 
Γιατί πολλοί στράφηκαν σέ κατηγορία, καί όχι μόνο γκρέμισαν τά σπίτια 
εκείνων που τους άδικη σαν, άλλά καί συντέλεσαν νά στερηθούν καί την 
ϊδια τήν ψυχή τους.

514. ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ
"Οτι δσοι άμαρτάνουν μετά τό νόμο καί τή χάρη καί δεν βαδίζουν
ούτε τήν οδό των παλαιών, δεν είναι άξιοι καμμιάς εύσπλαγχνίας.
Είναι άξιοι μεγάλων εγκωμίων καί στεφάνων, κατά τή γνώμη μου, 

εκείνοι που χωρίς γραπτές υποθήκες καί έκαναν αυτό που έπρεπε, καί 
καλλιέργησαν τις έμφυτες ορμές πρός αγαθοεργία, καί χρησιμοποίησαν 
ελεύθερα τις ορμές πρός την άρετή. Έφόσον αυτά είναι έτσι, αυτοί πού 
μετά τον νόμο καί την χάρη άμαρτάνουν καί δεν θέλουν ουτε αυτόν τον 
δρόμο νά βαδίσουν, όπως τον βάδισαν οί παλιοί, ποιο έλεος θά έχουν,

515. ΣΤΟΝ ΑΝΑΤΟΛΙΟ 
Προτροπή πρός μετάνοια.

Μερικοί σέ κατηγορούν πολύ, ότι αυτούς πού δεν πρέπει ουτε νά τούς



ώς ήόιστα λαλεϊς. Οίς όέ λαλεϊν αϊσχιστον, τούτους συνήθεις πε- 
ποίησαι. Οϋς όέ παρόντος τιλιάν άτιμίας άξιον, τούτους καί άπόν- 
τας άγαπας Ε ί τοίνυν άληθεύουσι, γνωσιμάχει, εί όέ μή, όήλου, 
ΐνα έπιστομίσωμεν τούς έπί ταϊςσαΐς όιαδολαϊς άγαλλομένους.

5  Φ /ς:- ΝΕΜΩ, ΠΕΤΡΩ, ΠΑΥΛΩ
Περί άνεξικακίας έπί ταϊς ϋδρεσιν.

\Η έπί ταϊς ϋδρεσιν άνεξικακία λίαν την ψυχήν ώφελεΐ, ήν, εί 
συμφέρονσαν μέν ήόειν, χαλεπή ν όέ γενεσθαι, κομιόή αν ήχθέ- 
σθηνμή τό τήν προσοϋσαν πραγματείαν φεύγειν, τό λυσιτελές 

ίο προέσθαι, εί όέ καί ρφόίςι καί δελτίστη τυγχάνει. Τό γάρ έπεξιέναι 
καί όύσκολον καί εργωδέστερο ν καί χειμώνος τήν ψυχήν πληροί, 
άμεινον τό φιλοσοφεΐν.

ΦΙΖ'.- ΩΦΕΛΙΩ ΓΡΑΜΜΑ ΤΙΚΩ 
1 «

Περί τών έν τί] σκηνή καί τω ίπποόρόμω συμδαινόν- 
15 των καί τών κατ’ αυτών μέτρων.

Ε ί έν μέν τη σκηνή γελώσιν ο ί φιλοθεάμονες άπαλώτερον τοϋ 
όέοντος, έν όέ τω ίπποόρόμω θυμοϋνται πλέον ή προσήκεν, έκεί 
μέν υπό τών αισχρών όραμά των έκθηλ υνόμενοι, ένταϋθα όέ ταϊς 
τών άμίλλαις πρός μανίαν έκδακχενόμενοι (μικροϋ γάρ τά τών 

20 κενταύρωνμιμούνται), πότε έν τη προσηκούση καταστάσει όφθή- 
σονται, ή πότε τά άνόράσι πρέποντα πράξειαν; Ούκοϋν χρή είτε 
πειθοϊ είτε άνάγκη εΐργειν τούς τοιούτους άπό τής τοιαύτης ακο
σμίας

ΦΙΗ'.- ΛΑΜ Π ΕΤΙΩ  Α ΙΑ Κ Ο Ν Ω  
25 Π ώς τις δύναται άοίόιμος κ α ί ευκλεής έσεσθαι.

*Οταν τις, ώ σοφίας αυτοφυές άγαλμα, άνευ μέν προπετείας 
παρέχηται τό άνόρεϊον, άνευ όέ ϋδρεως τό δλοσυρόν, καί τό μέν 
έμδριθές καθαρεϋον στυγνότητος, τό όέ σώφρον ούκ άπάνθρω- 
πον, άλλ* άρρήτψ κεκραμένον φαιόρότητι, τότε καθαράς τών

11. Προϊστορική φυλή αγρίων ιππέων, πού κατοικούσε άνάμεσα στο Πήλιο καί 
τήν “Οσσα. "II μυθικά τέρατα, άνθρωποι άπό τη μέση καί πάνω, καί ίπποι άπό τη
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βλέπεις, μιλάς μαζί τους μέ πολλή ευχαρίστηση. Μέ εκείνους πού είναι 
αισχρότατο τό νά μιλάς μαζί τους, αυτούς τούς έχεις κάνα φίλους, καί έκεί
νους πού είναι ατιμία νά τούς τιμάς οταν είναι παρόντες, αυτούς καί όταν 
αναι άπόντες τούς αγαπάς. Έάν λοιπόν αύτά αληθεύουν, μετανόησε, αν 
όμως όχι, άπόδαξέ το, γιά νά αποστομώσουμε αυτούς πού χαίρονται μέ τις 
σέ βάρος σου συκοφαντίες.

516. ΣΤΟΥΣ ΝΕΙΛΟ, ΠΕΤΡΟ ΚΑΙ ΠΑΥΛΟ 
Γιά τήν άνεξικακία κατά τις ύβρεολογίες.

Ή άνεξικακία κατά τις ύβριολογίες ωφελεί πάρα πολύ την 'ψυχή, ή 
οποία, έάν βέβαια γνώριζα ότι είναι συμφέρουσα, αλλά γινόταν ενοχλητι
κή, θά στενοχωρούμουν πάρα πολύ, μήπως, άποφεύγοντας την πραγμα
τεία πού ύπάρχα μπροστά μου, άπορρίψω αύτό πού μου συμφέρα, αν καί 
βέβαια είναι καί εύκολη αυτή καί καλύτερη. Γιατί τό νά ενεργήσω εκδικη
τικά, καί δύσκολο είναι καί κοπιαστικώτερο, καί γέμιζα τήν ψυχή μέ πολά 
δανά. Προτιμότερη λοιπόν είναι ή φιλοσοφική αντιμετώπιση αυτής.

517. ΣΤΟΝ ΓΡΑΜΜΑΤΙΚΟ ΩΦΕΛΙΟ
Γιά τά όσα συμβαίνουν στά θέατρα καί τό ιπποδρόμιο, 

καί τά μέτρα έναντίον αυτών.
Έαν στο θέατρο οι φίλοι του θεάματος γελούν ήπιώτερα από όσο 

πρέπα, ενώ στον ιππόδρομο ή ευθυμία είναι μεγαλύτερη από όσο πρέπα, 
στο θέατρό γενόμενοι μαλθακώτεροι από τά αισχρά δρώμενα, καί στον 
ιππόδρομο έξαιτίας τής άμιλλας κυριευόμενοι από βακχική μανία (γιατί 
σχεδόν μιμούνται τά όσα έκαναν οί κέντραυροι11), πότε θά έμφανισθουν 
στην κατάσταση πού πρέπει, ή πότε θά κάνουν αύτά πού ταιριάζουν 
στούς άνδρες; Πρέπα έπομένως, εϊτε μέ την παθώ είτε μέ εξαναγκασμό νά 
τούς εμποδίζουμε αυτούς από την άπρέπαα αύτου του είδους.

518. ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΑΑΜΠΕΤΙΟ
Γιά τό πώς μπορεΐ κανείς νά γίνει άείμνηστος καί ένδοξος.

"Οταν κάποιος, αυτοφυές άγαλμα της σοφίας, χωρίς θρασύτητα δεί- 
χνα την ανδρεία του, καί χωρίς αύθάδαα τήν αξιοπρέπεια, καί τήν σοβα
ρότητα απαλλαγμένη από βαναυσότητα, καί τη σωφροσύνη όχι άπάνθρω- 
πη, άλλά ανάμικτη μέ άπερίγραπτη φαιδρότητα, τότε παρουσιάζοντας
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μέση καί κάτω.
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κακιών των παραπεπηγυιων ταις αρεταις, αυτας τας αρετας επι- 
όειχνύμενος, άοίόιμος εσται καί εύκλεής

ΦΙΘ'.- ΣΤΡΑΤΗΓΙΩ ΜΟΝΑΖΟΝΤΙ
4

"Οτι ό θεοφιλής συνορςί καί διελέγχει τάς άπάτας.
5  Ε ί και είσί τινες δεινοί μέν απατώντες λαθεϊν, δεινοί δε φωρα- 

θέντες παραλογίσασθαι, άλλ3 ό θεοφίλης κρεάτων τούτων εύρί- 
σκεται. Σοφός μέν ών συνιδεϊν τήν άπάτην, σοφότερος δέ διελέγ- 
ξαι τήνέν τοϊς λόγοις κρυτττομένην δεινότητα

Φ Κ\- ΤΩ ΑΥΤΩ
4 4

10 νΟτι χρή μανθάνειν καί τά δι3 ών α ί ψυχαί
βελτιοϋνται.

Ού ταϋτα χρή μανθάνειν μόνον, δι ών ό μέν οξύς άκρος εί- 
ττεΐν, ό δέ βραδύς άμείνων πως καθίσταται, άλλά καί τά δι ών α ί 
ψυχαί βελτιοϋνται, ίναμή μόνον τφ τήν γλώτταν έκκεκαθάρθαι, 

15 άλλά καί τφ τήν γνώμην κεκοσμήσθαι εύδοκιμώσιν.

ΦΚΑ'.- Α Λ Φ ίρ  ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ 
”Οτι άτοπο ν τάς αιτίας τών ού πεισθέν των τοϊς καλοΐς 

έπί τούς μή πεπεικότας μεταφέρει ν.

νΑ τοπον τάς αιτίας τών ον πεισθέντων τοϊς καλοΐς έπί τούςμή 
20 πεπεικότας μεταφέρειν, καί μάλιστα όταν φαίνωνται διά πάντων 

τών ενδεχόμενων έλθόιτες, δι3 ών ή πειθώ δήμιουργεϊται.

ΦΚΒ'.- ΤΩ ΑΥΤΩ  
*Ό τι ούόέν έστι τοϋ όόξης έρώντος άθλιώτερον, 
ούδέ τοϋ καταφρονοϋντος ταύτης εύκλεέστερον.

25 Ούόέν τοϋ όόξης έρώντος ταπεινότερον, ούδέ τοϋ καταφρο
νοϋντος ύψηλότερον. 'Ο μέν γάρ οϊκοθενμηδέν εχωνμέγα, έφ3 φ  
έγκαλλωπισθείη, διά της έξωθεν φαντασίας λαμπρότερος οϊεται 
όεΐν είναι, ό όέ ώσπερ έξ οικείας πηγής σεμνυνόμενος, ούόέν τής 
εξωθεν όεΐται προσθήκης. Αιό καί τοϋ μέν ούόέν άθλιώτερον, τοϋ 

30 όέ ούόέν εύκλεέστερον γένοιτ? άν.
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αυτές τις αρετές απαλλαγμένες άπό τις κακίες που φιπρώνσυν δίπλα στις 
αρετές, 0ά είναι άείμνηστος καί ένδοξος.

519. ΣΤΟΝ ΜΟΝΑΧΟ ΣΤΡΑΤΗΓΙΟ 
"Οτι ό θεοφιλής διαβλέπει καί φανερώνει τις άπατες.

Ά ν  καί υπάρχουν κάποιοι πού είναι φοβεροί, ενώ έξαπατουν, στο νά 
ξεφεύγουν, και φοβεροί επίσης όταν συλλαμβάνονται έπ? αΰτοφώρω στο 
νά ξεγελούν, όμως ό θεοφιλής είναι άνώτερος άπό αυτούς. Γιατί είναι 
σοφός στο νά διακρίνα την άπάτη, καί πιο σοφός στο νά φανερώνει την 
ικανότητα απάτης πού κρύβεται στους λόγους.

520. ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
"Οτι πρέπει νά μαθαίνουμε καί εκείνα μέ τά όποια 

βελτιώνονται οί ψυχές.
Δέν πρέπει νά μαθαίνουμε μόνο αυτά, μέ τά οποία ό έξυπνος γίνεται, 

όπως μπορούμε νά πούμε, πανέξυπνος, ενώ ό βραδυνσυς γίνεται κάπως 
καλύτερος, άλλά νά διδασκόμαστε καί αυτά μέ τά όποια βελτιώνονται οι 
ψυχές, ώστε νά ευδοκιμούμε όχι μόνο μέ την κάθαρση πού πετύχαμε στη 
γλώσσα, άλλά καί μέ τό ότι καλλωπισθήκαμε καί ώς πρόςτη διάθεση.

521. ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΑΛΦΙΟ
"Οτι είναι άτοπο τις αιτίες εκείνων πού δέν πείσθηκαν στά καλά 

νά τις μεταφέρουμε σέ εκείνους πού δέν τούς έπεισαν.
Είναι άτοπο νά μεταφέρουμε τις αιτίες έκείνων πού δέν πείσθηκαν 

στά καλά, σ’ αυτούς πού δέν τούς έπεισαν, καί μάλιστα όταν φαίνονται ότι 
χρησιμοποίησαν όλα τά ενδεχόμενα μέ τά οποία δημιουργεϊται ή πειθώ.

522. ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ
"Οτι δέν υπάρχει τίποτε άθλιώτερο άπό έκεΐνον πού επιθυμεί τή 

δόξα, ούτε ενδοξότερο άπό εκείνον πού περιφρονεΐ αυτήν.
Δέν ύπάρχα τίποτε πιο ταπεινό άπό αυτόν πού έπιθυμεί τη δόξα, ούτε 

ανώτερο άπό αυτόν πού την περιφρονεΐ. Γιατί ό ένας, μη έχοντας ό ίδιος 
τίποτε τό μεγάλο πού νά μπορά νά καυχιέται, νόμιζα ότι πρέπα νά γίνει 
ενδοξότερος μέ την έξωτερική του εμφάνιση, ενώ ό άλλος, καμαρώνοντας 
σαν αυτή νά ρέα άπό δική του πηγή, δέν έχα ανάγκη άπό έπιφαναακές 
προσθήκες. Γι5 αυτό καί τίποτε πιο άθλιώτερο δέν θά μπορούσε νά ύπάρ- 
ξα άπότον πρω-το, καί άπό τον άλλον τίποτε ενδοξότερο.
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φ κ γ :- λ λ ε ξ λ ν α ρ ω  π ρ ε ς β υ τ ε ρ ω
Περί τωνμή νομιζόντων άρετήν την άρετήν, καί των άρετήν 

είναι αυτήν φασκόντων, μή άσπαζομένων δέ.

'Όσω τοϋ διαπτύειν τό θαυμάζειν κρεϊττόν έστι, τοοοϋτόνμοι 
5 διαλλάττειν όοκοϋσιν οίμηδ3 άρετήν τήν άρετήν είναι νομίζοντες, 

των άρετήνμέν είναι αυτήν φασκόντων, μή άσπαζομένων δέ. Οί 
μέν γάρ κρίσεως διεφθαρμένης καί τοϋ μή νγιαίνειν τον λογισμόν, 
καθ’ εαυτών ψήφον έκφέρονσιν, ο ί δέ τω έπαινεϊν αυτήν, καν μή 
πράττοιεν, δεικνύουσι μεγίστη ν περί αυτή ν έχοντες δόξαν.

10 ΦΚΑ\- ΜΑΡΩΝΙ
°Οτι ού χρή τοϊς διάμοχθηρίαν κακηγορουμένοις 

έκεϊνα λέγειν, ά τοϊςεύδοκίμοιςπρέπει.

Ού θέμις τοϊς διά μοχθηρίαν κακηγορουμένοις έκεϊνα λέγειν, 
ά τοϊς φθονονμένοις δι αρετήν, καί τοϋτο πάσχονσι, λέγειν θέμις. 

15 3Η  πέπαυσο τοίνυν τοιαϋτα δρών, ή, μή παυόμενος, έκεϊνα μή φρά
ζε, ά τοϊς εύδοκίμοις πρέπει. Ά  τοπον γάρ τά αύτά λέγειν τής νπο- 
θέσεως, άφ3 οϊςέκατέροιςγίνεται, διαλαττονσης

φ κ ε :-  π α λ λ α α ιω  α ν α γ ν ώ σ τ η

'Ότι χρή εκείνοιςμόνον πιστέύειν, οίς όντως ή άρετή 
20 διά τών πραγμάτων έμπρέπει.

Μή πάσι σαν τον πίστευε, ώ φιλότης, τοϊς διδάσκειν περί άρε
τή ς  έπαγγελομένοις (ούδέ γάρ πάντες έφεξής άξιοι λόγον), όλλ3 
έκείνοις, οΐς όντως ή άρετή διά τών πραγμάτων έμπρέπει. Νϋν 
γάρ άξιώ πείθειν ονχ ένί χρήσθαι διδασκάλω, άλλά μή χρήσθαι 

25 πάσι τοϊς δονλομένοις.

Φ κ ς:- π α λ λ α α ιω , ς ε ρ η ν ω  α ια κ ο ν ο ις

'Ότι δίκας παρέξει ή θεία δίκη τοϊς μηδέ 
τ$ άνοχη αύτής βελτιωμένοις.

'Ωςμή άνεξομένης τής θείας δίκης, είμηδέμακροθνμίςί βελ- 
30 τιωθησόμεθα, άλλά πάντως δίκας πραξομένης πικροτέρας τούς



523. ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΑΛΕΞΑΝΔΡΟ
Για εκείνους πού δεν θεωρούν αρετή την άρετή, καί για εκείνους 

πού θεωρούν αυτήν άρετή, άλλά δεν τήν άποδέχονται.
'Όσο ό θαυμασμός είναι ανώτερος από την περιφρόνηση, τόσο πιο 

πολύ διαφέρουν νομίζω αυτοί πού πιστεύουν ότι ή άρετή δεν είναι καν 
άρετή, από έκείνους πού λένε ότι ή άρετή είναι άρετή, άλλά δεν την άσπά- 
ζονται. Γιατί οί πρώτοι άποσπσϋν εναντίον τους τή γνώμη ότι έχουν διε
φθαρμένη κρίση καί δεν είναι υγιείς στο μυαλό, ενώ οί άλλοι μέ τό νά 
επαινούν τήν άρετή, έστω καί άν δεν τήν άσκουν, δείχνουν ότι έχουν πολύ 
μεγάλη γνώμη γι5 αυτήν.

524. ΣΤΟΝ ΜΑΡΩΝΑ
"Οτι δέν πρέπει σέ έκείνους πού κατηγοροΰνται για μοχθηρία 

νά λέμε αυτά πού πρέπουν στούς ενάρετους.
Δέν είναι σωστό σ’ αυτούς πού κατηγοροΰνται γιά μοχθηρία, νά λέμε 

αυτά πού πρέπει νά λέμε σ’ έκείνους πού φθσνσυνται έξαιτίας τής αρετής 
τους καί υποφέρουν γι3 αυτό. Ή  σταμάτησε λοιπόν νά κάνεις αυτά, ή, άν 
δέν σταματάς, νά μή λες αυτά πού πρέπουν στους ενάρετους. Γιατί είναι 
παράλογο νά λέμε τά ϊδια, όταν διαφέρει ή προϋπόθεση σύμφωνα μέ τήν 
οποία λέγονται στον καθένα.

525. ΣΤΟΝ ΑΝΑΓΝΩΣΤΗ ΠΑΛΛΑΔΙΟ 
"Οτι πρέπει σέ έκείνους μόνο νά πιστεύουμε, στούς όποιους 

ή άρετή πραγματικά διαλάμπει μέ τις πράξεις.
Νά μή πιστεύεις, φίλε μου, όλους έκείνους πού υπόσχονται ότι διδά

σκουν γιά τήν άρετή (γιατί όλα στή συνέχεια δέν άποδακνύσνται άξιόλο- 
γα), άλλά νά πιστεύεις έκείνους, στούς οποίους ή άρετή πραγματικά δια
λάμπει μέ τις πράξεις. Προσπαθώ δηλαδή τώρα νά σέ πείσω, όχι νά 
χρησιμοποιείς ένα δάσκαλο, αλλά νά μή χρησιμοποιείς όλους έκείνους πού 
θέλουν νά είναι δάσκαλα.

526. ΣΤΟΥΣ ΔΙΑΚΟΝΟΥΣ ΠΑΛΛΑΔΙΟ ΚΑΙ ΣΕΡΗΝΟ 
*Ότι θά τιμωρήσει ή θεία δικαιοσύνη έκείνους 

πού ούτε μέ τήν ανοχή γίνονται καλύτεροι.
Νά φερόμαστε έτσι, σάν νά μή πρόκειται νά μας άνεχθέΐ ή θεία δικαιο

σύνη άν δέν βελτιωθούμε ούτε μέ τή μακροθυμία, άλλ* ότι οπωσδήποτε θά
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μηδέ τή άνοχη εις βελτίονα πρόθυμηθέντες πολιτείαν έαντούς 
μεταρρυθμίσαι, οϋτω διακεώμεθα

Φ ΚΖ'.- Η ΡΩ Ν Ι ΕΠΙΣΚΟΠΩ  
Προτροπή πρός διαρκή έπαινον τής αρετής 

5 καί άποφνγήν τής κακίας.

Τφ λόγω μέν την άρετήν κοσμοϋντι, εργω δε την κακίαν πρε- 
σβεύοντι, και έοικότι τοΐς έπί σκηνής παίζουσιν, καίλεγοντιμέν ά 
μη γινώσκει, μηδέ τοΐς εργοις δεδαιοϋντι ά λόγοις σεμνύνει. Πα
ραινώ τοϋ μέν έπαινεϊν την άρετήν μη λήγειν (ουδέ γάρ δίκαιον), 

10 άλλά λήγειν τής κακίας, ΐνα κατ’ άμφω ευδόκιμος ειη.

Φ Κ Η Α Ο Μ 1 Τ Ι Ω  ΚΟ Μ Η ΤΙ 
"Οτι χρή χρήσθαι τοΐς σ ιτίοις κ α ί πότοις, μ ή  τοϊς 
πρός ρώμην, άλλά τοΐς πρός ύγίεια ν  δλέπουσιν.

'Όπερ έπί τών γυμνασίων τών τήν ύγίειαν διατηρούντων 
15 "Ισοκράτης παρήνεσεν, “3Άσκει γυμνασίων μή τά πρός ρώμην, 

άλλά πρός ύγίειαν συμφέροντα ”, τούτου δ3 άν έπιτύχοις, είλήγοις 
τών πόνων ετι πονεΐν δυνάμενος· τοϋτο καί έπί δρώσεως καί πόσε- 
ως καί έπί τών άλλων, ών άνευ ζην ούκ έστιν, είμετενέγκοις, 
κομιδη ώφεληθήση. Χρώ τοΐς σιτίοις καί πότοις, μή τοΐς πρός 

20 ρώμην, άλλά τοΐς πρός ύγίειαν δλέπουσι. Τούτου δ3 άν έπιτύχοις, 
εί λήγοις έσθίων καί πίνων έτι φαγεΐν καί πιεΐν δυνόμενος Ε ί δέ 
φαίης, Αιά τ ί δε μή τά πρός ρώμην; φαίην, ότι μάλιστα μέν ούκ 
άθλητη, άλλά φιλολογώ παρήνει. *Έπειθ* ότι καί κατ' αύτον τον 
ρήτορα, ρώμη μετά μέν φρονήσεως ώφελεΐ, άνευ δέ ταύτης τούς 

25 έχοντας βλάπτει. Καί τά μέν σώματα τών άσκούντων κοσμεΐν 
δοκεΐ, ταΐςδέ τής ψυχής έπιμελείαις έπισκοπεΐ. Ε ί δέ νομίζεις τον 
σοφιστήν, ιατρικής δντα άπειρον καί τό ακριβές μή έπιστάμενον, 
άλλοτρίςι τέχνη ού δεόντως έναβρύνεσθαι, ισθι δτι καί Ιπποκρά
της όΚφος, φ πάντες εΐκουσιν, έφη, “Τήν ύγίειαν διατηρεΐσθαι τη 

30 άκορίη”. Αιό καί ή ένδεια μήτηρ ύγιείας εικότως ειρηται. Σοφώ 
δέ άνδρε είπάτην ό μέν, “Μηδέν άγαν”, ό δέ, “Μέτρον άριστον”.

426 ΙΣΙΔΩΡΟΥ ΠΗΛΟΥΣΙΩΤΟΥ

12. “νΑσκησις υγιής, άκορίη τροφής” ( 'Ιπποκράτους, Επιδημικά, Βιβλ. 5,4).



ΒΙΒΛΙΟ Ε \ ΕΠΙΣΤΟΛΕΣ ΦΚΣΓ. - ΦΚΗ'. 427

τιμώρησα αυστηρότερα αυτούς πού ουτε με την ανοχή προθυμοποιήθη- 
καν νά αλλάξουν τη ζωή τους βελuώvovrάς την.

527. ΣΤΟΝ ΕΠΙΣΚΟΠΟ ΗΡΩΝΑ 
Προτροπή πρός διαρκή έπαινο τής άρετής

και άποφυγή τής κακίας.
’Επαδή μέ τον λόγο βέβαια κοσμείς τήν άρετή, μέ τά έργα σου όμως 

πρεσβεύεις τήν κακία, καί μαάζας μ9 έκείνους πού παίζουν στο θέατρο, 
και λές αυτά που δεν γνωρίζεις, αλλά δεν βεβαιώνας μέ τά έργα αυτά πού 
επαινείς μέ τά λόγια, σέ συμβουλεύω νά μή σταματάς βέβαια νά έπαινεΐς 
τήν άρετή (γιατί δέν είναι δίκαιο), άλλά νά σταματήσας τήν κακία, γιά νά 
γίνας καί στά δυο ευδόκιμος.

528. ΣΤΟΝ ΚΟΜΗΤΑ ΔΟΜΙΤΙΟ
"Οτι πρέπει νά χρησιμοποιούμε άπό τις τροφές καί τά ποτά όχι εκείνες 

πού άποβλέπουν στή δύναμη του σώματος, άλλά στήν ύγεία.
Αυτό πού συμβούλεψε ό Ισοκράτης γιά τά γυμνάσματα πού διατη

ρούν τήν ύγεία, «Νά κάνας γυμνάσματα πού συμφέρουν όχι στή σωμα
τική δύναμη, άλλά στήν ύγεία», αυτό θά μπορέσεις νά τό επιτύχεις εάν 
σταματάς τούς κόπους ενώ άκόμα μποράς νά κοπιάζεις. Τό ίδιο καί γιά 
τήν τροφή καί τό νερό καί τά άλλα, χωρίς τά όποια δέν μποράς νά ζήσεις, 
εάν άλλάξεις τή χρήση τους, θά ωφεληθείς πολύ. Νά χρησιμοποιείς άπό τις 
τροφές καί τά ποτά, όχι έκανα πού άποβλέπουν στή σωματική δύναμη, 
άλλά στήν ύγεία. Αυτό θά μπορέσεις νά τό έπιτύχας, άν σταματάς νά τρώς 
καί νά πίνεις ενώ άκόμα μποράς νά φας καί νά πιεις. ’Ά ν όμως ρωτήσεις, 
Γιατί νά μή τρώω αυτά πού άποβλέπουν στή σωματική δύναμη, θά έλεγα, 
ότι εκείνος συμβούλευε όχι άθλητή, άλλά μάλλον φιλόλογο. "Επατα, ότι 
άκόμα καί κατά τον ίδιο τον ρήτορα ή σωματική δύναμη μαζί μέ τή φρό
νηση ωφελεί, χωρίς αυτήν όμως βλάπτα έκείνους πού τήν έχουν. Καί τά 
σώματα βέβαια αυτών πού τά άσκοϋν φαίνεται πώς τά στόλιζα, ενώ μέ τις 
φροντίδες της ψυχής τά προσέχει. Έάν όμως νομίζεις, ότι ό σοφιστής, 
όντας άπαρος της ιατρικής καί μή γνωρίζοντας τό σωστό, δέν έντρυφά 
όσο πρέπα στήν τέχνη τών άλλων, νά ξέρεις ότι καί ό Ιπποκράτης ό Κώος, 
στον οποίο όλοι υποκλίνονται, είπε* «Ή ύγεία διατηρείται μέ τήν άποφυγή 
του κορεσμού»12. Γι9 αυτό καί ή έλλειψη δικαιολογημένα ονομάσθηκε 
μητέρα της ύγείας. ’Επίσης δύο σοφοί άνδρες είπαν, ό ένας, «Τίποτε τό



Ε ί τοίννν καί έπί τροφών καί επί τών γυμνασίων το «παράμικρόν 
ονκ εοτι μικρόν» (εις ύγίειαν γάρ βλέπει), φνλάξωμεν μήποτε τώ 
κόρω τήν ύγίειαν έξορίσωμεν.

φ κ θ  :-  υ π λ τ ιω
Λ

5 "Οτι ήάρετή λαμπρότερους άποφαίνει τούς έαντής έραστάς
Κάνταϋθα, ώ βέλτιστε, έπειόή τοϊςμέλλονσι διαπιοτεΐς, ή άρε- 

τή λαμπροτέρονς άποφαίνει τούς έαντής έραστάς, εϊτε εύημερίςι, 
είτε όνσημερία χορεύσειαν. Εν πράττόντας γάρ λ αμπρο τέρο νς, 
καί δυσκολίας συμβάσης ούκ άφίησι καταπεσεϊν εις άγεννή όνσ- 

10 θνμίαν, τοϊς μέν κόσμος, τοϊς δέ όρμος γιγνομένη.

φ λ :~ α θ λ ν λ ς ιω  π ρ ε ς β υ τ ε ρ ω
ι ι

"Οτι πάντεςοί άνθρωποι έκ τών καθ’ εαυτούς καί 
περί τών άλλων τάς ψήφους έκφέρουσιν.

Πάντες, ώς έπος είπεϊν, άνθρωποι έκ τών καθ’ έαντούς καί περί 
15 τών άλλων τάς ψήφονς έκφέρονσιν. Ό  γοϋν δίκαιος δικαίονς είναι 

πιστεύει πολλούς, καί ό  σώφρων σώφρονας, καί ό  ληστής ληστάς, 
καί ό άνδροφόνος άνδροφόνονς Μή τοίννν θαύμαζε, εί καί Ζώσι- 
μος, ό  πάντας τούς έπί παρανομίαις βεβοημένονς αποκρύψας, έκ 
τών καθ' έαντόν πάντας πονηρούς είναι ψηφίζεται

2ο φ λ α :~ ζ ω ς ιμ ω
Προτροπή πρόςνήψιν.

Ε ί κ α ί άνηκέστψ  σοι μ α ν ία  κεχειρω μένω  μ α ίν εσ θ α ί σοι δο- 
κ ούσ ιν  ο ί  σω φρονοϋντες κ α ί π α ρα π α ίειν ο ί  νονθετοϋντες, ά λλ3 ε ί  
ο λ ίγο ν  άνενέγκοις, παλινω δίαν ασεις κ α ί τήν ένα ντία ν ψ ήφ ον οϊ- 

25 σεις.

ΦΛΒ\- ΤΩ ΑΥΤΩ  
Προτροπή πρός έπιστροφήν καί τήρησιν τών νόμων

τών ιερών Γραφών.

Ε ί κ α ί αύτός ό  προπ ίω ν σοι τήν ίερωσύνην, ό  μ έν  ύπό φ ιλαρ- 
30 χίας, ό  δ έ ύπό φ ιλα ργνρ ία ςμ εθύω  ν, ό  μ έν  έπώλησεν, ό  δέ ή γόρα σ ε
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13. “Μηδέν άγαν” (Χειλών Λακεδαιμόνιος, 6ος π.Χ αΐ·).
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υπερβολικό»13, και ό άλλος, «Τό μέτριο είναι άριστο»14. Έφόσον λοιπόν καί 
σιίς τροφές καί ατά γυμνάσματα τό «παρά λίγο, δέν είναι λίγο» (γιατί άπο- 
βλέπει οπήν υγεία), άς τό τηρήσουμε, μήπως μέ τον κορεσμό διώξουμε τήν 
υγεία.

529. ΣΤΟΝ ΥΠΑΤΙΟ 
"Οτι ή άρετή καθιστά λαμπρότερους τούς εραστές της.

Καί έδώ, φίλτατε, επειδή δέν πιστεύας στά μέλλοντα, ή άρετή κάνα 
λαμπτότερους τούς εραστές της, εϊτε βρίσκονται σέ ευημερία, εϊτε σέ δυστυ
χία. "Οταν δηλαδή ευτυχούν τούς κάνα λαμπρότερους, καί όταν τούς συμ- 
βα κάποια δυσκολία, δέν τούς άφήνα νά περιπέσουν σέ άνανδρη μελαγ
χολία, γινόμενη έτσι στούς πρώτους κόσμημα, καί στους άλλους λιμάνι.

530. ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΑΘΑΝΑΣΙΟ
"Οτι δλοι οί άνθρωποι άπό αυτά πού συμβαίνουν στούς ίδιους 

εκφέρουν τή γνώμη τους καί γιά τούς άλλους.
"Ολοι οι άνθρωποι, όπως θά λέγαμε, άπό αυτά πού συμβαίνουν στούς 

ίδιους, εκφέρουν τη γνώμη τους καί γιά τούς άλλους. Ό  δίκαιος λοιπόν 
πιστεύει ότι υπάρχουν πολλοί δίκαιοι, καί ό σώφρων σώφρσνες, καί ό 
ληστής ληστές, καί ό δολοφόνος δολοφόνοι. Μήν απορείς λοιπόν άν καί ό 
Ζώσιμος, αυτός πού ξεπέρασε όλους τούς διαβόητους γιά τις παρανομίες 
τους, κρίνοντας άπό τον έαυτό του, νόμιζα πώς όλα είναι κακοί.

531. ΣΤΟΝ ΖΩΣΙΜΟ
Προτροπή γιά νηψη.

’Ά ν καί αυτοί πού είναι σώφρσνες πιστεύουν ότι κυριευμένος άπό 
άθεράπευτη μανία συμπεριφέρεσαι σάν μανιασμένος, καί αυτοί πού σέ 
συμβουλεύουν σέ θεωρούν παράφρονα, όμως εάν συνέλθεις λίγο θά τά 
άνατρέψας αυτά καί θά αποσπάσεις αντίθετη κρίση.

532. ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
Προτροπή πρός επιστροφή καί τήρηση 

των νόμων των ιερών Γραφών.
"Αν καί αυτός πού σου χάρισε τήν ίερωσύνη, ό ενας από επιθυμία νά 

έξσυσιάζα, και ό άλλος μεθυσμένος άπό φιλαργυρία, ό ενας πούλησε καί ό

14. “Παν μέτρον άριστον” (Κλεοβούλου τοΰ Λινδιου, 6ος π. X. αι).
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τοϋνομα (ον γάρ άν φαίην τό πράγμα), αλλά όός σαν τον ταϊς 
ίεραϊς Γραφαϊς καί σε ποιήσουσιν ιερέα Έάν γάρ τοϊς νόμοις αυ
τών πεισθείης, όπερ ον δεόντως έόέξω, δεόντως μεταχείριση.

φ λ γ :- α μ μ ω ν ι ω  α ν α γ ν ώ σ τ η

5 Προτροπή δπωςμή φεύγειν τούς πόνους, άλλά
τήν εύκλειαν διώκειν.

Λέληθας τούτων ένεκα δυσχεραίνων, έφ3 οίς ήδεσθαι προσ- 
ήκον ήν. Τόμέν γάρ ρφθυμον άπονον, καί ούμόνον άστεφάνωτον, 
άλλά και κολάσεως πνεϊ, τό δε μετά πόνων καί ιδρώτων διοϋν, 

ίο αναρρήσεων καί στεφάνων αίτιον. Τίσιν ούν άσμένως καταριθμη, 
τοϊς τρυφώσι μέν ένταϋθα, κολασθησομένοις δέ μετά ταύτας, ή 
τοΐς άθλοϋσι μέν τη δε, έκεϊσε δέ στεφθησομένοις; ’Εγώ μέν οίμαι 
τούτους. Ε ί δέ καί αύτός τούτου ζηλοΐς, μή φεϋγε τούς πόνους, 
αλλά τήν εύκλειαν δίωκε.

15 Φ Λ Α Α Ι Α Υ Μ Ω  ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ
*  1

Συμβουλ ευτική.

Μή μέμφου τούς τό άμείλικτον έκεϊνο θηρίον προτροπάδην 
φεύγοντας, τό έν τοΐς έλεεινοΐς ώμότατον, έν δέ τοΐς αϊσχίστοις 
άναιδέστατον, τό έχθρούς ήγούμενον τούς μήτε κατά γνώμην δλά- 

20 πτοντας τούςπέλαςμήτε έξ έπιτάγματος.

ΦΑΕ'.- ΟΥΑΛΕΝΤΙ 
Περί τώνπαρ3 αξίαν τυχόντων τής ιερατικής τιμής.

Τούς παρ3 άξίαν τυχόντας ιερατικής τιμής νπακούειν άνάγκη 
τοϊς ού δεόντως δεδωκόσι, καν εις αύτό τό θειον τά δρώμενα δλέ- 

25 πει, διό καί άλλήλοις τήν άδικον ταύτην άντίδοσιν παρέχοντες, 
δύναμιν ονμικράν εις τό κατά των εν διούντων όπλίζεσθαι προσ- 
λαμδάνουσιν. Ε ί δέ τις ή τούτους ή έκείνονς αίτιάσοιτο, παρα- 
κινώσι τοΐς δρωμένοις καί ειρωνείαν, ό  των δρωμένων άλγεινότε- 
ρον, τώ συγχωρεΐν γίγνεσθαι, ταϋτα δούλεσθαι τό Θειον καταψεν- 

30 δόμενοι.



άλλος άγόρασε τον τίτλο (γιατί δεν θά ελεγα τό άξίωμα), άλλ5 όμως παρά- 
δωαε τον έαυτό σου στις άγιες Γραφές καί θά σέ χάνουν ιερέα Γιατί, άν 
υπακούσεις στους νόμους αυτών, αυτό πού δέχθηκες όχι όπως επρεπε, θά 
τό υπηρετήσεις όπως πρέπει.

533. ΣΤΟΝ ΑΝΑΓΝΩΣΤΗ ΑΜΜΩΝΙΟ 
Προτροπή νά μή άποφεύγει τούς κόπους,

άλλά νά επιδιώκει τή θεία δόξα.
’Έκανες λάθος δυσανασχετώντας γι5 αυτά πού επρεπε νά είσαι ευχαρι

στημένος. Γιατί ή ραθυμία είναι άπαλλαγμένη από κόπους, καί όχι μόνο 
δέν σταφανώνεται, άλλά καί άποπνέει τιμωρία, ενώ τό νά ζεϊ κανείς με 
κόπους καί ιδρώτες γίνεται αιτία άνακηρύξεων καί στεφανιών. Μέ ποιους 
λοιπόν άπαριθμεΐς τον έαυτό σου με ευχαρίστηση, μέ αυτούς πού εδώ έπι- 
δίδσνται σέ άπολαύσεις καί θά ύποστουν τιμωρίες μετά από αυτές, ή μέ 
εκείνους πού αγωνίζονται βέβαια εδώ, άλλ’ εκεί θά σταφανωθσυν; Έγώ 
βέβαια πιστεύω μέ τούς δεύτερους. Έάν καί συ επιθυμείς τό ϊδιο, μή άπο- 
φεύγεις τούς κόπους, άλλά έπιδίωκε τή θεία δόξα

534. ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΔΙΔΥΜΟ
Συμβουλευτική.

Νά μή κατηγορείς αυτούς πού αποφεύγουν τρέχοντας εκείνο τό άδυ- 
σώπητο θηρίο, πού είναι άπάνθρωπο πρός τούς άξιολύπητους, καί άναι- 
δέστατο πρός τούς αισχρότατους, αυτό πού θεωρεί εχθρούς* εκείνους πού 
ούτε μέ τή σκέψη τους βλάπτουν τούς πλησίον τους, ουτε μέ παράνομη 
διαταγή.

535. ΣΤΟΝ ΟΥΑΛΕΝΤΑ
Γιά εκείνους πού έλαβαν τήν Ιερατική τιμή χωρίς νά τό άξίζουν.
Αυτοί πού ελαβαν τήν Ιερατική τιμή χωρίς νά τό αξίζουν είναι ανά

γκη νά ύπακσύουν σ’ εκείνους πού τούς την έδωσαν όχι όπως επρεπε, εστω 
καί άν αυτά πού κάνουν αποβλέπουν στον Θεό. Γι5 αυτό, προσφέρσντας 
καί μεταξύ τους αυτή τήν άδικη συναλλαγή, παίρνουν μεγάλη δύναμη, 
στο νά οπλίζονται έναντίσν έκείνων πού ζοΰν ορθά. Καί έάν κάποιος 
κατηγόρησα ή αυτούς ή εκείνους, προκαλουν μέ αυτά πού κάνουν και 
ειρωνεία, πράγμα πού είναι πιο οδυνηρό καί από αυτά πού κάνουν, διαδί
δοντας ψευδως, ότι μέτόνάέπιτρέπανά γίνονται τάθέλαό Θεός αυτά.
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ΦΑζ'.- ΑΘΑΝΑΣΙΩ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ 
Προτροπή πρός άποτροπήν τής εκ τής άσεδείας τοϋΖώ

σιμο ν προκνψάσης κ α ί  αύτοϋ άδοξίας.
Μισόςσοι άνεφύη παρά πάσι όιά την άσέδειαν, την Ζωσίμω φί- 

5 λω τφσφ τετολμημένην. Οίμένγάρ άφειόέστεροί φασι, μή άμοιρόν 
σε είναι τής δραματουργίας, οι δε έπιεικέστεροι, άμοιρον μέν είναι, 
δυνάμενον δε κωλϋσαι, μή δεδονλήσθαι, διό καί δίκαιος αν εϊης 
παρά πάντων ταϊς κακηγορίαις δάλλεσθαι. Οί δε δεδονλήσθαι μέν, 
μή δεδννήσθαι δε, άλλ3 ουδέ οντοι τήν άφιεϊσαν περί σοι7 φέρονσι 

ίο ψήφον, αλλά φράζονσιν* Εί καί μή κεκοινώνηκε τοϋ στέμματος, ότι 
τοιούτον άνδρός φίλος γεγένηται, μεμόλυται. Α ντός ονν δίκαιος εί 
δονλενσασθαι, όπωςταντηνάποτρίψαιο τήνάδοξίαν.

ΦΑΖ'.- ΕΥΑΑΙΜΟΝΙ ΦΙΛΙΠΠΟΥ 
βΌτι ονκ έξ ίσον των διδασκάλων τήν άκρόασιν ποιούμεθα.

15 3Επειδή δε ονκ έξ ίσον των διδασκάλων τήν άκρόασιν ποι- 
ονμεθα, άλλά τοίςμέν έπί τά διωτικά παρακαλοϋσι προσέχομεν 
τον νοϋν, των δέ έπί τήν ονράνιον φιλοσοφίαν καλούντων ουδέ 
τήν φωνήν άνεχόμεθα, διά τοϋτο τά μέν έργα, τά δέ ήγονμεθα 
πάρεργα.

20 ΦΛΗ'.- ΗΡΩΝΙΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ
~Οτι χρή κάν τφ λέγειν καν τω γράφειν τιμςίν τό μέτριον.

Χρή κάν τφ λέγειν κάν τφ γράφειν τιμάν τό μέτριον, καί μή 
έξω των καιρών φέρεσθαι, ε ί μή γε ή των ακροατών βραδντης 
άναγκάσειεν άκοντα τον λέγοντα καί έπί τό μακρηγορεΐν έκ- 

25 βιάζοιτο.

ΦΛΘ'.- ΖΩΣΙΜΩ, ΜΑΡΩΝΙ, ΧΑΙΡΗΜΟΝΙ 
Προτροπή πρός ειλικρινή μετάνοιαν.

Ε ί καί μέγιστα καί συγγνώμηςμείξονα έπλημμελήσατε, άλλά 
γε συγγνώμης ταϋτα άξιώσει ό Κριτής, ε ϊγ ε  είλικρινεϊμετανοίςι 

30 θεραπενθείη.

ΦΜ'.- ΙΕΡΑΚΙ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΑ 
Περί των προ των κινδύνων τφ φόδψ δεόονλωμένων.

Οί προ των κινδύνων τφ φόδψ δεδουλώμενοι καί μή ένεγκεϊν
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536. ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΑΘΑΝΑΣΙΟ 
Προτροπή πρός εξάλειψη τής κακής φήμης πού προέκυψε 

έναντίον του έξαιτίας τής άσέβειας του Ζωσίμου.
Προκλήθηκε μίσος από όλους εναντίον σου έξαιτίας της άσέβειας πού 

τόλμησε νά διαπράξει ό φίλος σου Ζώσιμος. Οί πιο αυστηροί μάλιστα στις 
κρίσεις λένε, ότι δέν είσαι άμέτοχος της δραματουργίας, ενώ οί πιο έπιει- 
κείς λένε, ότι είσαι βέβαια άμέτοχος, άλλά ενώ μπορούσες νά την έμποδί- 
σας, δέν θέλησες, γι5 αυτό καί πρέπα νά βάλλεσαι από όλους μέ τις κατη
γορίες. ’'Αλλοι πάλι λένε ότι ήθελες βέβαια, όμως δέν μπορούσες. ’Αλλ’ 
οΰτε καί αυτοί υποφέρουν την γνώμη πού κυκλοφορεί γιά σένα, άλλά 
λένε* Ά ν  καί δέν είναι μέτοχος του πράγματος, εχα μολυνθέι επειδή έγινε 
φίλος τέτοιου ανθρώπου. ’Εσύ λοιπόν πρέπει νά σκεφθεΐς, πώς θά μπορέ
σεις νά έξαλείψας αυτήν την κακή φήμη.

537. ΣΤΟΝ ΦΙΛΙΠΠΟ ΕΥΔΑΙΜΟΝΑ
"Οτι δέν άκοΰμε εξίσου τή διδασκαλία των δασκάλων.

Επειδή δέν άκοΰμε έξίσου τή διδασκαλία των δασκάλων, άλλά σ’ 
αυτούς βέβαια πού διδάσκουν τά βιωτικά πράγματα συγκεντρώνουμε μέ 
προσοχή τό νοΰ μας, ενώ εκείνων πού μάς καλούν στην ουράνια φιλοσο
φία δέν ανεχόμαστε οΰτε τή φωνή τους, γι’ αυτό τά πρώτα τά θεωρούμε 
έργα, ενώ τά δεύτερα πάρεργα.

538. ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΗΡΩΝΑ
"Οτι πρέπει καί όταν μιλάμε καί όταν γράφουμε νά τηρούμε τό μέτριο.

Πρέπει καί όταν μιλάμε καί όταν γράφουμε νά τηρούμε τό μέτριο, καί 
νά μη βγαίνουμε έξω από τά χρονικά περιθώρια πού έχουμε στη διάθεση 
μας, έκτος βέβαια έάν ή βραδύνοια τών ακροατών άναγκάσα καί έκβιχχσα 
τον ομιλητή καί χωρίς νά τό θέλει νά μακρηγορήσει.

539. ΣΤΟΥΣ ΖΩΣΙΜΟ, ΜΑΡΩΝΑ ΚΑΙ ΧΑΙΡΗΜΟΝΑ 
Προτροπή γιά ειλικρινή μετάνοια.

"Αν καί διαπράξατε πολύ μεγάλα καί ανώτερα άπό συγγνώμη πλημ
μελήματα, όμως ό Κριτής θά δεχθεί νά τά συγχωρήσει, έάν βέβαια 
παρακληθέϊ μέ ειλικρινή μετάνοια

540. ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΙΕΡΑΚΑ 
Γιά εκείνους πού μπροστά οτούς κινδύνους υποδουλώνονται στο φόβο.

Αυτοί πού μπροστά στους κινδύνους υποδουλώθηκαν άπό τον φόβο,



τήν προσδοκίαν όυη]θέντες, προ των πραγμάτων τοϋ καιροϋ την 
μεταβολήν θεραπεύσαντες, πώς ούκ εμελλον αύτοϊς τοϊς όεινοϊς 
έμδεδη κότες άνανδροι όφθήσεσθαι; Ούκοϋν εί παρά ντες ούόέν άν 
ώνησαν τούς συνάγωνιστάς, άπόντες τά μέγιστα ώφέλησαν και 

5 τήν λύπην τήνέκ τής προδοσίας ήμαύρωσαν.

φ μ λ : -  α θ α ν α ς ι ω  π ρ ε ς β υ τ ε ρ ω
I  (

"Οτι χρή όρθώς καί μη πρός έπίδειξιν διοϋν.
Ε ίμέν τομή δοκεΐν φιλοσοφεΐν, ώς φής, φιλοσοφίαν άρίστην 

είναι νενόμικας, εύ άν έχοι, εί δέ, αρχήν ραθυμίας καί μεταδολή ν 
ίο πολιτείας φαντασθείς, τοϋτο κατεκομψεύσω, κάκιστη γνώμη 

έχρήσω. Χρή μέν γάρ όρθώς καίμή πρός έπίδειξιν διοϋν. Ε ί δέ τις 
άλούς ρςιθνμίςι, αύτό τοϋτο έρνθριών είπεΐν, άπό τοϋ μή όόξαι 
φιλοσοφεΐν άρξάμενος, εις το μηδόλως φιλοσοφεΐν τελεντήσειεν, 
άμείνονα έπιδείξειε τον αύτό τοϋτο σπουδάσαντα έπιδεΐξαι, ότι 

15 φιλοσοφεΐν πρσηρηται.

ΦΜΒ'.- ΔΑΝΙΗΛ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ
ι

"Οτι ούχρή λυμαίνεσθαι τάςχάριτας τφ έν άδίκοις 
πράγμασιν άνταποδιδόναι τάς άμοιδάς.

Ού χρή λυμαίνεσθαι τάς χάριτας τφ έν άδίκοις πράγμασιν 
20 άνταποδιδόναι τάς άμοιδάς. Ό  γάρ δικαίως μέν δοηθηθείς, έν 

άδίκοις δέ πράγμασι τφ δοηθήσαντι έπαμύνων, ού δικαίως δικαί- 
αν χάριν όιαφθείρει. Καίμοι δοκεΐόμή οντω άμειψάμενος εύγνώ- 
μων είναι. Ό  γάρ δικαίας έπικουρίας τυχών, δικαίως καί τήν 
άμοιδήν άποδοϋναι οφείλει, ΐνα σωθείη της χάριτος ή προσηγο- 

25 ρίσ Ά λλά μη δέ οι έν οϊς θέμις εύεργετήσαντες, έν οϊς μή θέμις 
άπαιτείτωσαν τάς άμοιδάς, μηδέ άχάριστους καλείτωσαν τούς έν 
οϊςμή εξεστιμή άμειψαμένους.

ΦΜΓ'.- ΠΕΤΡΑ ΠΟΛΙΤΕΥΟΜΕΝΑ
Προτροπή πρός άπολογίαν πρός άποτροπήν τής άδοξίας.

30 3Επέμφθης άνύσων ού προξενήσων τοΐς πέμψασι πράγματα, 
πρεσδεύσων, ού παραπρεσδεύσων, κατορθώσων, ού καταστρέ-
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καί μή μπορώντας νά περιμένουν την ελπίδα, μπροστά στις καιρικές περι
στάσεις πειθάρχησαν στή μεταβολή, πώς μπαίνοντας μέσα σ’ αυτά τά 
δανά δεν θά φαίνονταν άνανδροι; Λοιπόν, έάν παράντες δεν ώφέλησαν 
καθόλου τούς συναγωνιστές, τούς ώφέλησαν πάρα πολύ μέ την άπουσία 
τους, καί κάλυψαν τη λύπη πού προκάλεσε ή προδοσία τους.

541. ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΑΘΑΝΑΣΙΟ 
"Οτι πρέπει νά ζοΰμε ορθά καί όχι πρός επίδειξη.

’Εάν τό νά μή νομίζεις ότι ζεΓς μέ φιλοσοφικότητα, όπως λές, πιστεύεις 
ότι είναι άριστη φιλοσοφία, εχει καλώς, έάν όμως, έπειδή φαντάσθηκες, ότι 
άποτελα άρχή ραθυμίας καί αλλαγή τρόπου ζωής, έκανες αυτή τη λεπτο- 
λογία, μεταχειρίσθηκες πολύ κακή γνώμη. Γιατί πρέπει νά ζέϊς σωστά καί 
όχι πρός έπίδαξη. Καί έάν κάποιος κυριευμένος άπό ραθυμία, αυτό θά τό 
πω κοκκινίζοντας άπό ντροπή, δείχνει ότι άρχίζοντας άπό τό ότι δεν πίστε
ψε ότι φιλοσοφεί, καταλήξα στο νά μή φιλοσοφεί καθόλου, θά άποδείξα 
άνώτερσν εκείνον πού φρόντισε νά δείξει αυτό άκριβώς, ότι προτίμησε νά 
φιλοσοφεί.

542. ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΔΑΝΙΗΛ
"Οτι δεν πρέπει νά εξευτελίζουμε τις ευεργεσίες ανταποδίδοντας

τις άμοιβές μέ άδικες ενέργειες.
Δεν πρέπα νά εξευτελίζουμε τις ευεργεσίες μέ τό νά ανταποδίδουμε 

τις άμοιβές σέ άδικα πράγματα. Γιατί αυτός πού δίκαια βοηθήθηκε, βοη
θώντας αυτόν πού τον βοήθησε μέ άδικα πράγματα, δεν καταστρέφα 
δίκαια τή δίκαια χάρη, καί νομίζω, ότι αυτός πού δεν ανταπέδωσε τή χάρη 
μέ τον τρόπο αυτόν, είναι ευγνώμων. Γιατί αυτός πού ελαβε δίκαια βοή- 
θαα, οφείλει καί τό χρέος του νά τό άνταποδώσα μέ τρόπο δίκαιο, γιά νά 
διαφυλαχθεί τό νόημα της χάριτος. ’Αλλ’ ούτε καί αυτοί πού ευεργέτησαν 
μέ τρόπο θεμιτό, νά ζητούν τήν ανταπόδοση μέ τρόπο άθέμιτο, ούτε καί νά 
άποκαλουν αχάριστους αυτούς πού δεν τούς ανταπέδωσαν τή χάρη σέ 
αυτά πού δεν είναι θεμιτά.

543. ΣΤΟΝ ΠΟΛΙΤΕΥΟΜΕΝΟ ΠΕΤΡΟ 
Προτροπή γιά άπολογία πρός εξάλειψη τής κακής φήμης.

Στάλθηκες γιά νά διευθετήσεις καί όχι γιά νά προξενήσεις προβλήμα
τα σ* αυτούς πού σέ έστειλαν, νά μεσολαβήσεις, καί όχι νά ενεργήσεις αντί-
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ψων. 'Ίνα ούν μή παραπρεσβείας νποσταίης γραφήν, ήκε τήν 
τάχιστη ν άττολογησόμενοζ καί τή ν άόοξίαν άποτριψόμενοζ.

ΦΜΑ -  ΩΦΕΛΙΩ ΓΡΑΜΜΑ ΤΙΚΩ 
"Οτι μεγίστη ιστορίας και θεωρίας άρετή τε 

5 και όιάρθρωσις αιτιολογία

Μεγίστη, ώ φίλος, ιστορίας καί θεωρίας άρετή τε καί όιάρθρω- 
σις αιτιολογία, καί τό τάς υποθέσεις τοϊς άγνοοϋσιν άπογυμνοϋν 
Ε ί όέ ταντης χηρεύσειε τής αρετής, καί τής άποόείξεως έρημος 
εϊη.

10 ΦΜΕ'.- ΜΑΡΩΝΙ
Περί κόρου χρημάτων.

Μή παρ3 έμοϋ, αλλά παρ3 αυτής τής φύσεως τοϋ πράγματος 
μάνθανε, ότι, καν μυρίονς χρημάτων πόρους έπινοήσης, κόρον 
ούχ εύρήσεις Τοϊςμέν γάρ πόροις ό κόρος άκατάλλακτός έστι, τή 

15 όέ αύταρκείφ. καί όλιγοόείζζ καί σπένόεται καί συγχορεύει καί 
συνοικεί Πέπαυσο τοίνυν άκίχητα όιώκων. διωκόμενος γάρ ου 
καταλαμβάνεται, μή διωκόμενος όέ αύτεπάγγελτος έπιφοιτςί, ου 
μόνον άνάπαυσιν, αλλά καί ευφροσύνην ώόίνων.

Φ Μ ζ\- ΑΣΚΛΗΠΙΩ ΣΟΦΙΣΤΗ  
20 "Οτι όιά πόνων ή τοϋ βίου άείμνηστος

δόξα ώνειται.

Θαυμάζω πώς, 0Όμηρος καί Πίνδαρος άξιοϋσιν όλκιμους 
είναι τούς ου μέλλοντας λήσειν, ειποτε έγένοντο, Θουκυδίδης όέ 
σαφώς ικετεύει μή φεύγειν τούς πόνους, ή μη όέ τάς τιμάς όιώκειν, 

25 Σοφοκλής δέ φάσκει, πόνον τοι χωρίς ονόέν ευτυχεί, διά πόνων 
τήν τοϋ βίου άείμνηστον όόξαν ώνεΐσθαι τούς πειθομένους διδά
σκοντες. Ο ί δέ όόξης άμαράντου τυχεΐν γλιχόμενοι καί βασιλείας 
ουρανών όρεγόμενοι, ούκ οίό3 όπως, νομίζουσι όιά ραστώνης 
φιλεϊν τοϊς άνθρώποις τά χρηστά παραγίνεσθαι.



θετα πρός τις εντολές που ελαβες, νά επιτύχεις, καί όχι νά καταστρέφεις. 
Γιά νά μή δεχθείς τήν κατηγορία τη ς παραπρεσβείας, ελα τό γρηγορώτερο 
νά άπολογηθείς καί νά εξαλείψεις την κακή φήμη.

544. ΣΤΟΝ ΓΡΑΜΜΑΤΙΚΟ ΩΦΕΛΙΟ 
‘Ότι ή αιτιολογία είναι μέγιστη άρετή καί διαμόρφωση 

τής ιστορίας καί τής θεωρίας.
Ή αιτιολογία, φίλε μου, είναι μέγιστη άρετή καί διαμόρφωση της 

ιστορίας καί της θεωρίας καί γιά νά απογυμνώνω τις υποθέσεις σ’ αυτούς 
πού τις άγνοουν. ’Εάν όμως χάσει αυτή τήν άρετή, θά στερηθεί καί τήν 
απόδειξη.

545. ΣΤΟΝ ΜΑΡΩΝΑ 
Γιά τον κορεσμό τών χρημάτων.

’Όχι άπό μένα, άλλά άπό τήν ϊδια τή φύση του πράγματος μάθε, ότι 
εστω καί αν έπινοήσεις μύριους τρόπους άπόκτησης χρημάτων, δεν θά 
χορτάσεις. Γιατί ό κορεσμός είναι άσυμβίβαστος με τους πόρους, ενώ με 
τήν αύτάρκεια καί τον περιορισμό των αναγκών καί συνθηκολογεί καί 
συγχορεύει καί συγκατοικεί. Σταμάτησε λοιπόν νά κυνηγάς πράγματα 
άδυνατα Γιατί όταν κυνηγιέται δεν φτάνεται, ενώ όταν δεν επιδιώκεται, 
ερχεται αυθόρμητα, προκαλώντας όχι μόνο ανάπαυση, άλλά καί ευφροσύ
νη.

546. ΣΤΟΝ ΣΟΦΙΣΤΗ ΑΣΚΛΗΠΙΟ 
"Οτι μέ κόπους άγοράζεται ή αείμνηστη 

δόξα του βίου.
’Απορώ πώς ό 'Όμηρος καί ό Πίνδαρος αξιώνουν νά είναι γενναίοι 

αυτοί πού δεν θέλουν νά λησμονηθούν, έάν κάποτε υπήρξαν τέτοιοι, ό 
Θουκυδίδης έπίσης φανερά προτρέπει νά μή αποφεύγει κανείς τούς κό
πους, ούτε καί νά έπιδιώκει τις τιμές, άλλά καί ό Σοφοκλής λέγω* Χωρίς 
κόπο τίποτε δεν ευτυχεί. Διδάσκουν δηλαδή όλοι σ’ αυτούς πού πείθονται, 
ότι με κόπους άγοραζεται ή αλησμόνητη δόξα της ζωής. Αυτοί όμως πού 
επιθυμούν διακαώς νά έχουν δόξα άμάραντη καί λαχταρούν τη βασιλεία 
τών ουρανών, δεν γνωρίζω πώς νομίζουν, ότι τά αγαθά άγαττσΟν νά έρχο
νται στους ανθρώπους μέ τή ραθυμία
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ΦΜΖ'.- ΤΩ ΑΥΤΩ  
& «

'Ότι άξιος 'ψόγον ο ύ χ ό μ ή  πείθων, άλλ3 όμή  
θέλων πεισθήναι.

3Επειδή ούχόλέγων τοσοϋτον, ει και πάσανκινήση δεινότητα 
5 και τέχνην ρητορικήν, τεκταίνει τήν πειθώ, όσον ό ακούων, ον θέ- 

μις τον λέγονταμέν τά άριστα, μή πείθοντα δε, ψέγειν, άλλ3 έκεΐ- 
νον τον τοϊς κρατίστοις πεισθήναι μή έθελήσαντα

ΦΜΗ\- ΤΩ ΑΥΤΩ
*  *

"Οτι άπόρθητόςέστιν ή πάσαις ταϊςάρεταϊς 
10 και τη θεία σνμμαχίςι πεπνργωμένη ψυχή.

'Ώσπερ άκρόπολιςάπόρθητός τείχεσι πεπνργωμένη καταγελά 
των πολιορκονντων αυτήν, οντωκαί ψνχή, ει πάσαις ταΐς άρεταϊς 
έαντη περιφράξειε και τβ θείμ σνμμαχίςι πνργώσειεν, εις αισχύνην 
και γέλωτα παρασκενάζει τελευτήσαι τοΐςπολιορκοϋσιν αυτήν τά 

15 μηχανήματα

φ μ θ :~ ΗΣΑΪΑ 
Περί μακρ ο θνμίας.

Μή ή θείαμακροθνμία έπιτριδέτω σε εις κακίαν, άλλ3 εις αρε
τήν παρακαλείτω. 3Ατοπώτατον γάρ τό διά των άγαθών δλάπτε- 

20 σθαι, άγαθόν δέ ή μακροθνμία, ελεονμέν τοϊςμετανοοϋσι, κρίσιν 
δέ τοϊς άμετανοήτοις ώδίνονσα.

φ ν :~ π α λ λ α α / ω  α ι α κ ο ν ω
ΓΌτι τη θείςι χειρί οντε νόσημα οντε χρόνος 

ο ντε φύσις έστιν άντίπαλος.
25 Πννθάνομαι, ότι τό νόσημα τής σής ψνχης, άπό μικρών καί 

φαύλων όρμηθέν, κατά τών καίριων έχώρησεν, ιατρικής τέχνης 
κρεϊττον γενόμενον. Ε ί τοίνννταϋθ3 όντως έχει, έπίτρεψον έαντόν 
τη έπιστημονικη καί θείςι χειρί, η οϋτε νόσημα οντε χρόνος οντε 
φύσις έστιν άντίπαλος, καί ρςιδίως εις νγίειαν άναστοιχειωθήση.

30 ΦΝΑ'.- ΘΕΟΦΑΝΙΩ
Παραμνθη τική.

Τον παραντικά δεινοϋ τον λογισμόν θάττον, ώ φίλε, άπαγα-
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547. ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ
"Οτι άξιος κατηγορίας είναι οχι αύτός πού δεν πείθει, 

άλλ5 εκείνος πού δέν θέλει νά πεισθεΐ.
Έπαδη την παθώ δέν την δημιουργεί τόσο πολύ αύτός πού μιλάει, 

εστω καί αν θέσα σέ κίνηση όλη τη δανστητα και τη ρητορική τέχνη, δσο 
εκείνος πού άκούα, δέν είναι σωστό νά κατηγορούμε αυτόν πού διδάσκει 
τά άριστα καί δέν πείθα, άλλ* εκείνον πού δέν θέλησε νά πεισθέί άπό τούς 
άριστους δασκάλους.

548. ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ
'Ότι είναι άπόρθητη ή ψυχή πού είναι οχυρωμένη σάν με πύργους 

άπό δλες τις άρετές καί τη θεία συμμαχία.
'Όπως μιά άκρόπολη πού είναι περιτειχισμένη με άπόρθητα τείχη 

κοροϊδεύα εκείνους πού τήν πολιορκούν, ετσι καί ή ψυχή, άν περίφραξα 
τον έαυτό της μέ δλες τις άρετές καί τον περιβάλει σάν μέ πύργους με τή 
θεία συμμαχία, κάνει τά μηχανήματα εκείνων πού τήν πολιορκούν νά 
καταλήξουν σέ ντροπή καί γελοιοποίηση.

549. ΣΤΟΝ ΗΣΑΪΑ 
Γιάτή μακροθυμία.

Ή μακροθυμία του Θεου νά μη σέ παρότρυνα σέ κακία, άλλά νά σέ 
προτρέπα στήν άρετή. Γιατί είναι τελείως παράλογο νά βλάπτεσαι μέ τά 
άγαθά, καί ή μακροθυμία είναι άγαθό, πού προκαλεΐ εύσπλαγχνία & 
αυτούς πού μετανοούν, καί καταδίκη σέ εκείνους πού είναι άμετανόητοι.

550. ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΠΑΛΛΑΔΙΟ 
'Ότι στη θεία δύναμη ούτε άσθένεια ούτε χρόνος 

ούτε φύση είναι άντίπαλος.
Πληροφορούμαι, ότι ή άσθέναα της ψυχής σου, ξεκινώντας από μι

κρά καί άνάξια λόγου, προχώρησε στά θανατηφόρα, καί ξεπέρασε κάθε 
ιατρική τέχνη. ’Εάν λοιπόν αυτά είναι ετσι, εμπιστεύσου τον έαυτό σου στο 
επιστημονικό καί θείο χέρι, στο όποιο ούτε άσθέναα, ούτε χρόνος, ούτε 
φύση είναι αντίπαλος, καί εύκολα θά ξανααποκτή σεις τήν υγεία σου.

551. ΣΤΟΝ ΘΕΟΦΑΝΙΟ 
Παρηγορητική.

’Απομακρύναντας τον λογισμό σσο, φίλε, αμέσως από τή στιγμιαία



γών, ό'λος γενοϋ τής μελλούσης έλπίόος, έπειόή καί ήμεις, δτε ή 
φήμη τό όεινόν έπήγγειλεν, ού μικρώς λυπηθέντες, άνενεγκεϊν 
εαυτούς πεπείκαμεν.

ΦΝΒ'.- ΗΛΙΑ ΑΙΑΚΟΝΩ  
5 βΌτι χρή συγγνώμην νέμειν τώ πεπλημεληκότι και όμολογοϋντι.

Ε ί καί μηδεμία πρόσεστιν ομολογία, έμοί πρέπει συγγνώμην 
νεΐμαι τω, δι3 ών αίσχννεται άπολογήσασθαι, πεπλημμεληκέναι 
όμολογοϋντι. Μή τοίνυν άπόνοιά σοι τικτέτω τό εμέ μή άναμεμε- 
νηκέναι τήν σήν απολογίαν, άλλά μάλλον εις αγάπην χειραγωγεί- 

ιο τω. *Ότι τοσαύτη μοι πρός ειρήνην δλέπουσα πρόσεστι ροπή, ώς 
καί τοϊςέρυθριώσιν άπολογήσασθαι συγγνώμην νέμειν.

φ ν γ :- α λ υ π ι ω
Λ

°Οτι χρή τήν γνώμην προ τήςγλώττης παίδευειν.
3Εγώ τής γνώμης προ τής γλώττης άξιώ πεπαιδεϋσθαι τούς 

15 έμοί πλησιάζοντας, εί όέ καί άμφω έ'χοιεν καί λυπεί τινας, τάλη- 
θές μετά παρρησίας λελέξεται. "Ωσπερ άγάλματα περιέπω καί 
πάσιν έπιδείκνυμι, μέγα φρονών έπί τφ τοιούτους έχειν φίλους.

ΦΝΑ'.- ΠΕΤΡΩ ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΩ
*  *

Π ερί τών έχόντων καί μή όρθήν κρίσιν τών πραγμάτων.

20 Ο ίμέν τήν τών πραγμάτων κρίσιν έχοντες όρθήν, ύπό ραθυ
μίας όέ καταπαλαιόμενοι, ίσως καί άνεμαχέσονται καί στήσουσι 
κατ’ αυτής τρόπαια, ο ί όέ μη ό3 αυτό τοϋτο είόότες ότι ήττώνται, 
πότε νίκης άντιποιήσονται;

ΦΝΕ'.- ΠΕΤΡΩ ΑΝΑΓΝΩΣΤΗ  
25 Π ερί τοϋ κάλλους καί τοϋ αίσχους τής ψυχής.

3Επειδή όεινόν μέν καί αμήχάνον τής ψυχής έστι κάλλος, όταν 
τή συμμετρίςι τών άρετών λαμπρύνηται, άργαλέον όέ καί θηριό- 
μορφον γίγνεται αυτής τό εϊόος, όταν τό τής κακίας αίσχος άπο- 
μάττηται, σπουόάσωμεν έκεϊνο μέν κτήσασθαι, τοϋτο όέ άποτρί- 

3ο ψασθαι.
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συμφορά, προσηλώσου ολόκληρος στη μελλοντική έλπίδα, γιατί καί εμείς, 
όταν ή φήμη μας έκανε γνωστό τό κακό, χωρίς νά λυπηθήκαμε λίγο, πεί
σαμε τούς εαυτούς μας νά συνέλθουν.

552. ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΗΛΙΑ 
"Οτι πρέπει νά παρέχουμε συγγνώμη σέ εκείνον πού διαπράττει

πλη μμέλη μα καί μετανοεί.
Ά ν  καί δεν υπάρχω καμμιά ομολογία έκ μέρους σου, έγώ πρέπει νά 

δώσω συγγνώμη σέ σένα, ό όποιος με αυτά γιά τά όποια ντρέπεσαι νά 
άπολογηθεΐς, ομολογείς ότι άμάρτησες. Νά μή σου προκαλώ λοιπόν από
γνωση , τό ότι έγώ δεν περίμενα την απολογία σου, αλλά μάλλον νά σέ οδη
γήσω σέ άγάπη. Γιατί υπάρχω σέ μένα τόσο μεγάλη κλίση πού στόχο έχω 
την ειρήνη, ώστε νά άπσνέμω συγγνώμη καί σ’ αυτούς πού ντρέπονται νά 
ομολογήσουν τά πλημμελήματά τους.

553. ΣΤΟΝ ΑΛΥΠΙΟ
"Οτι πρέπει νά παιδαγωγούμε πριν άπό τή γλώσσα τή γνώμη.
Έγώ άπό αυτούς πού μέ πλησιάζουν ζητώ νά παιδαγωγούν πρώτα 

τη γνώμη τους καί ύστερα τη γλώσσα. Έάν δμως τά έχουν καί τά δύο, καί 
αυτό μερικούς τούς κάνω νά λυπούνται, θά τό πώ μέ παρρησία. Τούς φρο
ντίζω σάν αγάλματα, καί δείχνω σέ όλους ότι είμαι ύπερήφανος πού έχω 
τέτοιους φίλους.

554. ΣΤΟΝ ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΟ ΠΕΤΡΟ
Γιά έκείνους πού έχουν ή δέν έχουν ορθή κρίση γιά τά πράγματα.

Αύτοί βέβαια πού έχουν ορθή κρίση γιά τά πράγματα, αλλά νικώνται 
άπό τη ραθυμία, ϊσως νά άγωνισθσυν εναντίον της καί νά στήσουν τρό
παια νίκης, ενώ εκείνοι πού δέν γνωρίζουν ουτε αύτό, ότι δηλαδή νι- 
κώνται άπό τη ραθυμία, πότε θά επιδιώξουν νά κερδήσουν τη νίκη;

555. ΣΤΟΝ ΑΝΑΓΝΩΣΤΗ ΠΕΤΡΟ 
Γιά τήν ομορφιά καί τήν άσχήμια τής ψυχής.

"Επωδή τό κάλλος της ψυχής είναι τρομερό καί άκατανίκητο όταν 
λαμπρύνεται άπό τήν άρμσνία τών άρετών, άλλά γίνεται φοβερή καί 
θηριόμορφη ή όψη της όταν άποτυπώνεται επάνω της τό αίσχος της 
κακίας, άς φροντίσουμε νά άποκτησουμε έκωνο, καί νά αποβάλλουμε 
αύτό.
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ΦΝζ'.- ΑΠΟΑΑΩΝΙΩ
Περί Θεραπείας επί τοΐς ϋβρεσιν.

ΟΪόα μέν, ότι τινές μέν τό ταχέως, τινές όέ τό βραδέως θερα- 
πεύεσθαι έπί τοϊς ϋβρεσι ονμβολον ποιούνται τοϋ μηδέν έαυτοΐς 

5 συνειδέναι των είρημένων. 'Όπως γάρ άν έκαστοι όιακέωνται, 
τοϋι? οίονται χρήναι ποιεΐν. Οίμέν γάρ άνόρειότεροι καί γενναιό
τεροι τό ταχέως ένόιδόναι τεκμήριον ποιούνται άρετής, ον τά 
πράγματα σκοποίΊντες, άλλά τάς οικείας προλήψεις κυροϋντες. Ε ί 
όέ έροιο, Τίχρή ποιεΐν; φαίην, ότι, έπειδή παντί τρόπω χρή θερα- 

ΐο πενεσθαι, άμεινονμέν ταχέως, εί όέ μη, καν βραδέως' τό γάρ αθά
νατον λνττςϊν ονκ άνθρώπι νον.

Φ Ν Ζ.- ΙΣΙΑΩΡΩ ΕΠΙΣΚΟΠΩ  
Εγκωμιαστική.

Αιήκει μέν καί διαφοιτςί πανταχοϋ λόγος, τάς σάς άριστείας 
15 εναγγελιζόμενος, όν δίκαιος άν εΐης νεύρο νν τοϊς όσημέραι κα- 

τορθώμασι. Φνλλοροεϊν γάρ εϊωθε των ύστερον ρςιθνμονντων τό 
κλέος.

ΦΝΘ'.- ΩΦΕΑΙΩ ΓΡΑΜΜΑ ΤΙΚΩ 
Περί φιλοσοφίας.

20 Οίμέν άλλοι φιλόσοφοι τέχνην τεχνών καί έπιστήμην έπιστη- 
μών ώρίσαντο είναι τήν φιλοσοφίαν, Πυθαγόρας όέ ζήλον σοφί
ας, Πλάτων όέ κτήσιν έπιστημών, Χρύσιππος όέ έπιτήδενσιν λό
γον όρθότητος. Καί αυτών ούν τών όοκούντων άκρων είναι ομοί
ως όριζομένων, ημείς άληθή φιλοσοφίαν όριζόμεθα, τήν μηδέν 

25 τών ήκόντων εις ευσέβειαν καί άρετήν παρορώσαν.

ΦΝΘ'.- ΕΥΤΟΝΙΩ ΑΙΑΚΟΝΩ
«  4

Περί τών τιθεμένων οικείας συμφοράς τάς ετέρων 
άρετάς, ή τά έαυτών κακά.

Ε ί καί ήλθεν έπί σέ ό όή καί πάντων σχεδόν τών εύόοκίμων 
30 άψάμενος φθόνος, παρά τών οικείας τιθεμένων συμφοράς τάς έτέ- 

ρων άρετάς, μάλλον όέ πλέον άχθομένων τοϊς έτέρων άγαθοΐς, ή



556. ΣΤΟΝ ΑΠΟΛΛΩΝΙΟ 
Γιά τή θεραπεία άπό τις ύβρεις.

Γνωρίζω πώς τό δτι μερικοί θεραπεύονται γρήγορα άπό τις βρισιές, 
καί μερικοί άργά, κάνουν σύμβολό τους τό νά μή αναγνωρίζουν τίποτε 
από αυτά που έχουν ειπωθεί. Νομίζουν δηλαδή δτι ό καθένας πρέπει νά 
ενεργεί όπως μπορέί. Οί πιο ανδρείοι καί οί πιο γενναίοι κάνουν άπόδειξη 
της άρετης τους τό δτι ύπσχωρσυν γρήγορα, χωρίς νά προσέχουν τά πράγ
ματα, άλλά έπιβεβαιώνοντας τις δικές τους άντιλήψας. Καί εάν έρωτήσεις· 
Τι πρέπα νά κάνουμε; θά έλεγα· επειδή πρέπει νά θεραπευόμαστε με κάθε 
τρόπο, τό καλύτερο είναι νά θεραπευόμαστε γρήγορα, εάν δέν συμβαίνα 
αυτό, εστω καί σιγά-σιγά. Γιατί τό νά είμαστε κυριευμένοι άπό αιώνια 
μανία, δέν είναι άνθρώπινο.
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557. ΣΤΟΝ ΕΠΙΣΚΟΠΟ ΙΣΙΔΩΡΟ 
Εγκωμιαστική.

Κυκλοφορεί καί διαδίδεται παντού λόγος, ό όποιος διακήρυττα τις 
άρετές σου, τον όποιο πρέπα νά ενισχύεις μέ τά καθη μερινά σου κατορθώ
ματα. Γιατί συνήθιζα νά φυλλορροά ή δόξα έκείνων που υστέρα παραδί- 
δονται σέ ραθυμία.

558. ΣΤΟΝ ΓΡΑΜΑΜΤΙΚΟ ΩΦΕΛΙΟ 
Γιά τή φιλοσοφία.

Οί άλλοι φιλόσοφοι καθόρισαν δτι ή φιλοσοφία είναι τέχνη των 
τεχνών καί έπιστή μη τών έπιστη μών, ό Πυθαγόρας τήν χαρακτήρισε ζήλο 
της σοφίας, ό Πλάτων άπόκτηση τών επιστημών, καί ό Χρύσιππος ειδί
κευση στήν ορθότητα του λόγου. Καί ενώ αυτοί που θεωρούνται δτι είναι 
κορυφαίοι τήν ορίζουν κατά τον ϊδιο τρόπο, εμείς αληθινή φιλοσοφία ορί
ζουμε εκείνην που δέν παραβλέπα τίποτε σ’ αυτούς πού έρχονται στήν 
πίστη καί στήν άρετή.

559. ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΕΥΤΟΝΙΟ 
Γιά εκείνους πού θεωρούν δικές τους συμφορές τις άρετές 

τών άλλων ή τά δικά τους κακά.
"Αν καί κυρίευσε καί σέ σένα ό φθόνος πού πρόσβαλε όλους σχεδόν 

τούς ευδόκιμους, άπό εκείνους πού τις άρετές τών άλλων τις θεωρούν δικές 
τους συμφορές, καί μάλλον στενσχωρουνται περισσότερο μέ τά καλά τών
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τοϊς έαυτών κακοΐς, μή ταράττου, άλλ’ αύτό τοϋτομάλιστα ήγησά- 
μενος αρετής είναι τεκμήριον, ττ} σαυτοϋ καλοκαγαθία προστίθει. 
Οϋτω γάρ συ μεν άοίδιμος εΐης, εκείνοι δε όίκας είσπραχθήσον- 
ται, ώνμείζουςούκ άν δυνηθεΐεν δοϋναι.

5 φ ξ : -  π ε τ ρ ω
*

Τις έστιν ό  ευθύτατος κανών φιλίας.

’Εγώ κανόνα φιλίας εύθύτατον ηγούμαι τον άπροφασίστως 
μεν τοϊς άόελφοΐς συμπνέοντα, μήτε δε κολακεία τάς φιλίας προσ- 
αγόμενον, μήτε λάθρα μεταχειριζόμενον τάς εχθρας, αλλά πρός 

ίο άπαντα την ψυχήν γυμνόν, άπλοιΊνμεν τυγχάνοντα τήν γνώμην; 
άπλοϋν δε τήνγλώτταν, άπλούστερον δε έτιμάλλον τον δίον.

φ ξ α : -  ν ε ι λ α μ μ ω ν ι  ς χ ο α α ς τ ι κ ωβ,
"Οτι ο ίπταίοντες έλέγχο ις  πανταχόθεν  

βάλλονται.

15 *Ώσπερ οί ψοφοδεεϊς καί πρός μόνην τήν άκοήν των δεινών 
καταπλήττονται καί ουδέ φύλλου φέρουσι κίνησιν, τοϋ δέους κα
τά τών τυχόντων μεγάλας έμποιοϋντος τάς ύποψίας, οϋτω καί οί 
πταίοντες έλέγχοις πανταχόθεν βάλλονται, τοϋ συνειδότος καί έκ 
τών έπαινούντων καί έκ τών ψεγόντων καί έκ τών συνειδότων καί 

20 έκτώνμή συνειδότων κατατοξενοντος τούς έργασαμένους.

φ ξ β :~ ζ ω ς ι μ ω  π ρ ε ς β υ τ ε ρ ω

3Επιτιμητική.

0Ότι ούόέν ακόλαστον, ούδέ με ιρακιώδες χρή διαπράττεσθαι, 
αλλά σώφρονα καί κεκολασμένην έχειν ένπαντί τω βίω τήν δίαι- 

25 ταν, παντί που δήλον τω νοϋ καί φρονήσεως ούκ άμοιροϋντι. Τί 
τοίνυν τοιαύτην κωμωδίαν περιορφς κατά σαυτοϋ φδομένην, λε- 
γόντων τών σοφών, Ούτε νέος ών περί τάς έπιθυμίας έμετρίαζες 
όιά τήν πενίαν, οϋτε γεγηρακώς διά τήν ήλικίαν; Τ ί τοσοϋτονλυτ- 
τφς; Τ ί τούς τών έπιθυμιών ύπερβαίνεις όρους; ’Ήπέπαυσο τοίνυν 

30 τοιαϋτα δρών, ή ειργε σεαυτόν τοϋ θυσιαστηρίου.



άλλων, παρά μέ τά δικά τους κακά, νά μή ταράζεσαι, άλλά αυτό ακριβώς 
θεωρώντας το, ότι είναι απόδειξη άρετης, νά τό προσθέτεις στη δική σου 
καλοκαγαθία. Γιατί έτσι συ θά είσαι άείμνηστος, καί έκεΐνοι θά τιμω
ρηθούν τόσο πολύ, όσο δεν γίνεται περισσότερο.

560. ΣΤΟΝ ΠΕΤΡΟ 
Ποιος είναι ό ειλικρινέστατος κανόνας φιλίας.

Έγώ κανόνα φιλίας ειλικρινέστατο θεωρώ εκείνον πού συμφωνεί 
άπροφάσιστα μέ τους άδελφσύς, καί ουτε μέ κολακεία προσφέρει τις φιλίες 
του, ουτε χρησιμοποιεί κρυφά τις έχθρες, αλλ’ είναι σέ όλα γυμνός στην 
ψυχή, ειλικρινής στη γνώμη, ειλικρινής στη γλώσσα, καί ακόμα πιο ειλι
κρινής στη ζωή του.

561. ΣΤΟΝ ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΟ ΝΕΙΛΑΜΜΩΝΑ 
"Otl αυτοί πού υποπίπτουν σέ πταίσματα δέχονται 

άπό παντοΰ κατηγορίες.
"Οπως οί φοβιτσιάρηδες, καί μόνο στο άκουσμα τών συμφορών κυρι

εύονται άπό φόβο καί δέν αντέχουν οΰτε τήν κίνηση φύλλου, έπειδή ό 
φόβος γι5 αυτά πού συμβαίνουν τυχαία προκαλεΐ μεγάλες υποψίες, ετσι 
καί αυτοί πού υποπίπτουν σέ πταίσματα, βάλλονται άπό παντού μέ κατη
γορίες, έπειδή ή συνείδηση καί άπό εκείνους πού τούς έπαινοΰν, καί άπό 
αυτούς πού τούς κατηγορούν, καί από αυτούς πού γνωρίζουν τά πταίσμα
τα, καί άπό εκείνους πού δέν τά γνωρίζουν κατατοξεύει αυτούς πού ύπέ- 
πεσαν σέ πταίσματα.

562. ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΖΩΣΙΜΟ 
Έπιτιμητική.

"Οτι δέν πρέπει νά κάνουμε τίποτε ακόλαστο ουτε παιδαριώδες, αλλά 
νά έχουμε συνετό καί περιορισμένο σέ δλα τον τρόπο της ζωής, είναι περί
που φανερό στον καθένα πού έχει μυαλό καί φρόνηση. Γιατί λοιπόν παρα
βλέπεις τήν κωμωδία αυτή πού κυκλοφορεί εναντίον σου, τή στιγμή πού 
οί σοφοί λένε, ότι ουτε στά νιάτα σου ήταν μετρημένες οί έπιθυμίες σου, 
μολονότι ήσουν φτωχός, ουτε τώρα πού γέρασες, έξαιτίας της ήλικίας; 
Γιατί λύσσας τόσο πολύ; Γιατί ξεπερνάς τά όρια τών επιθυμιών, Ή  σταμά
τησε λοιπόν νά κάνεις τέτοια, ή άπομάκρυνε τον έαυτό σου άπό τό θυσια
στήριο.
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φ ξγ:- ςε ρ η ν ω  τρ ιβ ο υν ω
"Οτι ήμεροκαλής ή δόξα τοϋ κόσμου, άμάραντος δέ 

καί αιώνιος ή εύκλεια τής άρετής.
'Ότι ήμεροκαλές έστι, τουτέστιν άνθος πρός μίαν μόνην σχεδόν 

5 ημέραν άκμάξον, τό δοξάριον τοϋ κόσμου τούτου, ή δέ τής άρετής 
εύκλεια αμάραντος τε καί άτελεύτητος, πάς τις των νοϋκαί φρονή- 
σεως ονκ άμοιρούντων ίσχνρίζαιτο. Ε ί δέ πολλοί έκείνου μέν άντι- 
ποιοϋνται, ταύτης δέ ού καταφρονοϋσι, θαυμαστόν ούδέν. Έπείκαί 
ο ί νοσοϋντες τάςμέν ύγιεινάς παραιτούνται τροφάς, ταϊςδέ νοσώ- 

ιο δεσιν ήδονται, καί οι άκρατεϊς την έταίραν άντί τής σώφρονος 
αίροϋνται γυναικός Αλλά χρή τούς έχέφροναςμη από τώναρρω- 
στούντων, άλλ3 από των ύγιαινόντωνλαμδάνειν τάς ψήφους.

ΦΞΆ.- ΤΩ ΑΥΤΩ
4· 4

"Οτι χρή προ τοϋ συμφέροντος τό δίκαιον τίθεσθαι,
15 καί την άρετήν προ τής δυναστείας.

Καί άσεδές είναι καί άνανδρον νενόμικα τούςμή εν διοϋντας 
μέν, δυναστείαν δέ περιδεδλημένουςπεριέπειν, τών δέ αρετή κεκο- 
σμημένων, εί ίδιωτεύοιεν, καταφρονεΐν, κάκείνους έπαινεϊν, τού
τους δέ διασύρειν. Μή τοίνον θαύμαζε εί τό δίκαιον προ τοϋ συμ- 

20 φέροντος τίθεμαι καί τό πρέπον προ τοϋ κέρδους καί τήν άρετήν 
προ τής δυναστείας. Ε ί γάρ μή τοϋτ? έποίουν, έδοξα αν Εύτόνιον 
μέν, ότι έπιδουλεύεται, παρεωρακέναι, Εύσέδιον δέ ότι τυραννεΐ 
τεθεραπευκέναι. Εύτονίφ γάρ πολεμεϊμέν άπας ό κλήρος, ό μέν 
έκών, ό δέ καί πρός τό τοϋ κρατοϋντος σύνθημα *Εγκλημα δέ τοϋ 

25 πολέμου τούτου έγώ μέν ούκ οιδα ούδέν. Φασί δέ λεγόντων άκού- 
ειν, ότι άρετής έστι θρέμμα περίβλεπτον, τον δέ τό σύνθημα τοϋ 
πολέμου δόντα, ε ί καί πολλοί μισοϋντες καί κακηγοροϋντες κολα- 
κεύουσιν, έγώ άτε έχθρόν τής άρετής τφ διαόόλψ συμπράττοντα τφ 
κατά των ανθρωπίνων ψυχών σπείροντι τά ζιζάνια, ονδ3 ίδεΐν δύ- 

30 ναμαι, ονδ3 ανμυρίους άπειλήση θανάτους.

φ ξε:- ιω α ν ν ρ  ς χ ο λ α ς τ ικ ω
Περί κακίας καί άρετής.

3Επειδή ή μέν κακία διά των παραντίκα δοκούντων είναι τερ-
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563. ΣΤΟΝ ΔΗΜΑΡΧΟ ΣΕΡΗΝΟ 
"Οτι ή δόξα τοΰ κόσμου είναι ομορφιά μιας ημέρας, 
ενώ ή δόξα τής άρετής είναι άμάραντη και αιώνια.

"Οτι ή άσημάντη δόξα τοΰ κόσμου αύτοΰ είναι ήμεροκαλής, δηλαδή 
άνθος που άνθιζα γιά μιά σχεδόν μόνο ημέρα, ενώ ή δόξα της άρετής είναι 
άμάραντη καί χωρίς τέλος, θά το ισχυριζόταν καθένας που δεν στερείται 
νοΰ καί φρόνηση. ’Ά ν όμως πολλοί προτιμούν έκείνη, καί περιφρονοΰν 
αυτήν, δέν είναι άξιο άπορίας. Γιατί καί οί άρρωστοι, τις υγιεινές τροφές 
τις αποφεύγουν καί ευχαριστούνται με τις βλαβερές, όπως καί οί άκρατάς 
προτιμούν τήν παλακίδα άντί τή σώφρσνα γυναίκα τους. Οί λογικοί όμως 
πρέπει νά μή βγάζουν τις άποφάσεις τους άπό εκείνους που είναι άρρω
στοι, αλλά άπό αυτούς που είναι υγιείς.

564. ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ
"Οτι πρέπει νά τοποθετούμε τό δίκαιο πριν άπό τό συμφέρον 

καί τήν άρετή πριν άπό τήν εξουσία.
Νομίζω πώς είναι καί άσεβές καί άνανδρο έκείνους που δέν ζοΰν 

όπως πρέπει, άλλά περιβάλλονται άπό εξουσία, νά τους φροντίζουν, ενώ 
αυτούς πού κοσμούνται άπό τήν άρετή, όταν είναι ιδιώτες, νά τούς περι- 
φρσνοΰν, καί έκείνους βέβαια νά τούς έπαινοΰν, ενώ αυτούς νά τούς δια
σύρουν. Μή άπορέίς λοιπόν, εάν τοποθετώ τό δίκαιο μπροστά άπό τό συμ
φέρον, καί αυτό πού πρέπει, πριν άπό τό κέρδος, καί τήν άρετή πριν άπό 
τήν έξσυσία. Γιατί, άν δέν τό έκανα αυτό, θά έδινα τήν εντύπωση ότι τον 
Εύτόνιο, πού τον έπιβουλεύσνται, τον παραβλέπω, καί τον Ευσέβιο πού 
φέρεται σάν τύραννος τον κολακεύω. Γιατί τον Εύτόνιο τον πολέμα ολό
κληρος ό κλήρος, άλλος με τή θέλησή του, καί άλλος με έντολή εκείνου πού 
είναι στήν έξσυσία, καί κατηγορία γιά τον πόλεμο αυτόν εγώ δέν γνωρίζω 
καμμιά. ’Ακούω όμως νά λένε, ότι είναι εξοχο υπόδειγμα άρετής, ενώ 
εκείνον πού έδωσε τό σύνθημα τοΰ πολέμου, άν καί πολλοί, ενώ τον μισοΰν 
καί τό κατηγορουν, τον κολακεύουν, εγώ, έπειδή είναι εχθρός τής άρετής 
καί συνεργάζεται με τον διάβολο πού σπέρνει ζιζάνια έναντίσν των 
ανθρώπινων ψυχών, ουτε νά τον δω μπορώ, ουτε καί άν μέ άπειλήσει μέ 
μύριους θανάτους.

565. ΣΤΟΝ ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΟ ΙΩΑΝΝΗ 
Γιά τήν κακία καί τήν άρετή.

Επειδή ή κακία πορεύεται μέ αυτά που προσωρινά θεωρούνται εύχά-
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πνών πορεύεται και την ηδονήν έχει συμμετροϋσαν, ή δε άρετή 
πόνουςπροτείνεται και αγώνας, διά τοϋτο εκείνη μέν πολλούς, αυτή 
δε ολίγους έπεσπάσατο είς τον έαντης έρωτα Αέον γάρ, συνορών- 
τας ότι ή μέν της κακίας ηδονή ρςιδίως σβένννται, ή δε της αρετής 

5 ευφροσύνη άοίδιμός έστι καί άθάνατος, και ότι ή μέν άδοξίαν καί 
αισχύνην, ή δέ έπαίνους καί δόξαν τίκτει, καί ότι ή [ΐέν πρός τιμω
ρίαν, ή δέ πρός τιμήν τελευτφ, καί ή μέν τον διάβολον εχει συνήγο
ρον, ή δέ τον τών καλλίστων νομοθέτην Θεόν, καί ή μέν άνατρέπει, ή 
δέ συγκροτεί τον ήμέτερον 6ίον, καί ότι ή μέν παρά τών παρόντων 

ίο πολλάκις διασύρεται, ή δε καί παρά τώνμή μετιόντων αυτήν θαυμά
ζεται, καί τη μέν πϋρ, τη δέ βασιλεία η ύτρέπισται, δέον τοίνυν, ταϋτα 
πάντα έννοοϋντας, τήν μέν άποστραφήναι, ώς θηριόμορφον καί 
όφιώδη, τήν δέ άσπάσασθαι ώς θείαν καί ύπερκόσμιον, τουναντίον 
ποιοϋσι, τήν πόρνην αντί της σώφρονος αίρονμενοι γυναικός.

15 ΦΞς:- ΠΕΤΡΩ
“Οτι χρή μή έντυγχάνειν τοϊς έγκαλινδουμένοις είς τά 

вιωτικά πράγματα, άλλά τοϊς άρετη ύφιεμένοις.

4 σ χ υ ρ ό ν μέν τάληθές καί σιγητον πολλάκις, καί τούςκρύπτειν 
θέλοντας τά απόρρητα κατήφεια προδίδωσι καί στεναγμός ούχ 

20 έκούσιος, άλλ3 ού λανθάνουσι τους σοφούς, οϊτινές σε και έπιρρώ- 
σαι δίκαιον ήγουμένους, ή μάς έπί τό γράψαι παρώρμησαν. Ούκ- 
οϋν, ώ φίλε, έννοών τό έπίκηρον τών βιωτικών πραγμάτων, μή λυ- 
ποϋ άποστάς αύτών, μηδέ έντύγχανε συνεχώς τοϊς είς αύτά έγκα- 
λινδουμένοις καί πολλά τών ιδίων παθών ταΐς όμιλίαις άναμιγνύ- 

25 ουσιν, άλλά τοϊς άρετη μηδενί τών καθ’ έαυτούς ύφιεμένοις

ΦΞΖ'.- ΜΑΡΩΝΙ 
Έπιτιμητική.

Τό πρότερόν σου παρανόμημα πρόφασις ευπρόσωπος έδόκει 
συγγνωστόν ποιεϊν, ό θείος ό σός έκδεδικήσθαι νομιζόμενος, τοϋ 

30 δέ νυνί παρανομήματος ούδέν τοιοϋτον έσχες παρακάλυμμα Ε κ  
γάρ πλεονεξίας είς τούτο ώρμήσθαι έδοξας καί τήν έπί τη προ- 
τέρςι ώμότητι αιτίαν άπημφιάσω, γυμνήν σαντοϋ τήν πονηράν 
προαίρεσι ν έπιδειξάμενος
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ριστα και συνοδεύεται στενά και άπό την ηδονή, ενώ ή αρετή προβάλλω 
κόπους καί αγώνες, γι" αυτό εκείνη προσελκύω πολλούς στον ερωτά της, 
ενώ ή άρετή λίγους. Πρέπω λοιπόν, βλέποντας ότι ή ηδονή της κακίας 
σβήνεται εύκολα, ενώ ή ευφροσύνη της αρετής είναι αιώνια και αθάνατη, 
και ότι ή κακία γεννά άτιμία καί ντροπή, ενώ ή άρετή επαίνους καί δόξα, 
καί επίσης ότι ή κακία καταλήγω στήν τιμωρία, ενώ ή άρετή στην τιμή, ότι 
ή κακία εχω συνήγορο τον διάβολο, ενώ ή άρετή τον Θεό, τον νομοθέτη 
των άριστων, ότι ή κακία ανατρέπει τη ζωή μας, ενώ ή άρετή τήν συγ
κροτεί, ότι ή κακία πολλές φορές διασύρεται άπό τούς παρσντες, ενώ ή 
άρετή θαυμάζεται καί άπό εκείνους πού δεν τήν ασκούν, καί ότι γιά τήν 
κακία εχω ετοιμαστώ φωτιά, ενώ γιά τήν άρετή βασιλεία, ενώ λοιπόν επρε- 
πε, κατανοώντας τα δλα αυτά, τήν κακία νά τήν άποστραφουν, γιατί εχει 
τή μορφή θηρίου καί φιδιού, καί τήν άρετή νά τήν άσπασθουν, γιατί είναι 
θεία καί υπερκόσμια, κάνουν τό άντίθετο· προτιμούν τήν πόρνη, αντί της 
γυναίκας μέ τή σωφροσύνη.

566. ΣΤΟΝ ΠΕΤΡΟ 
"Οτι πρέπει νά μή συναναστρεφόμαστε τούς κυλιόμενους στά 

βιωτικά πράγματα, άλλά τούς άφοσιωμένους στην άρετή.
Τό άληθινό είναι δυνατό καί άθόρυβο πολλές φορές, καί αυτούς πού 

θέλουν νά κρύψουν τά άπόκρυφά τους τούς προδίδουν ή κατήφεια καί οί 
άκούσιοι στεναγμοί. "Ομως αυτοί δεν διαφεύγουν τήν προσοχή των σο
φών, οί άποΐοι, θεωρώντας άναγκαΐο νά σέ ενθαρρύνουν, μέ παρότρυναν 
νά σου γράψω. Λοιπόν, φίλε, σκεπτόμενος ότι τά βιωτικά πράγματα είναι 
φθαρτά, μή λυπάσαι πού άποσύρθηκες άπό αυτά, ουτε νά συναναστρέφε
σαι συχνά έκείνσυς πού κυλιούνται μέσα σ’ αυτά καί αναμιγνύουν πολλά 
άπό τά πάθη τους στις ομιλίες τους, άλλά νά συναναστρέφεσαι τους άφο- 
σιωμένσυς στήν άρετή πού δεν άναμιγνώουν τίποτε άπό τά δικά τους.

567. ΣΤΟΝ ΜΑΡΩΝΑ 
Επίτιμη τική.

Τήν προηγούμενη παρανομία σου εύσχημη δικαιολογία φινόταν ότι 
τήν καθιστούσε συγχωρητή, επωδή θεωρήθηκε ότι σέ έκδικήθηκε ό θωος 
σου, γιά τήν τωρινή σου όμως παρανομία δεν είχες καμμιά τέτοια πρόφα
ση. Γιατί φάνηκες ότι τήν εκανες όρμώμενος άπό πλεονεξία, καί ετσι απο
γυμνώθηκες καί άπό τή δικαιολογία γιά τήν προηγούμενη απάνθρωπη 
πράξη σου, δείχνοντας γυμνή τήν κακή σου προαίρεση.
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φ ξ η :-  α ω ρ ο θ ε ω  λ α μ π ρ ο τ λ τ ω
*  «

"Οτι όμέν σύμβουλος τοϋπαραινεϊν έστι κύριος, 
ό δέ συμβουλευόμενος τοϋπεισθήναι.

Εί ό μέν σύμβουλος τοϋ παραινεϊν έστι κύριος, ό δέ σνμβον- 
5 λενόμενος τοϋ πεισθήναι, και ό μέν το αύτοϋ πεποίηκεν, ό δέ ού 

κεκύρωκε την γνώμην τω εις πράξιν αύτήν άγαγεϊν, τίπρός τον 
παραινέσαντα; 'Όμοιον γάρ ποιείς, ώσπερ αν έπί δικαστηρίου 
τούς μέν δικαστάς λόγον άπητεις, τον δέ ρήτορα ψήφον. "Ο δέ 
λέγω τοιοϋτόν έστι * Αέχεται τό δικαστήριον καί τούς δικαστάς καί 

ίο τον ρήτορα, τούς μέν ψήφον έχοντας, τον δέ λόγον. ΟύκοιΊνόμέν 
είπεϊν κύριος, ό δέ ψηφίσασθαι. Τιθέναι δέ τήν ψήφον πρός τό 
δοκοίΊν, ρήτωρ δέ ούδείς έαντω τήν ψήφον ήνεγκεν. Εί μέν ονν 
είσελθών όρήτωρ σιωπά, πλημμελεΐ, εί δέ ό λέγων καί δικαίως καί 
μετά παντός τοϋ προσήκοντος ου πείθει, των κριτών έστι τό άμάρ- 

15 τημα. αΩσπερ ούν άτοπον λόγον παρά τών κρίνον των άπαιτεΐν, 
οϋτω καί παρά τοϋ συνηγόρου ψήφον. Εί δέ οι δικάζοντες καί 
δεινώςκαί δικαίως λέγοντος τοϋ ρήτορος άποψη φίσαιντο, τής μέν 
νίκης άπεοτέρησαν τον ρήτορα, τής δέ άρετής ούδαμώς. Τοιοϋτό 
τι νοείσθω καί περί τοϋ παραι νέσαντοςμέν, μή πείσαντοςδέ.

20 ΦΞΘ\~ ΖΩΣΙΜΩ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ
"Οτι ούδέν ό λαϊκός παραβλάπτεται, τοϋ ίερέως

μή ευ βιοϋντος.

Πολλοί τών έν τέλει διαφερόντως τή θειοτάσι θρησκείςι άνα- 
κείμενοι, συνεχώς ήμΐν έπιφύονται, τον βίον τον σόν προφέροντες, 

25 καί τοϋ χειροτονήσαντός σε καταβοώντες, καί τά άχραντα άνά- 
κτορα μολννεσθαι λέγοντες, καί τήν ίερωσύνην παροινεΐσθαι 
φράζοντες τούς βαπτιζομένους διά τών μιαρών σου χειρών εις τά 
σωτηριώδη άδικεϊσθαι σύμβολα φάσκοντες, οϋς ούχ άπλώς αλλά 
καί σφόδρα μετά κατασκευής ικανής, ώςέγωγε ήγοϋμαι, άποκρι- 

30 νάμενος έτρεψάμην, ού τοϋ σου βίον (χρή γάρ τάληθή λέγειν), 
αλλά ύπερασπίζων (ή γάρ άν κατεγνώσθην), αλλά τοϋτο δεικννς, 
ώς ούδέν ό λαϊκός παραβλάπτεται, τοϋ ίερέως μή ευ βιοϋντος. 'Ως 
δέ ούδέ οϋτως αυτόν έπεστόμισα, γεγωνότερον εφησαν, ότι ή μάς 
μέν ίκανώς έπεισας, τούς δέ άλλους πάντας, τούς τε ελλόγιμονς,
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568. ΣΤΟΝ ΕΚΛΑΜΠΡΟΤΑΤΟ ΔΩΡΟΘΕΟ 
"Οτι ό σύμβουλος είναι κύριος χοΰ νά συμβουλεύει, 

ένώ ό συμβουλευόμενος τοΰ νά πεισθεΐ.
Έφόσσν ό σύμβουλος είναι κύριος τοΰ νά συμβουλεύει καί ό συμβου

λευόμενος τοΰ νά πεισθεΐ, καί ό πρώτος έκανε αυτό που επρεπε νά κάνα, 
ένώ ό δεύτερος δεν επικύρωσε τη γνώμη του με τό νά την έφαρμόσα στην 
πράξη, τί φτάει αυτός που συμβούλευσε; Γιατί κάνεις τό ϊδιο, δπως άν στο 
δικαστήριο άπαιτοΰσες νά μιλήσουν οι δικαστές, καί νά άποφασίσει ό 
δικηγόρος. Αυτό που θέλω νά πώ σημαίνα τό έξης· Τό δικαστήριο δέχεται 
καί τους δικαστές καί τον δικηγόρο, άπό τους οποίους οί δικαστές έχουν 
τήν άπόφαση, καί ό δικηγόρος τον λόγο. Επομένως ό δικηγόρος είναι κύ
ριος νά μιλήσει, καί ό δικαστής νά άποφασίσει, βγάζοντας τήν άπόφαση 
σύμφωνα με τή γνώμη του, καί κανένας δικηγόρος δέν έβγαλε τήν άπόφα
ση άπό τον έαυτό του. ’Εάν λοιπόν μπαίνοντας στο δικαστήριο ό δικηγό
ρος σιωπά, διαπράττει πλημμέλημα, έάν δμως ρητορεύοντας καί δίκαια 
καί λέγοντας κάθε τι πού πρέπει, δέν πείθει, τό σφάλμα είναι των δικα
στών. "Οπως λοιπόν είναι άτοπο νά άπαιτοΰμε λόγο άπό αυτούς που άπο- 
φασίζουν, έτσι είναι άτοπο καί τό νά ζητάμε άπό τον δικηγόρο άπόφαση. 
’Εάν δμως οί δικαστές, έστω καί άν ό δικηγόρος μίλησε καί έξοχα καί 
δίκαια, έκδώσουν άρνητική άπόφαση, στέρησαν βέβαια τή νίκη άπό τον 
δικηγόρο, άλλά τήν άρετή δέν τήν έβλαψαν καθόλου. Κάτι τέτοιο νά 
σκεφθας καί γι’ αυτόν που σέ συμβούλευσε βέβαια, άλλά δέν σε έπεισε.

569. ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΖΩΣΙΜΟ 
"Οτι ό λαϊκός δέν βλάπτεται καθόλου, έάν ό ιερέας δέν ζεΐ σωστά.
Πολλοί άπό τους άρχοντες, πού ένδιαφέρσνται γιά τήν θειότατη θρη

σκεία, έρχονται συνεχώς σέ μένα, διηγούμενοι τή ζωή σου καί φωνάζσντας 
εναντίον εκείνου που σέ χειροτόνησε, διατυπώνοντας τή γνώμη δα μολύ- 
νσνται οί άμόλυντοι ναοί τοΰ Θεοΰ, καί λέγουν δα ή ίερωσύνη άσχημσνα, 
καί ισχυρίζονται δα όσα βαπάζσνται άπό τά μολυσμένα χέρια σου άδι- 
κοϋνται στά σωτηριώδη σύμβολα, τούς οποίους άφοΰ τους άπάντησα, όχι 
πρόχειρα, άλλά μέ πολλή σφοδρότητα καί έπιχαρήματα, δπως τουλάχι
στον εγώ νομίζω, τους άλλαξα, χωρίς νά υπερασπίζω τή ζωή σου (γιατί 
πρέπει νά λέμε τήν άλήθαα, γιατί θά μέ κατηγορούσαν), άλλά δείχνσντάς 
τους τοΰτο· δα ό λαϊκός δέν βλάπτεται καθόλου όταν ό ιερέας δέν ζεΐ 
σωστά. ’Επειδή δμως συτε μέ τον τρόπο αυτό τούς άποστόμωσα, είπαν 
δυνατώτερα* ’Εμάς μας έπεισες ικανοποιητικά, άλλά τούς άλλους, καί τους
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τούς τε άγελαίους τίς πείσει, τούς καθ? έκάστην ταϋτα κω/ιωόοϋν- 
7ας την ημέραν; Τοσοϋτον έκπτνόντας, ά σιγάσθαι έπρεπεν, ώς 
και σκηνοδατεισθαι λοιπόν τά παρ3 αντοϋ δρώμενα; 'Ίνα όέ, έκεί- 
νων άφέμενοι, εις την ρίζαν των κακών καταγενοίμεθα, όι3 ήν 

5 αιτίαν αυτόν τον κακών άρχιτέκτονα ον πείθεις άνενεγκειν έκ τής 
τοσαύτηςμέθης; Α υοϊν γάρ θάτερον άναγκαζόμεθα έννοεϊν, ή μη 
δούλεσθαι πεΐσαι καί σφόόρα δυνάμενον, ή μη δύνασθαι καί σφο
δρά δονλόμενον. Ά λλά μην, ε ί το πρότερον ονκ έστι πιστεϋσαι 
κατά σοϋ, ώς έξόν έκείνου λϋσαι την κακίαν, ού δούλει, λείπεται 

ίο τό, ώς άόύνατος είναι νομίζων, την ησυχίαν άγαγεϊν. 3Εγώ όέ, εί 
καίταϋθ3 όντως έχει, τοϋτο μέν ονχ ώμολόγησα έρνθριών, τοσοϋ
τον όέ έφην, ότι, Ύμεϊςμέν ταϋτα σεμνολογεϊσθε, ούκ είόότες ίσως, 
ότι άνάγκη ποιήσαί τινα άγαθόν ονκ έστιν. 3Εγώ όέ τά παρ3 έμαν- 
τοϋ πάλιν ποιήσω.

15 Οντως άποπέμψας έκείνονς καί όάκρνσι σχεδόν κεράσας τό 
μέλαν, καί τοϋτο χαράξαι όιέγνων τό γράμμα. 6Ότι γάρ πολλάκις 
σοι γέγραφα, ά καί τήν άψυχον φύσιν κάμψαι ήόύνατο, αυτόν σε 
καλώ μάρτυρα, τον μή δουλόμενον άποστήναι τής λαγνείας, ϊνα 
καί σαυτον καί ημάς έγκλημάτων άπαλλάξ^ς καί τούς έγκα- 

20 λοϋντας έπιστομίσης. 'Ότι όέ ούόέ νϋν σοι άποτάττομαι, άλλά κε- 
κρατημένω έγχειρώ, καί τό όοκοϋν άχείρωτον είναι πάθοςχειρώ- 
σασθαι πειρώμαι, ταϋτα μαρτυρήσει τά γράμματα όριμύτερα όντα 
των πρώην σοι έπισταλέντων 3Επειόή γάρ τής προτέρας άγωγής 
κατεφρόνησας, άνάγκη καί τή όραστικωτέρςι χρήσασθαι. Τ ί 

25 τοιγαροϋν τοσοϋτον (άναγκάζομαι γάρ ά μή δούλομαι φράσαι) 
κατά σαντοϋ έμάνης; Τ ί τής κακίας άπρίξ έχβ; Τ ί νδρίζεις, τό γε  
σαντοϋμέρος, τήν άρετην; Τίχραίνεις τά άνάκτορα; Τ ί τήν θείαν 
τελετή ν έξορχούμενος ου φρίττεις; Τ ί παρασκευάζεις τούς άνθρώ- 
πονς τφ σφ δίω προσέχοντας παραδλάπτεσθαι νομίζειν καί εις τά 

30 σωτηριώδη σύμδολα; Τ ί καί τούς άπό των έθνών έτοιμοτάτονς 
όντας εις τήν "Εκκλησίανμεταφοιτήσαι άόικεΐς, άποσοδών τήν 
θύραν; Τ ί τήν σκηνήν νεωτέρων δραμάτων ένέπλησας; Τ ί καινά 
τφ δίψ εισφέρεις τά δράματα; Τ ί τάς παλαιός άπέκρνψας τραγω
δίας; Ε ί τό θειον ού φοδβ, έπειόήπερ τέως μακροθυμεί, καν τούς 
άνθρώπονς αίόέσθητι. Ε ί κρίσιν μή όέόιας, κάν χρηστής ύπολή-
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λόγιους καί τους άπλοϊκούς, ποιος θά τούς πείσα, αυτούς που κάθε μέρα 
τά διακωμωδούν αυτά; Μιλώντας μέ τόση βδελυγμία γι3 αυτά που επρεπε 
νά άποσιωπώνται, ώστε καί νά διακωμωδούνται ακόμα καί στά θέατρα 
όσα γίνονται άπό αυτόν; ’Αλλά γιά νά άφήσουμε εκείνους καί νά κατα
πιαστούμε μέ τη ρίζα των κακών Γιά ποιά αιτία δεν πείθας αυτόν τον 
άρχιτέκτσνα των κακών νά άνανήψα άπό την τόσο μεγάλη μέθη του; Γιατί 
άναγκαζόμαστε νά σκεφθουμε ενα άπό τά δύο· ή ότι δεν θέλεις νά τον πεί
σει, αν καί μπορεΐς πολύ εύκολα, ή δεν μπορεΐς, αν καί τό θέλεις πολύ. 
Επειδή βέβαια τό πρώτο δεν μπορούμε νά τό πιστέψουμε γιά σένα, ότι δη
λαδή, ενώ μπορεΐς νά σταματήσεις την κακία εκείνου, δεν θέλεις, μένω τό 
άλλο· ότι, νομίζοντας πώς δεν μπορεΐς, ησυχάζεις. Έγώ τότε, αν καί αυτό 
έτσι είναι, αυτό δεν τό ομολόγησα κοκκινίζοντας άπό ντροπή, είπα όμως 
αυτό μόνο* Σεις τά λέτε αυτά μέ σοβαρότητα, μη γνωρίζοντας προφανώς, 
ότι δεν είναι δυνατόν νά κάνουμε κάποιον καλόν μέ εξαναγκασμό. Έγώ 
βέβαια θά κάνω πάλι ό,τι έξαρτάται άπό μένα.

8 Αφου μέ τον τρόπο αυτόν ξεπροβόδισα εκείνους καί άνέμιξα σχεδόν 
μέ δάκρυα τη μελάνη, άποφάσισα νά σου γράψω καί αύτό τό γράμμα. 
"Οτι βέβαια σου έγραψα πολλές φορές αυτά πού άκόμα καί την άψυχη 
φύση θά μπορούσαν νά την λυγίσουν, επικαλούμαι εσένα τον ϊδιο μάρτυ
ρα, πού δεν θέλεις νά απομακρυνθείς από την λαγνεία, γιά νά απαλλάξεις 
καί τον έαυτό σου καί εμάς άπό αυτά γιά τά όποια κατηγορέίσαι, καί νά 
άποστομώσεις αυτούς πού σέ κατηγορούν. "Οτι όμως ούτε καί τώρα σέ 
άποκηρύττω, αλλά μολονότι κυριαρχείσαι άπό τά πάθη επιχειρώ νά σέ 
θεραπεύσω, αύτό θά τό βεβαιώσουν τά γράμματά μου, πού είναι πιο κο
φτερά άπό εκείνα πού σου εστειλα προηγουμένως. "Επειδή δηλαδή περι
φρόνησες τήν προηγούμενη θεραπευτική αγωγή μου, είναι ανάγκη νά 
χρησιμοποιήσω πιο δραστική. Γιατί λοιπόν (αναγκάζομαι δυστυχώς νά 
πώ αυτά πού δεν θέλω) εχεις καταληφθεί άπό τόσο μεγάλη μανία εναντίον 
σου; Τι σέ κρατάει τόσο γερά μέ την κακία; Γιατί έξευτελίζεις, όσο έξαρ- 
ταται άπό σένα, τήν αρετή; Γιατί μολύνεις τούς ναούς; Γιατί δεν φρίττεις 
μετατρέποντας σέ θεατρικό χορό τη θεία τελετή; Γιατί κάνεις τούς ανθρώ
πους, βλέποντας τή δική σου ζωή, νά νομίζουν ότι βλάπτονται καί στά 
σωτήρια σύμβολα; Γιατί και αυτούς άπό τούς εθνικούς πού είναι ετοιμότα
τοι νά ένταχθοΟν στήν Εκκλησία τούς άδικός, κλείνοντας τους την πόρτα; 
Γιατί γέμισες τή σκηνή μέ νεώτερα δράματα; Γιατί ξεπέρασες τις παλιές
τραγωδίες ’E w  ^  φοβάσαι τον ©εό, έπειδή μέχρ1 τώρα δάχνα μακρο-
θυμία, δάξε τσύλόχμπον οεβαομό στούς ανθρώπους." Αν δέν φοβάσαιτήν



ψεως άντιποίησαι. Είμηδέν είναι ήγήμετά τήν εντεύθεν αποδη
μίαν (τοϋτο γάρ α ί σεμναίσου πράξεις λαμπρώς βοώσι), κάν τήν 
τών άνθρώπων κωμωδίαν ευλαβήθη τι. Ε ί όέ μηδέ ταντης λόγον 
ποιη, κάν το καθαιρεθήναι φοβήθητι. Είκός γάρ σε τοϋτο παθεϊν. 

5 Ε ί γάρ και νϋν ταϋτα δρών ονκ έξοστρακίζη (εοικε γάρ ό χειροτο- 
νήσας σε τη κακίςι χαίρειν), άλλά ϊσωςόμετ? αυτόν τοϋτο ποιήσει, 
καί τφ θείω καί τφ θυσιαστήρια) καί τοϊς άχράντοις μύστηρίοις 
καί τοϊς άνθρώποις άπολογησόμενος.

Πολλοί\ ώ άθλιε Ζώσιμε (άναγκάζομαι γάρ εις θρήνους έξελ- 
ιο θεϊν), προ σοϋ γεγόνασιν άσεβεϊς τε καί αμαρτωλοί, μήτε τον Θεόν 

φοβηθέντες, μήτε βίου χρηστοϋ έπιμεληθέντες, άλλά πάντας συ 
παρήλασας, πάντων εκείνων έγένου κορυφαίος, άπιστον καί αμίμη- 
τον παράδειγμα γέγονας *Εσχονγάρ έκεϊνοίτινας άρετάς, συ όέ τη 
μέν κακίςι καί ταΐς ήδοναϊς έσπείσω, πρός όέ τήν αρετή ν άκήρυκτον 

15 έπανείλου τον πόλεμον. Πάντων γέγονας κωμωδία καί γέλως καί 
σκάνόαλον Θεώμενοι γάρ σε ταΐςμιαραΐςχερσί τών ιερών άπτόμε- 
νονμυστηρίων, άποπηδώσιν άμύητοι μάλλον αίρούμενοι είναι, ή 
παρά ακαθάρτων καί μιαρών χειρών τά άχραντα όέξασθαι δώρα, 
καίτοι πολλά πολλάκιςπαρ3 έμοϋ όκούοντες, ώςούόέν ταντη παρα- 

20 βλάπτονται, τινέςμέν αυτών ου πείθονται, τινές όέ ουδέ τάς άκοάς 
ύπέχουσι ρςιψωδεϊν περί τούτου νομίζοντες Καί τον Βαλαάμ καί 
τον Καϊάφαν προεβαλόμην, άσεβεστάτους μέν καί άδικω τάτους 
γεγονότας, εΐτα τον μέν τάς ευλογίας άποφθεγξάμενον, τον όέπρο- 
φητεύσαντα. Καί τοϋ κόρακος όέ τοϋ ακαθάρτου καί μισοτέκνου 

25 τττηνοϋ έμνημόνευσα, όι ον Ήλίας έτράφη. Ά λλά καίτοι έν πάσι 
τοϊς άλλοις πειθόμενοι καί έκθειάξοντες, ούκ έθέλουσι πείθεσθαι έν 
τοϊς περί σοϋ λεγομένοις \Εκ γάρ τής υπερβολής τών πεπλημμελη- 
μένων σοι καί πλημμελουμένων τήν έναντίαν φέρουσιν ψήφον, ού 
τοϊς λεγομένοις παρ3 έμοϋ, άλλά τοϊς πραττομένοις παρά σοϋ προσέ- 

30 χοντες καί τάς παραινέσεις άποσειόμενοι Ά λλ3 ώ, τί σε καλέσας 
προσάψωμαι της όλη θείας; Τίόέ είπών απαλλάξω σε της μανίας; Τ ί 
όέ γράψας παύσω σε της άσελγείας; 3'Η πέπαυσο τοιαϋτα όρών, ή 
της ίεράς τραπέζης σαυτόν χώρισον, ίΫ  άόεώς λοιπόν ο ί της3Εκ
κλησίας τρόφιμοι τοϊς θείοις προσέρχωνται μύστη ρίοις, ών άνεν 
σωθηναι ούχοίόν τε.

454 ΙΣΙΔΩΡΟΥ ΠΗΛΟΥΣΙΩΤΟΥ
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κρίση, έπιδίωξε τουλάχιστον την καλή εκτίμηση. Έάν πιστεύεις ότι δεν 
υπάρχει τύτστε μετά τήν άναχώρησή μας άπό έδώ (γιατί αυτό φωνάζουν 
περίτρανα οί σεμνοφανείς πράξας σου) προφυλάξσυ τούλάχιστον άπό τή 
διακωμώδηση των ανθρώπων. Έάν δμως ουτε αυτήν υπολογίζεις, φοβή
σου τουλάχιστον τήν καθαίρεσή σου. Γιατί είναι φυσικό νά σου συμβεί 
αυτό. "Αν βέβαια τώρα με αυτά πού κάνεις δεν έξοστρακίζεσαι (γιατί φαί
νεται πως αυτός πού σέ χειροτόνησε χαίρεται με τήν κακία σου), ϊσως 
ομως αυτό νά τό κάνει ό διάδοχός του, άφσυ άπολσγηθει καί στον Θεό, 
καί στο θυσιαστήριο, καί στά άχραντα μυστήρια καί στους ανθρώπους.

Πριν από σένα, άθλιε Ζώσιμε, (γιατί άναγκάζομαι νά άναλυθώ σέ 
θρήνους) υπήρξαν πολλοί ασεβείς καί αμαρτωλοί, οι όποιοι ουτε τον Θεό 
φοβήθηκαν, ούτε φρόντισαν γιά αγαθό βίο, συ δμως τούς ξεπέρασες 
ολους, εγινες κορυφαίος δλων εκείνων, εγινες απίστευτο καί αμίμητο 
παράδειγμα. Γιατί εκείνα είχαν καί μερικές άρετές, ενώ συ συνθηκολόγη
σες με την κακία καί τις ηδονές, καί άνοιξες ακήρυκτο πόλεμο πρός τήν 
αρετή. Εγινες κωμωδία καί γέλωτας καί σκάνδαλο δλων. ΓιατίΓβλέπο- 
ντάς σε νά πιάνεις μέ τά μολυσμένα χέρια σου τά ιερά μυστήρια, άπο- 
σκιρτοΰν, προτιμώντας νά μένουν αμύητοι, παρά νά δέχονται άπό άκά- 
θαρτα κοα μολυσμένα χέρια τά άχραντα δωρα, άν καί πολλές φορές άκσυ- 
σαν απο εμένα, δτι δέν βλαπτονται καθόλου άπό αυτό, μερικοί δμως άπό 
αυτούς δεν πείθονται, μερικοί πάλι ουτε τά αυτιά τους στήνουν, επειδή 
νομίζουν ότι θά ακούσουν νά γίνεται λόγος γι5 αυτό. Τους υπενθύμισα καί 
τον Βαλαάμ καί τον Καϊάφα, οί οποίοι, άν καί ήταν ασεβέστατοι καί άδι- 
κώτατοι, επειτα ο ενας είπε τις ευλογίες15, καί ό άλλος προφήτευσε16. ’Ανέ
φερα ακόμα και τον ακάθαρτο κόρακα, πού μισεί τά παιδιά του, μέ τον 
οποίο κόρακα άνατράφηκε ο Ήλίας17. "Ομως, άν καί σέ δλα τά άλλα πεί
θονταν και μέ εξεθείαζαν, δέν θέλησαν νά πεισθσϋν σ’ αυτά πού έλεγα γιά 
σένα. Γιατί από τα υπερβολικά πλημμελήματα πού είχες κάνει καί που 
κάνεις, διατυπώνουν αντίθετη γνώμη, προσέχοντας όχι σ’ αυτά που λέγο
νται απο μένα, αλλα σ’ αυτά που κάνεις εσύ, καί απορρίπτουν τις παραινέ
σεις μου. Αλλα πώς να σέ ονομάσω γιά νά προσεγγίσω τήν αλήθεια; Και 
τί νά πω για νά σέ απαλλαξω απο τή μανία σου; Τι επίσης νά γράψω, γιά 
νά σταματήσω τήν ασέλγειά σου; Η σταμάτησε νά κάνεις τέτοια, ή άπο- 
μακρυνε τον εαυτό σου απο την αγια τραπεζα, γιά νά έρχονται χωρίς φόβο 
οι τ00φψ°ι της Εκκλησίας στα άγια μυστήρια, χωρίς τά όποια δέν είναι 
δυνατόν νά σωθούν.

15. Άριθμ. 24,Ιέ. 16. Ίω. 11,49. 17. Γ Βασ. 17,6.
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άμοιβή 254.266.282.434. 
άναισθησία 180. 
άναισχυντία 52.250.282. 
άνακήρυξις 336.
άναλγησία 74. 86. 88. 96. 120. 240 

370. 388. 
ανανδρία 82.94.160.330. 
άνάπαυσις 84.86.436. 
άναρχία 146. 
άνάστασις 202.338. 
άνδρία 46.160.166.174.210.226.274

326.328.388. 
άνεξικακία 230.392.420. 
άνεξικακία θεία 232. 
άνεσις 404. 
άνευλάβεια 84. 
άνοια 390. 
άνομία 256. 
άξιοπιστία 256. 
άξίωμα 240.
άπαιδευσία 106.192.386.396. 
άπανθρωπία 416. 
άπάτη 254.342.422. 
άπειλή 110. 
άπέχθεια 132.188. 
άπληστία 166.288. 
άπλότης 376. 
άπόγνωσις 114.274. 
άπόλαυσις 202.286. 
άπόνοια 302.314.440. 
άπραγμοσύνη 192.234. 
άπραξία 268. 
άπώλεια 16.82.
* Αράσπας 152.
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Άργεΐοι 152.
άρετή 20. 22. 24. 26. 34. 36. 38. 44. 46. 

48. 50. 52. 54. 58. 60. 64. 70. 78. 80. 
82. 86. 88. 96. 98.100.102.104.106. 
112. 114. 116. 128. 134. 140. 142. 
144. 148. 152. 156. 160. 164. 166. 
168.172.174.188.190.192.194.196. 
202.204.206.208.210.216.218.226. 
228.232.236.240.242.244.246.252. 
260. 262. 264. 266. 272. 274. 276. 
290.292.294.296.298.302.304.308. 
310. 312. 314. 316. 318. 320. 322. 
324. 332. 334. 336. 340. 342. 344. 
346.368.370.372. 378.380.382.384.
386.388.390.394. 396.398.414.418. 
422.424.426.428.438.440.442.444. 
446.448.450.452.454. 

άρετή πρακτική 184.186. 
άρεταί λόγου 128.
’Αριστείδης 144.
5 Αριστοφάνης 286. 
άρπαγή 180.330.
'Αρποκράς 378.
’Αρχέλαος 144.170.
άσέβεια 96.106.144.174.432.
άσέλγεια 24. 106. 128. 152. 218. 260.
288.302.332.454.
άσφάλεια 374.376.380.386.
άσωτεία 84.342.
άτιμία 248.420.
αυθάδεια 26.320.
αύτάρκεια 36. 42. 80.132.136.168.216.

268.284.286.436. 
αυτεξούσιον 256.306. 
αύτεξουσιότης 30. 
αύτονοία 228. 
άφεσις 100. 
άφθαρσία 50.
’Αφροδίσιος 36. 
άψιμαχία 188.

Β

Βαβυλών 114.
Βαλαάμ 454.

βασιλεία (έπίγεια) 238. 
βασιλεία Θεοΰ 300.
βασιλεία των ουρανών 16. 50.172.210.

300.314.436.448. 
βασκανία 334.382. 
βδελυρία 76. 
βίος άβροδίαιτος 406. 
βλακεία 284. 
βλασφημία 116.242. 
βοήθεια 414.

Γ

γάμος τίμος 196.226. 
γέεννα 46. 
γνωσιμαχία 58.418. 
γνώσις 48.90.100.
Γόμορρα 198.200. 
γράφειν 310.432.

Δ

Δαυίδ 86. 
δειλία 174.
δεισιδαιμονία 106.174. 
δεξιά ύψίστου 308.318. 
δεξιότης394. 
δεσποτεία 30.32.
Δημοσθένης 28.410. 
διαβολή 244.282.370.388.420. 
διάβολος 314.446.448. 
δίκαιον 446.
δικαιοσύνη 156.160.166.266.274. 
δικαστή ριον θειον 172. 
δίκη θεία 198.328.398.424.
Διονύσιος (τύραννος) 144.170. 
δοκιμασία 274. 
δόλος 342.
δόξα 104. 106.156. 398. 408. 412. 422. 

446.
δόξα θεία 134.158.
δόξα μέλλουσα 306.310.318.436.448. 
δουλεία 182. 
δσυλοπρέπεια 26.288. 
δύναμις θεία 112.252.318.
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δυναστεία 446. 
δυσημερία 346.428. 
δυσθυμία 428. 
δυσκολία 428. 
δυσκρασία 16.

Ε

Εβραίοι 84.112.244. 
έγκράτεια 36.92.406. 
έγκώμιον 372.418. 
ειμαρμένη 104. 
ειρήνη 30.134.218.418.440. 
ειρωνεία 276.430.
ελεημοσύνη 78.100. 102. 158. 160. 190. 

416.
ελευθερία 46.380.418. 
έλευθεροπρέπεια 288.
Έλλην,- νες 38.106.156.
ελπίς 70.154.314.322.398.
ελπίς (πρός τό Θειον) 56. 62. 242. 416.

440.
Έλύμας 208. 
εξουσία 380.

έπαινος 124.134. 302. 308. 328. 334.
372.396.416.426.448.
Έπαμινώνδας 144. 
επιβουλή 74.296.342.388. 
έπίγνωσις 190. 
έπίδειξις 434.
έπιείκεια 26.166. 208. 222. 226. 322. 

336.382.
επιθυμία 18. 66.126.380.416.444. 
έπιθυμία έμφυτος 126. 
έπιθυμία παράλογος 20. 
επιορκία 160-162.
Έρμογένης 308.324.370.394. 
έρως παρά φύσιν 40. 
ερως του πλούτου 44. 
ερως χρημάτων 204. 
έρωτομανης 382. 
εύγένεια 118.
ευγλωττία 30. 230. 234. 242. 248. 250. 

394.
ευγνωμοσύνη 30.400.

ευδοξία 134.
ευεργεσία 100. 102. 120. 122. 158. 248. 

404.
ευημερία 62. 74. 88. 104. 168. 170. 210.

320.326.346.376.428. 
ευθυδικία 178. 
εύκλεια 54.104.228.430.446. 
ευλάβεια 84.234. 
ευποιία 294. 
ευπραγία 90.96.168. 
ευπρέπεια 322.
Ευριπίδης 286.
ευσέβεια 26. 40. 98. 142. 174.186. 318. 

442.
Εύσέβειος 26. 124. 180. 210. 226. 266.

324.372.388.400.446.
Ευστάθιος 16. 54. 56.198.298. 332.3%.

400. 
ευταξία 56. 
ευτέλεια 408.
Εύτόνιος 446. 
ευφυΐα 394.
ευφροσύνη 50. 68.110.14.150.188.190.

202.312.398. 418.436.448. 
ευχαριστία 266.
ευωχία 130. 
εχθρα 86.406.444.
Εωσφόρος 98.

Ζ

ζήλος 118.264. 
ζωή (αιώνιος) 314.
Ζώσιμος 16.54.56.62.94.104.144.182. 

194.198.226.260.298.306.332.370.
396.400.428.432.454.

Η

ήδονη 68. 92.132.144. 148. 150. 162. 
164.168.178.216.258.322.336.336.
342.398. 402.414.418.448.454. 

Ήλει 256.
Ήλίας 208.454.
Ηρώδης 208.
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Θ

θεατρομανής 382.
Θεοδόσιος 194.406. 
θεοσέβεια 182.184.194.378.
Θηβαίοι 152. 
θλΓψις 276.314.
Θουκυδίδης 166. 394.410.436. 
θρασύτης226. 328. 
θρήνος 336.
θρησκεία 96.316.326.378.408.450. 
θυμηδία 68.76.
θυμός 118.126.136.162.172.174.208. 
θυσιαστήριον 444.454.

I

’Ιεζεκιήλ 256. Ιερεμίας 92.
Ιερουσαλήμ υπερκόσμιος 84.86. 
Ιερωσΰνη 24. 30. 32.104.116. 238. 244. 

246.258.262.280.306.322. 324.336.
388.396. 398.428.450.

’Ιθακήσιος (Όδυσσεύς) 368.
’Ιουδαίοι 52. 106. 156. 180. 182. 198. 

200.
’Ιούδας (προδότης) 30.
Ιππόδρομος 420.
'Ιπποκράτης 426. 
ίσοθεΐα 38.
’Ισοκράτης 168.426. 
ίσότης266.
’Ισραήλ 218.234.
’Ιωάννης (Πρόδρομος) 208.
Ίώβ 70.90.140.206.240.

Κ

Καϊάφας 454. κακηγορία 296.336. 
κακία 16.18. 26. 28. 46. 58. 76. 80.104. 

114.116.118.128.132.138.142.144. 
156. 160. 168. 174. 188. 190. 196.
198.202.204.210.224.230.242.250. 
252. 260. 276. 280. 298. 300. 306.

ήσυχία 178.234. 308.310.316. 318.328. 334. 336.342. 
346. 368. 370. 374. 380. 382. 422.
426.438.440.446.448.452.454. 

κακοδοξία 106. 
κακοήθεια 214.264. 
κακοπραγία 70.156. 
κακουργία 100.130.190.258.316. 
καλλιέπεια 278. 
κάλλος ψυχικόν 304. 
καλοκαγαθία 168.182.418.444. 
καπηλεία 274. 
κατάγνωσις 328. 
κατακλυσμός 198. 
καταφρόνησις 234.292. 
κατηγορία 404.418. 
κατήφεια 448. 
κενοδοξεΐν 416. 
κενοδοξία 292.416. 
κενόδοξος 294. 
κέρδος αίσχρόν 78. 
κέρδος άνελεύθερον 154. 
κηδεμονία 110.
κίνδυνος 336.370.384.404.432. 
ΚιρραΰΗ 152.
κολακεία 38. 54. 64. 246. 300. 372. 412. 

444.
κόλασις 280.282.390.430. 
κόλασις μέλλουσα 24.
Κσνων 384.
κρίσις μέλλουσα 26.38.172.194.452. 
Κροΐσος 144.170.
Κύρος 152.

Λ

λαγνεία 42.130.152.452.
Λαέρτης 368.
Λάζαρος 200. 
λαιμαργία 408. 
λέγειν 310.432. 
λόγος 140.142. 
λοιδορία 188. 
λύπη 98.298.342.434.

Μ
μακαριότης 136.338.346.
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μακροθυμία 120.198.230.252.278. 306.
316.388.392.394.424.438. 

μανία 20. 108. 114. 158. 278. 300. 308.
332.390.402.420.428.454. 

Ματινιανός 54.56.198.226.
Μάρων 16.54. 56.94.198.226.298. 332.

396.400. 
ματαιότης 402. 
μεγαλοδωρεά 210. 
μεγαλοπρέπεια 182.346. 
μεγαλοφροσύνη 26.246.262. 
μεγαλόψυχος 412. 
μεγαλοψυχία 246.274.294.338.346. 
μετάνοια 74.108.138.158.190.210.228.

232.270.344.388.432. 
μετριοφροσύνη 16.48.384.386. 
Μιθριδάτης 374. 
μικροπρέπεια 182.346. 
μικροψυχία 340.346. 
μικρόψυχος 412. 
μίμησις 292. 
μισθαποδοσία 318. 
μισθοδοσία 388. 
μισοπονηρία 208.282. 
μίσος 126.228.432. 
μνησικακία 82. 
μοιχεία 28.218.226-228. 
μολυσμός 218.374. 
μοχθηρία 424. 
μυστήριον 200.454.
Μυτιληναΐοι 20. 
μωρία 48.
Μωϋσής 208.232.

N
νηστεία 32.42.264. 
νηψις 68.70.428. 
νουθεσία 302.

2
Ξενοφών 152.186.286.

Ο
οδύνη 320.

οικονομία 30.32. 
οίνος 50.
όλιγόδεια 416.436. 
ολιγωρία 34.98.
'Όμηρος 436. 
ομόνοια 154. 
όνειδος 142.144.408. 
οργή 16.158.178.182.256.332. 
ουσία (θεία) 172.

Π

πάθημα 318.
πάθος 28. 30. 68. 70. 94. 126. 154. 216. 

224.226.234.240.244.272. 322. 340. 
390. 404.412.448.452. 

πάθος άνελεύθερον 180. 
πάθος δεσπστικόν 198. 
παιδαγωγία 394. 
παιδεία 276. 
παίδευσις 290.394.396.
Παλαιστίνη 84.86. 
παραινεΐν 450. 
παραίνεσις 26.270.454. 
παραλογισμός 38. 
παραμυθία 400. 
παράνοια 298. 
παρανόμημα 448. 
παρανομία 58.280.396.428. 
παραπληξία 190.
ΠαρθυέΓς 374. 
παρθενία 196.226.406. 
παρθένος 406.
παρρησία 94. 118. 250. 254. 344. 398. 

440.
Παύλος 42.80.84.90.138.140.200.206.

208.256.264.266.320. 
πείθεσθαι 450.452. 
πειθώ 412.420.422.438. 
πειρασμός 48. 68. 70. 90. 94. 178. 206.

208.230.236.240.250.274.276.304. 
336.

πενία 404.408.444.
Πηλεύς 368.390.
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Πηλούσιον 224.
Πίνδαρος 436.
πίστις 86.92.140.142.150.410.
Πλάτων 72.132.144.170.186. 236. 286.

330.394.410.442. 
πλεονεξία 16. 32.94.106.118.276.448. 
πλημμέλημα 106. 108. 218. 232. 240.

320.330. 
πλησμονή 286.
πλούτος 18.104.166.168.170.240. 346.

370.372.376.388.404. 
πνεϋμα δουλείας 182. 
πνεϋμα υιοθεσίας 182. 
πνευματικός (άνθρωπος) 112. 
πόθος 34.290. 
πόλεμος Ίλιακός 152. 
πόλεμος Μεσσηνιακός 152. 
πολυθεΐα 22. 
πολυμαθία 394. 
πολυτέλεια 416.
πονηρία 40. 88. 90. 96. 120. 238. 298.

388.394.
πορνεία 38.196.218.226.228.312. 
πρςιότης 118. 166. 208. 320. 322. 374.

386. 
πρόγνωσις 84.
προαίρεσις 86. 138.196. 198. 290. 306.

324.344.380.400.448. 
προδοσία 434. 
προθυμία 282. 
πρόληψις 124.216. 
πρόνοια 280.306.308.376. 
πρόνοια (θεία) 22.106.168.388.414. 
προπέτεια 320.420. 
προσήνεια 320.322.
Πυθαγόρας 442.

Ρ

ρςιθυμία 28.46.48.56.60.62.68.70.78. 
80.106.120.124.138.168.222.228. 
230.284.298.308.314.316.328.340. 
410. 434.440. 

ρςιστώνη 28.36.162.164-166.230.436. 
Ρήγιον 20.

Σ

σαββατισμός 86.
Σαμουήλ 266. 
σαρκικός (άνθρωπος) 112.
Σειρήνες 162.
Σεμεεί 240. Σκύλλα 96. 
σεμνότης 374.410.414. 
σκαιότης 334.400. 
σμικρολογεϊν 220.
Σόδομα 198.200.
Σοδομΐται 108.200.
Σολομών 402.
Σόλων 144.170.
σοφία 198.218.242.248.408.
σοφία εξωθεν 248.
σοφία κοσμική 384.
σοφία υπερκόσμιος 248.320.410.
Σοφοκλής 436.
στυγνότης 420.
συγγνώμη 32. 34. 58.100.108.124.150. 

168.180.190.214.218.234.262.270. 
336.386.392.402.432.440. 

συγχωράν 306. 
συγχώρησις 100. 
συκοφαντεΐν 388. 
συμβουλή 16.96.116. 
συμμαχία θεία 34. 274. 282. 284. 414. 

438.
συμμετρία 174.304.310.440. 
συμφέρον 446.
συμφορά 46.60.74. 84. 90. 96.112.118.

134.240.258.272.274.288.298.304.
334.338.374.390.410.442. 

συνήθεια 214.398.408. 
συντέλεια 284.
Σωκράτης 144.170.186.286.330.332. 
σωτηρία 38. 80. 82.164. 206. 224. 262.

282.284.398.402. 
σωφρονισμός 132.238.256.344. 
σωφροσύνη 24.40.42.92.152.160.166. 

276. 322.394.

Τ
ταλαιπωρία 168.296.
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ταπεινότης 234.288. 
ταπεινοφροσύνη 226.294.296.302.370. 

386.
Τελαμώνιος 368.
τιμή 180. 194. 280. 304. 322. 392. 404.

436.448. 
τιμή ιερατική 430.
τιμωρία 46. 50. 54. 58. 60. 78. 82. 106. 

110.116.120.132.194.198.200.202.
210.224.226.238.242.244.246.250.
256.262.280.312.330.338.368.388.
390.416.448.

τρυφή 32. 40. 42. 64. 84. 88. 118. 178. 
218.268.286.314.332.398.402.408. 
418.

τυμβωρυχία 190. 
τύφος 116.

Υ

ΰβρις 62.280.282.338.408.420.442.
υιοθεσία 180.182.
ύπερηφανία 32.
υπεροψία 292.384.
ύπόληψις 294.
υπομονή 46.112.324.

Φ

φαιδρότης 420. 
φαρμακοποιία 376. 
φαυλότης 272. 
φήμη 390.
φθόνος 122.216.220.260. 306.336.382.

386.390.396.442. 
φθορά 50.
φιλανθρωπία 20.270.274.278.290.304. 

336.
φιλαργυρία 158.428. 
φιλάργυρος 32. 
φιλαρχία 216.428. 
φιλαυτία 98.116.120.212.214. 
φιλία 126.150.188.332.384.444. 
φιλοδοξία 346. 
φιλόδοξος 294.

φιλονεικία 162.188. 
φιλοσοφεΐν 420.434. 
φιλοσοφία 16. 32. 46. 58. 68. 96. 102. 

134. 144. 164. 166. 178. 208. 216.
222.230.234.274.288.338.378.402.
408.432.434.442. 

φιλοσοφία υπερκόσμιος 402. 
φιλοστοργία 94.228.308. 
φιλοτιμία 84.102.152.210.294. 
φιλοχρηματία 30.60.124.154.158. 288.

404.418. 
φιλοχρήματος 28. 
φλυαρία 250.412. 
φόβος ανθρώπινος 222.412.434. 
φόβος θείος 26.222. 
φόνος 228.312.406. 
φρόνημα 326.382.386.410. 
φρόνημα άλαζονικόν 174. 
φρόνησις 30. 38.160.166. 240.242.274.

318.382.394.416.426.444.446. 
Φρύων 20.

X

Χαιρήμων 400. 
χάρισμα ουράνιον 140. 
χάρισμα πνευματικόν 112. 
χειροτονεΐν 306. 
χειροτονία 324.
χρήμα,- τα 170. 204. 246. 372. 388. 404. 

436.
χρηματισμός 314. 
χρηστάτης 96.210.272.
Χριστιανοί 182. 
χρόνος 340.
Χρύσιππος 442.

Ψ
ψευδός 278.282. 
ψόγος 124. 
ψυχαγωγία 402. 
ψυχικός (άνθρωπος) 112.

Ω
ώμότης 414.416.448.



ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ

Σελίς
ΕΙΣΑΓΩΓΙΚΟ ΣΗΜΕΙΩΜΑ 7
ΚΕΙΜΕΝΟ - ΜΕΤΑΦΡΑΣΗ 16-455
ΕΠΙΣΤΟΛΗ Α'. ΑΝΤΊΟΧΩ, "Οχι έκ πλεονεξίας των παθών έπισυμ-

βαίνουσιν αΐ τη ς ψυχή ς άνωμαλίαι. 16
ΕΠΙΣΤΟΛΗ Β'. ΕΡΜΟΓΕΝΕΙ ΚΑΙ ΛΑΜΠΕΤΙΩ ΚΑΙ ΛΕΟΝΤΙΩ

ΕΠΙΣΚΟΠΟΙΣ, "Οτι θειον έργον έστίν άνιμφν 
τους άμαρτωλους έκ του βυθοΰ τη ς κακίας. 16

ΕΠΙΣΤΟΛΗ Γ'. ΠΑΥΛΩ, "Οτι άξιοι γέλωτός είσιν οι σεμνυνόμενοι
έπι τοίς δοκοΰσι είναι άγαθοΐς, τοίς ώς σκιαϊς 
καί όνειρα σι καί άτρανώτοις φαντασίαις έοικό- 
σιν. 18

ΕΠΙΣΤΟΛΗ Δ'. ΖΩΣΙΜΩ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ, "Οτι διά των πραγμά
των χρή πείθειν τούς άκούοντας, δτι έστι βασι
λεία ουρανών, καί εις επιθυμίαν αυτή ς τρέπειν. 18 

ΕΠΙΣΤΟΛΗ Ε'. ΔΟΜΗΤΙΩ ΚΟΜΗΤΊ, "Οτι οι μάρτυρες τότε μάλ
λον χρή άνακηρύττεσθαι, δτε εν τή πάλη άπο- 
θνήσκουσιν. 18

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ς'. ΠΑΛΛΑΔΙΩ ΔΙΑΚΟΝΩ, Περί εξαγοράς έκκλη-
σιαστικών αξιωμάτων. 20

ΕΠΙΣΤΟΛΗ Ζ\ ΠΑΛΛΑΔΙΩ ΥΠΟΔΙΑΚΟΝΩ, "Οτι τσν επιεική
χρή είναι καί φιλάνθρωπον. 20

ΕΠΙΣΤΟΛΗ Η'. ΑΛΦΙΝφ ΥΠΟΔΙΑΚΟΝΩ, "Οτι ό άλσύς υπό τής
κακίας, έαλωκέναι δε ουκ οίόμενος, άνήκεστα 
νοσεί. 22

ΕΠΙΣΤΟΛΗ Θ'. ΑΜΜΩΝΙΩ ΣΧΟΛΑΣΤΕΚΩ, "Οτι χρή τούς γονείς
παιδιόθεν έγκατασπείρειν τοίς έαυτών τέκνοις 
τον θειον λόγον καί τον περί αρετής τρόπον. 22 

ΕΠΙΣΤΟΛΗ Γ. ΣΥΜΜΑΧΩ , "Οτι ό παρά τοίς πιστοΐς πόλεμος άρ-
γαλεώτερός έστι του εμφυλίου πολέμου. 22

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΙΑ'. ΜΑΡΤΙΝΙΑΝφ ΚΑΙ ΖΩΣΙΜΩ, "Οτι χρή φεύγειν
την κακίαν, καί διώκειν τη ν αρετή ν. 22



ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΙΒ'. ΖΩΣΙΜφ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ, Προτροπή πρός απο
φυγήν τη ς άσελγείας καί έπιδίωξιν τή ς άρετή ς. 24 

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΙΓ'. ΖΩΣΙΜΩ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ, “Οτι μάταιον διαλέγε-
σθαι λίθινη καρδίφ. 24

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΙΔ\ ΑΙΔΕΣΙ0Μ)Ω ΠΟΛΙΤΕΥΟΜΕΝΑ, "Οτι χρή τον
περί ευσεβείας καί αρετής πόλεμον μέχρις αίματος 
γίγνεσθαι. 26

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΙΕ'. ΙΣΧΥΡΙΩΝΙ ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΩ, “Οτι ή επομένη υπό
επιείκειας μεγαλοφροσύνη τήν τε αλαζονείαν καί 
δουλοπρέπειαν άποφεύγει. 26

ΕΠΙΣΤΟΛΗ Ιζ'. ΠΕΤΡΩ, “Οτι ου συγχωρεϊ ό παντεπόπτης οφθαλμός
τήν αρετήν υπό τής κακίας διά τέλους παρευδο- 
κιμεισθαι. 26

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΙΖ'. ΚΥΡΡΩ ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΩ, “Οτι ερπον τό δοκούν
μικρσν πταίσμα είναι, εις μέγα ερπει κακόν. 28

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΙΗ'. ΗΣΑΪΑ ΣΤΡΑΤΙΩΤΗ, “Οτι πολλοί των ανθρώπων
έκ των καθ’ εαυτούς καί περί των άλλων τάς ψή
φους έκφέρουσιν. 28 

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΙΘ\ ΊΓΩ ΑΥΤΩ, Περί των πταισάντων καί άναμαχησαμέ-
νων καί τρόπαια στη σάντων κατά των παθών. 28 

ΕΠΙΣΤΟΛΗ Κ. ΠΕΤΡΩ, “Οτι αποδοχής άξιος ό τά αυτού πληρών,
μέμψεως δέ καί κατηγορίας ό ταΐς άγαθαΐς πα- 
ραινέσεσι μή πειθόμενος. 30

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΚΑ'. ΛΕΟΝΤΙΩ ΕΠΙΣΚΟΠΩ, Περί μεταπτώσεως του
επισκοπικού αξιώματος από ίερωσύνης εις τυραν
νίδα, άπό ταπεινοφροσύνης εις ύπερηφανίαν, άπό 
νηστείας είς τρυφήν, άπό οικονομίας εις δεσποτεί
αν. 30 

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΚΒ'. ΔΑΝΙΗΛ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ, “Οτι χρή πάντα ποιεΐν,
ώστε μή φαίνεσθαι ότι έπιθυμού μεν τήν έκδίκη- 
σιν τού όφείλοντος άπολσγηθηναι καί μή τούτο 
ποιούντος. 32

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΚΓ. ΘΕΟΔΟΣΙΩ ΕΠΙΣΚΟΠΩ, “Οτι ουκ αισχρσν ήττα-
σθαι, ών άμήχανσν περιεΐναι. 32

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΚΔ'. ΖΩΣΙΜΟ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΑ, “Οτι ό αδελφού μή φει-
δόμενος, πώς άν άλλοτρίου έφείσατο; 3 4

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΚΕ\ ΙΕΡΑΚΙΩΝΙ, "Οτι χρή κόσμον γυναικός νομιστέον
τό της ψυχής κάλλος τό έξ αρετών συγκείμενον. 34 

ΕΠΙΣΤΟΛΗ Κς. ΠΟΛΥΧΡΟΝΙΑ, “Οτι ή πρός άρετήν εΰνοια τήν
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ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΚΖ\ 

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΚΗ\

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΚΘ'.

ΕΠΙΣΤΟΛΗ Λ'.

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΛΑ'.

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΛΒ'.

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΛΓ'. 
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΛΔ'.

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΛΕ'.

ΕΠΙΣΤΟΛΗ Λζ'.

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΛΖ'.

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΛΗ'.

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΛΘ'.

ΕΠΙΣΤΟΛΗ Μ'.

θείαν συμμαχίαν θη ράται. 34
ΑΡΧΟΝΤΙΩ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ, "Οτι χρή οί τοίς της 

ύπερκοσμίου εύκλειας βέλεσι τετρωμένοι νεα- 
νικώς έπί τον των πόνων αγώνα άποδύεσθαι. 36 

ΔΙΔΥΜΩ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ, "Οτι ό τούς νενικηκότας 
καί στεφθέντας θρήνων, οίκτου άν εΐη καί δα
κρύων άξιος- καί εις τό, «Πάντα δσα άν θέλητε 
ινα ποιώσιν ύμΐν οι άνθρωποι, και ύμεις ποιείτε 
αύτοΐς». 36

ΖΩΣΙΜΩ, ΜΑΡΩΝΙ, ΕΥΣΤΑΘΙΩ, Προτροπή πρός 
αποφυγήν τής τρυφής καί του παρά φύσιν έρω
τος, ταυ τή ς σωφροσύνη ς κάλλος έπισκιάζοντος. 40 

ΕΡΜΟΓΕΝΕΙ, ΘΕΟΔΟΣΙΩ, ΚΑΙ ΑΙΛΙΑΝΩ ΕΠΙ- 
ΣΚΟΠΟΙΣ, ’Απαντητική εις έγκωμιαστικήν αυτών 

έπιστολήν. 42
ΠΑΛΛΑΔΙΩ ΔΙΑΚΟΝΩ, "Οτι ού χρή διδόναι τά 

άγια τοίς κυσί, μηδέ ρίπτειν τούς μαργαρίτας 
έμπροσθεν των χοίρων. 42

ΙΣΙΔΩΡΩ ΔΙΑΚΟΝΩ, Περί τής έρμηνείας τής πρός 
'Ρωμαίους Επιστολής ύπό Ίωάννου Χρυσοστό
μου. 42 

ΙΣΙΔΩΡΩ ΔΙΑΚΟΝΩ, Εγκωμιαστική. 44 
ΖΩΣΙΜΟ, ΜΑΡΩΝΙ  ̂ΠΑΛΛΑΔΙΩ, ΕΥΣΤΑΘΙΩ 

Έπιτιμητική. 44 
ΔΙΟΝΥΣΙΩ, “Οτι ή ρίζα τής αρετής πικρά έστι, άλλ’ 

οί καρποί αυτή ς γλυκείς. 44 
ΝΕΜΕΣΙΩ, "Οτι οί τον έρωτα τοΰ πλούτου καταπα- 

τησαντες, πάντων εύπορώτεροι καί βασιλικωτέ- 
ροι είσίν. 44 

ΛΕΟΝΤΊΩ ΕΠΙΣΚΟΠΩ, "Οτι ού χρή τοίς κακώς 
ίερωμένοις παραμετρείν τον οικεΐον βίον, άλλά 
ταΐς έντολαίς. 46 

ΑΒΡΑΑΜ ΕΠΙΣΚΟΠΩ, Περί τής τών πολλών 
ρςιθυμίας, τών μηδέ τούς περί άρετής λόγους 
άκσύειν ανεχόμενων. 46 

ΙΣΙΔΩΡΩ ΔΙΑΚΟΝΩ, Περί τών δοκούντων άν- 
δρείοι είναι καί γενναίοι, άλλ’ ουδέ τον άκροβολι- 
σμσν τών πειρασμών ένεγκόντων. 48 

ΤΑΥΡΩ ΥΠΑΡΧΩ, Παραινετική πρός τό ποιήσαι
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κοινωνους τής αρχής τους άρίοτους των της αλή
θειας φίλων. 48 

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΜΑ\ ΛΑΜΠΕΤΙΩ ΔΙΑΚΟΝΩ, 'Ότι μωρία δοκεΐ τψ ψυ-
χικω άνθρώπω τά θεία. 48

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΜΒ\ ΑΛΥΠΙΩ ΠΟΛΙΤΕΥΟΜΕΝΩ, “Οτι ού χρή σπευ-
δειν έπί τό δίκην άπαιτήσαι, άλλ5 έπί τό δοκιμάσαι 
ει άλη θώς ή δική θη μεν. 5 0

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΜΓ. ΔΩΡΟΘΕΩ ΛΑΜΠΡΩ, Περί της ένταϋθα καί εκεί
σφοδρότητος των τιμωριών καί παραμονής. 50

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΜΔ\ ΣΕΡΗΝΩ ΔΙΑΚΟΝΩ, Περί των την αρετήν έπαι-
νουντων καί την όδόν την έπί ταύτην φέρουσαν 
άποδιδρασκόντων. 50

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΜΕ'. ΑΝΑΤΟΛΙΩ ΔΙΑΚΟΝΩ, Περί οϊνου καί των συνε
πειών έκ τής πόσεως αυτοί). 50 

ΕΠΙΣΤΟΛΗ Μς'. ΠΑΥΛΩ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ, “Οτι ού μόνον τό σώμα
άνέπαφον, άλλα καί τάς κόρας των οφθαλμών 
παρθένους είναι χρή. 52

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΜΖ\ ΕΥΓΕΝΙΩ ΔΙΑΚΟΝΩ, “Οτι ου χρή άλύειν τοιαϋτα
πάσχοντες οία κάκείνοι, ων ούκ ήν άξιος ό κό
σμος, άλλ’ εύφραίνεσθαι. 52 

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΜΗ. ΑΡΠΟΚΡ^ ΣΟΦΙΣΤΗ, “Οτι άμεινον ύβριζόμενοι,
σιγή φέρειν καί φιλοσοφεΐν. 54

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΜΘ'. ΕΥΤΟΝΙΩ ΔΙΑΚΟΝΩ, “Οτι χρή άγωνίζεσθαι υπέρ
των τής άρετής τροφίμων, ου μην αύτοίς έπιδεί- 
κνυσθαι. 54

ΕΠΙΣΤΟΛΗ Ν\ ΤΩ ΑΥΤΩ, “Οτι χρή τους έχέφρσνας, τής μέν πρός
τό Θειον έλπίδος ως ίερας άγκυρας άντέχεσθαι, 
τήςδέέπ5 άνθρωπον άπέχεσθαι. 56

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΝΑ'. ΤΩ ΑΥΤΩ,"Οτι ή ρςιθυμία αίτιός έστι τής καταλύσε-
ως τής των πάντων ευταξίας. 56

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΝΒ\ ΑΡΠΟΚΡΑ ΣΟΦΙΣΤΗ, Περί της μονωδίας τής ύπ?
αύτοΰ γραφείσης πρός τσύς Μαρτινιανόν καί Ζώ~ 
σιμόν, Ευστάθιόν τε καί Μάρωνα. 56

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΝΓ. ΜΑΡΤΊΝΙΑΝΩ, ΖΩΣΙΜφ, ΜΑΡΩΝΙ, ΕΥΣΤΑΘΙΩ,
Προτροπή εξ άφορμής τής υπό τοΰ σοφιστοΰ 
Άρποκρά γραφείσης μονψδίας, πρός γνωσιμα- 
χίαν καί άπομάκρυνσιν έκ τή ς κακίας. 5 8

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΝΔ\ ΗΡΩΝΙ ΔΙΑΚΟΝΩ, “Οτι, εί βσύλει τις τους έχθρους
τσύς έαυτσυ δίκας άπαιτεΐν, χρή άρετήν άσκείν. 58
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NE'. ΑΓΑΘΟΔΑΙΜΟΝΙΓΡΑΜΜΑΤΙΚΩ, Περί της φιλο
χρηματίας, τής κάνταΰθα κολαζσύσης τον άλόνια, 
κάκεΐσε εις τό άσβεστσν πΰρ καταπεμπσύσης.

Νζ\ ΔΟΜΕΤΙΩ, "Οτι πρός τά παλαίσματα οί στέφανοι 
πλέκονται, καί τοΐς άθλοις τά έπαθλα άκολσυθεΐ.

ΝΖ'. ΖΩΣΙΜΩ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ, Προτροπή πρός άπο- 
βολήν τής ραθυμίας, τής πάντων των αισχρών 
αιτίας.

ΝΗ'. ΕΠΙΦΑΝΙΩ ΔΙΑΚΟΝΩ, "Οτι ή εις τον θεσν ελπίς 
ού μόνον τήν των μελλόντων ώδίνει άπόλαυσιν, 
άλλά καί τούς παρόντας έπικουφίζει πόνους.

ΝΘ'. ΘΕΩΝΙ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ, ' Οτι εΐωθεν ή παρ’ ελπίδα 
εύη μερία τούς άνσηταί νοντας πρός ΰβριν τρέπειν.

Ξ'. 1ΕΡΑΚΙ ΔΙΑΚΟΝΩ, “Οτι άπατώμεν έαυτούς, ει, 
μηδέν πράττοντες ών προσήκει πράτιειν των μη
δέν παραλειμπανόντων ά χρή πράττειν, περιέσε- 
σθαι προσδοκώμεν.

ΞΑ'. ΜΑΡΚΙΑΝΩ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ, “Οτι τά πολλής βα
σάνου καί μακράς έξετάσεως δεόμενα ρητά ούκ 
άποφάσει, άλλ5 άποδείξει σαφηνίζεται.

ΞΒ'. ΙΩΑΝΝΗ ΔΙΑΚΟΝΩ, Περί των κολακευάντων, καί 
δτι χρή μάλλον των ύβριζόντων τούτους άποστρέ- 
φεσθαι.

ΞΓ'. ΑΝΕΠΙΓΡΑΦΟΣ, Περί αρετής, καί δτι μόνη αΰ-τη 
αυτάρκης κοσμήσαι τον έχοντα.

ΞΔ'. ΙΕΡΑΚΙ ΔΙΑΚΟΝΩ, “Οτι έσθίων τις τά άναγ-καΐα 
καί περιβαλλόμενος κοσμίως, όχημα κα-λόν τή 
ψυχή παρασκευάζει τό σώμα.

ΞΕ\ ΙΕΡΑΚΙ ΔΙΑΚΟΝΩ, “Οτι εύκολώτερον μή ίδεΐν 
ευπρόσωπον γυναίκα, ή θεασάμενσν καί τρωθέντα 
έξελκΰσαι τό βέλος καί θεραπεΰσαι τό τραύμα.

Ξζ. ΟΦΕΑΙΩ ΓΡΑΜΜΑΤΙΚΩ, “Οτι ου πάντως τά δο- 
κσυντα ή μίν συμφέρειν, ταϋτα καί λυσιτελεΐ.

ΞΖ'. ΗΡΩΝΙ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΑ, “Οτι ού τό πολλά κεκτή- 
σθαι, άλλά τό ολίγων δεΐσθαι άναλώτους ποιεί 
τοΐς πάθεσι καί έν πάση άσφαλείςχ καθιστφ.

ΞΗ'. ΕΥΤΟΝΙΩ ΔΙΑΚΟΝΩ, “Οτι οί πειρασμοί, ρςιθυμίαν 
περικόπτοντες καί εις νήψιν έπανάγονιες, λύουσι 
πολλούς άνθρώπους έκ των δεσμών τής αμαρτίας.
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ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΞΘ\ ΤΩ ΑΥΤΩ, "Οχι σφαλερά έλπίς έξ άλλοτρίας κακο
πραγίας, ουκέξ οικείας αρετής ήρτημένη. 70 

ΕΠΙΣΤΟΛΗ Ο'. ΤΩ ΤΑΥΤΩ, "Οτι ό πλειόνων έφιέμενος, πάσιν ευά
λωτος έστι καί άνθρώποις καί πάθεσιν. 7 0 

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΟΑ'. ΙΣΙΔΩΡΩ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ, "Οτι χρή, καθαρώ νώ
την των πραγμάτων θεώμενοι φύσιν, πά-σας με- 
τρίως φέρειν τάς τούτων μεταβολάς. 7 0

ΕΠΙΣΤΟΛΗ OB'. ΓΈΝΝΑΔΙΩ, "Οτι, δσω ψυχή σώματος τιμιωτέρα,
τοσούτω τά μέλλοντα άγαθά των παρόντων διενή- 
νοχεν. 72

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΟΓ. ΗΡΩΝΙ ΣΧΟΛΑΣΊΊΚΩ, "Οτι χρή κανών τής ζωής
ήμών είναι τό “μηδέν άγαν”. 72

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΟΔ. ΛΑΜΠΕΤΙΩ ΔΙΑΚΟΝΩ, "Οτι ό άμαρτάνων μέν,
γινώσκων δέ, του άμαρτάνοντος καί μη γινώσκον- 
τος άμείνων έστίν. 72

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΟΕ'. ΔΙΟΓΕΝΕΙΔΙΑΚΟΝΩ, "Οτι άναγκαίως άπο-ροϋσι
βοη θών οι έπιλή σμονες οντες χαρίτων. 7 4

ΕΠΙΣΤΟΛΗ Ος'. ΑΣΚΛΗΠΙΩ ΣΟΦΙΣΤΗ, "Οτι εκείνος όντως άν-
δρεΐός έστιν, όν ουτε δυσκολία πραγμάτων ούτε 
εχθρών επιβουλή ήλεγξεν. 74

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΟΖ\ ΜΑΡΤΙΝΙΑΝφ, ΖΩΣΙΜΩ, ΜΑΡΩΝΙ, Προτρε
πτική όπως παύσωνται τά βδελυρά δρώντες, ά καί 
τους νΟν έλέγξει, καί τους έσομενσυς άπι-στησαι 
παρασκεύασει. 76

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΟΗ'. ΕΥΓΕΝΙΩ ΔΙΑΚΟΝΩ, "Οτι οι μή ένταϋθά τι λαβόν-
τες λαμπρόν, λαμπρότερον έκεΐσε έξουσι τον στέ
φανον. 76 

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΟΘ'. ΚΥΡΙΛΛΩ ΕΠΙΣΚΟΠΩ, Παρακλητική όπως παύ
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γενέσθαι, εί παύσεται άμαρτάνειν. 136

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΡΝ£. ΙΣΙΔΩΡφ ΕΠΙΣΚΟΠΩ, Περί τής υποκριτικής
συμπεριφοράς. 136

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΡΝΖ'. ΝΕΙΛΩ, "Οτι χρή θάπτειν τό σώμα καί όσισϋν εις
τόν τόπον,εις δν καί έτελευτη σεν. 136

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΡΝΗ'. ΙΕΡΑΚΙ ΔΙΑΚΟΝ^, "Οτι έν αύταρκείςι καί τφ μη-
δενός τών άναγκαίων λείπεσθαι ή μακαριότης 
κεΐται. 136

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΡΝΘ'. ΠΕΤΡΩ, "Οτι κακόν τό άμαρτάνειν, κάκιον τό
άμαρτάνειν καί άναισθήτως εχειν, τό δέ καί τήν 
προαίρεσιν διεφθάραι κάκιστον. 138

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΡΞ\ ΘΕΩΝΙ ΕΠΙΣΚΟΠΩ, "Οτι ό κολαστής τών άδικαύ-
ντων μείζονα δίκην δοίη άν, εί φωραθείη ταΰτα 
δρών, ά κωλύειν ετέρους έτάχθη. 138

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΡΞΑ'. ΤΩ ΑΥΤΩ, "Οτι μελημα άρκιτον, τό άρετης άντέχε-
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σθαι. 140
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΡΞΒ'. ΑΡΠΟΚΡΑ ΣΟΦΙΣΤΗ, Περί λόγου, άρετής καί

πίστεως. 140
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΡΞΓ'. ΤΟΙΣ ΔΟΜΕΤΙΟΥ ΠΑΙΣΙΝ, Περί έπανόδου άδελ-

φσϋ αύτοΐς πρός θήρευσιν εις την ζωήν. 142
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΡΞΔ'. ΤΟΙΣ ΑΥΤΟΙΣ, “Οτι ή μέν κακία αισχύνην καί όνει

δος και κόλασιν έχει, ή δε άρετή τιμήν καί κλέος 
καί στεφάνους. 142

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΡΞΕ'. ΛΑΜΠΕΊΠΩ ΕΠΙΣΚΟΠΩ, “Οτι άμοιβάς μεγίστας
έξουσι παρά τοΰ Θεοΰ οί μή όλιγωροϋντες διά την 

θεραπείαν των άνιάτως πασχόντων, καν εί άποτύ- 
χαχτιν εις τοΰτο. 144

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΡΞς'. ΙΣΙΔΩΡΩ ΕΠΙΣΚΟΠΩ, Περί των βασανιστηρίων
των κηρύκων τοΰ θείου λόγου. 146

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΡΞΖ'. ΔΙΔΥΜΩ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ, “Οτι κρεΐττόν έστι τό
καθαράν ήττης έχειν την νίκην, τοΰ μετά την ήτ
ταν νικήσαι. 146 

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΡΞΗ\ ΊΠΜΟΘΕΩ, “Οτι χρή τον άρχοντα καί άγαθόν είναι
καίφοβερόν. 146

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΡΞΘ'. ΑΠΟΛΛΩΝΙΩ ΕΠΙΣΚΟΠΩ, “Οτι, εί τις την άρε
τη ν άσκεΐ, μή τφ έπιδείκνυσθαι άμαυροΰν τό ταύ- 
της κάλλος. 148

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΡΟ'. ΤΙΜΟΘΕΩ, “Οτι, τοΰ μετά τάχους σφαλερούς, τό
μετά βραδυτητος άσφαλές λυσιτελέστερον. 150

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΡΟΑ'. ΛΕΟΝΤΙφ, ΑΛΦΕΙΩ, ΛΑΜΠΕΤΙΩ, ΕΠΙΣΚΟ-
ΠΟΙΣ, “Οτι χρή τό δεδογμένον καλσν γίγνεσθαι 
καί τοΐς βεβουλευμένοις ή διά των έργων πίστις 
επεσθαι. 150

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΡΟΒ'. ΙΣΙΔΩΡΩ ΕΠΙΣΚΟΠΩ, Τις ό δεινός θηρατής του
τη ς φιλίας πράγματος. 150

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΡΟΓ'. ΑΝΔΡΟΜΑΧΩ, "Οτι χρή ή όρων μή έρφν, ή έρών
μή όρφν. 152

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΡΟΔ'. ΓΙΑΥΛΩ ΜΟΝΑΖΟΝΤΙ, Επαινετική καί προτροπή
πρός μίμησιν των συγγενικών κατορθωμάτων. 152 

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΡΟΕ'. ΙΕΡΑΚΙ ΔΙΑΚΟΝ^, Προτροπή πρός αποφυγήν
άνελευθέρου κέρδους και φιλοχρη ματίας. 154

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΡΟζ '. ΤΩ ΑΥΤΩ, “Οτι ουκ έστι των άλλοτρίων κράτη σαι
παθών, τον των οικείων μή περιγενόμενον. 154

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΡΟΖ. ΕΠΙΦΑΝΙΑ, “Οτι συ χρή άλλα μέν διδάσκειν, άλλα
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δέπράττειν. 154
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΡΟΗ'. ΗΛΙΑ ΔΙΑΚΟΝΩ, “Οτι, ό τά μικρά φυλαττόμενος,

καί τά μέγιστα φυλάξεται. 156
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΡΟβ. ΙΣΙΔΩΡΩ ΕΠΙΣΚΟΠφ, Περί άναστάσεως καί

νεκρώσεως τής ψυχής, καί οτι ή έν τώ μέλλσντι 
δόξα ανάλογος έσται τοΐς ενταύθα πεπραγμένοις. 156 

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΡΠ'. ΛΕΟΝΤΙΩ ΕΠΙΣΚΟΠΩ, Χρή εύηνίω καί πιθανφ
λόγφ διδάσκειν τους άμειλίκτφ οργή χρωμένους. 158 

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΡΠΑ'. ΥΠΑΤΙΩ ΠΟΛΙΤΕΥΟΜΕΝΩ, Χρή διά των σβε-
στηρίων τής ελεημοσύνης καί τής τών δεόμενων 
ευεργεσίας σβεννύειν τήν της φιλαργυρίας κάμι
νον. 158 

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΡΠΒ'. ΛΟΥΚΑ ΛΑΜΠΡΟΤΑΤΩ, "Οτι χρή δρον τών κρί
σεων ποιεϊσθαι ου τήν οίκείαν βούλησιν, άλλα τό 
δίκαιον. 158 

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΡΠΓ'. ΑΛΦΕΙΩ ΕΠΙΣΚΟΠΩ, Περί άκτημοσύνης καί ελε
ημοσύνης, καί οτι συ χρή τάνατία ών φαμεν δρφν. 160 

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΡΠΔ'. ΙΕΡΑΚΙ ΔΙΑΚΟΝΩ, "Οτι χρή καθαρόν έχειν τον
τής ψυχής οφθαλμόν (νοΰν), πρός τό δύνασθαι 
διακρίνειν τά κάλλιστα καί τά αισχρά. 160

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΡΠΕ'. ΑΡΠΟΚΡΑ ΣΟΦΙΣΤΗ, “Οτι, οι έν διεφθαρμένοις
ήθεσι τρεφόμενοι παίδες, συ ρςιδίως μετ’ αρετής 
εις άνδρίαν έκβή σονται. 160

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΡΠς'. ΕΛΛΗΝΩΝ ΠΑΙΣΙΝ, Περί αρετής, ήν παντί σθένει
προσήκει άσκεΐν, ώς αθανάτου συσης. 164

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΡΠΖ'. ΑΙΓΥΠΤΙΩ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ, Περί ψυχής, καί οτι
αΰτη ού μέρος τής άνωτάτω ουσίας έστί, άλλά 
ποίημα αυτής 172

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΡΠΗ. ΕΥΑΓΓΕΛΙΩ ΔΙΑΚΟΝ^, "Οτι χρή οί της αρετής
δημιουργοί μή τήν συμμετρίαν έκβαίνειν, άλλά, 
τάς κακίας άτιμάσαντες, τάς άρετάς αίρεΐσθαι. 174 

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΡΠΘ\ ΗΣΑΪΑ, Προτροπή πρός τιθάσευσιν του θυμοΰ καί
του άλαζονικσυ φρονή ματος. 174

ΕΠΙΣΤΟΛΗ P f. ΤΩ ΑΥΤΩ, Προτροπή πρός θεραπείαν τσϋ πρώην
διαδίκσυ αύτοΰ. 174

ΕΠΙΣΤΟΛΗ Ρ^Α. ΔΩΡΟΘΕΩ ΔΙΑΚΟΝΩ ΙΑΤΡΩ, "Οτι τά άσώματα
ού μόνον τών παχύτατων, άλλά και τών λεπτότα
των έστίν απαθέστερα. 176 

ΕΠΙΣΤΟΛΗ Ρ^Β'. ΛΑΜΠΕΤΙΩ ΕΠΙΣΚΟΠΩ, "Οτι διά τών τοΰ προσώ-
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που οημείων αί διαθέσεις τής ψυχής τεκμαίρον- 
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ΑΚΥΛΛΑ, ΑΜΜΩΝΙΩ, ΩΡΙΩΝΙ, "Οτι χρή ήσυχίςι 
και φιλοσοφίοι τσύς κακώς ημάς ποιοι ντας άμύ- 
νασθαι. 178

ΠΑΛΛΑΔΙΩ ΔΙΑΚΟΝΩ, Προτροπή πρός κατά- 
παυσιν τή ς τρυφή ς. 178

ΗΣ ΑΪΑ, Προτροπή πρός ευθυδικίαν. 178
ΘΕΩΝΙ ΕΠΙΣΚΟΠΩ, “Οτι άτοπόν έστι τον βρύ- 

οντα ελκεσιν, ιατρόν άλλων έθέλειν είναι. 178
ΙΣΙΔΩΡΩ ΔΙΑΚΟΝΩ, Περί του τής υιοθεσίας αξι

ώματος, δ παντί σθένει χρή φυλάξαι, ινα μή, τής 
άξίας έκπεσόντες, άργαλεώτερον κολασθώμεν. 180 

ΑΡΠΟΚΡΑ ΣΟΦΙΣΤΗ, Επαινετική. 182
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εμένας γυναίκας μή χρυσω καί μαργαρίταις ή έ- 
σθήτι πολυτελεΐ κοσμεΐσθαι, άλλ’ έργοις άγαθοΐς. 182 

ΕΛΑΦΙΩ ΕΠΙΣΚΟΠΩ, Περί λόγου, καί ότι άμει- 
νον, είπόντα μή άκουσθήναι, ή μή είπόντα 
έγκληθήναι. 184

ΟΛΥΜΠΙΟΔΩΡΩ, Προτροπή πρός άσκησιν τής 
πρακτικής άρετης, τής μόνης μακαρίους άποφαι- 
νσύσης τους έαυτής έραστάς. 184

ΚΑΣΣΙΑΝΩ, Περί του τι έστι “άβουλον” καί τί 
“άβουλητον”. 186
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ΠΕΤΡΩ ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΩ, "Οτι ου χρή άναρμοδίως 

άποφαίνεσθαι κατ’ άνδρός. 190 
ΖΩΣΙΜΩ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΑ, Προτροπή δπως εις επί-
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γνωσιν έλθη και άποστή τούς πένητας άποσυλών 
τε καί άδικων. 190

ΘΕΟΔΟΣΙΩ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ, Παράκληση δπως 
καταστη άγαθός ξεναγός εις εραστήν τής άρε- 
τής. 192

ΑΥΣΟΝΙΩ ΚΟΡΡΗΚΤΟΡΙ, Μεσολαβητική. 192 
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γάμου. 196 
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ως, ουκ άπό τής έκβάσεως τά πράγματα κρίνεται. 196 
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άκόλαστος ή άκολασία Ζωσίμου τέ καί Μάρωνος 
καί παντός παρανομοϋντος. 198 
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σθέντων άπαιτεΐν τάς δίκας. 212

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΣΛΓ'. ΘΕΟΠΕΜΠΤΩ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ, "Οτι ό λόγος δταν
έργου χηρεύη, ού μόνον ούκ ωφελεί,άλλά καί 
ένοχλείν εΐωθε τούς άκού όντας. 212

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΣΛΔ'. ΑΛΥΠΙΩ, "Οτι ή φιλαυτία, τήν όρθήν τών πραγμά
των κρίσιν λυμαι νομένη, ού συγχωρεΓ τοΐς αύτοΐς 
όφθαλμοΐς τά ήμέτερα καί τά τών πέλας θεάσα- 
σθαι. 212

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΣΛΕ. ΙΕΡΑΚΙ ΔΙΑΚΟΝΩ, "Οτι, δοκοϋμεν μέν τό ήμέτε-
ρον συμφέρον όρφν, άλλά τυφλώττοντες πρός 
αύτό, ουδαμώς τοΰτο όρώμεν. 214

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΣΑς. ΙΑΚΩΒΩ ΑΝΑΓΝΩΣΤΗ, "Οτι χρή φεύγειν τούς
πονηρούς, άτε λύμην τη ψυχή λανθανάντως διά 
τη ς κακοη θείας κατασκευάζουσιν. 214

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΣΛΖ. ΙΕΡΑΚΙ ΔΙΑΚΟΝΩ, Περί της αύταρκείας, της τήν
υγείαν ψυχής τε καί σώματος ώδινούσης. 216

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΣΛΗ. ΘΕΟΔΩΡΩ ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΆ, Εις τό, «'Ως άν βί
ωσης, λοιδορηθηναί σε δει», καί δτι του το έρρέ- 
θη ούκ εις τό φεύγειν τήν άρετήν, άλλά πρός τό 
τούς άσκοΰντας αύτήν κακιζομένους φιλοσοφεΐν. 216 

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΣΛΘ'. ΠΕΤΡΩ, "Οτι έκ τών δυσκαταγωνίστων παθών της
φιλαρχίας ή τής προλήψεως έτέχθησαν αι αιρέσεις. 216
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ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΣΜ\ ΝΕΙΛΩ ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΩ, "Οτι τυφλός ό τών άρετών
χορός, ορθοί) δόγματος μή καθηγουμένου. 218 

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΣΜΑ'. ΤΩ ΑΥΤΩ, Εις τό «Ούκ εσται πόρνος άπό υιών
’Ισραήλ, καί ούκ εσται πόρνη άπό θυγατέρων 
Ισραήλ», και δτι τούτο έρρέθη πρός τό έξοστρα- 
κίσαι τάς άσελγείας καί χαλινώσαι τάς άκολά- 
στους γνώμας. 218

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΣΜΒ'. ΕΥΤΟΝΙΩ ΔΙΑΚΟΝΩ, "Οτι χρή, ά μή δει ποιεΐν,
μη δε ύπονοεΐν ποιεΐν. 220

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΣΜΓ'. ΤΩ ΑΥΤΩ, Περί των ρςιθύμων καί ανδρείων. 220 
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΣΜΔ\ ΠΑΥΛΩ, "Οτι «Σκιά τά τών θνητών». 220
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΣΜΕ'. ΩΦΕΛΙΩ ΓΡΑΜΜΑΤΙΚΩ, "Οτι ψυχρόν έστιν τό

σμικρολογεϊν καί περί τοιούτων ποιεΐσθαι τήν 
άμιλλαν. 220

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΣΜζ. ΖΩΣΙΜΩ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ, Προτροπή δπως παύση
κακηγορών συς ζώντας έκολάκευεν. 222

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΣΜΖ. ΙΕΡΑΚΙ ΔΙΑΚΟΝΩ, "Οτι ή μέν άκολασία κόλασιν
ωδίνει, ή δε αγνεία άγιωσύνη ς στέφανον. 222

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΣΜΗ'. ΠΑΥΛΩ, Περί τσΰ άνθρωπίνου καί του θείου φό
βου. 1 222 

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΣΜΘ'. ΕΡΜΙΝΩ ΚΟΜΗΊΠ, "Οτι ουδεμία ελπίς σωτηρίας
έστί τής κεφαλής υπό μυρίων νοσημάτων πα- 
σχούσης. 224

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΣΝ\ ΔΩΡΟΘΕΕ ΛΑΜΠΡΟΤΑΤΩ, "Οτι ού χρή κα-
τηγορέΐν τούς παραινοΰντας μεν, μή άνύόντας δέ 
πεΐσαι. 224

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΣΝΑ'. ΤΩ ΑΥΤΩ, "Οτι χρή πρός μέν τούς χρηστούς τα-
πεινόν είναι, πρός δέ τούς θρασείς ύψηλσν. 226 

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΣΝΒ'. ΔΩΡΟΘΕΩ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ, "Οτι αθάνατός έστιν
ή μνή μη τών τεθνεώτων φίλων. 226

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΣΝΓ. ΑΛΥΠΙΩ ΣΧΟΛΑΣΊΊΚΩ, Περί παρθενίας, τιμίσυ
γάμου καί πορνείας. 226

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΣΝΔ. ΤΙΜΟΘΕΩ ΣΧΟΛΑΣΉΚΩ, "Οτι άμεινον τό άδί-
κως τι παθεΐν, ή δικαίως. 228

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΣΝΕ. ΛΑΜΠΕ ΠΩ ΔΙΑΚΟΝΩ, Περί τών νεωτεριζόντων
καί τήν ποιμενικήν φιλοστοργίαν εις τυραννικήν 
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νοσούντων λαμβάνειν τάς περί τών πραγμάτων 
ψήφους, άλλ5 άπό τών ύγιαινόντων.

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΣΝΗ'. ΑΔΑΜΑΝΤΙΩ, "Οτι μικρόν πράγμα ή ευγλωττία
πρός την φιλοσοφίαν.

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΣΝΘ. ΔΙΟΓΕΝΕΙ ΔΙΑΚΟΝΩ, "Οτι ου χρή τήν τών θνη
τών φιλίαν προτέραν άγειν τής θείας.

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΣΞ. ΜΑΡΤΙΝΙΑΝΩ, ΖΩΣΙΜΩ, ΕΥΣΤΑΘΙΩ, Περί τής
θείας μακροθυμίας καί άνεξικακίας.
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μηδένα σκανδαλίσας, έλάττονα δώσει δίκην του 
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σθε μή τί εΐποι μόνον, άλλά τί πράξας πείσοι τούς 
φοιτητάς.

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΣΞς. ΘΕΩΝΙ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ, Περί τών σημείων τών
δηλούντων τον χρόνον.
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λύεσθαι πέφυκεν.
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ρητί πταίοντας.
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΣΟ'. ΕΡΜΙΝΩ ΚΟΜΗΊΓΙ, "Οτι σύ τά αυτά πάθη τάς αύ-

τάς ρίζας εχουσιν, ούδέ πασαι αί κολάσεις ενταύ
θα έκ πλη μμελη μάτων τάς υποθέσεις εχουσιν.

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΣΟΑ\ ΘΕΟΓΝΩΣΤΩ, Περί τού πλούτου, τών άξιωμάτων
καί τής φρονήσεως, καί δτι ούδέν ταύτα τού 
Θειου μή έπιψηφιζομένου.

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΣΟΒ\ ΝΕΙΛφ, Περί τής υπό τού Χριστού γεγενημένης
έπανορθώσεως,τής κινδυνευούσης άμαυρούσθαι
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υπό τής των παρ’ αύτοΰ τιμηθέντων ανυπερβλή
του κακίας.

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΣΟΓ'. ΔΩΡΟΘΕΩ ΛΑΜΠΡΟΤΑΤΩ, "Οτι ούδείς άξιω-
θείη τής ουρανίου πανηγύρεως, μή γνωρίσμασιν 
αρετής έμπρέπων.

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΣΟΔ'. ΔΙΟΣΚΟΡΩ ΚΑΙ ΉΜΟΘΕΩ, Παράκλησις δπως
άποδείξωσιν ώς μή άληθευούσας τάς έναντίον 
αυτών διαβολάς.

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΣΟΕ. ΠΑΛΛΑΔΙΩ ΔΙΑΚΟΝΩ, "Οτι γελοΐσν έστιν, ετέ
ρων άρχειν έπιχειρεΐν, τον έαυτοϋ άρξαι μή δυ- 
νηθέντα.

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΣΟζ'. ΕΡΜΙΝΩ ΚΟΜΗΊΊ, Περί τών πιπρασκσντων καί
άγοραζσντων τήν Ιερωσύνην.

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΣΟΖ'. ΤΩ ΑΥΤΩ ,νΕπαινος διά τήν μεγαλοψυχίαν ήν έπε-
δείξατο.

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΣΟΗ'. ΠΕΤΡΩ, Περί της τιμής τών τήν ιερωσύνην εστεμμέ
νων.

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΣΟΘ'. ΗΡΑΚΛΕΙΔΗ ΕΠΙΣΚΟΠΩ, “Οτι χρή κολάζειν μέν
τήν ατιμίαν, συγγνώμην δέ νέμειν.

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΣΠ. ΠΕΤΡΩ, Προτροπή πρός άνταπόδοσιν ευεργεσίας
εις τήν εχθραν του διαδίκου αύτοΰ.

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΣΠΑ . ΠΕΤΡΩ (ΠΡΙΜΩ) ΜΟΝΑΖΟΝΉ, Περί της θείας
καί εξωθεν σοφίας, και δτι δύναται ή ευγλωττία 
όργανον είναι της ύπερκοσμίου σοφίας.

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΣΠΒ'. ΒΟΗΘΩ ΜΟΝΑΧΩ, *'Οτι ού χρή θορυβεΐν ήμας
δτι οί φιλάρετοι πάσχουσι μύρια δεινά.

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΣΠΓ'. ΘΕΟΔΟΣΙΩ ΣΧΟΛΑΣΉΚΩ, "Οτι χρή μή ταΐς τών
διεφθαρμένων γνώμαις επεσθαι, άλλά τη τών 
πραγμάτων αληθείς.

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΣΠΔ'. ΠΡΙΜΩ ΜΟΝΑΖΟΝΉ, Περί άρετης καί στεφάνου
της άρετης.

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΣΠΕ. ΩΡΙΩΝΙ ΜΟΝΑΖΟΝΉ, "Οτι πολύ άσφαλεστερόν
έστί τό μή πεπολεμείσθαι, τοϋ συμμαχεΐσθαι.

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΣΠς. ΖΗΝΩΝΙ, "Οτι χρή νουθετεΐν τούς νέους, ού θέλ-
γειν.

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΣΠΖ'. ΝΕΙΛΩ, "Οτι ασύγγνωστος έστιν ό τήν ψυχήν βιαί-
ως χωρίζων άπό τοΰ σώματος, καί άγχάντ) έαυ- 
τόν ή σφαγή παραδιδούς.

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΣΠΗ'. ΙΣΙΔΩΡΩ ΕΠΙΣΚΟΠΩ, Περί τών τό δέον ποισύ-
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ντων αμοιβής ενεκεν, ή πόθω ή φόβου. 254
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΣΠΘ'. ΤΩ ΑΥΤΩ, "Οτι άδύνατόν έστι μή την απάτην φω-

ραθήναι υπό τοϋ σοφού. 254
ΕΠΙΣΤΟΛΗ Σ̂ '. ΗΡΑΚΛΕΙΔΗ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ,/Ότι ού χρή τον

παραινέτην τΰπτειν ή λοιδορεΐν, άλλ’ έλέγχειν 
μόνον μετά παρρη σίας. 254

ΕΠΙΣΤΟΛΗ Σ^Α'. ΗΛΙΑ ΔΙΑΚΟΝΩ, Περί τής ακολάστου όψεως
κάλλους άλλοτρίου. 258

ΕΠΙΣΤΟΛΗ Σ^Β'. ΤΩ ΑΥΙΏ, "Οτι χρή ου τό εαυτών συμφέρον μόνον
ζητεΐν, άλλά και των πρός ή μάς διαφερομένων. 258 

ΕΠΙΣΤΟΛΗ Σ^Γ'. ΙΣΙΔΩΡΩ ΔΙΑΚΟΝΩ, Περί τής προστασίας υπό
τής αλήθειας τών ιερών λογίων άπό πάσης κα- 
κουργίας. 258

ΕΠΙΣΤΟΛΗ Σ  ̂Δ. ΕΥΤΟΝΙΩ ΔΙΑΚΟΝΩ, "Οτι άμεινον άρετην μετιό-
ντας κακηγορεΐσθαι, ή κακίαν άσπαζομένους 
κροτεΐσθαι. 260

ΕΠΙΣΤΟΛΗ Σ  ̂Ε\ ΙΣΧΥΡΙΩΝΙ, "Οτι πολλοί τάς παραινέσεις φδσντες,
έν μέσω έκθειάζοντες, πάν τουναντίον λάθρςι τολ- 
μώσιν. 260

ΕΠΙΣΤΟΛΗ Σ^ς. ΑΛΦΙΩ ΕΠΙΣΚΟΠΩ, "Οτι σύ τοΐς αύτοΐς πράγμα-
σι χαίρσυσι πάντες άνθρωποι. 260

ΕΠΙΣΤΟΛΗ Σ^Ζ'. ΙΩΣΗΦ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΑ, Προτροπή πρός άπο-
φυγήν τής μεγαλοφροσύνης. 262

ΕΠΙΣΤΟΛΗ Σ^Η'. ΕΥΤΟΝΙΩ ΔΙΑΚΟΝΩ, "Οτι άμεινον άσκοϋντας
την άρετήν γενναίως φέρειν τάς τών βασκάνων 
κακοη θείας, ή τό φθονεΐσθαι παραιτουμένους 
άρετης άφίστασθαι. 264

ΕΠΙΣΤΟΛΗ Σ^Θ'. ΕΡΜΙΝΩ ΚΟΜΗΤΙ, Περί τών θαυμαζόντων μέν
τον Παύλον, μή μίμσυμέ νων δε εκείνων δι5 ών 
ουτος θαυμαστός έγένετο. 264

ΕΠΙΣΤΟΛΗ Τ'. ΤΩ ΑΥΤΏ, Σύγκρισις Ιερέων πρός Σαμουήλ. 266 
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΤΑ. ΙΕΡΑΚΙΛΑΜΠΡΟΤΑΤΩ, Περί τσΟ Ευσεβίου, τσΟ

τά τών πενήτων σφετεριζομένου. 266
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΤΒ\ ΔΩΡΟΘΕΩ ΛΑΜΠΡΟΤΑΤΩ, Περί τής έν τω μ£λ-

λοντι αίώνι ίσότητος. 266
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΤΓ'. ΠΑΥΛΩ, Περί τής πρός τό Θειον συνεισφοράς έν

ταΐς εύχαριστίαις. 266
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΤΔ. ΠΕΤΡΩ, Περί τη ς εξωθεν δόξη ς, τήςτήν ένδον άδο-

ξίαν νευρσύσης. 268
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ά χρή, καί λυπεϊσθαι έπί τό δικαίως άδοξεϊν. 268 

ΘΕΟΔΟΣΙΩ, Περί της τρυφής, της μητρός καί τρο
φού πάσης άκολασίας, τής αύταρκείας καί τής 
άθυμίας. 268
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δυσκλεεΐς άποφαίνουσα, τούς έραστάς ευκλεείς 
απεργάζεται. 396

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΥΟΘ'. ΕΥΤΟΝΙΩ ΔΙΑΚΟΝΩ, "Οτι ου χρή, ούρανοπο-
λΐται όντες, όλιγωρεΐν φθονσύμενοι, αλλά προσ
δοκάν διά τοΰτο λαμπρότεροι έσεσθαι. 396 

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΥΠ'. 1Q ΑΥΤΩ, "Οτι οί κόποι τής αρετής αμβλύνονται
τή τών γερών προσδοκίςι. 398

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΥΠΑ'. ΤΩ ΑΥΤΩ, "Οτι κρεΐττον τό έπιβουλευθηναι καί
άποχειροτονηθήναι, ή μετά άνδρών τετάχθαι 
πταίσμασι συμπραττσντων. 398

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΥΠΒ'. ΛΑΜΠΕΤΙΩ ΕΠΙΣΚΟΠΩ, "Οτι ου χρή κωμφδεΐν,
άλλά καταθρηνεΐν τούς κορυφαιοτάταυς τών κα
κών. 400
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ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΥΠΓ'. ΘΕΟΔΩΡΩ ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΩ, ' Οτι χρή κάκείνους
έπαινεΐν, οϊς υπέρ λόγους ό έπαινος. 400

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΥΠΔ. ΤΩ ΑΥΤΩ, "Οτι άσφαλέστεραν τό μή πολεμεΐσθαι,
του συμμαχεΐσθαι,. 400

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΥΠΕ'. ΙΣΧΥΡΙΩΝΙ, "Οτι ζόφος ή βιωτική φαντασία, φως
δέ ή θεία φιλοσοφία. 402

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΥΠς'. ΛΑΜΠΕΤΙΩ, ΣΤΡ ΑΤΗΓΙΩ, ΚΑΣΙΩ, Δικαιολο
γία διά τήν καθυστέρησιν άποστολής επιστο
λής. 402 

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΥΠΖ'. ΝΕΙΛΩ, Προτροπή δπως παράσχη πατρικήν προ
στασίαν εις τους υιούς του άποθανάντος. 404 

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΥΠΗ'. ΜΑΡΩΝΙ, Προτροπή πρός αποφυγήν τής φιλοχρη
ματίας. 404 

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΥΠΘ. ΤΩ ΑΥΤΩ, Περί τών συνεπειών τής κατηγορίας. 404 
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΎΫ. ΘΕΟΔΟΣΙΩ, ΕΠΙΜΑΧΩ, ΠΑΥΛΩ ΜΟΝΑ-

ΖΟΥΣΙΝ, Σύγκρισις έγκρατείας καί παρθενίας. 406 
ΕΠΙΣΤΟΛΗ Υ^Α'. ΖΩΣΙΜΩ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ, “Οτι ου χρή τους

τεθνεώτας κακηγορεΐν. 406
ΕΠΙΣΤΟΛΗ Υ^Β'. ΝΕΙΛΩ, "Οτι τά αυτά άμαρτήματα καί παρά τον

τόπον καί παρά τον καιρόν άργαλεώτερα γίγνε- 
ται. 406

ΕΠΙΣΤΟΛΗ Υ^Γ. ΠΑΥΛΩ ΥΠΟΔΙΑΚΟΝΩ, "Οτι ουδείς, καν βού
λεται, δύναται ή μας έπη ρεάζειν. 406 

ΕΠΙΣΤΟΛΗ Υ^Δ. ΕΛΙΣΣΑΙΩ ΜΟΝΑΖΟΝΤΙ, "Οτι έκ τών δρωμένων
έκαστου δήλος ό ομιλητής αύτοΰ. 406

ΕΠΙΣΤΟΛΗ Υ^Ε\ ΣΤΡ ΑΤΗΓΙΩ ΜΟΝΑΖΟΝΠ, Ό  φιλοσόφως έπι-
σκεπτόμενος τά πράγματα ούδέ ύπό τών χρη
στών έπαίρεται, ούδέ ύπό τών λυπηρών ταπει- 
νοΰται. 408

ΕΠΙΣΤΟΛΗ Ύ^ζ. ΖΩΣΙΜΩ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ, Προτροπή πρός απο
φυγή ν τοΰ αβροδίαιτου βίου. 408 

ΕΠΙΣΤΟΛΗ Υ^Ζ. ΘΕΟΓΝΩΣΤΩ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ, Τίνες οι άληθεΐς
σοφοί. 408

ΕΠΙΣΤΟΛΗ Υ^Η. ΑΛΦΙΩ, Περί τών αιτίων τής έν τη Έκκλησίςι κα-
ταπτώσεως. 410

ΕΠΙΣΤΟΛΗ Υ^Θ'. ΝΕΙΛΩ, Περί μή ορθής κρίσεως τών πραγμάτων. 410 
ΕΠΙΣΤΟΛΗ Φ'. ΠΕΤΡΩ, "Οτι τοΐς έργοις καί τά φρονήματα επε-

σθαι φιλεΐ. 410
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΦΑ'. ΕΥΤΟΝΙΩ ΔΙΑΚΟΝ^, "Οτι ουδέν ούτως εύκολώ-
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τατάν έστιν, ώς τό έκαστον εαυτόν έξαπατή σαι. 412 
ΦΒ\ ΟΥΡΣΕΝΟΥΦΙΩ, "Οτι χρή τά παι,ώνι,α κατάλληλα 

τοΐς πάθεσι καί ταΐς δυνάμεσι τών πασχόνιων 
προσφέρειν. 412

ΦΓ. ΠΑΛΛΑΔΙΩ ΔΙΑΚΟΝΩ, Συμβουλευτική. 412
ΦΔ\ ΣΕΡΗΝΩ ΔΙΑΚΟΝΩ, "Οτι χρή, ό έρών δόξης άπο-

λαϋσαι, καταφρσνεΐν δόξη ς. 412
ΦΕ. ΤΟΙΣ ΚΛΗΡΠίΟΙΣ ΠΗΛΟΥΣΙΟΥ, Περί βοήθειας. 414 
Φζ. ΑΛΥΠΙΩ, "Οτι χρή τοΐς παισί κατασπείρεσθαι τον 

περί της υπεροχής τού Θεοΰ καί προνοίας καί 
περί άρετής λόγον. 414

ΦΖ\ ΖΩΣΙΜΩ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ, "Οτι μεγάλων κακών
αΐτιαί είσιν αι μετά γαστέρα ή δσναί. 414

ΦΗ'. ΘΕΟΠΕΜΠΤΩ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ, "Οτι έκτος σκή- 
ψεώς είσιν οί τολμώντες μέν διδάσκειν, τάναντία 
δέ ών λέγουσι πράττοντες. 414

ΦΘ'. ΤΩ ΑΥΤΩ, "Οτι χρή τούς περί ψυχής άγωνιζομέ- 
νους επί τον άγώνα χωρεΐν τή θείςι συμμαχίςι 
θαρροΰντας. 416

ΦΓ. ΖΩΣΙΜΩ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ, "Οτι βέλπον του μηδ5
δλως ποιεΐν, τό δπως δη ποτε ποιεΐν. 416

ΦΙΑ'. ΤΩ ΑΥΤΩ, Περί όλιγοδειας καί πολυτελείας. 416 
ΦΙΒ'. ΜΑΡΩΝΙ, Περί τών συνεπειών τής φιλοχρηματίας. 418 
ΦΙΓ. ΗΣΑΪΑ, Προτροπή πρός άποφυγήν τών κατά τών

πενήτων άδικιών. 418
ΦΙΔ'. ΤΩ ΑΥΤΩ, "Οτι οί μετά νόμον καί χάριν πταίοντες 

καί μηδέ τήν οδόν τών παλαιών όδευοντες, ού- 
δενός έλεου άξιοι είσιν. 418

Φ ΙΕ. ΑΝΑΤΟΛΙΩ, Προτροπή πρός γνωσιμαχίαν. 418
ΦΙ£. ΝΕΙΛΩ, ΠΕΤΡΩ, ΠΑΥΛΩ, Περί άνεξικακίας επί

ταΐςΰβρεσιν. 420
ΦΙΖ'. ΩΦΕΛΙΩ ΓΡΑΜΜΑΉΚΩ, Περί τών έν τή σκηνή 

καί τφ ίπποδρόμφ συμβαινόντων καί τών κατ’ 
αυτών μέτρων. 420

ΦΙΗ'. ΛΑΜΠΕΉΩ ΔΙΑΚΟΝΩ, Πώς τις δυναται άοίδι-
μος καί ευκλεή ς εσεσθαι. 420

ΦΙΘ'. ΣΤΡΑΤΗΓΙΑ ΜΟΝΑΖΟΝΤΙ, "Οτι ό θεοφιλής
συνορφ καί διελέγχει τάς άπάτας. 422

ΦΚ\ ΤΩ ΑΥΤΩ, "Οτι χρή μανθάνειν καί τά δι’ ών αί
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ΦΚΑ'. ΑΛΦΙΩ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ, "Οτι άτοπσν τάς αιτίας 
τών συ πεισθέντων τοΐς καλοΐς επί τούς μή πεπει- 
κότας μεταφέρειν. 422

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΦΚΒ'. ΤΩ ΑΥΤΩ, "Οτι ούδέν έστι τού δόξης έρώντος
άθλιώτερον, ουδέ τσϋ καταφρσνοΰντος ταύτης 
ευκλεέστερσν. 422

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΦΚΓ. ΑΛΕΞΑΝΔΡΩ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ, Περί τών μή
νομιζσντων αρετήν την αρετήν, καί τών άρετήν 
είναι αυτήν φασκσντων, μή άσπαζομένων δέ. 424 

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΦΚΔ'. ΜΑΡΩΝΙ, "Οτι ού χρή τοΐς διά μοχθηρίαν κακηγο-
ρσυμένοις εκείνα λέγειν, ά τοΐς εύδοκίμοις πρέ
πει. 424 

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΚΕ. ΠΑΛΛΑΔΙΩ ΑΝΑΓΝΩΣΤΗ, 'Ότι χρή έκείνοις
μόνον πιστεύειν, οις όντως ή αρετή διά τών πρα
γμάτων έμπρέπει. 424 

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΦΚς. ΠΑΛΛΑΔΙΩ, ΣΕΡΗΝΩ ΔΙΑΚΟΝΟΙΣ, "Οτι δί-
κας παρέξει ή θεία δίκη τοΐς μηδέ τη άνοχη αυ
τής βελτιωμένοις. 424 

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΦΚΖ'. ΗΡΩΝΙ ΕΠΙΣΚΟΠΑ, Προτροπή πρός διαρκή
έπαινον της αρετής καί άποφυγήν της κακίας. 426 

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΦΚΗ. ΔΟΜΓΠΩ ΚΟΜΗΤΙ, "Οτι χρή χρήσθαι τοΐς σιτί-
οις καί πότοις, μή τοΐς πρός ρώμην, άλλά τοΐς 
πρός ύγίειαν βλέπσυσιν. 426

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΦΚΘ'. ΥΠΑΤΙΩ, "Οπ, ή άρετή λαμπρστέρους άποφαίνει
τούς έαυτή ς έραστάς. 428

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΦΛ'. ΑΘΑΝΑΣΙΩ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ, "Οτι πάντες οι άν
θρωποι εκ τών καθ5 εαυτούς καί περί τών άλλων 
τάς ψήφους έκφέρσυσιν. 428

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΦΛΑ'. ΖΩΣΙΜΩ, Προτροπή πρός νήψιν. 428
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΦΛΒ'. ΊΓΑ ΑΥΤΩ, Προτροπή πρός επιστροφήν καί τηρη-

σιν τών νόμων τών ιερών Γραφών. 428
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΦΛΓ. ΑΜΜΩΝΙΩ ΑΝΑΓΝΩΣΤΗ, Προτροπή δπως μή

φεύγη τούς πόνους, άλλά την εύκλειαν διώκειν. 430 
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΦΛΔ\ ΔΙΔΥΜΑ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΑ, Συμβουλευτική. 430 
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΦΛΕ'. ΟΥΑΛΕΝΤΙ, Περί τών παρ9 άξίαν τυχόντων της

ιερατικής τιμής. 430
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΦΛ£. ΑΘΑΝΑΣΙΩ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ, Προτροπή πρός

άποτροπήν της έκ τής άσεβείας του Ζωσίμου

ΕΠ ΙΣΤΟΛΗ ψυχαι βελτιοϋνται. 422
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προκυψάσηςκατ’αύτοϋ άδοξίας. 432
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΦΛΖ'. ΕΥΔΑΙΜΟΝΙ ΦΙΛΙΠΠΟΥ, "Οτι ούκ εξ ίσου των

διδασκάλων την άκρόασιν ποιούμεθα. 432
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΦΛΗ. ΗΡΩΝΙ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ, "Οτι χρή καν τω λέγειν

καν τω γράφειν τιμάν τό μέτρισν. 432
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΦΛβ. ΖΩΣΙΜΩ, ΜΑΡΩΝΙ, ΧΑΙΡΗΜΟΝΙ, Προτροπή

πρός ειλικρινή μετάνοιαν. 432
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΦΜ'. ΙΕΡΑΚΙ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ, Περί των προ των κινδύ

νων τώ φόβω δεδουλωμενων. 432 
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΜΑ'. ΑΘΑΝΑΣΙΩ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ, "Οτι χρή όρθώς καί

μή πρός έπίδειξιν βισϋν. 434
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΦΜΒ'. ΔΑΝΙΗΛ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ, "Οτι συ χρή λυμαίνε-

σθαι τάς χάριτας τω έν άδίκοις πράγμασιν άντα- 
ποδιδόναι τάς άμοιβάς. 434

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΦΜΓ. ΠΕΤΡΩ ΠΟΛΙΤΕΥΟΜΕΝΩ, Προτροπή πρός
άπολογίαν πρός άποτροπήν της άδοξίας. 434

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΦΜΔ. ΩΦΕΛΙΩ ΓΡΑΜΜΑΤΙΚΩ, "Οτι μεγίστη ιστορίας
και θεωρίας άρετη τε καί διάρθρωσις αΐτιολογία. 436 

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΦΜΕ'. ΜΑΡΩΝΙ, Περί κόρσυ χρημάτων. 436
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΦΜ£. ΑΣΚΛΗΠΙΩ ΣΟΦΙΣΤΗ, "Οτι διά πόνων ή του

βίου άείμνηοτος δόξα ώνεΐται. 436
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΦΜΖ'. ΤΩ ΑΥΤΩ, "Οτι άξιος 'ψόγου ουχ ό μή πείθων, άλλ’

ό μή θέλων πεισθήναι. 438
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΦΜΗ'. ΤΩ ΑΥΤΩ, "Οτι άπόρθητός έστιν ή πάσαις ταΐς ά-

ρεταΐς καί τη θεία συμμαχίςι πεπυργωμενη ψυχή. 438 
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΦΜΘ'. ΗΣΑΪΑ, Περί μακροθυμίας. 438
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΦΚ. ΠΑΛΛΑΔΙΑ ΔΙΑΚΟΝΩ, "Οτι τή θείςι χειρί ούτε

νόσημα ούτε χρόνος ούτε φύσις έστίν άντίπαλος. 438 
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΦΝΑ'. ΘΕΟΦΑΝΙΩ, Παραμυθητική. 438
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΦΝΒ\ ΗΛΙΑ ΔΙΑΚΟΝΩ, "Οτι χρη συγγνώμην νέμειν τω

πεπλημεληκότι καί όμολογσϋντι. 440
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΦΝΓ. ΑΛΥΠΙΩ, "Οτι χρή την γνώμην προ τής γλώττης

παιδεύειν. 440
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΦΝΔ. ΠΕΤΡΑ ΣΧΟΛΑΣΉΚΩ, Περί των έχάντων καί μή

όρθην κρίσιν των πραγμάτων. 440
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΦΝΕ. ΠΕΤΡΩ ΑΝΑΓΝΩΣΤΗ, Περί του κάλλους καί τοϋ

αίσχους τής ψυχής. 440
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΦΝ£. ΑΠΟΛΛΩΝΙΩ, Περί θεραπείας επί τοΐς ΰβρεσιν. 442 
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΦΝΖ'. ΙΣΙΔΩΡΩ ΕΠΙΣΚΟΠΩ, Εγκωμιαστική. 442
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ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΦΝΗ'. ΩΦΕΛΙΩ ΓΡΑΜΜΑΤΙΚΩ, Περί φιλοσοφίας. 442 
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΦΝΘ'. ΕΥΤΟΝΙΩ ΔΙΑΚΟΝΩ, Περί των τιθεμένων οικεί

ας συμφοράς τάς έτέρων άρετάς, ή τά εαυτών 
κακά. 442

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΦΞ. ΠΕΤΡΩ, Τις έσην ό ευθύτατος κανών φιλίας. 444 
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΦΞΑ'. ΝΕΙΛΑΜΜΩΝΙ ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΩ, “Οτι οί πταίον-

τες έλέγχοις πανταχόθεν βάλλονται. 444
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΦΞΒ\ ΖΩΣΙΜΩ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ,Έπιτιμητική. 444
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΦΞΓ. ΣΕΡΗΝΩ ΤΡΙΒΟΥΝΩ, “Οτι ήμεροκαλής ή δόξα

του κόσμου, άμάραντος δέ καί αιώνιος ή εύκλεια 
της αρετής 446

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΦΞΔ'. ΤΩ ΑΥΤΩ, “Οτι χρή προ του συμφέροντος τό δί
καιον τίθεσθαι, καί την άρετήν προ τής δυνα
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